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П р е д и с л о в и е

Лексиката од туг̂ о п о т е к л о  во нашиот зазик \л досЕга била 

п р е д м е т на истражувана, па нашата лингвистичка наука в е ќ е има 

опстозни студии за п р и с у с т в о т о  на т у р ц и з м и т е , г р е ц и з м и т е , 

р у с и з м и т е ? a во к о н т е к с т на проучуваката на интЕРнационализмитЕ, 

разглЕДувани ce и н е к о и аспЕкти на латинизмитЕ во нашиот зазик.

Поради брозноста на л е к с е м и т е  од латинско п о т е к л о  во 

нашиот зазик (само во Ре ч н и к о т  на макЕдонскиот зазик ги има 

забЕЛЕжана п о в е ќ е ад 4.000) и поради ТЕндЕнцизата за постозан 

нивни пораст (доволно e да ce о т в о р и  било коз д н е в е н в е с н и к или 

да ce прочита н е к о з п о л и т и ч к и  или административЕн матЕРИзал, па 

да ce види колку ce тие НЕОТкинлива в г н е з д е н и  во ткивата на 

нашиот зазик и г о в о р ) ce ч и н и ц е л и с х о д н о  да ce посочат в р е м е т о  и 

патиштата на нивното пРодиранЕ во нашиот зазик, како и м о д е л и т е  

на нивното пРИфаќанЕ \л адаптациза во однас на н о р м и т е  на 

макЕДОнската зазична морфологиза.

Пр е д м е т на испитувавЕ ce латинизмитЕ, содржани главно во 

Ре ч н и к о т  на макЕдонскиот зазик, he вклучувазќи ги м н о г у 6р о з н и т е 

латинизми од спЕцизалистичката ТЕРминологиза на научнитЕ 

дисциплини (мЕдицината, правото, биологизата и д р .).



П Е Н Е Т Р а ц и з а т а  н а  л а т и н с к и т Е ЛЕКСИЧКИ ЕЛЕМЕНТИ ВО н а ш и о т

з а з и к  e пРОСЛЕДЕна на  д в а  п л а и а :  1 . )  д и јз х г -> о н о  -  п р и  што  е 

н а п р а в Е н  о б и д  да  ce  д в д е  п Р иб л и ж Ен  х р о н о л о ш к и  п р е г л е д  на  п р о д и -  

р о т  в о  нашиот  з а з и к , п и с м е н  и у с т е н  ( к а к о  д и з а л Е к т н и  ф о р м и ) д о  

к о н с т и т у и р а н Е Т О  на  м а к Е Д О н с к и о т  л и т Е Р а т у Р Е н  з а з и к ;  2 . )  с и н х р о н о  

-  ВРЗ ЕКСЦЕРПИРаНИОТ,  ШТО Е ВОЗМОЖНО ПООПСТОЗНО, ПОСТОЕН КОРПУС

латинизми во Ре ч н и к о т  на макЕДОнскиот зазик, c e  п р о с л е д е и и  

главно начинитЕ на нивната морфолошка интЕГРацмза во макЕдански- 
от зазик, нивната адаптациза на ф о н о л о ш к и  план, н е к о и  СЕмантички 
помЕСТувака во однос на и з в о р н и т е  значЕна на л е к с е м и т е  и м о р ф е -  

MI/1TE Ј ПЕРманЕнтната п р о д у к т и в н о с т  на латиискитЕ зборообразy вачки 

е л е м е н т и  во збогатy ванЕто на и онака г о л е м и о т  к о р п у с  в е ќ е  

постазни латинизми. Притоа c e  настозувa да c e  пРикажЕ Развозниот 
пат од латинска или нЕолатинска ЛЕКСЕма до латинизам; на кразот, 
во Р е ч н и к о т  иа латинизмитЕ, направЕн е обид за с е к о з  латинизам 

да c e  изназдЕ с о о д в е т е н  адЕкват во макЕдонскиот зазик или да c e  

Обзасни НЕГОВОТО ЗНаЧЕНЕ.
ВаквитЕ аспЕкти на пРоучувакЕТо на латинизмитЕ во нашиот 

зазик, кои нe билЕ досЕга систЕматски ислЕдувани каз нас, c e  

надЕвамЕ, ќе  пружат попРЕГЛЕДна слика за квантитЕтот и м о р ф о -  

л о ш к и т е  характЕРистики за овоз зиачаЕН с е г м е н т -, зашто латински 
радикали ПЕРманЕнтно c e  вкдучуваат во т е к о в и т е  на зборообра- 
зувачкитЕ п р о ц е с и  и т е и д е н ц и и  во МаКЕДОНСКИОТ зазик и г о в о р .



Л д т и н и з м и т е

B O В Е Д

ЕДНА О Д  КДПИТАЛНИТЕ COCTOЈКИ ВО
КОРПУСОТ НА ИНТЕРНАЦИОНАЛ ИЗМИТЕ



1. Латинскиот јазик како lingua aeterna

Иако Рим, таа "regina pulcherrima mundi" , шTO E ДHOBPEMEHO

6е ш е и "axis mundi", he r и оствари онака к a к o ni T o сакаш E CBOI/1TE

амбиции за ВЕЧНО ВЛаДЕЕКЕ и "abiit ad plures"? K a Ko Tpod a ,

Картагина, Ерусалим, слободно м о ж е  да c e кажЕ ДЕка тоз , таа 
своза соиувана "aeternitas" СЕпак за остварува п р е к у  ж и в о т о  

п р и с у с т в о  на о г р о м н о т о  културно и цивилизациско наслЕдство што 
го остави \л што го вгради во о п ш т е с т в е н и о т  и в о  духовниот живот 
h e  само на Европа, туку и во г о л е м  д е л  на с в е т о т . Mutatis 
mutandis, "Roma capta"... c e у ш т е  ro злачи свозот г е н и з  на ш и р о к  

план, во духовното, културното и во пол 
с о в р е м е н и о т  ч о в е к . Создавазќи царство, нат 
царство чии граници c e  пратЕгаа од Тигар и I 
Британиза на запад, од 6р е г о в и т е  на Разиа и 
п р е д е л и т е  на ПЕВЕРна АфРика на зуг, Рим i 
п о ш и р о к о  остави н е и з 6р и ш л и в  п е ч в т  на с в о е т о  

на матЕРизалното и во сфЕРата на духовното.

BO ПОЛИТИЧКОТ о ж и в е е н е на

b o , назголЕмо во антиката,
Тигар и ЕуфРат н a исток до
Разна и Дунав Ha СЕВЕР до
, Рим на ови E ПРОСТОРИ и
a СВОЕТО 6и т и е и во сфЕРата
ховното.
ачки о д , Рим г и запознавашЕ
bona instituta" i, НО ПРЕД CÈ
авата на с в о е т о ОРУЖЗЕ да го

ScLlust.: Bellum Catilinae.
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н а м Е т н Е ,  што e мажно п о в е ќ е  с в о з а т  modus v i v e n d i ,  што г о  смЕташЕ  

за  н а з д Е л о т в а Р Е н  и н а з ц е л и с х о д е н ; со  е д е н  з 6о р , с Е к а д Е  кадЕ  

м о ж е ш е , г о  н а м е т н а  п р о ц е с о т  на р о м а н и з а ц и з а .

Во н а з с т а р о  в р е м е  , Рим бил ЦЕ нт ар  на Една  т е р  и t o p  1/1 з a .. што 

c e  п Р О Т Е г а л а  м е У у А л б а н с к и т Е  планини  , м о р е т о  и д о л н и о т  т е к  на  

Р Е к а т а  Т и б а р , НасЕЛЕНИЕТо  било и т а л с к о ,  no з а з и к , с р о д н о  на  

Др у г и т е  и т а л с к и  н ар од и  на П о л yо с т р о в о т , Ум6р и т е  на с е в е р о и с т о к  и 

Ос к и т е  на з у г . У ште  од  V. в е к  п р е д  н о в а т а  ЕРа Рим ги з а п о ч н у в а  

с в о и т е  о с в о з у в а ч к и  г ш х о д и ,  т а к а  што во с л е д н и т е  п е т  в е к о в и  ќ е  

п Р Е Р а с н Е  во  г о с п о д а р  на р е ч и с и  с и о т  тогаш п о з н а т  „с в е т . 

Поч ну ва з  ќи од 496 до 223 г о д и н а  п . н . е . п о с т е п е н о  ќ е  за  , р с в о и  

ц Е ла  И т а л и з а ,  п о к о р у в а з ќ и  ги  Ум6р и т е , Ос к и т е , Е т р у р ц и т е  и - на  

краз Г а л и т Е ,  насЕЛЕ ни  во д о л и н а т а  на  Р Е к а т а  П о . Bo I I I .  век  

п . н . е . ќ e  г и  а с в о и  С и ц и л и з а  (241 . ) ,  С а р д и н и з а  и Ко рс ик а  (238 . ) .  

Во 201 . г о д и н а  п . н . е . ќ е  г о  зазЕМЕ и с т о ч н и о т  6р е г  и з у г о т  на  

ПИРИНЕЗСКИОТ П о л у о с т р о в ,  ОД КаДЕ ШТО ЌЕ ГО продалжи СВОЕТО 

п Р о д ир а нЕ  кон в н а т Р Е ш н о с т а  на П о л у о с т р о в о т . Во 146 . г а д и н а  

п . н . е . ќ е  за  а н Е к т и р а  Л и г у р и з а ,  a п о т о а  (123- 118 . )  во с т а т у с * иа  

п р о в и н ц и з а  ќ е  за с т а в и  G a l l i a  N a r b o n e n s i s .  Co Д ЕФинит иАмата  

п р о п а с т  на К а р т а г и н а  (146 . ) ,  Рим к e  c e  в г н е з д и  на с е в е р о т  од  

А фРика.  Во м е ѓ у в р е м е  ги  о с в о з у в а  МакЕДОниза и Г р ц и з а ,  што ќ е  за  

п р е т в о р и  во  римска  п р о в и н ц и з а  под и м е т о  Ахаз a . 0д 58- 51 . г р д и н а  

п . н . е  К а з с а р  за  о с в о з у в а  C e b e p h b  Г а л и з а ,  a е д е н  в е к  п о д о ц н а ,  

р и м с к и т е  л е г и и  ќ е  г о  п РЕ минат  L a  M an ch e  и ќ е  з а з Е м а т  д е л  од 

Б р и т а н и з а .  С л Е д у в а а т  о с в о з у в а ч к и т Е  поход и  на Ил ириза  (33 . ) ,  

Но р и к  (16 . ) ,  Ре т и з в  ( 15 . )  и П ан о н и з а  (9 . г о д и н а  п . н . е . ) ;  п р е д  

т о а  (29 . )  во  рацЕТЕ  на Р и мз а н и т Е  п а ѓ а  и МЕ З и з а .  Дунав с т а н у в а  

С Е В Е Р н а т а  г р а н и ц а  на р и м с к а т а  и м п е р и з а .  Не ш т о  п о д о ц н а ,  во  46 .



година од hob a т a ЕРа освоЕна е и Тракиз a . Ha и с т о к , во т* 0 Е К
Н.Е. о с в о е н и  CE бРЕГОВитЕ на Понт, Мала Азиза и Сипиза со
освоз yв анЕ то на Дакиза (п о ч е т о к од II. век н .е .- 101-107.) СЕ
заокружуваат границитЕ на назголЕмото цвРство на античкиот СВЕ т
H дa го парафРазирамЕ п о е т о т Рутилиз — Рим к о н е ч н о

patriam diversis populis unam", na на tod ш и р е н п р о с т п оw * в P з
СИТЕ Ti/iE "diversi populi", н е г д е намЕТливо, н е г д е нЕнаметливо 
почна п р о ц е с о т на романизациза.

ГлавЕн фактор во романизацизата на о с в о е н и т е  п р е д Ели е 

'■•'Exercitus Romanus, во коза с л у ж е л е и 6р о з н и припадници на исто 

b Така брозни народности. Јазикот на командуванЕТо, a и службЕниот 

з&зик во возската е латинскиот. Ако ce знаЕ дЕка р и м с к и т е1=1 Л E Р И и
ч е с т о  билЕ поЕФРлани од Една гтовинциза во доуга низ ЦЕлата
т е р и т о р и з a на р и м с к о т о  царство и Д Е к а  в о е н и о т  р ок м о ж е л дам a т р a F—
и до 25 години- па ПОРвДИ тоа многу ЧЕСТО ОИМСКИТЕ возници ги 
оставалЕ с в о и т е с т з р е ч к и  к о с к и далнку од татковината, за што ни 
свЕдочат Ѕр о з н и надгробни натписи на с и т е п р о с т о р и  на о г р о м н о т о  

Царство, тогаш станува засно колкава улога имала возската во 
- ш% р е н е т о  на латинскиот зазик и во н е г ОВо т о ИНфИлтРИРанЕ во 
зазицитЕ на о с в о е н и т е  т е р и т о р и и .

Ве д н в ш по освозуванЕто, на о д р е д е н в  твриториза, Римската 

власт БРШЕла колонизациза на тие п р о с т о с и , о д н о с н о , в р ш е л з  

насЕлуванЕ и вовЕдуванЕ Римска управа. Сннека, во е д н о п и с м о  до 

мазка си пишува: "Ubicumque Romanus vicit,, habitat,".2

Колонизацизата, значи, ce завува како втор значаЕн фактор во

2
Ad  H e l v i a m  m a l r e m ,  7.

3

i



п р о ц е с о т  на р о м а н и з а ц и ] а т а  на о с в о е н и т е  т е р и т о р и и . Е в и д е н т н о

било н а с tod  yв а н Е т о , С Е к о з а  од о в и е  т е р и т о р и и  да с р а с н Е  п р в и н  с о

ЈПатиз , па с о  И т а л и з а  и к о н е ч н о , с о  с е т о  Ц а р с т в о  и да c e  п о с т и г н е

, 3т о a ,  c e  о с н о в а а т  колонии од в о зн и ц и  и г р а ѓ а н и ,  па c e  з а в у в а а т  

c o l o n i a e  Romanae как о  н а з ч Е С т  тип на р и м с к о т о  н а с Е л у в а к Е  и к о и ,  

с п о р е д  КикЕРона  с e " p r o p u g n a p u l a  i m p e r i i " »  " m u n i c i p i a " ,  

" c o l o n i a e  L a t i n a e " .  3 4 *

Р и м с к и т е  колонии 6 и л е  о б р а з у в а н и  ОД ВОЕНИ и е к о н о м с к и  

п р и ч и н и ; во  нив c e  н а с Е л у в а н и  г л а в н о  и с л у ж е н и  и засдужЕНИ  

ПРипадници  на р и м с к и т е  л е г и и  -  в Е Т Е Р а н и т Е -  пколу  к о л с и н и и т е  , 

п о с т а в Е н и  на м е с т з  од с т р а т Е ш к о  з н а ч Е Н Е ,  c e  фОРМиралЕ и ц ш и л н и  

н а с Е л б и , кои п Р Е Т с т а в у в а а т  зачЕ ТО к  на м н огу  д е н е ш н и  г р а д о в и  (п р . 

C o l o n i a  A g r i p p i n a  -  д е н е ш е н  K ö l n ) -

Друг  фактор на р о м а н и з а ц и з а т а , о д н о с н о ,  на ш и р е н е т с  на  

л а т и н с к и о т  з а з и к  на о с в о е н и т е  т е р и т о р и и  е  у п р а в н и о т  с и с т е м  на  

Ц а р с т в о т о .  За с е к о з  н е - Р имз а н и н , п о з н а в а н Е т о  на л а т и н с к и о т  з а з и к  

e c o n d i c i o  s i n e  q u a  non за  о с т в а р у в а н Е  на државна каРИ Ера-  

Државниот  а п а р а т  ќ е  с и  и з г р а д и  с в о з а  служ бЕна  т е р м и н о д ѕ Г из a , 

к о з a с т а н у в а  т р а н с н а ц и о н а л н а  h e  само  за  в р е м е  на TPaEHEiTO на  

Ц а р с т в о т о ,  т у к у  и м н огу  п о д о ц н а .

Во ш и р е н е т о  на л а т и н с к и о т  з а з и к  г о л Е м а  у л о г а  о д и г р а л Е  \л 

и н т е н з и в н и т е  т р г о в с к и  в р с к и  мег у̂ о д д е л н и т е  д е л о в и  на ЦаРСТВОТО . 

Бр о з н и т е  " n e g o t i a t o r e s "  и " m e r c a t o r e s "  ги  кР СТО СувалЕ  п а т и ш т а т а  

на Ц а р с т в о т о ,  р а з н Е с у в а з ќ и  с т о к и  и " e a ,  q u a e  ad  e f f e m i n a n d o s

3 R o i c h e n k r o n , G . :  H i s t o r i s c h e  L a t e m - A l t r o m a n i s c h e  G r a m m a t i k ,  I ,  V i e s  

b a d e n  1P<55, p . 165.

4
D u r y , V . :  H i s t o i r e  d e  R o m a i n s ,  P a r t s  187P .
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animos pertinent" , како што в е л и  Казсар. Околу в о е н и т е  

y т в р д увака бргу никнувалЕ öpo uh i/i "canabae" — т р г о в с к и  и приватни 
■'насЕлби , кадЕ што р и м с к и т е  т р г о в ц и  6р г у и л е с н о  стапувалЕ во
:контакт со автохтоното насЕЛЕниЕ , што давало можност за

, <5МЕЃузазични контакти.
РазмЕната на стоки т е ш к о  м о ж е  да ce одвива у с п е ш н о  6ез 

солидна градба и одРжувакЕ на патиштата и м о с т о в и т е . Затоа, 
ЦЕЛОТО UaPCTBG било 1/1СПРЕП ЛЕ ТЕНО СО бРОЗНИ патишта, КОИ, ОСВЕН 
за трговиза, с л у ж е л е  и за стратЕшки и управни ц е л и . РимзанитЕ 

6и л е п р о ч у е н и  мазстори за градба на патишта; подлогата на 

^ГШтиштата била нЕколкуслозна, a поважнитЕ насоки 6и л е и 
поплочувани "via strata" - послан пат (оттука англиското street, 
г е р - Strasse, итал. strada), ш и р о к и  д у р и  и д о 5 м е т р и . 
Назпознати магистрални патишта во антиката 6и л е : Via Appia (Рим 

- Капуа - Бр и н д и з и ), Via Salaria (Рим - Анкона), Via Flaminia 

(Рим - Римини), Via Aemilia (Римини - То р и н о ), Via Cassia (Рим - 
ГЕнова) , Via Popilia (Капуа - Сиракуза) , Via Valeria (Сиракуза -

7Ш р с а л а ) . С ит е о в и е  патишта c e в о Итализа; во Гализа Via 
Domitia ce пРотЕга од РЕката Рона кон П и р и н е и т е , a на Балканот 
Via Egnatia одЕла од Драч до Солун.

Како фактор во ш и р е к е т о  на лвтинскиот зазик е и Р и м с к о т о  

граѓанско право, к о е , п р в и н  c e однЕсувало сама на граѓанитЕ на 
Рим, a подоцна на граѓанитЕ на цЕла Итализа; од 212 година н .е . * 7

5

p i r e .

De  B e l l o  G a l l i c o ,  I, i.
<5

R o s l o v t z e f f , M  . J T h e  S o c i a l  a n d  e c o n o m i c  H i s t o r y  o f  t h e  R o m a n  Em-  

O x f o r d  1P57 ,  p .23<5 .

7
D e v o t o , a . :  S t o r i a  d e l l a  l i n g u a  d i  R o m a ,  B o l o g n a ,  1 P 4 0 ,  p.27<5.
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тоа c e  однЕСува на с и т е  слободни поданици на Царстѕзото.

СтЕкнувакЕто на ова право било у с л о в е н о  со познаванЕТО на

латинскиот зазик, зашто РимзанитЕ инсистиралЕ со нив да c e

8комуницира на латински.

Латинскиот зазик, но оноз, литЕРатурниот, c e  ш и р е л  и

ПРЕКУ ШКОЛИТЕ, ОДНОСНО, ПРЕКУ СИСТЕМОТ НВ ОбРаЗОВаНИЕТО, KQ] бил

Еднаков во ЦЕлата држава и c e  с о с т о е л  о д  три стЕПЕна: I  u d u s , во 

k o d  ce совладувалЕ е л е м е н т и т е  - читанЕ, пишуванЕ и смЕтанЕ; 

soptom artos liboralos - граматика, РЕторика, дизалЕктика, 

матЕматика, музика, цртанЕ и гимнастика и т р е т и о т с т е п е н , в о kod 

ce изучувала РЕТорцката, коза во антиката ce смЕтала за назважЕн 

е л е м е н т  на образованиЕто.

МошнЕ значаЕн фактор во ш и р е н е т о  на латинскиот зазик и на 

н е г о в о т о  опсто]уванЕ e христи]анството. Христизанскиот латини- 

т е Т ј kod в о п р в о в р е м е е "langue de groupe", подоцна пРЕРаснува
рво "langue commune", a o b o d  подоцна, п р е к у  с р е д н о в е к о в н и о т

✓ i o  _латинитЕт пРЕРаснува во т е о  i v y )  на западниот с в е т . СЕга, т .е . в о 

х р и с т и з анскиот латинитЕТ c e  завува латинизиранЕ на 6p o d h h г р ч к и  

ф о р м и : o c c l o s i a ,  a n g c l u s ,  o p i  s c o p e s , d i a b o l u s ;  калкиране: на
г р ч к и  ф о р м и  : d o m i n i c a  C d i o s 2 >  /  i t u p i c x t t r )  ' Q . u é р с х како и 6 р о з н и  ново- 

образувака во KaTEroPMDâTa на a д d е к т и в и  с о  с у ф и к с о т  - a l i s : 

c o r p o r a l i s , c a m a  l i s ,  s p i r i t u a l i s  и сл . како и глагалски ф о р м и

0
R e i c h e n k r o n , O p .Clt . p . 190  *

P
M o h r m a n n , C h  .: L a t i n v u l g a i r e ,  L a t i n  d e s  C h r e t i e n s

1PÎ55,  p .12 .

Î O
P a l m e r , R . :  Th e  L a t i n l a n g u a g e ,  L o n d o n  1 P 5 4 .

Le t t i n  M e d i e v a l ,
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од типот honor i f i c are, mar t i ftca.ro, bapt iæaro И I/1MEHK и какоii

irans^ressor, c on fossor , oxcom/minicat to \л сл .
Хрис тизанскиот латинитЕТ, ce ч и н и , во п о ч е т о к о т наиЕРно 

го одбЕгнувал нормативизмот на класичниот латинскиот зазик и 

с о д р ж е л  брозни ф о р м и од вулгарниот латинитЕТ. Хр и с т и з анските

ou И намЕРно насто] y валЕ да CE п р е тстават ПРЕ  д з авнос та, на коза

И CE обРаќалЕ, co з a з и к на K 03 з борувала истат a таа з авност, a

Св . Авг y с т ин 12 д е ц и д н о  ќ e мззави: "Melius est reprehendant. nos 
grammatici, quam non intellegant populi". Подоцна, кога 
х р и с т и з анството ке станЕ државна РЕЛигиза по Миланскиот е д и к т 

313 г., х р и с л л з анскитЕ автори ce враќаат на класичната традициза 

и во таа смисла ќе ce покажат м о ш н е конзЕРвативни.

1.1 » Е к с п а н з и j a  н а  л а т и н с к и о т  ј а з и к

Во п о ч е т о к о т , латинскиот зазик c e  зборувал само во Рим и 

Латиз; нЕговата Експанзиза почиува заЕдно со р и м с к и т е  освозува— 

ка. Јазикот на освозувачот c e  здобива со о с о Ѕе н  п р е с т и ж , како 

н о с и т е л  на Една повисока цивилизациза во п о г о л е м и о т  д е л  од 

з е м з и т е  кадЕ што продирал; тоа е o c o ö e h o  зазик на Една 

цивилизациза, што сака да c e  намЕтнЕ; тоз станува заЕднички 

зазик за комуникациза на брозни о с в о е н и  народи, кои инаку и е c e

P a l m e r , R . o p . c L l .  p . l P l .  

I n  psct l  m, 139,  2 0 .
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разбираат мег^у с е Бе ; земз ите во кои латинскиот зазик станува 

с р е д с т в о  за МЕг^усЕбна комуникациза, добиваат заЕДничко име 

Romania, наспрати о н и е во кои ce зборува barbarico. Овоз т е р м и н , 

познат у ш т е од в р е м е т о  кон кразот на Царството, е создадЕн 

с п о р е д  називитЕ Italia, Gallia, Hispania и тогаш имал п р е д cé 

п о л и т и ч к о -е т и и ч к о  значЕКЕ. Де н е с , во лингвистиката, со овоз 

TEPM1/IH ce означува СЕвкупноста на т е р и т о р и и т е  на кои ce говорат 

РоманскитЕ зазици.

Јазикот што р и м с к 1/1TE milites \л negotiores го н о с е л е  в о

НОВООСВОЕНИТЕ ТЕРИТОРИИ HE бИЛ ИСТ СО ОНОЗ ПРЕфИНЕТ Ѕ О Г тО

urbanus на коз пишувалЕ Казсар, Ки к е р о , Ве р г и л и з ; тсза бил 

roBOPHi/ioT зазик на с р е д н и т е  и н и с к и т е  с л о е в и на р и м с к и о т  наоод „ 

т.н0 sormo ploboius, vulgaris, cotidianus, rusticus; бил тоа 

зазикот на нЕобразованиот с в е т од градот, но и од pi/imckoto с е л о , 

коз СЕпак за имал р е ч и с и  истата граматичка структура и р е ч и с и 

истиот л е к с и ч к и  ф о н д како и г о в о р о т  на образованиот с в е т . Се п в к , 

народниот г о в о р (sermo vulgaris) прозавувал ТЕндЕнциза на

изЕдначуванЕ на ф о р м и т е и упРостуванЕ на синтаксата; во однос на 

лЕксиката ce завува о с е т н о  збогатуванЕ со брозни нЕОЛогизми-у но 

од друга страна пак , г о л е м  6роз зборови од класичниот латмнски 

исчЕЗнуваат. Кон кразот на IV. b e k в е ќ е засно ce д и ф е р е н ц и р ало 

latino loqui и vu I ga loqui - Ед е н граматичар од IV. bek (Servius) 

пишуваѕ '"Latine asinus, vulgo tabanus vocatur", a Св.Августин: 

“quod vulgo dicitur ossum, Latine os dicitur". Bo с и т е з е м з и на 

Romania, латинскиот зазик ce намЕТнал над м е с т н и т е зазици и ги 

истиснал, така што исчЕЗналЕ оскискиот, е т р у р с к и о т , галскиот, 

ибЕРСКИОТ И ПУНСКИОТ . Н о  , ИИЕДЕН зазик H Е ИСЧЕЗНува сосегч; TOD 

остава траги во зазикот - п о 6е д н и к , па така во латинскиот зазик

8



ce в г н е з д i/ifiE и и з в е с е н 6роз зборови од истиснатитЕ зазици: 

anser, asinus, bos, lupus, ursus, casci, /urca, si flaro - од 

'ОСКО-умбРИСКИОТ , СИТЕ ТЕРМИНИ о д с е л с к и о т  живот; рогѕога, 

histrio cm е т р у р с к и о т ; mappa, cattus од пунскиат и т.н.

Експанзизата на латинскиот зазик во Царството довЕла до 

романизациза на п о к о р е и и т е  народи, но, стапувазќи во контакт со 

зазицитЕ, над коз ce намЕтнал латинскиот и самиот прифаќал 

Е ЛЕМЕНТИ ОД ЛОКаЛНИТЕ ГОВОРИ 1 /1 на тоз начин С Е СОЗДаЛЕ НИКУЛЦИТЕ 

на и д н и т е романски зазици:

Поптугалскиот (lingua portuguêsal, како наззападЕН, с р о д е н 

со шпаискиот , на коз д е н е с зборуваат околу 70 милисзни луг^Е; 
спомЕницитЕ од овоз зазик датираат од XII. в е к .

Шпанскиот (1engua espanola), наРЕЧуван уште castollano 

с п о р е д провинцизата Castilla, на коз збсзруваат околу 165 милиони 
г о в о р и т е л и , чии п р в и с п о м е и и ц и  потЕкнуваат од X. в е к ; овоз зазик 

ce зборува и во пРЕкуокЕанскитЕ з е м з и (СРЕДна и Јужна АмЕРИка, 
освЕн Бразил).

Каталонскиот (lengua caialona), со околу 5 милиони г о в о р и - 

т е ли во с е в е р о и с т о ч н и о т  д е л на Шпаниза (Catalonya) и на 
ВалЕаРитЕ.

Францускиот (la langue française), co околу 45 милиони 

г о в о р и т е л и  во Фраициза, 4 милиони во БЕЛгиза, 900.000 ва Швазца- 
риза, околу 5 милиони во Канада, a ce зборува и на ХаититЕ и во 

други бивши француски колоиии во АфРика. Од с и т е ромаиски 

зазици, фРаицускиот назмногу ce оддалЕчил од латинскиот. Поради 

Ромаиско-ГЕРманскиот билингвизам во СЕВЕРна Франциза, п о п р и м и л 

доста гЕРмански е л е м е н т и . Прв пишан с п о м е н и к  на овоз зазик ce 

Serments de Strasbourg од 848. година; старофранцускиот (до XIV.
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BEK) СОДРЖИ ПОВЕЌЕ ОСОбЕНОСТИ Hâ латинскиот и затаа Т Е Ш K О

разбирлив за с о в р е м е н и о т  читатЕл.

П р о в ансалскиот , c e  Р а з в и л  в о  с р е д н и о т  b e k  в о  Ј у ж н а  Ф р а н ц и з а

к а к о  з а з и к  н а  н а з с т а р а т а  Р о м а н с к а  л и р и к а  ( т р у б а д у р и т Е ) и с в о з о т  

п р о ц у т  г о  и м а л  в о  X I I . -  X I I I .  в е к ; t o d  з а  г у б и  с в о з а т а  к н и ж Е в н а  

и к у л т у р н а  в а ж н о с т  п о р а д и  п о д е м о т  н а  ц Е н т р а л и с т и ч к а т а  м о н а р х и з а  

о д  с Е В Е Р н а  Ф р а н ц и з а ;  д е н е с  е  с в е д е н  н а  н и в о  н а  д и з а л Е к т .

Ре тороманс к и т е г о в о р и , остатоци о д  т.н. алпски латинитЕт; 

д е н е с ce зборува во три аРЕи: во Швазцариза, во каитонот 

Granbünden, во Итализа (До л о м и т и т е ) и Фурланиза. п в и е г о в о р и 

д е н е с ce и з л о ж е н и  на ПРИТИСОЦИ ОД СОСЕДНИТЕ, ГЕРМаНСК^ОТ и 

итализанскиот, зазици.

Итализ анскиот (lingua italiana), со околу 50 милиони 

г о в о р и т е л и  во Итализа, Шеаз цар \л з a , Корзика и СЕВЕРна Сард мниз a . 

Пвоз зазик, kod има многуброзни дизалЕкти, во свозот к н и ж е в е н 

вид kod за база го има г о в о р о т  на Firenza, е назблизок до 

латинскиот. Се в е р н и т е  дизалЕкти содржат брозни сличности со 

западноРоманскитЕ ( р е тороманскиот , провансалскиот ) г о в о р и

Сардскиот, ce зборува во ЦЕнтрална и Јужна Сардиниза. Покраз 

блискоста со итализанскиот, поради 6р о з н и т е  архаизми што ги

Романскиот (limba romana), пРЕтставник на балканскиот

13
J u d a , I . :  N a t u r p a r k  d e r  R o m a n i a , V o x  R o m a n i c a  i x . p .396 .
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Грциза и Албаниза; истроромански, со г о в о р и т е л и  в о с е в е р о и с точна 

Истра (Ćićarija). Пр в и т е  пишувани с п о м е н и ц и  од o b o d зазик по- 

тЕкнуваат од XV. в е к . Во романскиот зазик , како во лЕксиката, 

така и во граматичките с т р у к т у р и  c e чувствува силно влизаниЕ од 

с л о в е н с к и т е  зазици. C e смЕта дЕка романскиот зазик ce формирал 

во д в е аадра: е д н о  в о Западна Дакиза м друго - НЕкацЕ на
i- 14Бал к анот.

Постозат подрачза, на кои дошло до фОРмиракЕ на романски 

зазик, но коз подоцна исчЕЗнал и подрачза, кадЕ што романскиот 

товор h e успЕал да c e развиЕ. СЕпак, во зазицитЕ што д е н е с  c e 

зборуваат на т и е т е р и т о р и и  c e сРЕЌаваат л е к с и ч к и  позазмувана, 

што сe траги од обидитЕ за романизациза на т и е п р о с т о р и . Тука би 

можЕла да c e вброи ТЕРитоРизата мег^у Дакиза и РЕтиза, латинскитЕ 

р е л и к т и  на Балканот, задранскиот 6р е г и р и м с к и т е  п р о в и н ц и и  

Пананиза и Но р и к .

На п р и м е р  ВЕАотскиот г о в о р  од градот Кр к , kod исчЕзнал 

кон кразот на XIX. b e k , рагузинскиот \л други г о в о р и  , на кои им
15се дава статус на посЕбна романска група зазици.

ГолЕмата римска импЕРиза сЕпак h e успЕала на цЕлата своза 

ТЕРитоРИза да го намЕтнЕ свозот зазик; има з е м з и  к о и у с п е ш н о  c e 

спРотивставилЕ на п р о ц е с о т  на Романизацизата. Такви з ем з и c e , 
п р е д  ce Грциза 1 /1 г р ч к и о т  д е л  на Балканот, lvlала Азиза, Блискиот 

Исток, Ег и п е т  и д р . Ha q b w e  т е р и т о р и и , г р ч к и о т  зазик и д р у г и т е

14
T a g l i a v i n i , C L e  o r i g a n i  d e l l e  l i n g u e  n e o l a t i n e ,  B o l o g n a .  l P 5 P , p . 3 l 5 ,

3 8 6 - 3 8 0 .

B a r t o l  i ,  M.G.: D a s  D a l m a t i s c h e ,  W i e n  l£>Oö;  к а к о  и д р у г и  j у г о с л о Б е н -  

ски л и н г Б и с т и :  Р . Ѕ к о к ,  M . D e j a n o v i ć ,  V . V t n j a  и д р .

11



автохтони з азици УСПЕалЕ да го издржат налЕтот на латинскиот 
^азик.

C e смЕта ДЕка Една група романизираио нагЕЛЕниЕ c e  

одржало во Панониза c e  д о  X. в е к  на т е р и т о р и з ата на ДЕНЕшиа 

^ н г а р и з а , баРЕМ с у д е з ј ќ и  с п о р е д  топонимизата на о в и е  п р о с т о р и .

1.2 - Латински елементи во германскиот јазик

КонтактитЕ МЕѓ-у латинскиот зазик и ГЕРманскиат ce 

пстваруваат м о ш н е рано. Со о г л е д на фактот што Римзаните ce 

с о с е д и  на ГЕРмаиитЕ и РЕката Разна (Rhenus) ги д е л и о в и е два 

чарода, п р и р о д н о  е и зазичнитЕ контакти на овоз п р о с т о р да бидат 

И назинтЕнзивни. ПродиранЕто на латиискитЕ л е к с е м и во 

ГЕРманскиот зазик ce одвивало од три насоки: од Гориа Итализа, 

ПРЕКУ Ис т о ч н и т е  Алпи? узводно по Дунав до Бавариза; в т о р и о т пат 

иа п р о д и р  води од Прованса, узводно по РЕката Рона и Саона, по 

ТЕкот на РЕката Мо с е л до Мазнц; тРЕтата насока е од Лоара и СЕна 

кон Ке лн.

НазстаРитЕ латински заЕмки во ГЕРманскитЕ зазици ce

апЕлативи, што ce одиЕсуваат на с е л с к и о т  ж и в о т (лозарство, 

винарство, овоштарство), занаЕтчиствота, градбата, трговизата. 

Пр . v/î n < vinum, Kelch < calice, Kel 1er < ce l l or i um, Trichter < trat - 

ec t or i umy Essig < ac e t um, Pflaume < р г ш ш ,  Kirsche < ceras um 

Pfirsisch < porsicum C mo l urrO, Feige < ficus - т е р м и н и од лозарството 

и овоштарството; Kalk < ca lcomy Mörtel < mor t аг i um, Z i ege 1 < teglila, 

Mauer < murxis - т е р м и н и bo в р с к a са градби; Pfund < pondus, Münze,
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с т . г е р . munizza < mone* t cl , Zoll < t o l on&rim, Schrein < scr iniutm - ка- 

KO TEPMi/iHi/i од трговизата.

МоШНЕ E 1/IHTEPECHO И ИНДИКаТИВНП U1TO HEKOl/l Зборови o д

латинска п о т е к л о  си rи сочувалЕ и з г о в о р н и т е  o c g ê e h o c t h  на 

и з в о р о т : Kaiser < Са&ѕаг, Keller < c&ll cir i u m , Kelch < calice* и дру- 

ги, што укажува дЕка ce п р и ф в т е н и  м о ш н е рано, зашто при падоц- 

н е ж н о т о  усвозуванЕ на латински л е к с е м и в е ќ е е присутна палатали-
1 <5зациза, п р . Zins < c&risxis, Zentner < centenaries и c л .

Ли н г в и с т и т е  распознаваат латински м о р ф е м и во 6р о з н и 

д е н е ш н и  топоними: Coblenz < Conf lu&rit&s > Köln < Colonia CAgrippi- 

naJ y Mainz < Mogantio,4 како и во п о в е ќ е д р у г и т о п о н и м и , образува- 

ни со с у ф и к с о т  -weiler < —oil lore.

П о в т о р е н  п р о д о р  на латински л е к с и ч к и  е л е м е н т и  во 

гЕРманскитЕ зазици c e  забЕЛЕжува во VIII. в е к , п о  пРИфаќанЕто на 

христизанството, и тоа како РЕзултат на потРЕбата од создаванЕ 

сопствЕна РЕлигиозна т е р м и н о л о г и зa , па, од латинскиот зазик, 

сЕга покраз зборови, c e  пРЕЗЕмаат и зборообразувачки е л е м е н т и , 

ПР • с у ф и к с о т  -ctrixis > ст.в.г. -ari: ma I i na. r i u.s >ст.в.г. mulinari.

Oc b e h bo Црквата, латинскиот зазик во ГЕРманиза е и во 

службЕна употРЕба; 6р о з о т на пишанитЕ д о к у м е н т и  на латински 

зазик, на п р . во XIII. в ек изнЕсува 500-000, наспроти 2.500 

иапишани на ГЕРмански зазик. Bo XIV.  и XV. в е к , пад влизаниЕ на 

ГЕРманскитЕ хуманисти, во ЛЕКсиката на ГЕРманскиот зазик ce 

завува нов иаплив на латинизми од типот: Kantor» Editor» Zitieren,

1 <5
T a g l a v i n i ,  op.cit. p.i4 <5 .
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брозни л e к с Е м i/i со ФопмантитЕ -ant (Musikant) и -enz (Eloquenz)» 
— ion (Nation), — ur (Natur) 1/1 с л .

Bo XV. ia XVI .  bek латинскиот зазик, во официзалната СФЕРа 

започнува да го пРЕпушта приматот на гЕРманскиот зазик, што c e  

глЕда од соодносот на пмшанитн докумЕнпл, kod во obod п е р и о д  е 

во полза на ГЕРманскиот. Инаку, во наставата на Ун и в е р з и т е т и т е , 

латинскиот зазик ce задржува во у п о т р е ба с è до XVIII. в е к .

1.3. Латински елементи во англискиот јазик

Kora ГЕРманскитЕ плЕмина 

од сРЕДината на V. в е к па до VI  

прататковина, што ce наоѓала m e t 

насЕЛИЛЕ на Британскиот Gc t p o b 

позазмЕни латински зборови, што 

з и ч е н контакт со РимзанитЕ уште 

dot и с т о р и с к и  спис "ГЕРманиза" с 

ралЕ латинскиот зазик.) Доказ з 

староаиглискиот, кои, како такви 

гЕРманскиот, готскиот, староса

А н г л ј л, Сакси и Јути, почиувазки

I.  b e k , за напуштилЕ свозата 

y PEKWTE Елба, и Одра и c e 

, нивниот зазик в е ќ е  с о д р ж е л  

т и е  ги п р е з е л е  во д и р е к т н и о т  Da- 

Ha Ко н т и н е н т о т . (Такит, во сво- 

в е д о ч и  ДЕка ГЕРманитЕ го разби— 

a ов a c e  н е к о и  латинизми во 

c e  сРЕќаваат и во старовисоко— 

ксонс К ИОТ И ДРУГИ ГЕРМаНСКИ-
диз а л Е к т и .

По доаѓанЕТО на Британскиот О с т р о в , новодоз д е н и т е  г е р - 

мански плЕмина ке позазмуваат латински зборови од вулгарнпот 
латинитЕТ, што го г о в о р е л е  Романо-БРититЕ, односно, ооманизира- 

НИТЕ КЕЛТИ . МОШНЕ E ТЕШКО Да CE разлучи, K01/I ЗаЕМКИ CE од
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к о н т и н Е н т а л н и о т  п е р  и о д  з е : г о  (300-450 г . ) ,  a к о и  c e  о д  п р в и т е

17
в е к о в и  од н а с Е л у в а к Е т о  (450—650 г . )-

ЗаЕМкитЕ од континЕнталниот п е р и о д , гпавио c e  т е р м и н и  о д  

воЕната, правната или, ваопшто, службЕнатa СФЕРа:

camp < campus; саѕеге < Caesar ; diht < die pin < poena;

sćrif t < scriptum; street < strata. Cuia J> ; trifot < - boehi/i

TEPMMHi/i  ;

mil < m i l l s ; mydd < mod i  us ; pund < pondus; - т е р м и н и од 

трговизата, м е р к и  и с л .;

casering < Caesar (ц в р с к и  п в р и ); dinor < donarius; mynet 

< moneta - т е р м и н и за пари;

coper < c u p r u m ; g i mm < gomma, - т е р м и н и  за МЕтали и драга- 

ц е н и  камЕна;

candel < c a n d e l a ; fifel < f i b u l a ; taefl < t a b u l a  - t e p m w - 
ни за п р е д м е т и  за домашна употРЕба;

cêse» ciese < c a s s u s , w i n s  - т е р м и н и за пРЕХРамбЕни

п р о д у к т и ;

cupp(e) < c u p p a ; disc (dish) < d i s c u s  ; panne (pan) <вулг. 

д a T .p a n n a  < p a t i n a ; serin (serine) < s c r i n i u m ; sester < s o x  t a r i u s  - 
т е р м и н и  за садови;

port (town, harbour, port) < portus; port . (gate, door) 

< porta; portic < par t icus; wie < uicus; pundur < pondus; regol < re

g u l a ; tigle < t e g u l a  - т е р м и н и за градби на градови, згради;

B a u g h , G  .A .A A H i s t o r y  o f  t h e  E n g l i s h  L a n g u a g e ,  р .ЗО.
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ćičeling < cicer; curfet < cucurbita; fie < ficus; pin < 

pinus; piper < piper; plume < prunum.; popi g < papauer; raediđ < ret 

dix - т е р м и н и од агрикyлтурата;

assa < as i nus ; cul fer < col umbu l a ; mul < mu l us ; pea, paw

< pauo; turtle < turtur — имика на живатни и птици.

Ва п е р i/ioflOT од 450-650 година, кога в е ќ е н о в о д о з д е н и т  

ГЕРманскУ! плЕмина ce насЕлилЕ на БританскитЕ Ос т р о в и , г
потисналЕ РоманизиранитЕ Ке л т и , и во новата татковина г

збогатувалЕ свозот зазик со Ѕр о з н и позазмици од латинскиат, оно 

г о в о р н и о т  , na ВЕРазатна од тоз п е р и о д  ce v\ о в и е и вакви ф о р м и :

profost < praepositus; seglian < sigillare; segu < signu 

— како правни и службЕни т е р м и н и ;

cystan < costare - т р г о в с к и т е р м и н ;

eced < acetum; foca < focus; oele < oleum - т е р м и н и з 

пРЕХРамбЕни п р о д у к т и  и г о т в е н е ;

caester < castra; mur < murus ; solor < solarixtm; tor

< turris - ТЕРМини за згради, градови, куќи;

coelender < ćoriandrum; croh < crocus; glaedene < gladi 

ola; pere < pirum; força < furca; fosser < fossorium; solsece < sol 

sequi um - т е р м и и и од областа на з е м з о д е л и е т о ;

cattCe) < cattus; сосс < coccus - имива на животни;

1aeden < е .л . Ladinus, Lati nus ; nunne < nonna; pius i a 

< pensare; relic < reliquiae; traht, trahtad < tractatus - т е р м и н 

од областа на РЕлигизата и шкалството;

спѕс < с о п ѕ с i u s ;суrtan < curtum;Isei < i  n s u  I  a  ;munt < m o n t  

- e m ' ? ;  Saetern (daeg) < S a t u r n i  d i e s  и многу други т е р м и н и .

По 650- година, во зазикот, о с в е н од латинскиот г о в о р е 

зазик, почнуваат да ce позавуваат и 6р о з н и у ч е н и л е к с е м и , ko
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навлЕгуваат п р е к у пишаниат збор, na сРЕЌавамЕ т е р м и н и како:

care < с arc or ; Centor < centurio; consul < consul; coarte
< cohors; acordian < в .л .accordare; legie < milite < mi les и
6р о з н и други од областа на возништвото и службитЕ;

sesele < sextula; talente < talenta; yndse < uncia - t e p - 

Mi/iHi/i за м е р к и ;

amber < ambra; marman < marmor - М Е т а л ,  ка мЕн ;  

albe < alba; calc < calceus; cap < cappa; casui < casula; 

purs < bursa; tunice < tunica - т е р м и н и за облЕка \л обувки;
press < pressa; sponge < spongea; tabele, tablu < tabula 

(постара форма taft) - називи за употРЕбшл п р е д м е т и ;

cantere < cantor ; cantice < с an ticum ; fers < versus; res— 

pons < responsorium; son < sonus ~ т е р м и н и од поЕзизата и музика- 

та;

сос, cocere < с о с и ѕ у c o q u u s  - готварски т е р м и н и ; 

ampule < amputa; scutel < scutula; amel < amula - т е р м и н и

за садови;

castel < castellum; clauster (постара ФОРма clustor) < 

claustrum.; col umne < columna; fenester < fenestra; palent < palat i- 

um; t em pel < templum - т е р м и н и за градови и други градби;

laur < laurus; palm, paelm < palma;persic < persicum;sal- 

fie < Saluia; sigle < secale - имина на растЕниза;

сапсеК cancer; leo < leo; löpusta < locusta; turtur Cno- 

старо turtle) < turtur - имина на животни;

mamme < mamma; rabbian <в.л. rabiare, л .rabere; scrofel

< scrofula; temprian < temperare - од МЕДицината;

abood < в . л . abaddem; alter < al tar; creda < credo; crud

< crucem; culpe < culpa; cumaedre < commater; cumpaeder < compater;
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ciëcân < decanus ; discipul < discipulus; nociern < nocturnus; prêdi- 

cian < praedicaro ; prior < prior; sâcerd < sacerdos ; sanet < sanctus 
- р е л и г и с к и  т е р м и н и ;

accent < accentus ; atrum < at ramentum;brefian < breuiare; 
capitol < capitulum; circul < circulus; deciinian < declinare; ma

gister CnocTaPD maegester) < magister; not < nota; notere < notari

us ; part < par t -em; punct < punctum; st udi an < studere; titol < ti

tulus - TEPMi/iHi/i од образованиЕТо;
bisex < bisextus; calend < Kalendae ; termen < terminus - 

калЕндаРски т е р м и н и .

Пр о ц е с о т  на позазмуванЕ латинска ЛЕксика ce возобновува 

со закнЕНЕТо на кралството Ве с е к с и п р е в е дувачката д е з и о с т  на 

кралот Ал ф р е д Ве л и к и , с о ш т о Ви н ч е с т е р ? п р е с т о л н и к о т  на Ве с е к с , 

станува значаЕн к у л т у р е н и образовЕн ЦЕнтар.

Kora во сРЕДината на XI. в е к ФРанцускитЕ освозувачи ќе за 

намЕтнат свозата власт на Ос т р о в о т , зазикот на побе д н и к о т ке го 

и с т и с н е англосаксонскиот од официзална употРЕба, но во тек на 

три вЕка (од XI.- XIV.) с о п е р н и ч к и о т  ФРанцуски ќе го загуби 

свозот п р е с т и ж , и англискиот, растоваРЕн од морфолошката 

ФЛЕксиза на староанглискиот? ќе за д о 6ие новата аналитичка форма 

на сРЕдноанглискиот зазик, на коз ce напишани дЕлата на галЕмитЕ 

англиски п о е т и од тоа в р е м е (Џе ф р и Чо с е р со познатитЕ Ке н т е р 6е - 

р и с к и  поиказни).

Позазмуваватa од латинскиат продолжуваат со нЕсмалЕн 

и и т е н з и т е т  и во СРЕДноанглискиот; од латинскиот зазик ce зЕмаат 

или с Е адаптираат т е р м и н и  од областа на РЕлигизата: requiem, 

magnificat, lector, collect, mediator, redemptor, salvator, 

sanctum.
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Бр о з н и латински позазмици сРЕЌавамЕ во зазикот на зако- 

нодавството од тоа в р е м е : client, arbitrator, conviction, 

debenture, emolument, equivalent, executor, gratis, implement, 

legitimate, persecutor 1 /1 многу други, како и изрази од типот: 

alias, dedimus, habeas corpus, sub poena,, facie \л сл.

Во областа на школуванЕто и писмЕноста ce сРЕЌаваат 

збарови како: abecedary, contradictory, library, scribe.
Ce збогатува и научната тЕРмииологиза; во мЕДицината: 

digit, orbit, dislocate, fomentation, ligament; во хЕМизата: 

dissolve, aggravate, comixt, concret, essence, fermentation, 

immaterial, liquable и сл.; во астрономизата: ascension, comet, 

equal, equator, equinoxium.

Bo с р е д н о з н г лискиот ce сРЕЌаваат п о в е ќ е с т о т и ц и зборови, 

и м е н к и (главно апстрактни), придавки и.глаголи, кои he спаѓаат 

во в е ќ е п о с о ч е н и т е  катЕГОРии. На п р .:

и м е н к и  - adoption, aliment, collision, collocution, 

colony, commissary, conductor, conflict, depression, exclamati

on, expedition, impediment;

придавки - aggregate, alienate, communicative, compact, 

complet, confederate, determinate, effeminate, imaginary, immor

tal, incorporated, infirm и д р .;

глаголи - accede, adjure, admit, commend, include, 

confide, discuss, dissent, exclud, expend, immix, import, in

fect, interest и д р у г и .

Каз ф о р м и т е од типот: exemption, execution, distant, dis

pense, impression т е ш к о e да ce о п р е д е л и  дали позазмувакЕто е 

ВРШЕНО ДИРЕКТНО од латинскиот ИЛИ СО ПОСРЕДС ТВО на францускиот 
зазик.
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Од р е д е н и  л е к с е м и  ce усвозуваии ДВОКРаТНО, ПРВИН во старо- 

англискиот, a потоа, и с т и т е  т е р м и н и  в о сРЕдноанглискиот, 
п о в т о р н о  c e позазмуваат. Пр . adventure, но и постарата форма 
ctuon t uro ; confirm и постаоото conform; doöt - постаро dot to. 

ИндикативЕН е п р и м е р о т  ca усвозуванЕто на латинскиат т е р м и н  

unei a , kod п р в и н  е прифатЕН у ш т е на Ко н т и н е н т о т , па во 
староанглискиот ce СРЕЌаеа како упсе; н е к о л к у  ВЕка подоцна 
TEPM1/1HOT и од францускиот зазик влЕгува во сРЕДноанглискиот како 
unco, onco j, о д кадЕ, во м о д е р н и о т  англиски за имамЕ фОРмата 

оипсо; во XVII. в е к , од придавската форма uncialis ce завува 
латинизмот uncial; с л и ч е н  е случазот со формата g&m, коза е 

пРИфатЕна од стаРОФРанцускиот, кадЕ латинската лЕКСЕма gomma е 

адаптирана во gommo; но, од истата латинска форма у ш т е в о 

староанглискиот е забЕЛЕжана формата gim, што подоцна исчЕЗнала 
од употРЕба.

Патиштата на позазмуванЕТО т е ш к о  можат да ce одРЕдат и 
поради тоа што латинскитЕ с у ф м к с и  на позазмЕНИТЕ зборови 

почнуваат да ce замЕнуваат со с у ф и к с и , што о в и е  л е к с е м и  г и 

добиле кога билЕ адаптирани во ФРанцускиот зазик. Така 

латинскиот с у ф и к с  -1а, коз во старофранцускиот зазик е адаптиран 
ва -ie ce сРЕќава во многу латински заЕмки, пРИфатЕни од 
стаРОФРанцускиот. Пр . eustodia-custodioу fami Iia—fami I io, 

colonia-colonio (во с о в р е м е н и о т  англиски овоз с у ф и к с  е замЕНЕт 
ca -y). Ho, латинскитЕ с у ф и к с и  -ius и -ium - во англискмот го 
имаат р е ф л е к с о т  — у: contradictory, dimi ssory, i t i no rar y ; 

латинскитЕ и м е н с к и  основи на —lion, во сРЕДнаанглискиот ce 

завуваат како -tiuon (-cioun), -sioun и дури во XV. b e k ce 

зацврснува како —tion. Пр - сРЕДноангл и с к и т е  ф о р м и  inflamaeioun,
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e I e vac i oun, c ognycyouri, at tenc ioun, diffus i oun . Че с т о пати Една 

заЕмка и с т о в р е м е н о  ce завува со двозна ФОРма, Една позазмЕна 

д и р е к т н о  од латиискиот, a другата од ФРанцускиот: compute/count, 

provide/purvey, specie/spice, tradition/treason, granary/garner 

и други.
Не к о и латински с у ф и к с и ce додаваат на англиски основи, па 

така с у ф и к с о т -ment, го сРЕЌавамЕ и како Ч Е С т а  наставка на 

латинскитЕ радикали како на п р . augment, segment, sediment, но и 

во л е к с е м и како acknowledgment, oddment; с у ф и к с о т -tion во 

лЕксЕмата starvation е додадЕН исто на англиска основа.

Пр.идавскитЕ ф о р м и , заЕМки од латинскиот, завршуваат во 

англискиот иазик назчЕСто на:

-ose, -OUS (адаптиран латински с у ф и к с -оѕиѕ), како на 

пр . jocose, inorose,- verbose или copious, religious, famous, vie- 
t or i ovs, nervous ;

-al (лат-суф- -alis), како fatal, floral, moral, plu

ral , capital;

-ary (лат.суф. -arius),како ordinary, necessary, tem
porary , tit erary ;

-ate (лат.суф. -atus од nap.п е р ф .пас.), како delicate, 

fortuna te, I aureate ;

-ant /-ent (лат.суф. за nap. на п р е з .), како arrog'ani, 
important, different, provident9,

-able/-ible (адаптирани лат.суф. за образуванЕ д е в е р - 

бативни придавки —abilis/-ibilis)s durable, admirable, misera

ble, credible, horrible9, с у ф и к с о т -able го сРЕЌавамЕ и каз п р и - 

давки со англиски радикали: laughable, workable, faschionable,

I ikable, na дури v\ ungetable.
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Каз заЕМкитЕ - глаголи, назчЕста е наставката -aie, па ce 

чиии како позазмЕнитЕ глаголски ф о р м и да ce абразувани од 
латинскиот партицип п е р ф е к т на -atus : alienato, associate, 
ac c umu late, liberate; ваквитЕ заЕмки иазчЕсто ce од латинскитЕ 
глаголи од I конугациза; глаголскитЕ заЕмки од д р у г и т е кокугации 

исто c e , всушиост, партиципската основа од латинскитЕ глаголи: 

act, correct, conflict, confuse, incluse. ПонЕкогаш Една заЕмка 

има две образувава, од партиципската, но и од пРЕЗЕнтската 
основа на латинскиот глагол. Пр . conducte, но и conduce, convict 
и convince, repulse и repel.

Ce сРЕЌаваат и заЕмки образувани од ГЕР ундивската  основа:  

dividend, legend, reverend, agenda, memorandum и д р .

Пр о ц е с о т на позазмуванЕ зборови од латинскиот o c o ô e h o  ce 

засилува по 1500. година. НазголЕМ 6роз латински заЕмки 

влЕГуваат во англискиот во втората половина на XVI. век и првата
полввина на XVII. BE К . Од тоа ВРЕМЕ, како да почну ва д a

стивнува, и назмал бРОЗ заЕмки CE забЕ ЛЕжуваат во в т o p  а т  a

полов ина на XIX. 18BE К . Но и ВО XX. B E К , КОЗ Е SPE ME

на многуброзни новини во науката, тЕхниката и опш t e c т в е н и о т 

живот, латинскиот зазик останува да 6иде и з в о р од кадЕ 

англискитЕ г о в о р и т е л и  продолжуваат да зЕмаат м о р ф е м и за 

имЕнуванЕ на н о в и т е п о и м и и п р е д м е т и .

Ѕ е г  j e a n t s o n , M a r y  : A H i s t o r y  o f  f o r e i g n  v o r d s  i n E n g l i s h ,  L o n d o n

1P35, p.11-50, 2 5 P - 2 8 8 .
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нужен пр>о!дес во

з б о г а т у в а њ е т о  н а  ј а з и к о т

2. Лексичките заемки -

Ре ч е н о е дЕка зазикот е "ж и в о с у ш т е с т в о " . Пс5* Ј в a a
3асно и н е д в о с м и с л е н о  алудира на исклучуванЕ СЕкаква ст 
8 0  н е г о ; напротив, таа отсликува е д е н н е п р е с т з е н  

збогатуванЕ и возобновуванЕ, како п р е к у п о з

зазици, така и во создаванЕ на нови ф о р м и . Јазикот ? к a к о
и ч о в е ч к о т о  апштЕство, постозано Еволуира и Во

м ^ а ФОр а  

В т И Ч Н О с т  

ПС)аЦЕс На 
а ^МИЦи ППОД други 

ВПООЧЕМ 

Таа своза
ЕволУцИза в Р ш 1/1 и прима влизаниза, с о о д в е т н и  и

п P Oc т QPOT B O KO] ЕГЗИСТИРа. Општо ПРИфаТЕНО
а в р ЕМЕТо и

сознанивто
Д Е к а

н и е д е н  зазик HE Е сосЕма "чист" и "самосвоЕн"ј  припадни
 ̂̂  н a

една Етничка  група  he можат да о п с то з у в а а т  сами за г-,= е

в° с е 6е ; контактитЕ со други е т н и ч к и г р у п и СЕ
с ами

4 a и
н е м и н о в н о с т , п р и  што доаѓа и до пРиманЕ, но i/i до Вр

ш е н е влизаниЕ
ВО СИТЕ СфЕРИ на животот, a МВЃУ НИВ И ВО ГОВОРЕКРтп т

ТО- Јазикот на
ДЕНЕшнината дотолку п о в е ќ е е п о д л о ж е н  на Еволуциза -,t

’ збогатувакЕ
и взаЕмни влизаниза, зашто нашЕто в р е м е , благодарениЕ на бур

развиток на наукитЕ и тЕХНИката, особЕно и с к а у ч и т е л и м п т  ^^ ' Развиток
на сРЕДствата за МЕ^усЕбна комуникациза (радиото, т р л с п ,̂ ,? 1 сЈ,с 0 изи] ата ,
сатЕлитскитЕ комуникациоии в р с к и ), e bek на о с о Ве н о и н т е н з и в н и  

МЕЃунационални контакти, в р е м е на о г р о м е н 6роз т е х и ч к и н о в и н и 

така што позазмувакЕто лЕксика од е д е и зазик во друг и ? воопшто 

збогатуванЕто на л е к с и ч к и о т  фо нд со зборови што тРЕба да ги 

означат с и т е н о в и н и ш т о ги н о с и совРЕМЕната цивилизациза, 

станува нЕодминлива потРЕба. Пр и с у с т в о т о  на л е к с и ч к и заЕмки во 

е д е н зазик \л п р о ц е с о т на создаванЕ л е к с и ч к и новообразувана д е н е с 

станува cè п о е в и д е н т н о , па затоа, проучувакЕто на ваквитЕ
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Д

е г м е н т и b o зазицитЕ, ce завува како Едиа од зад

овРЕМЕната л ингвистичка  наука .

Ин т е р е с за ваквитЕ проучувава, a со самото

итЕРатура во врска со прашавата за зазичнитЕ заЕмки, с

ои кразот на минатиот и во п о ч е т о к о т  на obod b e k . Пр ви

Р Е Т и р а н и  л и н г в и с т и ч к и т е  прашана во врска со з а Е м

у л т у р н а т а  сфЕРа, п р и ш т о he е о б р н у в а н о  п о г о л е м о  вни

инамиката на п р о ц е с о т  на позазмуванЕТО, на структур

и ч к и т е ЕквивалЕнции, ниту на ФункциониракЕто на по

6ор во зазикот - позазмувач.

Со п р о 6л е м и т е на п о з а з м у в а н Е т о  д о с т а  ce з

ЕРМаНСКИТЕ лингвисти; нив, ВО ПРВ ред ги инт

онтактитЕ m e y с о с е д н и т е  зазици. Така на п р и м е р G. Paul

Ека заЕмкитЕ ce утврдуваат во е д е н зазик по о п р е д е л е н

2 0возазичЕн контакт. Со ова ce согласува и Церба Л.В. , 

Еза за развиваат и н е к о и англиски и амЕРИкански лингви 

Во п о ч е т о к о т  на проучуваната на о в и е п р о 6л е м и , в 

лавно било насочЕно кон прашаната на асимилацизата н 

6ор во новата зазична сРЕДина, како и кон п р и ч и 

овЕдуваат до позазмуванЕ туѓа лЕксика. * 20 21

ачитЕ на

тоа и 

e завува 

чно 6 иле

К И Т Е  ОД

маниЕ на 

но-СЕман- 

заз м е н и о т

анимавалЕ

ЕРЕСИРаЛЕ
1Р смЕта

минимум

a оваа 
21сти.

ниманиЕТО 

a туѓиот

Н И Т Е Ш T О

1Р Принципи истории дзнка, МоскБа 1Р<50, р.4бО ѕ.
2 0 Избранне работн no етзмкознанино и фонетике, 1.1. Ленинград 1P58,

р .52 .

21
E r n e n a u , М .: B i l i n g u i s m  a n d  s t r u c t u r a l  b o r o v i n g ,  P r o c e e d ! n gs o f  t h e  

A m e r i c a n  p h i l o s o p h i c a l  s o c i e t y ,  P h i l a d e l p h i a  1P<52; H a u g e n ,  E.:  P r o b l e m s  o f  

b i l i n g u i s r n  a n d  d i a c h r o n y ,  A n t h r o p o l o g i c a l  L i n g u i s t i c s ,  B l o o m i n g t o n  1 P 0 2  ; 

V e m r e i c h , U L a n g u a g e s  i n  c o n t a c t .  T h e  H a g u e ,  M o u t o n  1P<53 и д р  .
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6a за
Richter смЕта ДЕка позазмувавЕто ce наложува како п о т р е - 

ИМЕНУваНЕ НОВИ ПРЕДМЕТИ И ПОИМИ , HO ДЕКа Д О НЕГО доаг^а и 

поради социзални, психолошки и е с т е т с к и  п р и ч и н и . Самиот п р о ц е с 

на гшзазмуванЕто Ри х т е р г о разглЕдува во к о н т е к с т со к у л т у р н и т е  

и други контакти на две општЕства \л како РЕзултат и послЕДИца на 

т и е  и такви контакти.
23Во поново B P E M E  Diebold с м е т в Д Е к а  на позазмуванЕto he

тРЕба дa ce глЕда како на п о с е Бен п р о ц е с , туку во рамкитЕ на

СЕВКУПНИТЕ ИНТЕРфЕРЕНЦИИ На ЗаЗИЧНИТЕ ЕЛЕМЕНТИ.
v 24Карцевскии под obod п р о ц е с подразбира "проникновение 

слов из какогонибудв специллного нзнка, технического жаргона или 

говора какоинибудв социнлно^ групм... в лзш< ошдии".

Ев и д е н т н о  е дЕка с е у ш т е НЕма yт в р д е н став и е д и н с т в е н о с т  

во толк уванЕТо на о с н о в н и т е п о и м и , врзани за позаз муванЕто и 

миграциз ат a на зазичнитЕ е л е м е н т и  од е д е н зазичЕн с и с т е м  во 

Др у г ч како и, што тРЕба да ce подразбира под т е р м и н о т

П О З З З  М У В З Н Е  \Л П О З З З  М Е Н  3 б О Р . СЕПаК СЕ ЧИНИ ДЕКа ПОД ОВИЕ ТЕРМИНИ

тРЕба да ce подразбира п р о ц е с о т  на пРЕМЕСтуванЕ Различни 

ЕЛЕМЕНТИ ОД ЕДЕН ЗаЗИК ВО ДРуГ, ПРИ ШТО за Е Л Е М Е Н Т  CE СМЕТа

ЕДИНица од различнитЕ с т е п е н и на структурата на зазикот 

(фонологиза, морфологиза, синтакса, ЛЕКсика, сЕмантика).

ПрашанЕто за п р и ч и н и т е  кои довЕдуваат до позазмуванЕ iyrv\ 

зборови e исто така п р е д м е т на и н т е р е с каз л и н г в и с т и т е , Рускиот 2

22

2 2 !
R i c h t e r , Е.:  F r e m d v o r t k u n d e ,  L e i p z i g  I P I P .

23

24

D i e b o l d , A  . R I n c i p i e n t  b i l t n g v t s m .  L a n g u a g e ,  3 7 , i  1 P<5 1 .

K a P U e b c K H t t C . :  Н з и к ,  boč ina  и p e b o n f o u n * ,  Берпин 1 P23 .
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иy ч e н Крмсин смЕта  ДЕка тие можат да бидат надвоРЕШни 

внатРЕшни. Како надвоРЕШни п р и ч и н и за позазмувавЕ ги смЕта, п р е д

CÈ , ТЕСНИТЕ ПОЛИТИЧКИ, ЕКОНОМСКИ И КУЛТУРНИ ВРСКИ ME Ѓ У наРОДИТЕ , 
a како внатРЕШна причина - с т р е м е ж о т  за поконцизно сззначувавЕ на 
нЕкоз п р е д м е т или позава, за да ce и з 6е г и е полисЕМИзата во 

зазикот што позазмува.2  ̂Г а л в д а ?Т . 2<5 инсистира на д и ф е р е н ц из ациз a 

на т е р м и н и т е п о з а з м Е Н  з б о р  \л н о в о ф о р м и р а н  з б о р , смЕтазќи ги за 
различни катЕгоРии.

2.1 . Патинизмите - Фундаментален сегмент 
на интернационалната лексика

Како РЕзултат на п р о ц е с о т  на позазмувавЕ и на миграциза 

иа л е к с и ч к и  е д и н и ц и  од е д е н  зазик во друг, c e  завува 

забЕЛЕжитЕЛЕН слоз зборови од интЕРнационалЕн характЕР, п р и с у т е н  

во п о в е ќ е  зазици, т.н. интЕРнационализми, во чиз состав 

влЕгуваат и т.н. латинизми, што натаму ќ е  бидат п р е д м е т  на 

нашЕто вниманиЕ.

Под поимот интЕРнационализми , т е с н о  глЕдано, c e  

подразбира п р и с у с т в о т о  на интЕРнационална ЛЕКСика во зазицитЕ на 

Европа, но и п о ш и р о к о .

25
крБ1син, л .п .: И н о н з м ч н и е  c n o b a  b с о Б р е м е н н о м  р у с с к о и  н з ш с е , М о с к Б а ,

1PÖ8 .

2 <5
Г а л Б д а Д . :  C n o b a  р о м а н с к о г о  п р о и с х о ж д е н и л  b р у с с к о м  ѕ з и к е ,  М о с к Б а  

1Р 5 8 ,  р . 5 Р  ѕ .
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Иако во лингвистичката литЕРатура интЕРнационализмитЕ ce

CME Т ввТ 33 НЕМИНОВНв РЕЗЛНОСТ j СЕПЗК ? И 3 y Ч УВ SHE TO НЗ ОВЗЗ

матЕРиза како с е у ш т е да he си го нашла с в о е т о  м е с т о  во 

т е о р е тската лингвистика. Мо ж е 6и Една од п р и ч и н и т е  за н е д о в о л н о т о  

истражуванЕ на оваа катЕгоРИза зборови е ИЕЦЕлосната 

дЕфинираност на поимот интѕпнационализам и НЕдоволната ТЕОРЕтска 

основанос т .

ИнтЕРнационализмитЕ, Кчако посЕбна к а т Е г о Р и з а  во з азикот 

стануваат п р е д м е т на истражувана у ште кон к р а з о т  на XIX. в е к . 

ИНТЕРЕСНО Е да СЕ ОДбЕЛЕЖИ ДЕКа BO ПРВО BPEME СО ОВаа ПРОбЛЕМа-

тика ce занимавалЕ полиглоти — практичари, како л е к в р о т 

L. Zamenhof и матЕматичаРот G. Реапо. Од л и н г в и с т и т е , со прашаната 

за интЕРнационализмитЕ? п рв почнал да ce занимава класичарот 

A.Meillet, коз во п о в е ќ е статии, обзавЕни во првата половина од 

нашиот bek тРЕТИРа п р о 6л е м и врзани за и с т о р и с к и т е  с л о е в и на 

интЕРнационализмитЕ во е в р о п с к и т е  зазици.27 Mei11et заклучува д е - 

ка во човЕковата цивилизациза постозат в е л и к и  зазици, кои ce 

завуваат како зазици - у ч и т е л и за националнитЕ зазици.

Почнувазќи од Е.Richter28 ce смЕтало ДЕка интЕРнациона- 

л и з м и т е ce мЕг^ународни зборови и тоа п р и с у т н и само во е в р о п с к и т е  

зазици, уште ПОТЕСНО, ДЕка ce тоа збОРОВИТЕ од г р ч к о и од 

латииско п о т е к л о . Вака СфатЕни, тие 6иле разглЕдувани во рамкитЕ 

на позаз м е н и т е зборови и им ce припишувал чисто е т и м о л о ш к и  

характЕР, иако п о в е ќ е т о  автори, е к с п л и ц и т н о , или и м п л и ц и т н о

27
M e i l l e t , A . .  L i n g u i s t i q Ue  h i s t o r i q u e  e t  l i n g u i s t i q u e  g e n e r a l e ,  P a r i s  

1P21 и 1P38, и L e s  l a n g u e s  d a n s  l ' E u r o p e  n o u v e l l e / P a r i s  1028.
28 Frendvortkunc!©, Leipzig 1P1P.
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признаваат н е к о и к р и т е р и у м и , врзани со си н х р о н и с к и т е  с о о д н о с и  на
2 РинтЕРнационализмитЕ.

Во поново ВРЕМЕ ТЕОРЕтската и пРимЕНЕтата лингвистика 

започнуваат да обрнуваат п о в е ќ е вниманиЕ на в е ќе фОРмиранитЕ 

ф о н д о в и интЕРнационализми, чиз м о ш н е значаЕн, ако he и назголЕм 

с е г м е н т , пРЕТСтавуваат токму интЕРнационализмитЕ од латинско 

п о т е к л о  - во лЕксиката на п о в е ќ е с о в р е м е н и  зазици и на мЕ^уза- 

з и ч н и т е т е н д е н ц и и BQ нивниот развиток. Ова о с о Бе н о e поттикнато 

од сÈ п о и н т е н з и в н и т е  зазични контакти и глобалната размѕна на 

информации, од зголЕМЕната улога на наукатa и тЕхниката во 

с о в р е м е н и т е  општЕСтва, што в п р о ч е м  и he е рамнамЕРна позава со 

ОГЛЕД на РаЗЛИЧНИТЕ СОЦИЗаЛНО-ЕКОНОМСКИ услови во о д д е л н и т е 

з е м з и ,- со брзата и голЕма распространЕтост на културната 

ЛЕксика и спЕцизалната ТЕРМИналогиза, козашто главно е интЕРна- 

ц ионална.

Улогата на латинскиот зазик (и на г р ч к и о т ) како и з в о р на 

интЕРнационализмитЕ во Европската цивилизацизa , he потцЕнуваз ќи 

за притоа ни улогата на малоазискиот, индискиот или с е м и т с к о  

-вавилонскиот како постари с л о е в и e o c o ô e h o  значазна.30 Грчксзто 

HOivr} и латинскиот зазик пРЕТСтавуваат лингвистички ц е н т р и на 

влизаниза се до д е н е ш е н д е н . Сп о р е д Жирмунскии, латинскиот и
31г р ч к и о т "he ce национални, туку интЕРнационални зазици". ПРЕда- * 31

2Ѕ>
А к у л е н к о , В . В . :  В о п р о с м  и н т е р н а ц и о н а л и з а ц и и  с л о Б а р н о г о с о с т а Б а  asbi- 

KCL, X a p b K o b  1P72 ,  р .4.

Л и з а н и , В . К . :  З т и м о л о г и л  ( п р е Б о д  о д  и т а л .  H o c x b a  1 9 5 đ )  .

31
Жи рмун с кии , В . Л . :  Н а ц и о н а л Б Н И и  н з и к  и с о ц и а л Б н и е  д и н л е к т и ,  Л е н и н -  

г р а д  1РЗ<5, р . 185 .
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вакЕто на г р ч к и о т л е к с и ч к и матЕРИзал ч е с т о г о има латинскиот 

како п о с р е д н и к ; дел од tod матЕРИзал минал низ ф и л т е р о т на 

класичниот латински, дел п р е к у с р е д н о в е к о в и и о т  и н о в о в е к о в н и о т  

латинитЕт. Патиштата, по кои латинскиот зазик влизаЕ на 

с о в р е м е н и т е  зазици, ce разновидни. Латинскиот иазик пРЕтставува 

основа на МЕЃунаРодниот л е к с и ч к и фонд в о е в р о п с к и т е  зазици и тоа 

нe само во антиката, туку и во с р е д н о в е к о в и е т о  и РЕНЕсансата во 

ц е л з католичка Европа. Во Епохата на фЕудализмот, латинскиот 

исто така ДЕЗствува и ce развива како МЕЃунаРодЕИ зазик со 

ограничЕни, спЕцизални ф у н к ц и и ; тоз е о р у д и е на клЕРмкалната 

п и с м е н о с т во рамкитЕ на коза долго в р е м е ce развивала и
32науката. Латинскиот п о с т е п е н о  ги о с в о з ува и п о з и ц и и т е  во

Источна Европа во ЕРата на Експанзизата на католицизмот. 

Схоластично - ц р к о в н и о т  латинитЕТ ги чува класичнитЕ ф о р м и на 

дЕклинацизата и кокугацизата, но исто така и ш и р о к о за к о р и с т и 

лЕксиката на н в р о д н и т е  зазици, a с о д р ж и и 6р о з н и новообразувана, 

во разни з е м з и - различни. Со тоа тоз ce одликува од латинскиот 

зазик со коз пишувалЕ хуманиститЕ, чиз и д е в л била стилистичката
3 3чистота на класицитЕ. Во Епсзхата на РЕНЕсансата во латинскиот 

зазик сe измЕшалЕ антички, схоластички, хуманистички и народни
3 4е л е м е н т и . НазпослЕ, сочувувазќи ce како зазик на богослужбата, 

латинскиот, како мЕг^унаРОДЕН зазик излЕгува од употРЕба. Овоз 

п р о ц е с завршува д у р и во XIX. b e k , кога само спорадично ce 33 34

Ж ирмунскии ,В . Л ., o p . c i t .  р . 185 .

33
Олк>шки,Л.:  И с т о р и л  н а у ч н о ^  л и т е р а т у р и  Hobwx  л з и к о Б , 1 , П  ( п р е Б о д  о д  

г е р м а н с к и ,  M o c x b a  -  Л е н и н г р а д  1 P 3 3 / 3 4 ,  р . 23 . > .

34
Олвшки,Л. ,  op . CL i .  i .  I I ,  р . 45.

29



з а в у в а а т  н е к о и н а у ч н и  п у б л и к а ц и и  н а  л а т и н с к и  

и п Р О с в Е т а т а  п Р Е М и н а л в  н а  н а Р о д н и т Е  з а з и ц и ,  с 
од  с п Е ц и з а л н а  Т Е Р М и н о л о г и з а .  О в а а  т е р м и н о л о г и  

г л а в н о  од  л а т и н с к и о т  з а з и к .  Жирмунскии в е л и 

п р о ц е с на з б о г а т у в а н Е  н а  н а р о д н и т Е  з а з и ц и  с о  

з б о р о в и  п р о д о л ж у в а  со р а с т Е ч к и  и н т е н з и т е т

35Европа од РЕИЕсансата до д е н е с " . ВлизаниЕто 

ч е с т о e и причина за блискоста на сиитак 

СТИЛИСТИЧКИТЕ СРЕДСТВа ВО ЕВРОПСКИТЕ зазиц 

с и с т е м и иа т е р м и н и ce сочувани во анатомиз 

Фармацизата, биологизата, зоологизата. Во пос
ТИЕ ТЕРМИИИ CE ЕДНаКВИ ВО СИТЕ ЗЕМЗИ, ДОДЕ 

особЕно во анатоиизата и фармаколошката 

забЕЛЕжуваат и м е с т н и зазични характЕРИстики.

Во поново ВРЕМЕ како ц е н т р и на МЕ^унар 

Европа ce завуваат н е к о и национални з 

синтаксата и стилистиката на е в р о п с к и т е  заз 

влизаниЕ, особЕно во XVIII. b e k , на фРанцуски 

на нЕговата ГЕНЕТска \л историска блискост со 

ова и е г о в о  влизаниЕ м о ж е да ce смЕта и как 

традицизата. Итализанскиот, гЕРманскиот, в 

шпанскиот, a во XX. век англискиот и рускиот 

п р и д о н е с  во збогатуванЕто на МЕЃунаРодната ле 

голЕма мЕРа користат латински зазичЕН матЕРИЗ * 36

зазик. Kora науката 

e завила потРЕбата 

за била создавана 

дЕка "стихизниот 

латински и г р ч к и 

во с и т е з е м з и на 

на латинскиот зазик

С И Ч К И Т Е  СИСТЕМИ И

и.  Ч и с т о  л а т и н с к и  

а т а ,  п а т о л о г и з а т а ,  

л е д н и в е две наук и  

ка во м Е д и ц и н а т а ,  

т е р м и н о л о г изa ce

3<5

одно влизаииЕ, во 

азици- ЛЕксиката, 

ИЦИ С Е под силно 

от зазик. Со о г л е д 

латинскиот зазик, 

о пРОдолжуванЕ на 

о помала с т е п е н  

зазик д а л Е  своз 

ксика. Сите тие во 

а л . Meillet зборува

3 5
Op . c i t .  р .187.

36
В и у с т е р , Е . :  М е ж д у н а р о д н а а  с т а н д а р т и з а ц и л  ^ з liх:а b т е х н и к е , n e p e b  . с

нем.  Л е н и н г р а д  -  М о  с к b а  1P35 ,  р . 1РЗ-1Р<5.
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за е д и н с т в о т о  на културниот р е ч н и к на РОманскитЕ, ГЕРманскитЕ и
37 пс л о в е н с к и т е  зазици. Де н е с тоа е д и н с т в о  г о призиаваат многу

3 8лингвисти .

Основната маса МЕЃуиародни зборови и т е р м и н и во зазицитЕ 

на Европа има општоаРЕалЕН характЕР. Ти е , во назголЕма МЕРа 

имаат, од е т и м о л о ш к и  аспЕКт, класични или НЕОкласични е л е м е н т и .
ЗРУште во 1909. година Реапо коз опфатил с е д у м живи зазици 

изброзал 1.151 збор од латинско-грчко п о т е к л о . Но овоз 6роз ни 

случазно нe м о ж е да за прикажЕ фактичката состозба на ваквата 

ЛЕксика во зазицитЕ што Реапо ги имал п р е д в и д , зашто само за 

в р е м е на Француската РЕВОлуциза во ФРанцускиот зазик влЕгуваат
4 Ооколу 2.000 нови зборови, п р е т е ж н о  од латинско п о т е к л о .

2.2. “Si volet usus...“

В о  С В О З О Т  И С Т О Р И С К И  ÔД СЕКОЗ н а р о д  c e  з д о б и в а  CO HOB и 

с о з н а н и з а  и и д е и ; c e  и з н а о ѓ а а т  н о в и  н а п р а в и  и с Р Е Д с т в а ,  што  г о  40

M e i l l e t , A . :  L e s  i n t e r f e r e n c e s  e n t r e  v o c a b u l a i r e s ,  L i n g u i s t i q u e  h i 

s t o r i q u e . . .  t .  I I ,  p .4 3 .

3 S
V e b s t e r ,  o p . c i t .  p . 83 ;  D e r o y , L . :  L ' e m p r u n t  l i n g u i s t i q u e ,  P a r i s  1 P 5 6 ,  

p . 335 ;  P a g l i a r o , A  . - B e l o e d , W  L i n e e d i  s t o r i a  l i n g u i s t i c a  d e l l "  E u r o p a ,  R o m a  

1 P 6 3 ,  p .124 .

3P  , ,
P e a n o , a . :  V o c a b u l a r i o  c o m m u n e  a d  l i n g u a s  d e  E u r o p a , T o r i n o  i P O P .

4 0
B y A a r o b j P . A . :  P a s b u T u e  ф р а н ц у с к о ^  п о л и т и ч е с к о и  т е р м и н о л о г и и  b

X V I I I .  b e n e ,  Л е н и н г р а д  1 P 4 0 .
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олЕСнуваат c e k o d д н е в н и о т ж и в о т на ч о в е к о т ; настануваат Бр о з н и

ПРОМЕНИ И ИОВИНИ ВО ОПШТЕСТВЕНИОТ, ПО ЛИТИЧКИОТ, ИНТЕЛЕКТуаЛНИОТ 

ж и в о т . Јазикот, како н е о д в о и в  д е л од СЕВкупноста на животот ги 

с л е д и тие п р о м е н и , ce приспособува кон нив, губи ДЕЛ од свозот 

л е к с и ч к и ф о н д , што го надомЕстува со д р у г и , новосоздадвни 

ЗбОРОВИ. УшТЕ B O I. ВЕК П.Н.Е. . ГОЛЕМИОТ РИМСКИ ПОЕТ XoPâT ИЗ к Е 

кажЕ :

"Multa renasceniur, quae iam cadere, cadentque 

quae nunc sunt in horore vocabula, si volet usus 

quem penes arbitrium est et ius et norma loquendi. "
> > Ars poetica, 70-73 s. < < 

Значи, за Хоратиз назРЕЛЕвантнивт ч и н и т е л за и с ч е знувакЕто и за 

создавакЕто нови зборови e u s u s , зашто, како што продолжува
n O E T Q T :

" ... si forte necesse erit
indiciis monstrare recentibus abdita rerum 
et fingere cincutis non exaudita Cethegi s ; 

continget dabiturque licentia sumpta pudenter 

et nova fictaque nuper habebant verba, si fidem 
Graeco fonte cadent, parce detorta.

> > ibidem, s. < <
По е т о т за уважува, значи, потРЕбата од "f ingere non

exaudita (vocabula), noua и ficta\ укажува д у р и и од кадЕ би

м о ж е л о  тие дa ce црпат - Graeco fonte, но e v\ c b e c e h ДЕка e 

подобро тие parce detorta д a влЕзат  во л е к с и ч к и о т  фо нд на 

латинскиот  за зи к .  Ова parce detorta м о ж е да значи пРЕпорака за 

адаптациза  иа г р ч к и т е л е к с е м и и н и в н о вклопуванЕ во ф о н о л о ш к и о т  

и гчорфол о ш к и о т с и с т е м  на латинскиот  з а зи к .  Вп р о ч е м , навистина
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позазмЕнитЕ г р ч к и  л е к с е м и  в о латинскиот зазик НаЗЧЕСТО CE 

адаптираат со отфрланЕ на грчката и додаванЕ латинска суфиксална 

моРфЕма. Така, брозни г р ч к и  т е р м и н и  в о  латинскиот зазик 

□пстозувалЕ, a од таму c e пРЕНЕсувалЕ и во многу други зазици, 

токму, како што п о е т о т  в е л и , p a r c e  d e t o r t a . П р . dialogus» para

graphes» symposium, schola и д р .

Оваа мала дигРЕсиза со поЕзизата на Хоратиз ни укажува 

ДЕка у ш т е  тогаш во римската ТЕОРиска мисла е п р и с у т н о  сознаниЕТО 

за е в о л у т и в н и о т  характЕР на зазикот, за нЕГовата потРЕба од 

возобновуванЕ и збогатуванЕ. И како што латинскиат г о в о р и т е л  и 

писатЕл с в о и т е  п о т р е 6и за rečeni ia i n d i c i a  r и бара во г р ч к и о т  

]азик, така т о з , заЕдно со г р ч к и о т  станува н е п р е с у ш е н  f o n s  за 

образуванЕ по\>а> f i c t a  v o c a b u l a  за многу с в е т с к и  зазици во 

ПЕРИОД, ШТО CE МЕРИ СО МИЛЕНИУМИ. ЛатинскитЕ ЛЕКСЕМИ И МОРфЕМИ, 

или во свозата изворна форма, или во таква, што личи иа 

изворната, а многу ч е с т о  и p a r c e  d e t o r t a , т .е . адаптирани, ќе г о  

збогатуваат р е ч н и к о т  и г о в о р о т  на многу наради до д е н е ш е н  д е н , 

за да с e означи со нив назконцизно и назпРЕцизно НЕКоза нова 

идЕза, и е к о з  нов п р е д м е т  или нЕкоза нова катЕгоРиза. Латинскиот 

зазик, со свозата лапидарност, особЕно во СЕмантичка смисла, и 

со свозата морфолошка податливост (брозни с у ф и к с и , со кои c e 

дава пРЕцизна опРЕДЕлба на она што сака да c e искажЕ), но и 

поради Фактот што во п о в е ќ е  з е м з и  в е к о в н о  бил зазик на 

писмЕноста и учЕНоста во таа смисла в o c o ö e h o  податлив. Кога 

националнитЕ зазици во т и е з е м з и  с и г о  извозувалЕ с в о е т о  м е с т о  

во писмЕноста и книжЕвноста, латинскитЕ л е к с е м и  и натаму 

останалЕ како v o c a b x i l a  d o c t a . Во оваа смисла м о ш н е  е индикативЕН 

ФРанцускиот зазик, каде што, почнувазќи од XIV. па cè до XVI.
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b e k , ce завува и н т е н з и в н о  и масовно вклучуванЕ на учЕна лЕксика, 

чиз и з в о р  e латинскиот зазик. 36о р о в и т е  ce црпат од класичнитЕ 

автopи , чии дЕла ce пРЕВЕДуваат. НаслЕДЕниот француски зазик 

уштЕ иe e во состозба да ги искажЕ н о в и т е  ф и л о с о ф с к и  и научни 

и д е и ; сe завува потРЕба од нова научна т е р м и н о л о г и зa за н о в и т е  

научни и филасофски катЕгории. ФранцускитЕ пРЕВЕДувачи од XIV. 

b ek Bersaire и Огеѕше ги вклучуваат во зазикот латинизмитЕ: 

indiquer, opulent, prodige; п р е д  н и в , b o XIII. b e k , правницитЕ 

ги вовЕДуваат т е р м и н и т е ; caution, contrat, préjudice, procès, 

interroger и сл, Bo XVI. b e k маса латинизми ce вклучуваат во 

ФРанцуската ЛЕксика, o c d ö e h o  в о  зазикот на правото и МЕдицината: 

index, humerus, rectum, ce интЕГРИРаат во н е г о  и стануваат 

п р о д у к т и в н и . Истиот т р е н д  на позазмуванЕ од латинскиот л е к с и ч к и

41Фонд продолжува и во XVII. b e k : divergence, exhumer, identique 

и д р . Co е д е н збор, СЕКогаш кога §,usus volet" за да ce создадЕ 

нЕкоза нова ф о р м з , ce посЕГнува кон ризницата на латинскиот. 

ГраматичаРитЕ в е ќ е чувствуваат потРЕба да укажат и на ф и н е с о т и

н а  н и з а н с и т Е в о  з н а ч Е н а т а  н а  н е к о и л а т  и н с  к и з а Е м к и . T a к a н a ПР .

г р а м а т и ч а р о т A n d r y  d e B o i s - R e g a r d у п а т у в а Д Е к а i n t e s t i n и м а

п e з о р а т и в н о З Н а Ч Е Н Е ( " q u e r e r  i n t e s t i n " ) , Д Е к а i n t e r n e CE

однЕСува на матЕРизалната сфЕРа ("maladie interne"), a intérieur
42нa моралната.

Oc y МИаЕСЕT ИОТ BEK E BPE M E  H a  длабоки ПРЕОбразбИ в о  

матЕРИЗалната, социзалната и и н т е лЕКТуалната сфЕРа на животот,

41
B r u n e a u ;C h .: H i s t o i r e  d e  l a  l a n g u e  f r a n ç a i s e ,  I I I ,  p . 217 .

42
B r u n e a u ,  o p . c i t .  I I ,  p . 53 3 .
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што н е м и н о в н о  води и кон иновиранЕ и збогатуванЕ на ЛЕксиката, 

зашто зазикот, како што в е ќ е  п о в е ќ е кратно е кажано, го с л е д и

ЖИВОТОТ И П Р ОМЕ НИ Т Е  ВО НЕГО. Ce KDD НОВОПРОНаЗДЕН ПРЕДМЕТ, СЕКОЗв 

новорОДЕна ИДЕЗа бара с в о е имЕнувавЕ. Илзадиици нови зборови во 

ЛЕКсиката ce РЕзултат на Развитокот на индустризата и науката; 

многу в е ќ е постозни зборови добиваат ново значЕНЕ. Пр . machine, 

сЕга b e кв означува с р е д с т в о  за п р о и з в о д с т в о ; industrie - го губи 

и з в о р н о т о  значЕНЕ РЕВНОСт, работливос т и пРЕРаснува во т е р м и н 

што за означува СЕВкупноста на п р о и зводст в о т о . Ce завуваат 

л е к с е м и како: fabrique, manufacture, commerçant (покраз 

постозното marchand), comercial; speculation, spéculateur го 

губат своЕто ф и л о с о ф с к о  значЕНЕ 1/1 CEra ce употРЕбуваат за да 

означат he сосЕма ч е с н и ДЕзаниза; ce завуваат т е р м и н и како: 

capital, capitalisme, capitaliste, millionaire - со значЕНЕ 

миогу богат. НазголЕмиот д ел од научната т е р м и н о л о г и з a , коза и 

до д е н е с e во употРЕба, ce завува токму во XVIII. в е к . Бу р н и о т 

развиток на наукитЕ, особЕно на п р и р о д н и т е , изискува брозни 

л е к с и ч к и извЕдби за имЕнуванЕ на н о в и т е проназдоци и н о в и т е 

сознаниза. Но в о с о з д в д е н и т е  т е р м и н и од ова в р е м е го надминуваат 

брозсзт од н е к о л к у илзади и тие стануваат база за научната 

номЕнклатура во п о в е ќ е м о д е р н и зазици. Уч е н и т е многу ч е с т о о в и е 

т е р м и н и  и л и г 1/1 п р е ЗЕмаат од латинскиот или ги образуваат од 

латински м о р ф е м и .

Социзалната РЕВОлуциза во XVIII. в е к , о с о 6е н о  п о д е м о т  на 

буржоазизата, видно ce одразува и во политичката и општ е с твЕната 

ЛЕксика. СЕмантичката Еволуциза на н е к о и  п о л и т и ч к и  т е р м и н и  ce 

с в е доштво за п р о м е н и т е , што c e одвивалЕ во п о л м т и ч к и т е  сФаќака. 

Пр . додЕка classe во XVII. в е к cè у ш т е г о има с в о е т о  и з в о р н о
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з и а ч Е Н Е  ранг, р е д , b о  XVIII. в е к  г о  добива з н в ч е н е т о , што го има

и д е н е с (classe productrice» classe travaillante* classe de 

capitaliste); ce завуваат 6р о з н и латинизми од типот: affabula

tion, calcaire* carbone, imminence, придавки какоѕ simultané» 

loquace, vicinal, глаголски ф о р м и : converger» disserter * émigrer, 

inspecter. Ce мЕнува СЕмантиката на н е к п и стари т е р м и н и ; пр . 

propagande го губи с в о е т о  значЕКЕ на р е л и г и о з е н  т е р м и н и в е ќ е he 

значи ш и р е и е на ВЕРата, туку добива политички знак - ш и р е н е на 

и д е и т е од Француската р е в о л у ц и ј a,43 reaction од ф и з и ч к и т е р м и н , 

добива палитичко значЕКЕ, како и т е р м и н о т revolution. Ce раѓаат 

брозни латински и е о л о г и з м и , кои подоцна во тоз вид ќе влЕзат во 

к о р п у с о т на интЕРнационалната ЛЕКсика, како на п р . neutraliser, 

terroriser, centraliser, revolutionäriser* terrorisme, nihi

liste» terroriste» republicaniste, constitutionel, municipat*
r r 44federal, aggressif и многу други. Но в и т е дЕмократски институции 

бараат соодвЕТна ТЕРМИНОлогиза, што за о в и е п о т р е 6и ce создава: 

legislature, session, interpellation, absolue, relative, 

minorité, majorité, aclamation и сл. Ce создава и нова админи- 

стративна ТЕРМИнологиза: centralisation, commune, municipalité; 

судскаѕ culpabilité и многу, многу други. Ваквата л е к с и к ѕ од 

ФРанцускиот зазик 6р гу продира и во д р у г и т е зазици на Европа. И 

XIX. ВЕК, BO КОЗ УЌТЕ ПОЗаСИЛЕНО продолжува ПОЗИТИВНИОТ ТРЕНД на 

развитокот на п р о и з в о д н и т е  с и л и , о с о 6е н о на комуникациитЕ, како 

и пРимЕната на и о в и т е научни откритиза во с е к о з д н е в и е т о , станува * 4

ß r u n e a u ,  o p . c i i .  I X ,  p.2<58

4 4
B u d a g o v , R  .A o p . c i t .  p . 328 .
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нап е о и о д на с и л е н зö o p o o ö p азyвачки бран во с и т е с ф е р и 

оп ш tec т в Е н о т о  ж и в е е н е ; ce збогатува и ce прошиоува н а у ч н а т а  

h o m e  нклатура; соци:алиститѕ - утописти во с в о и т е т р у д о в и 

внЕсуваат нова лвксика (socialiste, socialisme, proletariat, 

communisme, progresser); засилвната инд ycтиз ализациз a , е л е к т р и - 

Фикациз a донЕсуваат нови т е р м и н и како: locomotive, i^ni
> j . i u i d i e u r |  b  o

трговизата c e  зацврснува т е р м и н о т  comerciant, c e  -,■7  ̂ J авуваат
т е р м и н и  кaкo : reclame, article, client ( h o  cera co ново з н з ч е - 

HE); кога на потРошувачитЕ им ce пРЕПОРачува н е к о з  h o b  п р о и з в о д 

тоз CE п р е т с т авува како superfin, extrafin, suprafin, ultrafin,
4 5па д у р и и extrasupraf'in; д н е в н и о т ПЕчат и с ф р л з на в и д е л о  6р о з н и 

н е о л о г и з м и : localisation, palpitant, actualité и други.

Во XX. ВЕК сообразно СО СЕВКУПНИОТ ЕКСПЛОЗИВЕН ОПШТЕСТВЕН 

развиток (наука, култура, политика, стопаиство, комуникации) 

нЕзапирливо продолжува п р о ц е с о т  на создаванЕ нова ЛЕКсика, коза 

за своЕ и з в о р и ш т е  во м о ш н е  голЕма МЕРа го има латинскиат зазик; 

c e  завуваат и хибриди, составЕИи од латински и г р ч к и  м о р ф е м и , 

како: automobile, automobiliste; со позавата и Развитокот на 

воздyхопловството: aeroplane, aviateur, aviation, aterrer,
aluner; за b p e m e  на II свЕтска возна c e  завуваат л е к с е м и  како: 

collaborateur, collaborationiste, totale (guerre), partisane, 

démilitariser, denazifier; no аналогиза на латинската падЕжна 

ФОРма omnibus, што станува апЕлатив за е д е н  в и д  п р е в о з н о  

с р е д с т в о , ќ е  c e  зават и autobus, aerobus, trolleybus, electro-

45 V a n k o v ;L . : G r a m m a i r e  h i s t o r i q u e  d e  l a  l a n g u e  f r a n ç a i s e ,  S o f i a ,  1P71,

p .385 .
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bus, bibliobus и сл. (падЕжната наставка -b-as СЕга ce

пРЕобразува во номинативски с у ф и к с ).

КОН СРЕ дината иа овоз век ќе заживЕат нови т е р м и н и (да го 

напуштимЕ ФРанцускиот зазик): глобалѕн (глобална воз иа ) , ад ап т е р; 

н е ш т о  подоцна ке ce зави и транзистор9 a во назново в р е м е и 

компз y т е р , к о м п ј утЕРИзациЈа, компзyТЕРизира и многу други.

Ре ч и с и е н е в о з м о ж н о  да ce изброзат и наброзат с и т е и 

с е в о з м о ж н и  латински и новолатински формирака во зазицитЕ на

МОДЕРНИОТ СВЕТ; ЛаТИНИЗМИТЕ, 6е З СЕКаКВО СОМНЕВаНЕ, CE и

остануваат Една од назважнитЕ состозки на интЕРнационалната 

ЛЕксика. ЛатинскитЕ радикални м о р ф е м и , с о о д в е т н о  с о  о д р е д е н и  

с у ф и к с и  и п р е ф и к с и , латински или латинизирани, даваат ш и р о к и  

можности за брозни зборообразувана. Да го з е м е м е  само како 

п р и м е р  ВЕРбалниот радикал nat- (nascor, nat—us), од кого y ш т е  b o  

класичнолатинскиот за имамЕ имЕнската основа nation-, од коза 

понатаму c e  извЕДува придавска основа nation-aids). Од оваа

придавска осиова понатаму c e  Развиваат нови и м е н с к и  о с н о в и : 

nat tonat itat-, nat i ona I ist-, nationalism- (co латинизирани г р ч к и  

с у ф и к с и ) ; од истата придавска основа (пак со латинизиран г р ч к и  

с у ф и к с ) сe  образува нова глаголска основа national-isare; од 

партиципската основа на овоз глагол nationalisât-  c e  добива иова 

имЕнска основа nationalisation- (нашивт латинизам национализаци- 

за ) ; од оваа осиова, со додаванЕ на латинскитЕ п р е ф и к с и  de- и 

inter- ce добиваат нови латииизми: двнационализациза и интЕРна- 

ционализациза, со с у ф и к с о т  -tor: ДЕнационализатор ; ваквитв 

латииски и нЕолатински основи, кога влЕзат во е д е н  зазик можат 

да формираат л е к с е м и  со с у ф и к с и  и п р е ф и к с и  о д  т о з  зазик. П р . од 

иста радикална моРфЕма во иашиот зазик постозат ф о р м и т е : нациза
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националЕн, 9 националност, м е ѓ унационалЕн, национализира, нацио- 

нализиран, интЕРнационалЕН, ДЕнационализатоРСки и сл. Од 

п о с о ч е и и о т  п р и м е р  м о ж е  д а  CE в и д и  к о л к у  CE Г О Л Е М И  П Р О Д У К Т И В Н И Т Е  

п о т Е н ц и з а л и  н а  л а т и н с к и т Е  р а д и к а л н и  (и h e  с а м о  р а д и к а л н и )  

м о р ф е м и  в о  п р о ц е с и т е  н а  с о з д а в а н Е т о  н е о л о г и з м и  в о о п ш т о , a 

п о с Е б н о ,  н е о л о г и з м и  - л а т и н и з м и .

И м е н о , п о д  л а т и н и з а м  в о  с о в р е м е н и т е  з а з и ц и  h e  

п о д р а з б и р а м Е  с а м о  л е к с е м и  - п р И ф а т Е Н И  з а Е м к и ,  к о и  к а к о  ф о р м и  c e  

п о с в е д о ч е н и  в о  к л а с и ч н о л а т и н с к и о т  и л и  в у л г а р н и о т  л а т и н с к и  з а з и к ,  

т у к у  и с и т е  б р о з н и  н о в о о б р а з у в а н а ,  с о з д а д Е Н И  с о  з б о р о о б р а -  

з у в а ч к и т Е  с Р Е Д С Т в а  н а  л а т и н с к и о т  з а з и к ,  и с и т е  х и б р и д н и  ф о р м и , 

с о с т а в Е н и  о д  Е д н а  и л и  п о в е ќ е  л а т и н с к и  м о р ф е м и  ( п Р Е ф и к с а л н а  и 

р а д и к а л н а )  и м о р ф е м и  о д  з а з и к о т , в о  к о з ш т о  в л Е г у в а  к а к о  т е р м и н  

( н а з ч Е с т о  - с у ф и к с а л н а  м о Р Ф Е м а ) . Пр . resistence, liberty, 

н а ц и о н а л в н м н у  spekulieren, regentet u o  и сл.
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Г Л A B A I

ЛДТИНСКИ ЛЕКСИЧКИ ЕЛЕМЕНТИ ВО МДКЕДОНСКИОТ ЈАЗИК





1 . Постари зземки од латинскиот јазик 
ео македонскиот

Во нашиот зазик, латински л е к с и ч к и  е л е м е н т и  продираат 

м о ш н е  рано. C e с м е т з  ДЕка С л о в е н и т е  у ш т е  в о  прататковината, 

п р е к у  контактитЕ с о с о с е д н и т е  Г  ЕРмани, пРИФатилЕ во свозата 

ЛЕксика и латински т е р м и н и , како: штит < scutum, вино < vinum,о ц е т 

< acetum и д р . Kora с л о в е н с к и т е  плЕмина го пРЕминалЕ Дунав и 

КОНЕЧНО С Е НаСЕЛИЛЕ на OB 1/1E п р о с т о р и  во VII. b e k  од новата ЕРа 

т и е  тука затЕкналЕ и стапилв во контакт со Една м о ш н е  развиЕна и 

висока култура и цивилизациза. ГолЕмата и моќна Византиска 

импЕРИза, продолжувач на исто така моќната Римска импЕРииа, во 

CIBOETO државно у с т р о з с т в о  задржува г о л е м  6 р о з  институции, како 

н е с л е д с т в о  од Рим. П р и РасцЕПот на огромиата Римска импЕРИза, 

цЕнтаРот на новото Источно царство во п р в о  b p e m e  ке  c e  наРЕчува 

Nova Roma, a подоцна кога во VII. b e k  г р ч к и о т  зазик кe  г о  

и с т и с н е  латиискиот од службЕна употРЕба градот на Константин 

Едноставно ке  c e  наРЕчува F î o X i C  и тоа ке  В и д е  доволна одРЕДница 

за да сe знаЕ на коз град c e  мисли, како што и за Рим Ве ш е  

доволно да c e  к з ж е  само Urbs. Во имЕнуванЕто на многу државни, 

в о е н и  и о п ш т е с т в е н и  институции и поими кe си задржат латински 

т е р м и н и  и the како такви ке c e  вгнЕздат во г р ч к и о т  ]a з и к , 

С л о в е н и  t e  , доаѓаз (<и и н а с Е л у в а з  ќ и  ce на о в и е  п р о с т о р и  , с т а н у в а а т
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с о с е д и  на ВизантизцитЕ. КоитактитЕ со ХЕЛЕНизираното и 

романизирано насЕЛЕниЕ од о в и е  п р о с т о р и  стануваат н е м и н о в н о с т ; 

ВРСКИТЕ СО ГОЛЕМИТЕ ГРаДСКИ ЦЕНТРИ Константииопол , a ОСОбЕНО с о 

Солун, ќ е  РЕзултираат во п р о д и р  иа нова, НЕСЛовЕиска лЕксика во 

зазикот на д о з д е н и т е ; С л о в е н и т е , кои во свозата прататковина 

ж и в е е л е  далЕку од тогашнитЕ ц е н т р и  на културата и р е ч и с и  6 и л е  

о т ц е п е н и  од нив, зашто, поради нЕмакЕ сигурни патишта, т р г о в ц и т е  

т е ш к о  c e  одлучувалЕ да тргуваат во калливитЕ п р е д е л и  на Зад- 

каРпатзЕто - СЕга доаѓаат во н е п о с р е д е н  д о п и р  с о  назвисокитЕ 

д о с т р е л и  на совРЕМЕната култура и цивилизациза. Како што 6 и л е  

л е с н о  и 6 р з о  п р и е м ч и в и  за cè иово, ОСОбЕНО ако тоа ново им го 

олЕснувало и разубавувало животот - т и е  м о ш н е  6 р г у  и у с п е ш н о  ги 

пРИфаќалЕ пРидобивкитЕ на таа култура и цивилизацизa . За ова 

постозат свЕдоштва каз византискитЕ автори ( П р о к о п и з  и д р . ) .  

Запознавазќи нови п р е д м е т и , н о в и  п о и м и , т и е  г и  приоаќалЕ и 

имЕнуваката на т и е  н о в и н и  и с о  н и в  г о  збогатувалЕ свозот г о в о р . 

Во рамкитЕ на ваквитЕ л е к с и ч к и  з в е м к и , С л о в е н и т е , п р е к у  визан- 

т и с к о - г р ч к и о т , но и од балканскиот латииитЕТ, ќ е  прифатат и 

многу т е р м и н и  со латински радикални м о р ф е м и , к о и , п р е т х о д н о , о д  

латиискиот 6 и л е  пРИфатЕНИ во византиско-грчкиот. Ваквата 

лЕксика, С л о в е н и т е  п о р е т к о  за прифаќаат во изворната форма, 

п о ч е с т о  - откако минала низ ф и л т е р о т  на фонЕтска и морфолошка 

адаптациза на византискиот г р ч к и . Во старитв т е к с т о в и , пишувани 

на зазикот на нашитЕ п р е т ц и , сРЕЌавамЕ апЕлативи од латинска 

провЕниЕнциза, како т е р м и н и  за азначуванЕ државни и в о е н и  

институции И ФУНКЦИИ, градби, УПОТРЕбНИ ПРЕДМЕТИ, ТЕРМИНИ од 

црквЕно-РЕлигиозната СфЕРа и други. Доста од т и е  л е к с е м и
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ц и р к у л и р а а т  и в о  с о в р е м е н и о т  зазик или како 
(к а н д и л о ,  с а п у н ) , или како дизалЕктжл ф о р м и  

сл. ) .

В О О в и ч а Е Н И  Т Е Р М И Н И

( к у р т и н а ,  М Е с а л  и

1.1. Т е р мини што означуваат функциja 
или институција

Биглатор < * v i g i  l a t o r  ' с т р а ж а р * :  "...п о н е ж е  бо зако би- 
.. *глатори с т р е г у т  град... ; o b o d апЕлатив е прифатЕн п р е к у  грчка- 

та заЕмка p t y X c a r c o p  . ЛЕКСЕмата е образувана како

substantivum agentis од латинската глаголска форма 

' с т р а х а р и ’ , од коза во класиЧнолатинскиот зазик c e и ф о р м и т е : 

x > i g i l ,  v i g i l a n s ,  v i g i l a n t e r ,  v i g i l a n t i a ,  v i g i l a x ,  v i g i l i a .  Obod 
латински радикал ce сРЕќава и во о х р и д с к и о т  о р о н и м  Б и г л а ;  во 

Фо р м и т е  б и г л а т о р  и  Б и г л а ,  покраз синкопата на краткото и во 

в т о р и о т  слог, и з г о в о р о т  на иницизалниот консонаит 6 укажуеа на 

г р ч к о  п о с р е д н и ш т в о , зашто графЕмата ß во византискогрчкиот ce 

изговара како в; во дизалЕктната Форма в и г и л а р  ' ч у в а р  н а  м а л и  

Л Е ц а * ,  е запазЕн и з в о р н и о т  и з г о в о р  на иницизалното v;

варкар, варка <  b a r c a 3  ;

C n o b o  Ио н .  З л а т о у с т а  о  душеБних  р а з б о р е х .

М éyct т9}$ 'E\\YfVix9}$ yXiïxy&Y/c,, I I .

Du Co ing©:  s p e c i e s  n c t v i s .
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кент»тоурион < centurio,-onis, 'запсзвЕдник на кЕнтуриза, 
воЕна Единица, составЕна од 100 (centum) возници;

кесар, кесар>ија < Caesarформата е в о - 
луира во општопознатиот апЕлатив "цар"; кЕсар знами и царски 
возник. Пр . "Ке в р в и  вазска маѓарска / сос д в е илзади маѓари 

/ сос т р и илзади КЕсара" (Народна ПЕсна). Од формата "цар" 

и з в е д е н и  ce придавката царски ("царски син", царска снаа", 
"царска сфатба") и глаголската ФОРма царуе ("Ге о р г и е , п р е к л о н и
 ̂ 4 5c e со МЕНЕ и КЕ царуЕш"; "цар сии царствузушчим..." ; КесаРИЈа 

= царство: "Бе ш е Ам и н цар в с е и  КЕсари...";đ ...цар в с е и  

КЕсаРИЕ"4 * * 7 8);

комит < comes,- i t i s ,  'начЕлник на придружба': "...кнЕза 

бл'гарскога, наРИцаЕМога комит.. ; > k m e t ;

коустодимч < custodia, 'стража^. "и р е ч е им Пилат иматЕ
рли коуст о д и а "\ obod апЕлатив ce завува во НЕговата изворна

ФОРма;

кје лар» < c&llarius < colla; с о  з н а ч Е К Е  'п о д р  y м џ и з  а >ѕ 

" . . . 6 е ш е  ж е  з е д и н  о д  б р а т и Е  к з Е л а р . . " . . . к з е л в р  ж е  м н е е ш т и  

что д о б р о  с 'т в о р и т и .. .", “Тогда к з Е л а р  зако h e  х о т е  о б л и ч а Е

4
Ц а р с к и ј  о т  син  п о с ф в т е н ,  С т р а н и ц и  о д  с р е д н о Б е к о Б н а т а  книже\рност ,  

С х о п ј е  1 P 7 4 ,  р .34.

Жи т и е  и жизн И о а к и м а  С а р а н д о п о р с к а г о .

<5
C n o b o  И о а н а  З л а т о у с т о г о .

7
i b i d e m .

8
Л е т о п и с  н а  З о н а р а ,  U a p c T b o  В а с и л и а  б а г р е н о р о д н а ,  С т р а н и ц и  о д . . .

Р
К а т  .37.
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,, IO
c e 6 e ... ; o b o d  а п Е л а т и в  в о  н а ш и о т  з а з и к  c e  з а в у в а  и с о  и з м е н е т о

з н а ч Е н е  и к а к о  ќ о л а р : иГ о  с о  с и л а  в ќ о л а р  з а т в о р и d е " , 11 к а к о

к и л е р > с о  з н а ч Е К Е  'виз б а ' , \л с о  М Е т а т Е з а  н а  л и к в и д и т е  к а к о  к Е Р а л

( в о  р е с е н с к и о т  г о в о р  ) с о  з н а ч Е К Е  * в и з б а %  ' ш т а л а ?;

л е г е о н в  - в о  з н а ч Е К Е  ' с о с т а в  н а  а н г Е Л и > < l & g i o ,- i o n i s

' л Е Г и з а ,  г о л Е м а  в о Е н а  Е д и н и ц а ^ :  "И ту в и д е х  л е г и о н и  6 е шт исл 'н и  " 12 ;
м а г и с т е р  < m a g i  s t e r \ " Ц и м и с к и  ц а р .  . ,с 'т в о р и  з е г о  м а -

г и с т р а . ..", " Ц а р  h e  п р и е т  е г о  с р а д о с т и з у  и м а г и с т р а  с е г о

13п о ч б т е . . ,  п о в е л е  м а г и с т р у . , . В О С Л Е Д  х о д и т . . . "  ; O B O D  л а т и н с к и  

а п Е л а т и в  c e  з а в у в а  и в о  а д а п т и р а н и  ф о р м и  м а с т о р т з  и м а и с т о р т »  

П Р Е К У  Г Р Н К О Т О  /jayiC'TCÙp, fJCU&TUpZ " . . . и  б и с т  м а с т о р " 1 4 ;

п а с т и р  < p a s t o r  < pasco: " в с и  П Е ч а л а х у  с з а  и ж Е л а з а х у  си

„ 15л и ш а з Е м и  п а с т и р з а  т а к о г о  и у ч и т Е л а “ ;

с п е к о у л а т о р в  < s p e c u l a t o r  ' ц а р с к и  t e л о х р а н и т Е л ' :  “ . . . и
___  1<5

бкие п^ис/\<12Б спекоулато^а . Ф о р м а т а  е о д  л а т и н с к и о т  г л а г о л  

s p e c u l a r i  ' в и и м а т Е Л н о  г л Е д а , н а б л у д у в а * ;  в о  к л а с и ч н о л а т и н с к и о т  

о д  н е г о с e  ф о р м и т е : s p e c u l a r i u s  * s p e c u l u m *  s p e c u l a t r i x * s p e c u l a 

b u n d u s -  М н о г у  п о д о ц н а ,  п о а ѓ а з ќ и  од з н а ч Е Н Е Т о  'д е м н е ^  k e д о 6 и е  

п Е з о р а т и в н а  к о н о т а ц и з а  ( ш п е к у л и р а , ш п е к у л а н т , ш п е к у л а ц и Ј а ) .

IO

11

12

13

14

15

Жи т и е  и жизн п р е п о д о б н а г о  о т ц а  н а ш е г о  И о а н а  С а р а н д а п о р с к а г о .  

Н а р о д н а  п е с н а  о д  Д е б а р с к о ,  Стгххници... р . 32 .

Б и д е н и е  еже  Б и д е  c b e -ги И с а и ј  а  п р о р о к ,  С т р а н и ц и . . . р . 1 3 4 .  

П р е м у д р а г о  М а н а с и ј а  л е т о п и с ц а . , . С т р а н и ц и . . . р . 2 2 3 .

Н а т п и с  b o  ц р х Б а ,  с . С л и м н и ц а ,  П р в с п а  1<507 г .

Vi ta.  M e t h o d i i ,  X I I ,  4.

Ä o Ö p o M n p o b o  e b a n r е л и е  2 0  1 5 / 5 ,  1 7 - I P .
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1.2. Термини за разни видови градежни 

објектм и градежен материјал

Кагтелија 'крчма; (Солуиско); ce поврзува со латинскиот 

апЕлатив caxipona со истото значЕНЕ < ссшро, -onis 'крчмар';

кастру < castra, (како о 6зект за в о е н и п о т р е Би , во г о в о - 

PI/1 TE од Солунско) ; апЕлативот е од балканскиот латмнитЕт: аром.

castru;
17ке/тија < col laz " . . . и п р и д о х в к е л и з у мозу. . “ ...со

сила в к е л и з у затворифме", “Да ми дазЕТ ЗЕднана кЕЛИза" ;

палат, палата, полота < pctlotixim ^царски д в о р е ц , голЕма 

куќаѕ " оугл^ви са бо пол^т а и спа тоу" (Гр .8 8 5 ); и оѕ^етоше бго
„1Ѕ>ЕШ&ДШИИ В ПОЛ£ТО\( СЕОК>. . . ; И ЕК1ИД€ И С£€Тб 0ТЦ£ СЕО*€ГО Г££—

„ 20 _дуцЈ̂  от лолати . Те р м и н о т е пРИфатЕН п р е к у грчката ФОРма лаХа~

т 1ог>; во српскохрватскиот ce среќава како полац - "На врх скалЕ

свога полаца", палач, лалача;

пондила ц р к в .с л о в . пом^дило 'штала% ce поврзува со 

г р ч к о т о  пог>т l\oq , д е м м н . пог^т iXioi* 'м о с т ч е  од п р в ч к и ;̂ ce д о в е — 

дува в о врска со ла-r.adi. pontilis < pons22 ;

0«,

17

18 

1 £> 

20 

21 

22

C n o b o  И о а н а  З л а т о у с т а г о .

Народна песна од Дебарско, Страници... р.ЗЗ. 

Житие члоБвка божија Алексија. 
ibidem.

Вук К араџиг» :  Н а р о д н е  П Ј е с м е .

T a x o b c x M . A Г р ч к и  збороБи bo македонскиот јазик
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п о р т а  < porta; в о  c t ö p w t e  р а к о п и с и  ce с р е ќ а в а  к а к о  

пор^т^; с п а ѓ а  в о  б а л к а н с к и т Е  л а т и н и з м и :  г р ч . порта, p o m . p o a r i a ,  

ал б . p o r t e ;

n p e T O P b  ' ц а р с к а  з г р а д а ,  п а л а т а ,  с у д и л и ш т е Ч  praetor; в а  

и а ш и а т  з а з и к  в л е г л о  п р е к у  г р ч к а т а  ф о р м а  npccirupiov ш т о  е а д а п т а -  

ц и з а  н а  л а т . p r a e t o r i u m  С< p r a e t o r i  ' ц Е н т р а л н о  м е с т о  в о  р и м с к и о т  

л ° г о р , к а д Е  ш т о  с e н а о ѓ а л  и ш а т о р о т  н а  в о з с к о в о д е ц о т *; и м а  з н а -  

ч е н е  и н а  п р о с т р а н а  к у ќ а ;

скала < scalae Cplur. tantum), подоцна и scala, ДЕВЕРба- 

тивна имЕнка од scando; во нашиот зазик апЕлативот в л е г о л в о и з- 

в о р н и о т облик; ДЕРИвати: скалило9 скалица, скаличка, скалЕСТ; 

балкански латинизам, алб- shkellè, т у р .  iskele;

с п и т а л е  < ^ h o s p i t a l e  (Л е р и н с к о , С т р у ш к о ,  Ш т и п с к о ) ;  в о  

н а ш и о т  з а з и к  п р е к у  г р ч . o n t r a X i  < b o n  l t c î X  l o v , г р ч к а  а д а п т а ц и з а  н а  

л а т - h o s p i t a l e  < h o s p e s  V o c t w h , r o c т о п р и м е ц >. О с н о в а т а  h o s p i t -  е 

д о с т а  п р о д у к т и в н а  в о  л а т и н с к и о т : h o s p i t a ,  h o s p i t a l i t a s ,  h o s p i t a 

liter, h o s p i t i u m ; и о в о з  а п Е л а т и в  e о д  б а л к а н с к и т Е  л а т и н и з м и :  

p o m . и а р о м .  s p i t â l ,  а л б .  s p i t â l ;

с т е р н а  < c i s t e r n a  'р е з е р в о в р  з а  в о д а ? (П р и л е п с к о „С о л у н -  

с к ° ) ;  п Р И ф а т Е н о  п р е к у  г р ч к а т а  ф о р м а  a r é p v a  ' ц и с т Е Р н а ^ ;  и н т е р е с е н  

е п а т о т  н а  о в о з  а п Е л а т и в  : г р ч к а т а  ф о р м а  u l o Т 77, к а к о  з а Е м к а  в л е  — 

г у в а  в о  л а т и н с к и о т  к а к о  c i s t a  ' с а н д у к  , к о в ч е г ' (д е м и н . c i s t e l l a ,  

c i s t u l a ,  c i s t e l l u l a )  v\ c e  п р о ш и р у в а  с о  л а т  . с у ф и к с  - е г п а  - c i s 

t e r n a ;  п о с л Е д н а в а  ф О Р м а  п о в т о р н о  в л Е г у в а  в о  г р ч к и о т  с о  г у 6 е н е  н а  

и н и ц и з а л н и а т  с л а г , к а к о  g r i p p a ,  од  к а д Е  е  п Р И ф а т Е н а  в о  н а ш и т Е  

г о в о р и . В о  с а в Р Е М Е н и о т  м а к Е д о н с к и  в а  о п т е к  е и ц и с т Е п н а ;
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тула (са и з в е д е н к и т е  т у л а н а ,  т  у л а р н и џ а  9 т у л а р ,  Т у /1ар_ 
С г е о) < t u b u l u s  *ц е в ч е %  д е м и н  . од tu h a , ; в о  г р ч . r o u ß X a . ;  и м а  п а -  

В о з У в а н Е  и c d  л а т и н с к и о т  а п Е л а т и в  t & g u l a 24 c a  и с т о т о  з н а ч Е к е  к а к а  

и в а  н а ш и о т  з а з и к ;  В Е Р б а л н и о т  р а д и к а л  teg- ( t&go ' п о к р и в а , з а ш т и -  

т Ува>), в о  л а т и н с к и о т  c e  з а в у в а  и c a  в о к а л н а  а л т Е Р н а ц и з а  к а к о  

tug- ( t ugur i um  ' к о л и б а ?); б а л к а н с к и  л а т и н и з а м :  а р о м .  t ü v l à ,  а л б .

tûnë.

1.3. Т е р м и н и  од црквено - религиозната сфера

Со пРИфаќанЕто на х р и с т и з анството, во нашиот зазик в л е г л е 

и т е р м и н и  од р е л и г и о з н о -ц р к о в е н  характЕР, што ce с о латински Ра_ 

Дикали; доста ад нив ce сРЕЌаваат и каз д р у г и т е  балкански наради 

и поради тоа ce смЕтаат за балканизми, односно, за балкански ла- 

т ин и зми„

Камб а н а  с т ар . с л ов . < comporta. < cœnpus; и з в е д е н к и :
2 5камбанар, камбанаРИЈа < ccunpanarius 'campanarum agitans'; аром. 

cämpanä, алб. kambane;

камилавка (каз Це п е н к о в ce сРЕЌава и со МЕтатЕза кали- 

мавка) и камилафка ( Пилад иновци ) < с р е д н с в . лат . cœnj&lac ium>

23
А н д р и о т и , ф и л и п о Б а

24
Л Б о р в ц к и м .

2Î5
D u  C a n g ©

Б а ј  p o b a .
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напоа-т т i . 2 0 .с ат& I axic xim, cams laugum* с атѕ I ахлѕ х um 'пакпивка за глава,
,27вЕна од волна од камила? ;

кандил, кандило стар .слов . каиг>ди/и> < с ancto lia 'свЕќа^

< candeo; г р ч . ноахЅгјКг), ô p o m . candila, а л б .  kandile;

коледе < Calendae

комка 'пРичЕсна' < сommxiniсctre

мандал 'с в е ќ н и к * (Солунско) < mariais < manus ; г р ч . јЈссиаХ l

< цса^аХ l ou, аром. mänäle, алб. manal ;

nana < PAler РА£ггт: " . . . моцји Noceipc г&ко и сѕетаго Кли-

2 8м учЕкжкл и палу pHMCKaa" ;

поган? погани? поганија 'н е в е р н и к , гнасник> < paganus <

pagus ;

p a c o  ' т а р н а  с в е ш т Е н и ч к а  о б л Е к а % ц р к в  . с л о в . çô.cô. < r a s u s

2РСradeo) 'и з 6 р и ч е н а; r a s u s  'monachus, praesertim Jesuita* ;

Р > и с ј а н и н  < C h r i s t  i a n u s  <  C h r i s t x i s ,  г р ч . X p i c r r o Q ;  

ï > y c a / i v f j a  ' д е н  п р е д  Д у о в д е н * < r o e a l t a ;

с а к е л а р и и  (Suprasal. 121), с а к е л и и  'п о ч е т н и ч к и  с в е ш т е - 

н и ч к и  р а и г ^  < s a c s l  L a r i u s  'sacello praef ectus?,3 0  'custos fidei*31;

2d

27

28 

2P

30

31

Du C a n g e  

B a r t a l  

V.C .XII

B a r t a l  

B a r t a l  

Du G a n g ©
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^  „ 32  Г О С Л О Д NH . - о

титла < titulus: " . . . wko Пилату tako напислвш\( na тит/\€

1.4. Терм и н и  зз употребни предмети

1.4.1 - Предмети за домаќинство

Вино < u i пит;
каламар 'мастилница* (Битола, Н е в р о к о п , Е г е з с к и т е  г о -

3 3BOPi/i) < calamarium 'atramentum* < cal cumis ;
калистра ^оглавник* (Се р с к о , Драмско) < capistrum < ca

pistro *ог лавува^;
к а р т а  'сад з а  в и н о ; < quart a ( в о  Т и к в е ш к о  c e с Р Е Ќ а в а  и 

к а к о  к а р т о  '6 у р е за в и н о ? <puartus9 к а к о  т е р м и н  за м Е Р к а ;

каса касела < capsa *in qua recondebantur sanctorum re-
*34 ,35liquiae> , cassa 'aerarium privatum vel publicum* ; ФпРмата k <š c e - 

ла e «  cassela) д е м и н  - од cassa, co п о м Е С т у в а н Е  н а  а к ц Е н т о т  од 

п Е н у л т и м а т а  н а  т р е т и о т  од к р а з о т ;

32

33

34

35

V . м .

D u  C a n g e  

Beurtei l  

Du C a n g e
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t i nâ г ;

кодик ' к н и г а  з а  з а п и ш у в а н Е  о н а  што т Р Е б а  да ce з а п а м Е -  

ти, п о т с е т н и к ’ < codox,-icis;

купар 'сад за т е ч н о с т Ч  сгѓрра 'vasis potorii species'30, 

г р ч . nounapt , д е м и н . од моипсх, p o m . cupâr;

л у с т р о  ' п а с т а  з а  ч и с т е н е  ч е в л и ’ < l u s t r u m  < lucoo;  г р ч . 

Хоистро, аром. lustru; гл .форма лустроса, г р ч . XouorpL^со;

мисузр, мисурка ' г л и н е н  сад за храна' ( Л е р и н с к о , Ко с - 

т у р с к о ) < m s n s a r i u m  < m&nsa;

олеј < ol&umsi "И посла Господ прарока с в о з е г о  да в ' з л е -

„ 37det олез на главу з е г о ... ;

оцет стар.слов. ou.bTb < aestum;

панер ЧошницаЧ pansrium 'кошиица за л е 6' < panis, г р ч . 

л&г>ѓр1 , p o m . paner;

сапун < sapa,—anis; во латинскиот зазик Една од р е т к и т е 

заЕмки од з азикот на стаРитЕ Г ЕРмани ; г р ч . сг&лоуи, аром. sapune, 

алб.sapun; дЕРивати: сапунар, сапунарка, сапунЕРка, сапунЕЦ, са- 

пуница, сапунџилница; глаг. сапуниса;

скамлија < scamnum < scando ; г р ч . смсхрг? 1ох> > okapis i ; ce 

завуваат и ф о р м и т е с к а м Е Ј к а , с к е м л е , с к е м л и ј ѕ , с к е м л и ч е ;

к а т и н а р  < с а tona 'оков , вЕРига*; г р ч  . « a r ^ a p i  , аоом. cä-

3<5

37

38

ЗЅ>

Du G a n g e .

G n o b o  п р о р о к а  Д а Б и д а ,  С т р а н и ц и . . .  ±Ѕ± .

Du C a n g e .

►
M t g l o r i n i , P .: S t o n a  d e l l a  l i n g u a  i t a l i a n a ,  F i r e n z e  1 P 6 4 ,  p . 132.
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с у в л и ј а ,  с у в л е  ' ш и л о ’ < subula-, sut o r  s u b u l a r i u s  'sutor 

s u b u l o  u t i t u r  in c o n f i c i e n d i s  c a l c e i s ’4 0 ;

'РЧ .
] <3 CQ

т а в л а ,  т а б л а  'маса, п л о ч а ,  п а с л у ж а в н и к '  < t a b u l a , rî 

, а р о м в iavla; ce з а в у в а а т  и ф о р м и т е т а б л и з а , тввлиз, 

з н а ч в н е  'широка, п л и т к а  к о ш н и ц а ’;

у н г и ј з  'мЕРка за ТЕжина' < u n c i a ;

ш п и р т о  < spiritus; г р ч . crntpra, aPOM.spirtu, алб ~~ ■ . ̂ pi Г L- *
од и с т и о т  р а д и к а л  ce и ф о р м и т е ш п и р и т у с , ш п и р т , ш п и р и т у г-сг y гла.
ш п и р т о с аy ш п и р тос у в а , но и ч п и р т о ч чпир т о с а, ч п и р т о с ува

.* чпИР  ■

с у в а н Е .
- r o 

ji .4 . 2 . Т е р м и н и  з а  т е к с т и л н и  и  о б у в н и  п р е д м е т и

В ел ен ц е  ' к и л и м ч е ’ < г?е2. Iгглг < г>еIо 'покрива ';  

вил а Р ^св и л е н о  платно^ < v e l  l u s , - e r i s  Cusllsra tsnua 

^свилЕна nPE^aO

врака 'шалвари' (Ег е з с к и т е  г о в о р ц ) < b r a c a e  'femoralis 
vestis.species qua crura teguntur^41;

калиге 'чизми’ < c a l i g a e -."Поимитѕ калиге да знгда пои-
М y T CE на н о г у " ;  "с 'т в о р и  калигЕ малЕ"; " И м е  еи ТЕОФана и ТУ 1/1

,,42ПРЗЕХУ с e калигв ;

4 0

41

42

Ba.rta.1.
Du G a n g © .  

C n o b o  o  ц а р ј  e ф у ц е  и б р а т и а ј e r o . Страницм... р . 203  .
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капа, капела < сарра < capio, quia tutum hominem capie
bat43, ^лесна намЕтка, што c e  носЕла над другата облЕка>; подоцна 

'покривка за главата>; д е м и н . капЕлкв;
44капула 'покривач за кони* < capula 'parva capa' ; 

кошула < casula 'minor casa' ;

кукула (Ле р и н с к о ) < cuculla i/i cucullus 'вид монашка ка-
4<5

47

па% г р ч . моихоиХХсх, < д е м и н . од cella, minor cella ;

куртина 'покривка, п е р д е ' ( Ко с т у р с к о ) < c o r t i n a , г р ч . 

поирт ivct, p o m . cortina, cortinjë;

лентин 'лЕнта од л е н е н о платно> < l i n t e u m ; 

мандал 'шамивчЕ за нос* < m a n  t i l e ,  m a n  t e l o  'крпа за 6р и - 

ш е н е РацЕ"; г р ч , рсо>T 7}Xl , алб. mandile;

месал 'крпа за завиткуванЕ ле 6? < mensale ClinteunO

< mensa, аром. misale, алб. mësalë;

панада 'крпа^ < pannus, аром. panâda;

судар» стар.слов. coyA^çb 'крпа за 6р и ш е н е п о т *: "оуста
4 8\его coYAdfHêHrtb окАзама" < sudarium 'крпа со коза ce 6р и ш е л и ц е т о

и с e  чистат н о з д р и т е
,49 sudor 'пот*.

43

44

45  

4 <5

47

48 

4P

Du C a n g e .

Du C a n g e .  

B a r t a l .

B a r t a l .

Du C a n g e .

b
Д о б р  . eb  .15C> ,

F o r c e l l i n i  .

J o b  . e b e H r  .
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1.5 - Атрмбути на личности

Кашида 'НИЗОК ч о в е к ? (Банско) < 'ш л е м *; кв-
шида би асоцирало на тоа ДЕка на нискиот ч о в е к Му Е НУЖЕН ШЛЕМ

на главата за да ce ч и ни п о в и с о к ; г р ч . kolocip, - löoc.

манга, манго 'скитник UnraHMH> < manges ̂ —с>п i ѕ 'т р г о в е ц
CO PGÖD Е , K О 3 Г1/1 фал 1/1 КВаЛИТЕТИТЕ a Г1/1 КРИЕ Н Е д о с т а т о ц и т Е  н а

свозата стока?; г р ч . рссунар, аром. manga, алб. mange*.

панукла 'пачавра, како атрибут за лоша жЕна (Ле р и н , 

Ко с т у р , Во д е н )? Кчукла од партали' < р&пписи la, (демин. од роппиѕО 

'крпа, партал^;

пмлатин мачитЕЛ^ К, Pi lotus Pontius^ р и м с к и п р о к у р в т о р  

на Јудез a , кого х р и с т и з анитЕ го с м е т аат за виновник на страдана— 

та на Исус Хр и с т о с .

1 Љ  - Т е р м и н и  од растителниот свет

пруни 'капинки; (Во д е н с к о ) < prunum 'слива*; г р ч . npcü- 

г>ос,-с>1 , аром. prun.

50 Du Cctngö.

Кукумаг>а 'кочан од пчЕнка^ < cucum&rorium 'locus, ubi
cucumeres crescunt/,50 г р ч . TtouTtaujjQLpLOV, алб. kukumar;
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1.7. Miscelanea

Арма 'о р у ж з е * < arrr̂ CLy -orum: " Па к ce з е м з а р м а т а  с о  ce -
- «i 516е  и с и  о з т  п р а в о  каз  л а м з а т а  ;

в е р в е п е  ' о в ч и  и з м е т ’ < г>ег г>ех, —с  i ѕ 'о в е н ?;
Ü52еула 'пЕчат' <b\illa, 'м е у р ^ 'sigi Ium' ; г р ч ß ог>Ха; 

гула Ууша од вол? (Гавато) < gula 'грклан?; 
клоца 'удар со нога? < cclIc&'u.s 'обувка^;

к у ф е н т а  ' и н т Р и г а Ч Б а н с к о )  < c o n v e n i a s  <conx>&nio ' с о б и р  , 

c e  с о б и р а * ;  г р ч . uox>ßLvт а ,  а л б .  k u v e n d  ' р а з г о в о р * .

1.8. Глаголи

Костиса 'чини, каква в р е д н о с т  има^ < consto} г р ч . нас'—

Со>;
сапуниса < sapo, -onis;

тендоса 'onTErHa' < tendo; г р ч . tsvtcua; аор.форма. 

С у ф и к с о т -са каз глаголскитЕ заЕмки е од г р ч к и о т 

сигматски аорист.

C n p o c T p a H o b , 2 2 l .

52 Du Cange.
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1.9 . К а л е н д а р с к и  т е р м и н и

Имиката на м е с е ц и т е спаѓаат м&ѓy постаРитЕ заемки од 

латинскиот зазик; адаптирани, латинскитЕ имина на м е с е ц и т е ги 

сРЕЌавамЕ во постаритЕ т е к с т о в и , библиски, хагиографски и апо- 

КРИфНИ:"МЕСЕЦ ОКТОМбРИЕ", "МЕСЕЦа НОЕМбРИа", "МЕСЕЦ април", ПМЕ- 

СЕца СЕПТЕмвРиа", “е л е т о ...м е с е ц е и у л и е " (во п о в е ќ е т е к с т о в и и 

ц р к в е н и  натписи) . Самиот апЕлатив календар е адаптирана ф о р м в од 

с р е д н о в е  ковн иот латински т е р м и н calendarium, образуван с п о р е д 

лат. Kalendae,-arum - т е р м и н с о kod РимзанитЕ го имЕнувалЕ

ПРВИОТ ДЕН ОД МЕСЕЦОТ.

Во старитЕ т е к с т о в и ce сРЕЌава, како т е р м и н за означуванЕ 

в р е м е н с к и  п е р и о д  од ПЕтнаЕСЕТ години и фОРмата:

јендектион ; т е р м и н о т e латинизам < indic t ia ? — ante, he - 

□латинска ДЕВЕРбативна ф о р м в < indico 'укажува^ почнувазќи од 

вРЕМЕта на Константин Ве л и к и , с о obod т е р м и н ce означува циклус
54ОД ПЕТНаЕСЕТ години.

Јануари J a n u a r i u s  (mensis), г р ч . у ѕ г > а . р , алб 

т е р м и н о т  e супстантивирана пр.идавска форма, образувана 

на р и м с к и о т  бог I  a n u s  ;

Фе6р»уар>и F e b r u a r i u s  (mensis) 'о ч и с т и т е л е н , 

л е н *: F e b r u a  -  празник на очистуванЕ и помируванЕ, што 

ГО СЛаВЕЛЕ BQ OBOD МЕСЕЦ;

ј епаг;
од ИМЕТО

ПОМИРИТЕ“

Римз анитЕ * ••

!5 3 •• Л © т 6 8 Ö 1 , ј  е н д и к т и о н  с>‘‘ , З а п и с  н а  р а к о п и с  о д  С л е п ч е о  и а н а с т и р  

о д  X I V .  b ö K .

54 Du Cange.
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март M a r t i u s > M a r t i s  (mensis); o b q d  м е с е ц  бил п о с в е т е н 

на багот на возната îiapc ;

а п р и л  A p r i l i s  (mensis); овоз м е с е ц  бил п о с в е т е н  на бо- 

жицата ВЕНЕРа; Варон го поврзува со х и п о х о р и с  тичната ф о р м в 'Аррсо 

< 'А(ppoöiTT); ВЕРОзатно е латинска извЕДЕнка од Етрурското apru 

со с у ф и к с о т  -ilis;

јуни Iunius (mensis); м е с е ц о т е п о с в е т е н на Јунона; 

јули lullius (mensis); наРЕЧЕн така во ч е ст на Газ 

Јулиз КаЕсар, коз е р о д е н в о тоз м е с е ц ; инаку, тоз м е с е ц во 

латинскиот КчалЕндар ce наРЕчувал q u i n t i l i s  'п е т т и ^ зашто с п о р е д 

постарата поделба на годината каз РимзанитЕ, коза имала д е с е т 

МЕСЕЦИ, Март бил ПРВИОТ м е с е ц ;

август A u g u s t u s  'с в е т  , в о з в и ш е н , в е л и ч е с т в е н >; м е с е ц о т  

s o x t i l i s  од р и м с к и о т  калЕндар, наРЕЧЕн е а в г у с т , во ч е с т  на

Октавизан Август, коз во o b o d  м е с е ц  извозувал многу значазни по- 

6е д  и . А д з е к т и в о т  a u g u s t u s  е дЕВЕРбатив од a u g u r o  ЧолкуванЕ зна-
'•ч

МЕна по л е т о т  на п т и ц и т е ' (avis).

ЛатинскитЕ имина на останатитЕ м е с е ц и  c e и з в е д е н и  о д  ла-

т и н с к и т е  придавки ? образувани од п р о с т и т е  Вр о е в и  с о  с у ф и к с о т
§

-ber, -bris, -bre, кои во нашиот зазик ce адаптирани како:

cenTeMBPvi September < septem 'с е д у м >, с е д м и м е с е ц , поч- 

иувазќи од Март;

октомври October < octo ^осум^; 
ноември November < novem 'д е в е т '; 
декември Docombor < decem <д е с е т >.
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и  а н т р о п о н и м и ј а т а

3 10 - Л а т и н с к и  p a д и к а л и  во т о п о н и м и  јата

Г>
к a л и  н а ш и т е  у ч е н и ” ’ ' н а о ѓ а а т  в о

/7г=г б  и н о < A  ]. b  i  ri u s , e n  м Е т а т Е З В  и a

; Бигла < v i  - 

гел ,

Л а т и н с к и  р а д и

~  т о п о н и м и  ј а т а  н a Ma н g л  о н  и n a : 

л и к в и д о т  ; в о  ОпЕНица c g  а т к р и ѕ а  п а д и к а л о т  qqli— в о п а  

g  i

КаштЕЛИн  < c a s t e l l u m ,  c a s t r u m ;  Ку к у л , Куцул, Куцулицач Цуцул  < e u

d i i  a. ; Б у к л и ј ѕ . Букла, Б у у л и ц з  < b u c u l a  ' c a n  з а  в о д а ’ :

c u l l u s ;  Кумла < c u m u l u s ;  Ме р и з , Ме р и з и  < m e r i d i e s ;  Фуркз < t u r e a ;  

Фурна < t u r n u s ;  Камбана  ̂ с а т р а п а ;  Кзпз < с а р р а ;  Квлиза , Ке п е ? Ѓ<е л е

< c e l l a ;  М а & у л  < a m a r u s ;  К л и с у р з  < c l a u s u r a ;  М з ј с т о р  < m a g i s t e r ;  /7а ~  

л а т м ш т в  < p a l a t i u m ;  П о р т з  < p o r t a ;  Т у л а з н ц з  < t u b u l u s ;  В з п и л з  

N v a p p a ,  v a p o r .  Во х р м с о в у л и т  е  н а  i о р г  С к о п с к и , в о  п о с л е д н и т е  т р и

даровници од XIII. и XIV. век ce спомнати и следните топоними,
з а  к о и  c e  с м Е т а  Д Е к а  c e  с о  л а т и н с к и  Р а д и к а л и -  ,

\ b a r b a

^бРада^ r a d e r e  ' 6р и ч и ; ; Б и н е ч е  ( д в о з и м н о  з а г н ^   ̂ .
; < b i m u s  < b i s ,

h i e m s ;  Гландула < p i a n s , - d i s  ' ж Е л а д ' ;  Ви р г и н о  п = ѕ
ч е л о  X v i r g o , - i n i s

чД Е в и ц а Ј; Капицалв < p g m . c a p i t ä u  < c a p u t , -  i ü
Брабулинљ цолв

< Крабула < carbula, д е м . < carbo,-onis (со м е т л т с ^.
d t E 3 â н а  л и к в и д о т );

Мартпн КЕРСТЕ  < M a r s , —t i s  -  и м е т о  н а  р и м с к и о т  ќ п г
о о г  и а  в о Ј н а т а :  i /в -

Рвбулскa п е ш т е р з  < c e r v u s  ' е л е н ’;^0 и в о :

55
И л и е 1 с к и , П . Х р . :  А н т и ч х и  о с т а т о ц и  b o  c o b p ô Mô H

к а н о п о ^ к и  ппнг b и с  т и ч к и с т у д и и ,  р.41<5.
а т а  о н о м а с т и к а ,  Б а л -

И л и в Б о к а , К . : Р о м а н с к и  & п & м е н т и  b o
м а к е д о н с к а т а  т

с т и ч к и
о п о н и м и ј  а ,  О н о м а -

П р и л о з и ,  I .  Р - 5 Р - 0 7 ,  САНУ  . Б о о г р а д  1 р ? у  .
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-  антропонимијата: Марко < Marcus; Костадин < Constans; К л и м е н т

< Clemens; Дукадин < dux,-cis; Латин < Latinus; Л7апин < marinus; Ан- 

дон < Antonius; ПавлЕ < Paulus. 1/1 каз о в и е , како и каз т о п о н и м и т е , 

г р ч к и о т зазик назчЕсто ce завува како п о с р е д н и к  во п р и ФаќанЕто. 

Пр . Костадин, п р е к у г р ч . 2Voç ; Кл и м е н т , п р е к у KX/j/jäv-

тсх;; ПавлЕ, п р е к у ПооЗХос;.

■57

2. П г>о д и :р  н а  л а т и н и з м и  о д  с ф е р а т а  н а  

и н т е л е к т у а л н а т а  л е к с и к а

Л а т и н и з м и т Е  од к а т Е г о Р и з а т а  и н т е л е к т y а л и з м и , т .е . у ч Е н а  

Л Е к с и к а ,  в о  н а ш и о т  з а з и к  п о ч н у в а а т  п о ч е с т о  д а  c e  з а в у в а а т  в о  

в т о р а т а  п о л о в и н а  од м и н а т и о т  b e k . И и в н и о т  п р о д и р  в о  о д Р Е Д Е н а  

М Е Р а  e  с в р з а н  с о  е к о н о м с к и о т  п о д е м  н а  н а ш и т Е  луг^Е- K o r a  e k q h o m - 

с к и  з а з а к н а т и т Е  т р г о в ц и  и д р у г и  п о и м о т н и , п о ч н а л Е  с в о и т е  с и н о в и  

д а  г и  и с п р а ќ а а т  н а  у ч и л и ш т а  и в и с о к и  ш к о л и  в а  п р о с в е т н и т е  ц е н т р и  

н а  Б у г а р и з а ,  Србиза., Г р ц и з а  и Р у с и з а ,  т и е  , т а м у  , д в и ж е з ќ и  c e  в о  

и н т Е Л Е К т у а л н и т Е  к р у г о в и , и н т Е Р Е С И Р а з ќ и  c e  за п о л и т и к а т а ,  п р а в о т о  

и, п р е д  c e 9 о б р а з у в а з ќ и  c e  b o  к о н к р е т н и  н а у ч н и  о б л а с т и ,  п р е к у  

з а з и к о т ,  н а  З Е М з а т а  к.адЕ ш т о  п р е с т о з  у в а л Е  и c e  Е д у ц и р а л Е ,  

п р и ф а ќ а л Е  и б р о з н и  и н т Е Р н а ц и о н а л и з м и ,  a в о  т и е  р а м к и  и л а т и и и з -  

м и . И с т о  т а к а ,  з а с и л Е н а т а  к о м у и и к а ц и з а  н а  н а ш и т Е  л у С е с о

5 7И л и © 0 с к и , П . Х р . :  M e r y j  а з и ч н и  к о н т а к т и  b o  а н т р о п о н и м и Ј  а т а ,  Б а л к а н о -  

л о ш х и  л и  н г  b  и с  т и м K и с т у д и и ,  р . 5 3 £ > .
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ПОГОЛЕМ1/1ТЕ ТРГОВСКИ И СТОПанСКИ ЦЕНТРИ ВО СОСЕДНИТЕ ЗЕМЗ И , И HE

само со нив, придоиЕла за збогатуванЕ на л е к с и ч к и о т  ф о н д  на 

ЛуГ^ЕТО ШТО ПРЕСТОЗУВаЛЕ В О ТаКВИТЕ ЦЕНТРИ ; ПРЕКУ живиот контакт 

СО ТВМОШНИТЕ ГОВОРИТЕЛИ, ОСОбЕНО ПРЕКУ ПЕМаТОТ, ШТО ТИЕ со 

и н т е р е с  го читалЕ, п р е к у  литЕРатурата, што таму за набавувалЕ и 

c e  пРЕтплатувалЕ на о д р е д е н и  в е с н и ц и , списаниза или изданиза, 

ШТО ГО ПРЕДИЗВИКаЛЕ НИВНИОТ ИНТЕРЕС, ОВОЗ ВИД ЛЕКСИКа започнал 

пастЕПЕно, но нЕзапиРЛиво да продира во ф о н д о т  на макЕДОнскиот 

зазик. Од ова пРоизлЕгува дЕка, кога станува збор за овоз вид 

ЛЕксика во нашиот зазик, било за н е з з и н и т е  п р в и ч н и  п р о д и р и , било 

за н е з з и н и о т  п о д о ц н е ж е н  континуиран Ѕ у р е н  наплив, коз h e пРЕСта- 

нува до д е н е ш н и  дни? тРЕба да c e истакнЕ посРЕдничката улога на 

други зазици, главно с л о в е н с к и , в о  о в о з  п р о ц е с  на прифаќавЕ. 

Вп р о ч е м , патиштата на тоа п о с р е д н и ш т в о  c e  ч е с т о  засно видливо 

с п о р е д  суфиксацизата п р и  пРИфаќанЕто и адаптацизата на ваквата 

ЛЕКСИКа во нашиот ~ И фОНОЛОШКИ \Л МОРфОЛОШКИ с и с т е м . Мнагу 

ч е с т о , тоа п о с р е д н и ш т в о  бидува двократно, па \л повЕЌЕКРатно. На 

п р м м е р , ако К.Миладинов го вклучува во свозот зазик латинизмот 

и н т е п е с в и т т? ? вЕРозатно e ДЕка го прифатил од рускмот интересо— 

в ѕ т б ; глаголскиот с у ф и к с  -ова на е д е н  латински радикал, укажува 

на полскиот зазик како на потЕнцизалЕН и з в о р  за позазмувакЕ на 

овоз латинизам во рускиот зазик; од латинскиот ВЕРбалЕн радикал 

inter—&ѕ- м о ж е 6и и во полскиот зазик е образуван глагол со 

с у ф и к с о т  -ova-, a можЕби е адаптирана глаголска форма, пРИфатЕна 

од HEKD3 друг зазик (гЕРманскиот на п р .). Ова покажува ДЕка е д е н  

латинизам, додЕка в л е з е  в о нашиот зазик, тоз в е ќ е  минал низ Една
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или п о в е (<е Етапи на адагзтациза, и тоа во други зазици - п о с р е д - 

ници во пРИфаќакЕто.

Латинизмиt e , како учЕна ЛЕксика, почнувамЕ да ги с л е д и м е  

во пишаниот збор на н е к о и  о д п р е т с т авниците на иашата ПРЕРОдба и 

каз културнитЕ д е з ц и , о н и е , постаРитЕ, кои, пишувазќи ги с в о и т е  

TEKCTQBW, го ЗЕмалЕ р о д н и о т  г о в о р  за искажуванЕ на cbgi/ite л и т е - 

ратурни амбиции \л п о г л е д и  .

2.1 . Латинизми кај Константин Миладинов
)

П р в и о т  о б и д  н а  к н и ж о в е н  п л а н  н а  и а ш и о т  п р е р о д 6 е н и к  Ко н  — 

с т а н т и н  М и л а д и н о в , к а к о  што  е  п о з н а т о ,  е  н е г о в и о т  п р е в о д  н а  е д е н  

д е л  о д  т р а к т а т о т  н а  Ј о а н  Фл е р о в  " 0  православнмх ц е р к о в н bix б р а т -  

с т в а х  в ГОгозападнои Росии" , о б з а в Е н  в о  1858 год . в о  И о с к в а .  С. 

Р а к о в с к и ,  в и с о к о  г о  о ц е н и л  о в о з  п р е в о д  \л д у р и  н а м Е Р а в а л  д а  го 
ЗЕМЕ з а  б а з а  з а  с в о и  ф и л а л о ш к и  и е т р а ж у в а к а .  Ј а з и к о т  н а  п р е в о д о т , 

в о  с в о з а т а  о с н о в а  е  р о д н и о т  -  с т р у ш к и  г о в о р  н а  п р е в е д y в а н о т ; н о ,  

п о р а д и  н е д о в о л н и о т  о п и т  н а  К о н с т а н т и н  М и л а д и н о в  в о  о в о з  л и т е р з -  

т у р е н  ж а н р ,  т о з  ч е с т о  h e  б и л  в о  с о с т о з б а  у с п е ш н о  д а  и з н а з д Е  

с о о д в е т н и  а д Е к в а т и  в о  с в о з о т  з а з и к  и д о п у ш т а л  д а  6 и д е  з а в Е Д Е н  од  

р у с к а т а  л Е к с и к а  и с и н т а к с а .  З а т о а ,  т е к с т о т  н а  о в о з  п р е в о д  в р в и  

о д  б р о з н и  р у с и з м и ;  н о  з а  н а с ,  в о  о в о з  т е к с т  c e  и н т е р е с н и  о д р е д е н  

6 р о з  л а т и н и з м и ,  што М и л а д и н о в  г и  в к л у ч и л  в о  Л Е к с и к а т а  н а  о в о з

ПРЕВОД.
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Пр и с у с т в о т о  н а  в а к в а т а  Л Е к с и к а  к а з  К . М и л а д и н о в  о в д е  h e

с л у ч а з н о .  Во р а м к и т Е  н а  с в о е т о  ф и л о л о ш к о  а б р а з о в а н и Е , с о  k q e  c e  

з д о б и л  н а  Ун и в е р з и т е т о т  в о  И о с к в а ,  К . М и л а д и н о в  с т Е к н а л  и п о з н а -  

в а н а  од л а т и н с к и о т  заз\лк, Т о а  c e  г л Е д а  од н е к о л к у  м Е С т а  во 

н е г о в и о т  п р е в о д , кадЕ  што тоз с в Е с н о  г и  и с п у ш т а  л а т и н с к и т Е  и з р в -  

з и , с о д р ж а н и  в о  о р и г и н а л н и а т  т е к с т  н а  Фл е р о в ; т о а  г о  п р а в и  h e  

з а т о а  што h e  г и  Р а з б и р а ,  т у к у  з а ш т о  с м Е т а  ДЕка е д в п л а с и р а н о  да 

ГИ ПР ЕВ ЕДУ В а,  биДЕЗЌИ НИВНОТО б у к в а л н о  ЗНаЧЕНЕ ВЕЌЕ Е ДаДЕНО в о  

р у с к и о т  т Е к с т .  Тоа c e  с л е д н и т е :

"Желал распространитБ римско-католическуго a веру в 

землБах наших русских и литовских, Mbi no воле и согласик> братов 

наших светлеиших кнвазеи и всех дворлн Comnium nobilium} землБИ 

литовскои положили..." Миладинов го испушта во свозот п р е в о д она 

omnium nobilium, зашто b e кв е кажано со в с е х  д в о р д н ,

1/lcTOTQ го п р а в и  и во и с т а т а  14. б Е л е ш к а ,  к о з а  во о р и г и н а -  

л о т  г л а с и :  " . . . и покорностви с в . римскои церквн привлечБ, при-  

зв а тБ  и даже принудитБ Cimmo compsiIsrs} к какои с е к т е . . . " ; и 
п а к  т а м у  : " . . . к  чему с л е д у е т  принуждатБ их даже телеснмм н а к а за -  

нием Cad quod stiam p o s n i ѕ  cor porezi ibus compsi Isndi}, . . " Bo п р е -  

в о д о т  н а  М и л а д и н о в ,  л а т и н с к и т Е  ц и т а т и  c e  и с п у ш т е н и . Са мо н а  е д н о  

м е с т о  п Р Е В Е д у в а ч о т  ќ е  г о  п р е н е с е  и л а т и н с к и о т  ц и т а т  од ОРИГИИа- 

л о т , з а ш т о  с т а н у в а  з б о р  з а  н а в Е д у в а н Е  з б о р о в и  и с к а ж а н и  од о п р е -  

ДЕЛЕна л и ч н о с т :  "Отрмковскии п и ш и тб  че ^ г а и л Б И  Витовттз на Варва-  

ха народтз-ттз д а  земиттз римската  в^ра, едни со д ар о в и , а д р yrbi со 

плашенве и мжчение. . . Кромертз та к а  говорит^ че кралтз-тг» обтзрцаше 

partim donis* par t im аис tor i tats st minis".
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Во з а з и к о т  на овоз п р е в о д , покраз  6р о з н и т е  р у с и з м и ,  што

в е (<е  г о  и с т а к н а в м Е ,  c e  с Р Е Ќ а в а а т  и зборови  од л а т и н с к о  п о т е к л о . 

Н ив н о т о  п р и с у с т в о  в о п р е в о д о т , c e  чини , c e  должи на фактот  што

т и е  как о  т а кв и  с т о з а т  и во р у с к и о т  п р е д л о ж н и к , па пРЕ ВЕДУв ачот  

п р о с т о  h e  с м Е та л  за нужно да им бара а д Е к в а т и  во с в о з о т  з а з и к , 

зашто  ги т Р ЕТ и р а  како  т е р м и н и  од  и н т ЕР на ци о на лЕ н  х а р а к т Е Р  и с м е -  

та ДЕка HMBHQTD значЕКЕ е о п ш т о  п о з н а т о .  Иако c e  м а л у б р о з н и , 

HI/1BHO Т О ПРИСУСТВО НИ СВЕДОЧИ за ПОЧЕТОЦИТЕ на ТРЕНДОТ за ПРОДИР 

на в а к в а т а  л Е к с и к а  во з а з и к о т  на нашите и н т Е Л Е к т у а л ц и  од в р е м е т о  

на П Р Е Р О д б а т а .  Л а т и н и з м и т Е ,  што К . Пи л а ди но в  г и  в к п у ч у в а  во овоз  

своз  п р е в о д  с e  г л а в н о  и м е н к и y п р ид авки  \л сам о  Е д на  г л а г о л с к а

*5 0
Форма; во "Пр е д и с л о в и е т о , р. 4. : " . . . c e  решихме д а  преводиме

книга  наиполезнл за  настз, ктзде живо ce описвиттз ce цјо настз и н т е- 

р е с в и т љ  во ceraiiiHbi're времина. . . "

□д ИМЕНКИТЕ ГИ СРЕЌаваМЕ о в и е  ф о р м и :

У н Уа  - "Недавно во б^лгарски-т^ книжницн прочитахме еднж 
статил под заглавиќ У н Уа .

- "У н Уа е присоединение отг> некоиж православннж цвркв* 
подтз духовнж-тж властБ оттз Римскми п а п а . "

- "На такво обБАаснение можиттз секои оттз, настз да подуматтз 
че УнУА-та сосем не е опасна за православието.."

- "Во та^ книгљ ce опишвиттз како УнУА-та во XVI. и XVII. 
Bt>KOBbi... ce внесе во Игозападнл-т^, Руссиил..." 58

58
П а г и н а ц и ј  а. т et e- д а д е н а  с п о р е д  ф а к с и м и л о т  на  п р ^ Б о д о т ,  о б ј  c t b e H  

о  д  п р о ф . д р .  X . n o n e H a x o b n ) î  b o  " М а к е д о н с к и  Ј а з и к ' * ,  X I I I ,  X I V ,  к н . 1 - 2 .
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" . . .Руссии испмтаха под страшнм млченУлч горко^о двленќ

на УнТА-та."
- "Ун Та -т ^ грозеше православие-то..."
- " Ето фо лобуди насг> да преводиме та^ книгл, ко а на

секого очевиднл полз^ приноситтз, особено на тче, кои может^ да
лодумат^ цјо Ун'ГА-та е неопасна за насо. . . "

У н Уа т и  - " . . . лом^хдицм-те ce тераха от^ им^нУл-та имтз кои ce 

зафадаха оттз латинБгт^ и У н Уа т м -т ^. . . " (р. 22)

Патинство - "ВеликБШ-ттз Литовскми к н а з б  изм^нвеешемБ право- 
славието б1*,ше ce задтзлжилг» не с,т.де а з н ч н и ц б 1—т*& да обтзрне во 
Латинство..."

- "Руссвл ревнуваехдемтз за православнлт^ в*&рл и ненавидве- 

етемтз ce 1ДО носеше на себе некаковт^ отпечатоктз оттз Латинство- 
-то..." Ср. 24)

- "Во Литва ce усили Латинство-то. . ." Ср. 32)
/laTiHBi - " Ллзвовското братство ce стори флорентинскии-ттз стз- 

бортз на кои со интригн оттз Латинм-т^ ce возглави У н Уа - т л  . "Ср. 17)
- "Така православнм-т^, принадлежаетемтз на н^кои зснаф 

заедно со Латинм-т1.. . . " Ср. 29)
Паг>тУУж - " ...имаше нуждл отлз благонак л о н о с т б -т а отлз Римлз, за 

да задБржитг» на столнин^-тл? ослабеедемтз партУУ,* - тж о т *б ав-
CTpHCKblH-Tb ДОМТз . . . " (р. 23)

Легатв1 - "...ни старание-то оттз самч-тЧ^ nancKhi легатм не 
HMtxa никаковл? усп^хлз. . . " Ср. 23)

Пенм - " . . . судг.т бараше судебнш пенш, кои ce делеха мепо лаб- 
н и ц б 1-т ^ ..." (р. 28)
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A k t t j  -  " . . . и  т о г д а  no  г р а д с к ш и  акттз  б^ше к л а д е н о  д а  р а з д а -  

ваемтз д г л ж н о с т и .  . . “ Ср. 2 8 )

Пункт г»  -  " Ц в р к о в н и т е  Б р а т с т в а  какт^ о б д е с т в а  л р и л и ч н м  н а  н*&- 

к о л к у  nyHKTOBb i  си  OT*b д а в н а  с у ш е с т в у ш ш . ш - т ^  c b 'ë t o b m w  Б р а т с т в а .  .

Ср. 33)
Во o b o d  п р е в о д  н а  К . М и л а д и н о в  м о ш н е  е  м а л  6 p o d o t  н а  п р и -  

д а в к и т Е  од  л а т и н с к о  п о т е к л о , н о  т а к в и  С Е п а к  и м а :

A k t o b b i  -  " . . . По о б р а з ^ - т т з  отг» г р а д с к м - т ^  и з е м с к н - т ^  п о р ^ д к н , 

м е с т н Б Ш - т т з  с у д г ,  д тзржеше с в о и т е  а к т о в м  к н и г м .  . (р.  2 8 )

Латинскм / Латинска — " . . .BMac'bT'b ce а в и  Латинскни-тг apxïe- 
пископтз и фати да каниттз него и сите му лгс>г*€..„м Ср. 13)

- " Тамо на Латинска B'&pa прек^рстиха Агаила. . С*р. 13)

-  " A в о  1 4 1 3  г о д . о б н о в и  Л а т и н с к н и ~ т т з  п р о п о в ^ д в  во  Л и т в ^ .  "

Ср. 16)
- " . . .после c'böop'bT'b поиде во Лбвовтз и тука литургисвеше 

на Латинсквш а з м к б .. .“ Ср. 17)

~ " . . - и во това врем^ разо^в^ха во Литовското кнАжествво 
много книгм, еднБ1 полемическн, други догматическвц в Латинсквш 
д у х Б  - " (р. 17)

Религиознвш - "... подтз п р е д л о п ^  че  во  Л и т в ^  п р о и с х о д е т г »  р е -

л и г и о з н б ! в о л н е н У д ,  т и е  в о  1 4 5 6  г о д  - у ч р е ж д и х а  св^, 1д е н о  с у л и л и т е

. . . " Ср. 17 )

-  " . . .З сн аф и -т^ , освенг» зан аетскБ ш -тБ  и зснафскми-ТБ по— 

p'fcAOK'b, носеха на себе си мало религиознми характертз, a Б р а т-  

с т в а - т а  6 tx a  о бд ества  исклгочително р е л и ги о з н и ."

С е н а т о р с к в 1 -  " Н а  д у х о в е н с т в о - т о  д ^ и с т в у в а х а  с о  об^данУлч о т б  

п о х а р н о  м ^ с т о ,  оттз с е н а т о р с к н  с т о л о в ш  . "
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2.2. Л а т и н и з м и  кај Јор>дан Х а и и  -Константинов - Џинот

Г а л Е М и о т  6 о р е ц  з а  а ф и р м а ц и з а  на  " с л а в з а н с т в о т о "  , -  Џ и н о т ,

к о з  в о  C B O IQ T  р о м а н т и ч а р с к о  п а т р и о т с к и  з а н Е С  ќ е  и з з а в и  Д Е к а  

" п р а в о в е р н о  о в д е  сн  р а з г о в а р а м  д а  о т  С л а в н н и т е  ф е н и к и и ц и т е  п р и -

5 О
м и л е  б у к в и "  ' и д Е к а  "О м и р  с о с  г о л е м а  ж е л Б а  с л у ш а л  с т и х о т в о р н о

.. <50поене славннско, от где с& научил и степеноударение епическо , 

бил м о ш и е загРижЕн за чистотата на зазикот, зашто "славнните 

немаики славианско училиште, сл губат денлз за дентз, више 

суштествува цинцаризам и грецизан, a селата сн чувалт
v .. (1 <51

с л а в н а н с т в о  и ч и с т и и  с л а в н а н с к м и  н з б п < ; СЕпак , во о д н о с  н а  

п р и с у с т в о т о  н а  туг^а л Е к с и к а  во з а з и к о т ,  h e  бил  и с к л у ч и т е л е н , 

т у к у  и м а л  Р Е л а т и в н о  т о л Е Р а н т Е Н  с т а в  . Во  " О т г о в о р т з  п р е д и д у т и и  и 

п р о т и в и т е л н н  ч л е н  , в а  в р с к а  с о  о в а ,  т о з  к в  н а п и ш Е :

" Които речи на наукм-те не можемчз да стзставим от лзнка Hbi 

нешем имаме за укорително да см гм земем от чуждлз н з н к б " . Од ова 

пРоизлЕгува дЕка Џинот за прифаќа туг^ата ЛЕксика како нужност и 

за ограничува за "речи на науките, които не можем да стз ставимтз 

oT'b езика ни" , односна, условно р е ч е н о , за допушта во и н т е л е к т у -  

алниот зазик, ако в е ќ е  h e  п о с т о и  м о ж н о с т  да c e  наздЕ или да c e  

создадЕ CGüflBETEH адЕкват во "славннскиот лзик". Во оваа смисла 

м о ш н е  c e  ин т е р е с н и  н е к о и  н е г о в и  обиди за "ЕТИМОЛОГИЗИРаНЕ" на

5 Р
К о н е с к и , Б . :  Џ и н о т , р .7 <5 .

<50 t,bidem .

<51
Ц а р и г  р а д с х м  Б е с н и к ,  б р . 2 1 0 ,  18!51 .

Ц а р .  b e c .  6р.Г>Р,  18T51 .
<52
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h e кon латинизми, за коп Џинот "наоѓа" Етимолошка врска со 

славзанскиот зазик.

Како познавач на латинскиот зазик, за што самиот т о з ни 

с в е д о ч и  когa в е л и : "Мм кога разумееме немачки, латински, фран-
„ <53цуски, гречески... - tod ги нуди с л е д н и т е  е т и м о л о ш к и  паралели:

- цензорг» - зризортз ^расмотрител б* ;
- диктатор - дик-итортз - дух^-ритордз Дуритортз - вyритор'b —ве— 

литер-b - велител^;
- цилиндертЈ - килиндертз - колондертз - коло-иден^ - иоловиден^ 

- оттз кругтз;
6 4- мода - модрк) - мотрго - смотрнз - смотрамг».

с*
Не г о в и о т с т р е м е ж "да саставим^ отг нзика ни“, односно, за 

калкиранЕ оди до таму, што ce обидува да ги калкира и с п о с т в е н и - 

тe имина; за и м е т о на византискиот импЕРатор Јустинизан ке р е ч е 

дЕка "ce звал по болгарскии Управд" .

Б и д е з ќ и  античката митологиза е доста присутна во 

умЕТничкото т в о р е ш т в о  на Џинот ? каз н е г о  сРЕќавамЕ имина на бо- 

жЕства од р и м с к и о т  пантЕон: Марс, МинЕРва, Вулкан, Јуно, Ме р к у -  

р и з  :

"Вулкан дизамандов в е н е ц ми к и т и " ;

“Тука e и Јуно, в е н е ц с п л е т е н да Е ч у д е н “ ;

"И Марс c e  давно всЕгда играшЕ";

>>ГоРка чаша Цао Лазара<<

<53
- <5р.5Ѕ>,Ц а р м г . о е с н . 1 Г О Д -

<54
b e c H u K ,Ц а р и г р а д с к и б р . 5 Р ,  18 !51
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a е д е н  oд н е г п в и т е  драмолЕти носи наслов "Минерва и девет Музи и 

Остримеч ce разговариат ради изгубена Бтзлгарин", каде МинЕРва, 

римската божица на мудроста е Една од главнитЕ личности, a со 

he a и Ие р к у р и з  - богот гласник.

Инаку, ВО ТЕкс т о в и т е  на Џинот сРЕЌаваме мал 6pod латиниз- 

ми и тоа главно и м е н с к и  ф о р м м , п о р е т к о  - придавски:

император - Филип и м п е р a  т о р *5^

империл - Римска и м п е р и л

<57инструментв
к о н с и с т о р и л  - "Скопски доказателства"68
агент - "Статистичко олисание, споменик за село називаемо 

Мориево Прилепско” ,0Ј> "Михаилович и Григориевич. - . енглески и 
Франдузски агЕнти. . .

70антика - "разни а н т и к и "
м о р а л н н  - "ЛвублБани е един м о р а л н м  изглед кои внесува чело- 

века в удивление" . Л

«55
Ц а р и г р а д с к и  Б е с н и к ,  б р . Ѕ Р ,  1851.

<5 <5
Во с т а т и ј а т а  " О б и ч а и  C n a b j  а н с к и  " , о б j a b e n d  

б P . 101 , 1852.
<57

i b i d e m .

и ^ Р и г р а д с к и becHHK бр .<58 , 18<52 .

и а р и г р а д с к и becHUK бр . 458 , 185P

Ца.рИг р а  д с к и becHMK бр .21<5 , 1855

Ц а р и Г р а д с к и b е  с н и к бр .21 «5 , 1855

b o  Ц а р и г р а д с к и  b e e n  ик

<b8



УчЕНИОТ QxP l/lC аНЕЦ , овЕнчаниот п о е т  Г р и г о р  П р л и ч е в , п о 

с в о е т о  обРазованиЕ, литЕРатурната и пРосвЕТитЕлската д е з н о с т , 

како и по свозата општЕствЕна ангажираност, со право м о ж е  да c e 

смЕта за и н т е л е к туална личност par exelence м е 6 у нашитс п р е р о д - 

бЕници . Поради ова, п р и р о д н о  е да c e очЕкува ДЕка во зазикот на 

и е г о в и т е  т е к с т о в и , к о н к р е т н о  о н и е , пишувани на н е г о в м о т  р о д е н

ГОВОР - ОХРИДСКИОТ , к E бидат ВКЛУЧЕНИ \Л ЗбОРОВИ ОД ИНТЕРНаЦИО-

налната ЛЕксика, особЕно во т е к с т о в и т е  ш т о  тРЕТираат политички 

или о п ш т е с т в е н и  прашана.

За да го п р о с л е д и м е  вклучувакЕТО на латинизмитЕ во 

н е г о в и о т  зазик, ке разглЕдамЕ н е к о л к у  и е г о в и  т е к с т о в и , обзавЕни 

во изданиЕто што во 1989 г о д . во О х р и д  г о  обзави Стозан Р и с т е в - 

с к и ? под наслов "Гр и г о р  П р л и ч е в  - Нови страници". Тоа c e  с л е д н и - 

т е т е к с т о в и : "Табаана", "Слово на Г р и г о р  П р л и ч е в , одржано на д е - 

нот на С в .Кл и м е н т " , "Список на з л о у п о т р е Ѕ и (утаз увана) од 

свЕтиот владика за ПРЕспа - Ме л е н т и о с " , "Писмо на Г р и г о р  Пр л и ч е в  

до Натанаил и до ч л е н о в и т е  на ахридската апштина (20. о к т о м в р и  

1875)-", "Ко н ц е п т  на извЕштазот до Егзархизата за положбата на 

о х р и д с к и т е  училишта" и "Пр о п о в е д  за потРЕбата од заЕдничко 

ДЕ л увакЕ" .

C e о п р е д е л и в м е  за о в и е  т е к с т о в и , зашто c e пишувани на 

макЕдонски зазик - о х р и д с к и  г о в о р , со само незначитЕлни п р и м е с и  

од бугарскиот.

ИНТЕРЕСНО Е да CE ОДбЕЛЕЖИ ДЕКа ВО ОВИЕ ТЕКСТОВИ CE СРЕ~

ќаваат латинизми од катЕгоРизага латински и нЕОлатински л е к с е м и ,

2.3. Л а т и н и з м и  к.а ј Г р и г о р  П рличев
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ЦЕРЕМОНИа су~изворна ФОРма,како: ми зер> и
пРИфатЕни во нивната

..............  <3,
ма , ДОКТО&, ИНСПЕК TOO • п ̂ -т-

’ тинизми» чиза номинативска Фовма е

всушност именска, псцпавг»лдавска или партиципска основа, ка к о :
монумвнт, либЕРал, đKT п„„

ц е с , латинизми ca морфолошка адапта—
циза во други зазици- а и  т г ^  ^

и т е т ,  Р Е В и з и з а  и с л . Иако и м е н к и т е ,
кака моРфолашка катргппмп л доминираат, во овие т е к с т о в и  наоѓамЕ
И Л Е К С Е М И on Q Р  У Г 1/1 T P i, -,хг_,

сзрии, како придавки , глаголи , п р и л о з и .
За зас и л е н и о т  т р е н п п п п  - ,_о д и р  на ваква ЛЕксика укажува и тоа што
в е ќ е  п очнyваат да св i д » v o -,тW CE завуваат и синтагми о д  латинизми, како
Д О К Т О Р С К И  а В Т О Р И Т Е Т .

2.3 • 1 ° Латинизми — именки

Ak t - "Актот ( за почесноста) не ce прочита. . . " (Список...) 

в и з и т а  - "Г-дин Симов. . .ми ce разсрди дека стзм познал робата, 

лреди да му сторза визита..." (Ко н ц е п т ...)

доктор - - - прашаи го до к  t o p o t , коз fce го потврди твоето
претположение." (Табаана)

документ - " . . .многу сум докажал сзаен док у м е н т . . . " (Пр о п о - 

в е д . . . )

инспектор - 11 Узунов как добг»р педагог да б^де преподавател в
Месокастренското, а ако му е можно и и н с п е к т о р ." ( Ко н ц е п т  . . . )

интелегенција - “ Охрид е веч лишен от очарователни некои вла- 
д и ц и , които ненародната ни и н т е л е г е н ц и ј a е свалила." (Ко н ц е п т  

за...); ".._и знаеза как ce добива и н т е л е г е н ц и ј a тa .“ (ibidem)
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интерес - " Ние не ce трудиме за и н т е р е с и т е  с в о и . . (Слоео
н a . . . ) ; " - - .но и на многу хитри, които м^лчат и си вршат и н  t e p e  ~

с и т е . " (Пр о п о в е д во О хрид 1873,28-VI)

кодик - "...определен во к о д и к о т  за школото, што го злоупо-
требиз а." (Табаана)

комитет - "...деиствува заедно со некоз к о м и т е т „" (Табаана) 
кредит - " . . .си разсипаха к р е д и т о т  за народното спасение. . . "

(Пр о п о в е д  . . - )

латини - "Латините сакат да полатинват, протестантите сакат 
да протестантисат.. (Слово...); "Така што и Срби и Латини и 
протестанти и всите сакат да ни посвоз а т . 11 (Слово...)

либерал — " . . - a второстпената, че Јосифов беше м и о г у  л и р е р е л . "
(Ко н ц е п т . . . )

материал - (види под "продукт" )
мизер>и ja - "...за сето тоа е крива мизвризата на Охрид. " (Та- 

баана)
монумент - “Ако народот беше развит, то би ми в^здигнал. . ,/wo- 

н ym e нт• • m" (Писмо на Г.П. до Натанаил. . . )

опозиција ~ "Това ми ce нарича о п о з и ц и з а ?" (Писмо на Г . П . . . „ ) 
пастир - "Благочестив п а с т и р " (Слово. . . )
принц - "...помладиот п р и н ц  да го земе престолот место поста- 

риот. - ." (Список. . . )
продукт - "За радоста на внук ми Андонаки, сите п р о д у к т и  ( по- 

требни м а т Е Р и а л и )  ги пренесе од манастирот Св.Наум..." (Спи- 
с о к . . . )

пропаганда -  "Убеждавахме вси да ce паззат от п р о п а г  анд и те  - - " 

(Слово- - - )
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процес — " . . - и после голем судски п р о ц е с  пред Хусеин Паша ce

вратиа на трговците..-" (Список. . . )

ревизија - " . . . з лоу потреби сите подароци, законити и незако- 

нити, пошто не постоеше РЕвизиза. " (Список...)

репресалиja - " . . - р е п р е с алии против револуционерната опас-

ност." (Табаана)

сума - "...и така трговците ce очудиа со големи парични су-

МИш .." (Список. . . )

трипликат - "Програм за расподелба во т рипликат. . . " (Спи-

сок...)

Фабрика - "Секои верен муслиман. . . должен е да ce покаже ште~ 

дар кон овие сттзлбови на светата Фабрика, наречена табаана. " 

(Т абаана)

Фамилиста — "Но за фамилис ти учители е веч тврде мачно да 

учителствуват" (Ко н ц е п т ..-)

2 .3 -2 - П а т и н и з м и  - п р и д а в к и

а р о г а н т е н  - "...со свозот аРогантЕН однос..." (Табаана)

д о к т о р с к и  - " - - -нема ништо посрамно од човек. . - коз со д о к т о р -  

ски автоРитЕт говори, a не знае ништо." (Табаана)

к л а с е н  - " Класното училиште едва уредено ce затвори за два 

дензa - . . " (Ко н ц е п т - - - )

н е у т р а л е н  - " . . .тоз остана н е у т р в л е н  20 години. . (Kan
nen т . - . )

пастирскии - ". . .пример пасти р с к и и . - -" (Табаана)
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публичен - " - . - no публичнитЕ патишта

бови . . . ” ( Табаана )

револуционерен - "репресапим против 

ност." (Т абаана)

нашите рабитат како ро—

р е в о л у ц и о н Е о н а т a опас-

2.3.3 . Патинизми ~ глаголи

Пробивот на латинизми од категоризата глаголи, Се ч и н и , 

ce оцвива значитЕЛно побавно од катЕгоризата на имината; во 

т е к с т о в и т е  што бЕа п р е д м е т  на нашЕТо истражуванЕ застапЕни ce 

сама н е к о л к у :

денунцира — - • - тоа го исползува грчкиот владика и го ДЕнун—

цира Натанаил пред турските власти." (Табаана)

протестира - "Чрез нив п р о т е с т и р з м  противу тога Сима. . (Спи-

СОК . - - )

редактира — "В час п . Хр. с п. Симона ме почести с визитата си 

и Р Е д а к т и п а  на турски известниз телеграм. . ," (Ко н ц е п т . . . )

2.3.4 . Латинизми - прилози

Како и глаголитЕ, и п р и л о з и т е ce застапЕни р е ч и с и во 

нЕЗначитЕЛна мЕРка:

безрезултатно - " Но Траико Реколи ce истера од црквата 6е з - 

РЕЗултатнОш" (Список...); и н т е р е с н о  е да ce о д 6е л е ж и дЕка

ПОС ЛЕДНИОВ ПР1/1МЕР Е образуван СО МаКЕДОНСКИ ПРЕфИКС , ШТО Е
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поРЕтка постапка; п р и  прифаќакето на 

п р и  адаптацизата обично c e в р ш и

П Р Е ф И К С И Т Е  ;

мизерно - "Целиот народ ce храни

латинизм^ТЕ, интЕРВЕнцизата 

ВО СУФИКСИТЕ, ПОРЕТКО ВО

м и з е р н о ." (Табаана).

2.4 - Латинизми к-а ј Крсте П.Мисирков

Ако во лЕксиката на нашитЕ п р е р о д 6е н и ц и м о ж е да ce иаѕира 

п р о д и р о т  на л е к с е м и од латинска п р о в е н и е н ц и з a , каз основополож- 

никот на макЕдонскиот литЕРатуРЕн зазик Кр с т е П.Ми с и р к о в в е ќ е е 

е в и д е н т е н  с и л е н наплив на ваквата ЛЕксика. Сп о р е д ОлмвЕРа Јашар
7 2— НастЕва, во лексиката на Ми с и р к о в засно ce издвозуваат два 

слоза: с л о в е н с к и , коз е н о с е ч к и  и н е с л о в е н с к и . Во в т о р и о т с л о з , 

KQ3 he e занЕмаРЛив ни од квантитативЕн, ни од квалитативЕН 

аспЕКТ , спаг^аат 6р о з н и т е  интЕРнацианализми , во чиз состав , 

доминантно м е с т о  зазЕмаат латинизмитЕ. Го л е м  6роз од н и в , в о 

истиот облик во коз ce сРЕЌаваат каз М и с и р к о в , в л е з е н и ce b q

73ЛЕксиката на с о в р е м е н и о т  макЕДОнски зазик.

ЛатинизмитЕ, како в п р о ч е м  и с и т е иитЕРнационализми, што 

ги с о д р ж и зазикот на Пи с и р к о в , миналЕ низ ф и л т е р о т на д р у г и т е

О п ш т в с т Б е н о - п о л и т и ч к а т а  т е р м и н о л о г и ј а  b o  ј а з и к о т  н а  К.П . МисиркоБ,  

3 б о р н и к  Kp c t ö  n . M u c u p x o b  и н а ц и о н а л н о  к у л т у р н и о т  p a a b o j  н а  м а к е д о н с к и о т  

н а р о д  д о  о с л о б о  д у Б а н в т о , C x o n j e  1 0 7 0 ,  р . 0 5 - 7 7 .

О Ј а ш а р ,  o p . c i t .  р . 77 .
7 3
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с л о в е н с к и  з а з и ц и ,  п р е к у  к о и  М и с и р к о в  ги  п р и ф а т и л ;  но, е в и д е н т н о  

е и н е г о в о г о  н а с т о з у в а к Е  ф о н е т с к и  и м о р ф о л о ш к и  д а  г и  а д а п т и р а  н а  

м а к Е д о н с к а т а  з а з и ч н а  с т в а р н о с т .

Т р у д о т  н а  Ми с и р к о в  " З а  м а к Е д о н ц к и т Е  р а б о т и " , што ќ е  6 и д е  

п р е д м е т  н а  н а ш Е т о  и с л Е Д у в а н Е ,  в о  о д н о с  на п р и с у т н о с т а  н а  л а т и -  

НИЗМИТЕ Е МОШНЕ ИНДИКаТИВЕН ВО СПОРЕДба СО ТРУДОВИТЕ на НЕГОВИТЕ 

п р е т х о д н и ц и . Т оа е  п р в  т е к с т  на м а к е д о н с к и  з а з и к , коз с о д р ж и  

з а ч у д у в а ч к и  к в а н т у м  л а т и н и з м и  и во о д н о с  н а  б р о з н о с т а  и по 

ф р е к в е н ц и з а т a н а  у п о т Р Е б а т а  н а  н е к о и  о д  н и в . В о  т е к с т о т  и з б р о з у -  

вамЕ д у р и  2 0 6  л е к с е м и  од о в а а  к а т Е г о Р и з а ,  од к о и ,  и е к о и  с о  и м п о -  

з а н т н а  з а ч Е С Т Е н о с т . Т а к а , Л Е к с Е м а т а  и н т е р е с  c e  с Р Е Ќ а в а  2 0 0  п а т и , 

п р о п а г а н д а  1 0 5 ,  к о м и т е т  9 4 ,  и н т е л е г е н ц и ј a 6 5 ,  Р Е ф О Р м а  6 0 ,  р е з у л - 

тат  4 3 ;  п р и д а в к а т а  н а ц и о н а л Е н , Ми с и р к о в  о в д е  з а  у п о т Р Е б у в а  1 6 8  

п а т и ,  л и т Е Р а т у Р Е н  5 2 ,  к у л т у р е н  3 5 ,  Ц Е н т р а л Е н  3 1 ,  р е л и г и о з е н  3 1  \л 

т . н .

В а к в а т а  з а з и ч н а  н а с л о з к а  c e  д о л ж и , п р е д  c è , н а  х а р а к т Е Р О т  

н а  о в о з  т Е к с т  и о д  н Е Г о в а т а  у с л о в е н о с т  од к о н к Р Е т н а т а  и с т о р и с к а  

с и т у а ц и з а ,  и м е н о , о д  с т е п е н о т  н а  р а з в и т о к о т  н а  п р о и з в о д с т в е н и т е , 

т р г о в с к и т е  и, в о о п ш т о ,  од  C E B K у п н и т е  о п ш т е с т в е н и  о д н о с и  в о  т о а  

B P E M E , н а  о в а  п о д р а ч з Е .  В а к в а т а  о п ш т Е С т в Е н а  с и т у а ц и з а  c e  о д р а -  

з и л а  и о в д е , с о  с о о д в Е Т н а  п о з а в а  и к о н к Р Е т и з а ц и з а  в о  с ф Е Р а т а  н а  

з а з и ч н а т а  к о м у н и к а ц и з а .  Б и д е з к и  о в о з  т е к с т , п о  с в о з а т а  с у ш т и н а  

e  н а ц и о н а л н о - п о л и т и ч к и  м а н и ф Е с т , н а п и ш а н  од Е д н а  в и с о к о  о б р а з о -  

в а н а  л и ч н о с т ,  в о  в р е м е  к о г а  и н т Е Р н а ц и о н а л н а т а  л Е к с и к а  е ц в р с т о  

в г н Е З Д Е н а  в о  п о в е ќ е  с в е т с к и  з а з и ц и  И О С О б Е Н О  Е п р и с у т н а  в о

De S o s i r , F . :  op š t a .  l i n g v i s t i k a ,  B e o g r a d  1P<5P,  p . 8 3 - 8 5 .
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тe кc тoeî/i тe од ваков вид и содржина , тогаш ce ч \a h \a ДЕка вака 

Г ОЛЕМИОТ бРОЗ латинизми OB Д Е Е ОЧЕК. уван РЕфЛЕК. С И на ВРЕМЕ TO и 

на образовната структупа на авторот.

3 a д а  г о  з а с и л и  и д а  г о  н а п р а в м  п о е к с п р е с и в е н  с в о з о т  п о -  

л и т и ч к и  и з р а з ,  Ми с и р к о в , k o d  г о  п о з н а в а л  л а т и н с к и о т ,  у п о т Р Е б у в а  

ц е л и  л а т и н с к и  и з р а з и  к а к о :  d i v i d e  e t  i m p e r a  Cp. 2 4 ) ,  s t a t u s  q u o  

(p. 3 ) ,  v e t o  (p. 5 1 ) ,  r e l  i  q u i  um Cp. 115) .

□д латинизмитЕ каз М и с и р к о в , и м е н к и т е ce назброзна катЕ- 

гориза ( 1 0 5 ,  т. Е.  п о в е ќ е од паловииата); д е л од нив ce завуваат 

во нивната изворна фОРма или со нЕЗначитЕлна адаптациза.

2.4 - i - Именки без морфолошка адаптација

ИМЕНКИ ОД Д—ОСНОБЗ

ѕО U-wzHMu. с& сџфи-мс&т -а: арена (1,101),70 минута (1,24), 
та (1,126), пилула (1,74), провинцида (4,143), (105),
РЕФОРма (60), фамилиза (3,87), форма (2,11):

6) ињенми, шг.-ура: кандидатура (1,69), култура (3, 97), 
тура (10,131);

јвУ шх, -ива: и н и ц и ј  атива (4,71).

75
П а г и н а ц и ј  а т а  © д а д е н а  с п о р е д  ј у б и л а р н о т о  и з д а н и е  н а  к н и г а т а :  

К Р С т е  П .MucHpKob;  З а  м а к е д о н ц х и т е  р а б о т и ,  С к о п ј е  1ѕ>74.

7 <5
П  p b а  т а  6 р о ј  к а  j ci о з н а ч у б а  фрек£>енци j а т а  hcl л е к с & и а т  а  b o  текспгот ,  

ci b T o p û T a  — с т р а н и ц а т а  н а  k o j c l  n p b n a T  c© c p o x a b a
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И м е н к и  од латинск О-основа

Ф о к у с  (1,7), М Е М О Р а н д у м  (1,133), , ,тv1,VI) - (
д у м  e супстантив и р ан паотицип, a — супстантивиоана

супЕолативна форма).

Им е н к и  од консонантски ОСНОВИ 

Гладиз a top(2,25 ), д и р е к  t o p

импЕРатор (2,207), иницизатор (1 ,72), и н с п е к т о р  (2,140),

(6,51), п р о ф е с о р  (8,58), РЕдак top(2,91) фактор (9,140)

(1,42), 

КОНСУЛ

• 2 . Именки со морфолошка адаптадија

ЗначитЕлно п о г о л е м  е 6р о з о т  на и м е н к и т е  к о и  c e  м о р ф о л о ш к и  

адаптирани; наз ф р е к в е н т н и  c e  о н и е  с о  с у ф и к с о т  -и ја. Со овоз су- 

Фикс CE и н е к о л к у  ммЕнки, кои во латинскиот свршуваат на -iusx 

-ium, И CE on с р е д е н  РОД, HO ПРИ адаптацизата плуралската нас- 

тавка -ia е гшифатЕна за сингуларот, со што имвнката го с м е н и л з  

и родот и станала f e m i n i n u m .  Т а к в и  c e  и м е н к и т е : а у д и т о р и а  (180) 

и м п Е Р и з а  (4,120), к о м Е н т а Р и з а  (1, 100), (2,138)- и м е н -

ката т и т у л а  п р и  адаптацизата исто го смЕнила р о д о т  « t i t u l u s )

О с т анатитЕ ф о р м и  на - и ј а  и з в о р н о  c e  и м е н к и  с о  к о н с о н а н т -  

ск и  о с н о в и ,  к о и  во ном.синг. завршуваат на - i o ;  п р и  а д а п т а ц и з а -  

та, овоз с у ф и к с  c e  предава со -ија: (2,32),

циза (1, 92), ваРИЈациза (5,138), (i i i
v -** > -*-•'» t r t z L J J I / L i H J  cd

(1,VI), Е м и г р а ц и Ј  a (7,19), ил (ил ) у с т р в ц и  (2,42), ин т е л е г е н ц  и з a

(65,20), к о н к у Р Е н ц и з а  (6,99), к о м п е н с а ц и з a (9, 49), к о н ф Е Р Е н ц и з а
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* о р е с п о н д е н ц  ИЈ đ(1,42), мистификациу a (9,68),

(1,46), окупациза (3,27), позициза(1,15), (10,

•5), РЕвопуциза (18,76), оЕЗИДЕнииза (1,40), оезалуииз (3,19).
РЕлигиза (2,22), т е н п е н ц и ј а (5,145), (9,70).

На -ија свршуваат и н е к о л к у  именки, кои По с в о е т о  обРазу- 

ване he и пРипаѓааг на г о р н а т а  група subs t a n t i v a  deverbativa. 

!оа c e  именките: паотиза (7,82), РепрЕСалиа (l.VTII), м 
(7,100).

Броз на e групата и м е н к и кои за cbod a номинативска ф о р м a 

за имаат имЕнската, придавската или партиципската основа од ла- 

тински i/ini/i нЕОлатински ф о р м и :

- eg есње-Ôo,: абсурд (1,82), аргумЕнт (3,133), е л е м е н т

(5,10), m o m e n t  (2,30), п р и н ц и п  (2,45), п р о ц е н т  (1,31 ), т е р м и н (7, 

117) ФундамЕнт (1,100), ЦЕнтаР (22,107);

d f'ôLLgQyij еoNeÔ e, z p e ne p a л e г y б е р n a т op 3 (1,74), к aN д и д a т

(4,192), капитал (1,26), матЕРизал (3,77), мотив (1,14), п е р с о - 

нал (1,57), СЕКРЕтар (,57), ц и р к у л з р  (1,57);

— eg dо,рлЗмљџUsLLc-nai ecNteSe : h n c t h n k t  (1,537), h n t e p e o (200,957, 

к о м п р о м и с  (4,119), к о н ф л и к т  (2,90), п р о е к т  (9,1 X), л р о ц е с  (9,99), 

п y n к т (1,68), резултат (43,62), р е ф е р в т  (1,64), трактат (65,60), 

Факт (10, 32); arEN т (4,57), Емигрант (1,33), кoPEcnoNДEN т (1,42), 

П Р Е З И Д Е Н  Т (2,81), П Р Е  T Е  N  Д E  N  Т (2,81), С  Г И П Е Н Д П Ј  з н  т (3,85).

Им е н к и  te м и н и с т е р  (4,2) и p  e в 0/1 y ц h o n e р (6,72) завршуваат 

на -ер ( овоз с у ф и к с  каз м и н и с т е р  е  како во и з в о р о т  , додЕка каз 

р е в о л у ц HONEP - укажува на рускиот зазик како и з в о р  з a пРИфаќакЕ.

Н е к о л к у  и м е н к и  г о  и м а а т  с у ф и к с о т  ~ т е т : з в г о р и т е т  (3,58), 

к о м  и т e  т (94,8); с о с у ф и к с о т  с.т c e . л  и н г  в  hl. т (2,101), н а ц и о в а ~
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сЕпаратист
л и с т  И и н  Г Е о н а ц  и о н а л и с  т( 4 , 6 6 ) ,

( 4 , 7 2 ) ,  с о ц и з  алист( 1 , 6 6 ) .

С о  с у ф и к с о т  - и з а м  к а з  Ми с и р к о в  г и  c d
Е ќ а в а м е  и м е н к и т е : ин-

Д И Ф Е Р Е н т и з а м  С4 , 8 8 ) ,  национализам (2 , 6 7 '  п а г о „  , -
, ' т и з а м  ( 4 , 9 6 ) , c e -

п а п а т и з а м  ( 1 8 , 9 3 ) »  с о ц и а л и з а м  ( 2 , 6 7 ) .

С о  с л о в е н с к и о т  СУФИКС - с т в о  c e : -,
' е о  ( 4 , 5 / ) ,  к о н с у л -

с т в о  ( 5 , 4 9 ) ,  министерство (3 , 8 5 ) ,  ( l , t g ö )

Co  с у ф и к с о т  - о с т :  " н т е р н в ц ионалн (2 ,  6 5 ) .  н а и и о н а л н о с г  

( 5 ,  6 5 ) ,  нЕтактност (1,47 \  н ѕ y т р а л н о с т (1,3 \ а0игинзлн0СТ С1, 1 1 0 ),

популарност (4,65), с е р и о з н о с т  (1,33), с о л и д з р н о с г  (1,74).

Глагалски и м е н к и  на -јне: (1,98), к о н т р в в о -

З Р а з у а з н Е  С како  х и б в и д ,  1 , 1 0 1 ) ,  к (( i
u > 'з), окупиразнЕ

(1,26), пропаг анд ираз he(1,80), п (1 v^
VJ-* Л ) ,  РЕ фОРМИР аЗ HE

(1,82), сфОРмируазнЕ (1, 102), Сформуазнв(1,46), гоак гуаЈНЕ (1,30)

2 .  4 . 3 .  П р и д а в к и

Припавските  ф о р м и  од латинско  п о т е к л о  Се формивани со  

додаванЕ на нашиот гшидавски с у ф и к с  - е н  на латинска  и м е н с к в  

основа или на придавска со ФОРмантитЕ - a l -аг*?-iv- ?-оѕ_.
е в о л у ц и о н е н  (2 ,  43 ) ,  ин т е л е г е н  т е н (2 ,  9 4 ) ,  к X л т УРВН ( 3 5 , 1 1 8 )  _

тЕРатуРЕн ( 5 2 , 1 0 0 ) ,  н е р в е н  ( 1 , 3 3  ок упационЕн ( 3 , 1  ОУ, пропагандвн 

( 1 , 8 5 ) ,  р е в о п у ц и о н е н  ( 1 , 6 7 ) ,  но И РЕВОЛУЦИЕН ( 1 7 , 7 2 ) *

ГЕНЕРалЕН ( 3 , 1 4 ) ,  л е г в л е н  ( 1 , 4 3 ) ,  матЕРиалЕн ( 6 , 2 0 ) ,

( 1 0 , 9 3 ) ,  н а џ и о н а л Е н  ( 1 6 8 ) ,  н е у т р в л е н  ( 3 , 1 1 2 о р и г и н а л Е н

m o p а л в н

(4 ,  112 ) ,
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оф иц и ј  алЕн (17,9), провичциалЕН (1,85), РЕалЕН (1 , 1 44), с п е ц  иалЕн 

(3, 144);

а д м и н и с т п а т и в е н (1,85), п а с и в Е н  (8,85), с п в к у л а т и в Е н  (1,66), 

СубЗЕКТИВЕН (1,140);

р е л и г и о з е н  (84,97), т е н д е н ц и о з е н  (84,66); 

солидарвн (1,85), утилитаРЕн (1,66).

0д 1/1MEH к и т e на -ист, к,аз М м с и р к о в наог^аме ппидавки, обра- 

зувани со с у ф и к с и т е  - и ч - е н :  е г о и с т и ч е н  (6, 81 ),СЕпаРат и с т и ч е н (1, 

71), социалистичЕн (1,71), но и патриотичЕн (4,85) од патриот.

О в о з  с у ф и к с , п р и с у т е н  и в о  макЕдонскиот л и т е р а т yp e h з а -  

зик за абРазуванЕ adiectiva quai ificativa (м е л о д и ч е н 5 акустичЕн? 

м е т о д и ч е н Уу каз М и с и р к о в  e в л и з а н и Е  од рускиот з а з м к ,  к а д Е  ш т о  

с о  -ИЧНВ1И ce ф о р м и р а а т  к а ч Е С т в Е н и т Е  п р и д а в к и ,  и з в е д е н и од т е р м и -
77н и т е на - и з м ,  -ocTb, - и к а ;  инаку, с о  овсзз с у ф и к с ce образуваат 

придавки и во д р у г и т е с л о в е н с к и  з а з и ц и  (с р п с к и о т  - и ч а н ,  бугар-
78с к и о т  - и ч е н , п о л с к и о т  - y c z n y  V\ Д Р У Г И  ) в

Каз Ми с и р к о в ce с Р Е ќ а в а а т  и н е к о л к у г л а г о л с к и  п р и д а в к и  

( p a r t i c i p i a )  н а  - а н :  диктуан (1,18), популаризиран (1,117), п р о - 

пагандираи (1,117), п р и в е л е г ироан (1,130).

Придавки со с у ф и к с о т  - ц к и ,  - и ч е с к и

Со с у ф и к с о т  -цки ce образувани adiectiva relativa; с y - 

ф и к с о т ce дадава на имЕнската основа: гЕНЕРалцки (8,74), инпЕРа-

: Р у с с к и и  л з и к ,  Г р а м а т и ч е с к о е  у ч е н и е  о  c n o b e ,  М о с -  

21S .

.ett . р .PO .

В и н о г р а д о Б  , B . B  .

к Б а - Л е н и н г р а д  1 P 4 7 ,  p.  

78
Д и м и т р о б Ј .  op .
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тоецки Q4,27), имперцки(1,119), (1,102)

С2,18), м и н и с т е р ц к и  (2,81), и (3,81),

(7,133) с т у д е н т ц к и  (3,64), фЕбоуарцки (5,3), - мо и
“ски: СЕпаРатитски (1,71).

Под ВЛ1/13 аниЕ на рускиот с y ф и к с -ическии и 

-ически, каз Пи с и р к о в сРЕќавамЕ: к л а с и ч Е С к и

> к о м и т е т ц к и  

p e ФОРматопцки 

С О с у ф и к с о т

буг арс киот 

Факти ч е с к и

(1 > 137).

2.4.4. Adverbia modi

Ce чи ни ДЕка п р и л о з и т е , како морфолошка катЕгориза, по— 

т е ш к о продираат во зазикот. И во ЛЕксиката на Ми с и р к о в тие ce 

малуЅрозни во однос на останатитн м о р ф о л о ш к и  катЕгории; ги има 

c e дyм ; д е м о н с тративно(2, ЅЅ), матЕРи  (1 ,33), (3,43),
културно (1,33), о ф и ц и ј ална(3,24), (1,1Х),
(3, 70).

Каз Ми с и р к о в наоѓамЕ и придавки-хибриди, со макЕдонски 

п Р Е ф ц к с а л н и  м о р ф е м и ; тука c e  придавкитЕ со привативниот п р е ф и к с  

Не~ : НЕКУЛТУРЕН  (4,40 У, ненормѕлен(1,103); со п р е ф и к с о т  с-гсфОР-

муан  (како глаголска придавка); со п р е ф и к с о т  без-: бвзРЕзултатЕН

(2, 85).

СРЕќавамЕ и с т е п е н и  на компараЦиза: попопуларизиран (ком- 
паратив одглаголска придавка), потолЕРантЕн (1,113), назинтЕРЕ- 

С£н (1,57).
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2*4.5. Г лаголи

Г л а г о л и  со -ира~
П о в е  ѓ: e  т о  г л а г о л с к и  ф о р м и  с о  л а т и н с к и  Р а д и к а л и  к а з  Ми с и р -  

к о в  c e  о б р а з у в а н и  с о  с у ф и к с о т  - и р а - ;  o b o i  в Е Р б а л Е н  с у ф и к с  е  

м о ш н е  п р о д у к т и в е н , к o r a  c e  р а б о т и  з a о б Р а з у в а к Е  В Е Р б а л н и  ф о р м и  

ОД с т р а н с к о  П О Т Е К Л О  в о  ПОВЕЌ Е  С Л О В Е Н С К И  з а з и ц и  ( р у с к и ,  С Р П С К И ,  

б у г а р с к и  , П ОЛ СКИ И ДР  . ) ; в о  ОВИЕ ЗаЗИЦЈЛ,  ОВОЗ СУфИКС е  в с у ш н о с т  

а д а п т а ц и з а  н а  с у ф и к с о т  -ieren, с о  k o d  в о  Г Е Р м а н с к и о т  з а з и к  c e  

о б р а з у в а а т  г л а г о л и  о д  т у ѓ и  о с н о в и  ( r e d u z i e r e n ,  o r g a n i s i e r e n ) ;  в о  

"За м а к Е д о н ц к и т Е  Р а б о т и "  с л е д н и т е  г л а г о л и  c e  о б р а з у в а н и  с о  o b o d  

с у ф и к с : и г н о р и р а т  (6,12) v\ р е ф л е к с и в н а т а  Ф О Р м а  и г н о р и р з т  се(80), 
к а п и т у л и р а  т  (6,37), к о м п р о м и т и р а т  (3,100 (1,12),

с т а т и р а т  (1,48), о к у п и р а т  (1,9), ( . 1 , п р е  т е н д  и р а  т

(1,37), п р о к л а м и р а  т(1,80), протест(1,140),
(5, 37).

Глаголи со уСв)а
И з в е с е н 6роо глаголск и ф о р м и каз М м с и р к о в ce образувани 

со с у ф и к с о т  -уСв)а-. Gea е м о ш н е с т в р глаголски Формант; во 

р у с к и о т  зазик ce завува уште во XVII. Be k ?P како -ова-, Каде што 

в л е г о л  од полскиот. Ми с и р к о в , ОВИЕ ф о р м и како да ги обоазува по 

аналогиза на глаголитЕ од tod тип во рускиот зазик (Сп _ дикто- 

ватв, протестоватБ); вака ce образувани с л е д н и т е  глаголи: асими-

7Р
Ab n n o b o .  ,н .С C n o b о. и н т е р н а ц и о н а  Л б н о г о  п р о и с х о ж

13МК& H o b o r o  bpöMeuM,  р .1 <5.
д е н и ѕ  b р у с с к о ѓ
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л и о у а  Cl, 107), д в м о р а л и з  y (в ) a(1,50), (3,29),К ОМПРОМИ~

T y BT  (3,1 OO), 3 ЗИН TEPE C y 3 T ( 1 , Q Q ) ,  ПР O TEC T y 3 T ( 1 „ Q Q ) ЕдублЕт на

Cl*

Една  г л а г а л с к а  ФОРма е с о  с у ф и к с о т  -иса- : нЕутраЛисат (1,
154).

Г л а г о л с к а т а  ФОРма ц е р е м о н и т  c e ( 1 ,7 )  е обоазувана 
м о д е л о т  на р у с к а т а  форма ц е р е н о н и т с д .

с п о р е  д

Nomina verbalia
Од г л а г о л с к и т Е  и м е н с к и  ф о р м и  каи Ми с и р к о в  в о  о в о з Т e  К С Т

с Р Е ќ а в а м Е :

-нл Up^ 2&urüj&-täz д е м о р з л и з yз yќи ( дЕМОРал и з y з y k ит е поопа- 
г а н д и ,  1,50), з с и м и л и р у а з  ќи c e  Скако глаголскп п р и л о г  - 1,107)* 

Њпјгпмљџ . ш г . U a c u S . : д и к т у а н  (1, 18), п о п у п а р и з и р а н  (1,117),
п р и в Е Л Е Г И Р а н  (1,130), С ф О Р м у а н  (1,47);

Ј1љаЛ&љсмх и,*Мѕ&н,м,и, : к а п и т  у лир аз  h e  (1,98), контра-еозразуаЈНЕ
(хибрид, 1,101), к у л т и в и р а з н Е  (1,75), оку п и р а ј н е  ( 1 , 2 п р о п а г а н -  

Д и р з з н е  (1,80), п у б л и к у а з н в  (1,Х), р е ф о р м и р з ј и е  (1,82), с ф о р м и р у - 

а з н Е  (1,102), но и С ф о р м у а о н в  (1,46), т р а к т у а з н Е  (1,30).
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Г Л A B A I I

ИНТЕНЗИВНА П ЕН Е ТР А Ц И ЈА  HA Л А Т И Н И З И И  ВО  ТЕК СТО В И ТЕ  HA  

М А К ЕД О Н СК И  ЈА З И К  ВО ВЕСН И Ц И ТЕ О Д  П ЕР И О Д О Т

1941 -  1944 г о д и н а





1. Латинизми во печатот ма македонски јазик, 
објзвени во 1941 година

ПродиранЕТО на ЛЕксика од латинско п о т е к л о  в о  нашиот 

зазик во п е р и о д о т  до конститyиранЕТо на макЕДОнскиот литератуРЕн 

зазик, м о ж е  да c e  с л е д и  и в о  ПЕчатот, издаван во в р е м е  на 

НаРодноослободитЕЛната Возна. Во п е р и о д о т  1941-1945 година, во 

ПаКЕДОНИЗа ИЗЛЕГуваЛЕ ПОВЕЌЕ ОД ЧЕТИРИЕСЕТ бИЛТЕНИ, ВЕСНИЦИ 1Л 

списаниза, што гјл издавалЕ Раководствата на Народноослобо- 

ДИТЕЛНОТО ДВИЖЕНЕ, ПаРТИСКИТЕ организации И BOEH1/1 ТЕ ЕДИНИЦИ, 

како и г о л е м  6 р о з  информатмвни 6 и л т е н и , т.н. "радио-станици", 

што ги издавалЕ с и т е  партиски организации, партизански о д р е д и  \л 

в о е н и  е д и н и ц и  на ТЕРиторизата на ИакЕдониза. МатЕРизалитЕ во 

о в и е  изданиза c e  пишуваии на макЕдонски зазик, назчЕСто иа 

м е с т н и о т  дизалЕкт, кадЕшто в е с н и к о т  сe  издавал.

Од ваквитЕ изданиза, ПЕчатени и дистрибуирани во 1941 г. 

сочуван e само е д е н 6роз од в е с н и к о т на куиановската партиска 

оргаиизациза, со алЕГОРичЕн наслов "Де д о Иван“ и тоа 6р о з о т 3 од 

с е п т е в р и  1941 г. Во н е г о ce отпЕчатЕни п р и л о з и т е : "СлавзансказЕ 

побЕда", “За што са ce 6о р и л и МакЕдонци и за што ce c'ra борив", 

"Политичка ситуациза ~ и с т о ч е н ф р о н т ", "За макЕдонско сЕла", 

"Како сe боРЕШЕ 6е л о р у с к е  ж е н е п р о т и в фашизам", "Фр о и т РабоТНЕ и 

п р о г р е с и в н е  омладинЕ", "ДЕНЕШна и утРЕШна ИакЕДОниза", "Борба за 

л е  6 11 - Сите статии ce на кумановски дизалЕкт и содржат информации
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за п о л и т и ч к а т а  и в о Е н а т а  с и т у а ц и з  a в о  З Е м з а т а  и п о ш и р о к о , п о т т и к  

за б а р б а  и в и з и з а  за и д н и н а т а  н а  М а к Е д о н и з а .  А н о н и м н и т е  а в т о р и  

н а  ов 1/1 e н а п и с и ,  п р и  п и ш у в а к Е т о ,  о ч и г л е д н о  к о р и с т е л е  п у б л и к а ц и и  и 

и н ф о р м а ц и и  о д  с л и ч е н  х а р а к т Е Р , a и с в м и т е  6 и л е  п о л и т и ч к о - п а р т и -  

с к и  и н с т р у и р а н и , т а к а  ш т о  во н и в н и о т  л е к с и ч к и  ф о н д  п о ч н у в а а т  д а 

п р о д и р а а т  з б о р о в и  , х а р  ак т е р  и с  т и ч н  \л за а к т у Е л н а т а  с и т у а ц и з а ,  м е г ^у 

н и в  , г о л е м  6 р о з  од л а т и н с к а  п р о в Е Н И Е н ц и з а .  П о к р а з  в е (<е о п ш т о  

п Р И ф а т Е н и т Е , к а к о  фабрика, Фаб ри ч к и,  и н д у с т р и ј  a , машинЕ, м в т а л и , 

а р о п л а н и , с Е г а  в е ќ е  п о ч н у в а а т  д а  c e  з а в у в а а т  л а т и н и з м и  - и м е н к и  

и п р и д а в к и ,  а к т у Е Л Н И  за в р е м е т о . К а к о  н а з з а с т а п Е н и  о д  и м е н к и т е  

c e  з а б Е Л Е Ж у в а а т : о к у п а т о р , Ф а ш и с т и , армиза^ д и в и з и з а, ф р о н т , 

а в и а ц и з  а, т р в к т о р и , Р Е з у л т а т , к а п и т а л и з а м ,  но и морал, 

к о н к у р е н ц и ј а, к о л о н и с т и , с п е к  улацииу к о м п р о м и с 9 к о н г р е с и , 

и м п е р и з а, и н т е л е г е н ц и ј  а, п р о п а г а н д а , м о т о р и з а ц и з  а; о д  п п и д а в с к и -  

т e  ф о р м и  н а з ч Е С Т О  с Р Е ќ а в а м Е ѕ  Ф а ш и с т и ч к и  ( о к у п а т о р , в о з н а ,  з а т в о — 

р и ) ? националЕн  ( с л о б о д а ,  о с л о б о д у в а к Е , с в е с  , п о к р е т ) , 

социалистичка  ( д о м о в и н а ) , ц е н т р в л е н  ( п о л о ж е н и е ) , к о н ц е н трациони 

( л о г о р ) , култуРЕн  ( р а з в о з ) ,  колонизалЕН  ( п о л о ж а з ) ,  п р о г р е с и в е н  

( о м л а д и н а ) ;  в о  о в а а  к а т Е г о Р и з а  б и  г и  в 6 р о и л е  v\ п а Р т и ц и п с к и т Е  

ф о р м и : мобилизиран  ( р у д а р ц ) ? окупиран  ( н а р о д и ) .

ИнТЕРЕСНО Е да CE ОДбЕЛЕЖИ ДЕКа ВЕЌЕ ВО 1941 година, иако 

во нЕЗначитЕЛЕн б р о з , c e пазавуваат и синтагми од латинизми; п р . 

Фашистички ок у п а т о р, и м п е р и а л и с т и ч к и  и н т е р е с и , к а п и т а л и с т и ч к а  

к л а с а, Фабрички п р о д у к т и и СЛ-
Чувствувазки дека употРЕбата на ваквата ЛЕксика е новина 

за читатЕлот - МакедОНЕЦ и п р е д в и д yваз к и дЕка би м о ж е л е  да бидат 

нЕзасни и НЕРазбирливи 5 н е к о и  авторц наоѓаат за нужно да го
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обзаснат т е р м и н о т . Во п р и л о г о т "За макЕдонско с е л о " 

употРЕбувазки за придавката номиналвн, што ВЕРозатно за п р е з е л 

од HEKOD марксистичко-ТЕОРиски прирачник, автороТ) во заграда го 

обзаснува зиачЕНЕТо: Стварно, д е м е к ч ЗЕМЈата е на банкитЕ и на 

градски т е и с е л с к и т е  з е л е н з ш и f a СЕлако е само номиналвн власник 

(газда сал no и м е ).

Во т е к с т о в и т е -, обзавЕни во ТЕкот на 1941 година, индика- 

тивно e одсуството на глаголски ф о р м и с о латински радикали, но 

паРтиципскитЕ ф о р м и мобилизиран, ок упипан укажуваат ДЕка и оваа 

катЕгоРиза зборови почнува да ce влпучува во зазикот на нашитЕ 

ПУЃЕ .

2«. Латинизми во печатот од 1942 година

Од ПЕчатот ? обз авуван на македонски зазик во 1942 година,

сочувани CE ПОВЕЌЕ ВЕСНИЦИ W бРОЕВИ, така што м о ж е м е да го
сЛЕДИМЕ продиранЕ T O  и а лЕксиката од латинско ПОТЕКЛО
к о н т и н у и р а н о ,  с е к о з  м е с е ц .

2. 1 . ЈАНУАРИ

Во " Н а Р о д Е н  билтЕн", в е с н и к  н а  в Е Л Е Ш к а т а  п а р т и с к а  

о р г а н и з а ц и з а ,  в о  з а н у а р с к и о т  6р о з c e  п Е ч а т Е н и  п р и л о з и т е :
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" П Р г а н и з и р а н е  н а  Ф а ш и с т и т Е  y В е л е с " , " П о л о ж е н и е т о  н а  

о а б о т н и ш т в о т о  , Б и л а н с  за о с в о 6 о ж д е н и е т о " ; в о  н и в  г и  с Р Е ќ а в а м Е  

с л е д н и т е  л а т и н и з м и :

и м е н к и :  акг, д о к т о р , ш п е к улациоа, капиталисти, факти,

впсолутизам^ РЕакционаРи, у н и в е р з и т е т и , ин т е л е г е н ц и з a , мани—

ФЕстации, традиции, ав t o p  итат ивнос т, ,

рвволуциа, фабрика, кул т ура , и н т е р е с и ,

дирвктива, РвакционвРи, пропаганда, конкурвнциа, студвнти,

п р о т е к торат, колониа, ф р о н т , окупатор, интЕРнациа,

двмонстрациа;

п р и д а в к и :  п р о ф е с ионални(о в г а н и з а ц и и )  , к о л о н и а л н и  

( р о б о в и ) ,  л Е г а л н и , к л а с н и  (о р г а н и з а ц и и ), к у л т у Р Е Н  ( н а р о д ,  к л у б ) , 

Ф О Р м а л н о  ( г л а с у Е Н Е ), н а ц и о н а л н и  ( "о с л о 6 о д и т е л и " ), к а п и т а л и с т и ч к и  

( з а Р Е м )  , (наз )p e  ак ц и о н е р н  и (з а к о н и ) ;

с и н т а г м и :  н а ц и о н а л и с т и ч к а  к у л т у р а , ф а ш и с т и ч к а  д и к т а т у -  

р а * к о м у н и с т и ч к а  п а р т и з а , у н и в е р з и т е т с к и  п р о ф е с о р и , Ф а к у л т Е т с к а

и н т е л е г е н ц и ј  а;

r'/isr'Q/iM. г л а г о л и т Е  c e  р е т к и : м о б и л  и з ира т , Д Е н у н ц и Р а .

п р и л о з и :  в о  О В И Е  т е к с т о в и  с Р Е Ќ а в а м Е  с а м о  е д е н  г г р и л о г : 

н а ц и о н а л н о  ( п о т и с н а т и )  .

2. 2. ФЕБРУАРИ

иа  

на

Во б р о з о т  од зануари-фЕбРуаРи на "Би л т е н о т  

п о к р а и н с к и о т  к о м и т е т  на КПЈ з а МакЕд0н и з а %  во т е к с т о т ,
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македонски зазик ( има т е к с т и на српскохрватски ) ги нааѓаме 
латинизмитЕ:

именки: к а п н т а л и з м а  (sic!), , в е в и з и а н и з м а ,

о п о о т у н и з м о ,  интврнационала, и н т в р н а ц и о н а л и з а ц и з

к р е д и т и , ФРакционаши, м о б и л и з а ц и з а ,

(sic!), ма т е р и јализам, ф р о н т , ,

Ф а б р и к а н т и ,  и н т в р в е н т и , к о м у н и з м о , , (како
симбол на победата);

п р и д а в к и :  б р с п о т  н а  п Р и д а в к и т Е  е п о м а л  : к о л о н и ј а л н и

( н а р о д и ) , Г Е Н И Ј а л н а  ( р а к а ) ,  и м п е р и ј а л и с т и ч к а  ( в о з н а ) , Р Е а л н а

( с и л а ) ,  к л а с н а ( п р и п а д н о с т )? ( н а и ) Р Е а к ц и о н е р е н  (д е л );

синтапми: СЕга в е ќ е позачЕСТЕно сРЕќавамв и латинизми 

- синтагми: п Р о л Е Т Е Р С к а  Р Е в о л у ц и з а , д и к т а т у р а  на п р о л е т а р и з а т о т „ 

Р Е в о л у ц и о н а  п а р т и з а , в к у м у л а ц и з  a на к а п и т а л о т , Р Е а к ц и о н Е Р н и  

Е Л Е М Е Н Т И , П Р И В И Л Е Г О В а Н И  п о з и ц и и ;

г л а г о л и :  с е у ш т е с л а б о  з а с т а г ш н а  к а т Е Г О Р и з а :  Р Е а л и з и р а , 

т р и у м в и р а (sic! ); с Р Е Ќ а в а м Е  и е д е н г л а г о л с к и  п р и л о г : к о м е м о р и -

р а з ќ и .

2. 3 . М А Р Т

"Би л т е н о т иа ПК КПЈ за МакЕДОНиза", во 6р о з о т март-април 
1942 година, с о д р ж и п о в е ќ е написи: "Да ж и в е е Пр в и И а з ...", "Гоце 

Де л ч е в " , "ПралЕтната офанзива на ХитлЕРа", "Вт о р и о т СЕславзански 
митинг" , "МакЕдонската младииа ce 6о р и . . .", "ЦЕлта на
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Ф а ш и с т и ч к о т о  о з е м л у е н е " , "Ф а ш и с т и ч к и о т  г р а б Е ж  н а  м а к Е д о н с к и о т

т у т у н "  , " З а к о н  за з а ш т и т а  н а  в и ш а т а  Р а с а " ; в о  с и т е  о в и е  с т а т и и  

н а и д у в а м Е  н а  з а б Е л е ж и т е л е н  н а п л и в  н а  л а т и н и з м и , од к о и

к а т Е г о р и з а т а  и м е н к и  д о м и н и р а :

именки: 6 р о з н и ce ф о р м и т е на -ија: фамилиз а̂  и м п е р и з a? 

д е ц е н и з a, линиза, коалициЈа, мобилизациз а, шпЕкулациз а, тради- 

циа (со п л у р а л с к а т а  ФОРма традици), маниф е с тацизa, мотивациза,

окупациза, дивизиза, позициз а, деморализацизa, авиацизa,

РЕдакциза, акциза, р е в о л у ц и з а, интуициз а, двкларациза, р е ѕ к ц и з а, 

интЕРакциз а, ДЕмонстрациз а, и н д у с т р и ј  а, прсзвокац из а; други
и м е н к и о д  ж . р . н а  - а : иницизатива , класа3 мииута, пропаганда ,

Фабл^ка, публика, диктатура , корона , офанзива, р е з е р в в ; и м е н к и 

од М.Р.: датум(и), фокус(и), окупатор (многукратно),конспираt o p , 

п р о в о к в т о р ? ТЕРОР9 диктатор9 п р о л е т з р и з ат , ф р о н т 9 РЕзултат9

пунт(ови), матЕРизал9 морал, транспорт, авроплан9 апарат(и),

MOMEНТ9 факт, КОНТИНЕНТ, ПРОЦЕС, КОЛЕКТИВ, аВТОРИТЕТ, КВаЛИТЕТ,

апсолутизам, и м п е р и ј ализам, социзалист, грандиозност,

инт е л е к туалци;

п р и д а в к и :  р а с т Е  и 6р о з о т  на л а т и н и з м и т Е  - придавки; 
н е к о и  о д  нив  д о б и в а а т  д у р и  х а р а к т Е Р и с т и к и  н а  " e p i t h e t a

c o n s t a n t i a " , к а к о  н а  п р и м е р  ф а ш и с т и ч к и  о к у п а т о р ; с Р Е Ќ а в а м Е :

к о н ц Е Н Т Р а ц и о н Е н  ( л а г Е Р ) , к у л т у р н а  ( у с т а н о в а ) , с о ц и з а л и с т и ч к и  

( у б Е ж д Е н и з а ) , Р Е В О л у ц и о н Е Р Н и  ( р а с п о л о ж Е и и з а ,  и з в о з у в а н а ,  с и л и ,  

п о к Р Е Т и 9 о р г а н и з а ц и и ,  д е з н о с т ) , активно ( у ч а с т и Е ,  о д б р а н а ,  

д e з н о с  т ) ? и м п в р и з а л и с т и ч к и  (ф а з и , ц е л и , б л q  к ) ѕ к а п и т а л и с т и ч к а  

(h e д о р а з в и е н о с т ) , м о т о р н а  ( с и л а ) , н а ц и о н а л н а  ( б о Р б а ,  о с л о б о ж д Е -  

н и е , в о с т а н и з а  и к а к о  а т р и б у т  н а  м н о г у  д р у г и  и м е и к и ), ф а ш и з и р а н о
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(друш тво),  м а т Е Р и з а л н и  ( з а г у б и ) ,  (лажови),

к в а н т а т и в н о  ( s i c !  о д н о ш е н и е ), п о п у л а р н и  (банки) ,

( д р у ж в с т в а ) ,  к л а с н и  ( р а з л и к и ) ,  и н д у с т р и с к и  ( з а в о д и ) , 

в а н и  ( р а б о т н и ц и  ) , инд y с т р и а л н а  ( с i/i л a ) , и з о л и р а н о  ( п о л о ж е н и е  ) , 

к о л о н и з а т о р с к а  ( п о л и т и к а ) ,  с о л и д н и  ( т е м е л и ), п р и в а т н и  ( дом а-  

к инс т в а ) ;

с и н т з р м и : ин т Е Рнац и о н а л н а  с о л и д  в р н о с  т , р е в о л  уц и о н а р н и  

т р а д и ц и  ( s i c !  ), и н т Е Р н а ц и о н а л в н  , к о м у н и с т и ч к а

и н т Е Р н а ц и о н а л а ,  н а ц и о н а л и с т и ч к а  а г и т а ц и з  а ,  к о м у н и к а ц и о н и  линии, 

о к у п а т о р с к и  т е р и т о р и и , п р о г р е с и в н и  е л е м е н т и , м о т о р и з и р в н и

д и в и з и и , т р а н с п о р  тни л и н и и .

п р и л о з и :  П Р И Л О Ш К И Т Е  Ф О Р М И  CE  С Е У Ш Т Е  р е т к и : а к т и в н о

( У Ч Е С Т В У за т ) , к в а н т и т а т и в н о  (c e  с л а б и ) ;

г л а г о л и :  ce з г о л Е м у в а  и 6р о з о т  н а  л а т и н и з м и т Е  -

г л а г о л и :  м о б и л и з и р а з а т , п р о т Е С т у а т , м а н и ф в с т и р а , м о б и л и з и р а з т в  

(за  С Е т а  в о Е н а  с и л а ) , и н с т р у к т и р а , а н Е К т и р а , к о н с т а т и р а ,

о к у п и р а з а, л и к в и д и р а , п Р о в о ц и р а Ј а т , к о л о н и з и р а , д и к т у з а т ,

д в н у н ц и р а , а г и т и р а , д и р и г у ј а т , п р о т е к  т и р а з a .

З а б Е Л Е ж у в а м Е  и н е к о и  х и б р и д н и  с л о ж е н к и , к а к о :  к о н т р ѕ -

н а п а д Е н и Е , к о н т р а н а с т а п у е н е .

2*4. М А Ј

На страницитЕ на ПЕчатот и во o b o d м е с е ц  продолжува 
т р е н д о т  на п р и л и в о т  од латинизми; во в е с н и к о т  "НаРОДЕн глас" што
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г о  и з д а в а  г ш и л Е п с к а т а  п а п т и с к а  О Р г а н и з а ц и з a , в о  л р и л о з и т е  " Е д н о - 

г о д и ш н и н а  о д  о с л о б о д ѕ н и е t o  н а  М а к Е д о н и з  а'1 и " Н е ш т о  за х р а н о и з н о -  

c g " с Р Е ќ а в а м Е :

и м е н к и :  авмиоа, апарат, агвнти, и н т е в в с и , 
п р о д у к т и , спвкула, с о л и д в р н о с т ,

п р и д а в к и :  Фашистичка (о р г а н и з а ц и з a ), (ц е л и ),

концЕнтрациони (п а г е р и );

с и н т а г м и :  л а т и н с к и т Е  Р а д и к а л и  в л Е г у в а а т  и в о  с и н т а г м и  

к и б р и д и  од т и п о т . н а ц и о н а л н о о с л о б о д и т е л е н  а н т и ф а ш и с т и ч к и  ф р о н т .

И н т е р е с н о  Е д a CE  О Д б Е Л Е Ж И  Д Е к а  В О  Н Е К О И  с т а т и и  О Д  о в о з  

в е с н и к , н а  п р . в о  п р и л о г о т  " Н а р о д н и о  г л а с  d e  з е д и н и  п р е к у  k o d  

н а р о д о  н а ш  м о ж и  д а  с и  г и  и с к а ж н  с в о з т е  м и с д и  и Ж Е л а н и з а "  р е ч и с и  

в о о п ш т о  н Е м а  л а т и н и а м и  ( с а м о  с о л и д ѕ р н о с т  и и н т е р е с и ) . О д  г л а г о -  

л и т е  и м а  е д и н с т в е н о  ф о р м а т а  р е г у л и р а.

Во  м а з с к и о т  6 р о з  на в е с н и к о т  ,,В е с н и к и ? и з д а н и Е  на 

с к о п с к а т а  п а р т и с к а  о р г а н и з а ц и з a , в о  п р и л о г о т  " Х и т л е р о в и т е

Ф а ш и с т и  к а к о  ш п Е к у л а н т и " , во с а м и о т  н а с л о в  л а т и н и з м о т  шпЕкуланти 

го с Р Е ќ а в а м Е  со Ф О Н Е т с к а  п р о м Е н а  на и н и ц и з а л н и о т  к а н с о н а н т  с во 

ш ’ а во с а м и о т  ТЕкст о в а а  и м Е н к а  за с р е  ќ а в а м Е  и к а к о  с п е к уланти, 

a од и с т и о т  р а д и к а л  у ш т е  и ф о р м и т е : с п е к у л в ц и и 9 спЕкулисанЕ  

( н а п о Р Е Д н о  со  с п е к у л и р ѕ н е ) , но и г л а г о л о т  спЕкулира.

В о  " Н а Р О Д Е н  6 и л т е н " , в е с н и к  н а  В Е Л Е ш к а т а  п а р т и с к а  

о р г а н и з а ц и з а ,  за м е с е ц  м а з , в о  н а п и с и т Е  " Р а с п а д и у e h e  н а  

Х и т л Е Р о в а т а  п о з а д и н а " , " К а р л  М а р к с " , " С м р т т а  н а  ф а ш и з м о  c e  

п Р и б л и ж у з Е " , " П а т о т  н а  с п а с Е н и Е " , c e  с Р Е ќ а в а а т  л а т и н и з м и т Е :

и м е н к и :  т е р и t o p и ј a, акцизац позициоац офанзи&а,

матЕРИЈал^ фактор, Фашизам, социззлизам, и м п е р и ј ализам, капита-
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ЛИЗаМ, ИН ТЕРНаЦ И О Н а Л З  , К л а с а  , ф а М И Л  И J a , и н т е р е с и , ПРЕТЕНДЕНТ',

п р и д а в к и :  Ф а ш и с т и ч к а  (к л и к а ) , д е м о р з л и с з н и  (с в е т ), 

м и з Е Р н а  (х р а н а ), Р Е а л н и  (з а к л у ч о ц и ), к л а с н о  ( д р у ш т в о ) ,  и м п е р и - 

з а л и с т и ч к а  ( в о з н а ) , д и к т а т о р с к а  ( в л а с т ) ;

л а т и н и з м и - с и н т а г м и :  социз алн а р е в о л у ц  и ј  a , ф а ш и с т и ч к и  

агЕнти, нац и о н а л - с о ц  и з а л и с т и ч к а  п а р т и з a , и н Т Е Р н а ц и о н а л н а  а р м и з a , 

к л а с н о - с в Е С Е н  п Р о л Е т а Р и з а т  (х и б .  ) ;

г л а г о л и :  г л а г о л и т Е  c e  о в д е  р е т к и : к о н с т а т у Е з  a ( с м р т т а  

н а  ф а ш и з м о т ), п р о т е с т и р а з ќ и  ( к а ж а з а ) .

Во в е с н и к о т  "НаРодЕн глас"  (П р и л е п ), в о  написитЕ "Това  

што му c e  спРЕмашЕ зад г р 6 на макЕДОНскио н а р о д " , "КомЕсаРот и 

н е г о в и т е  О Р та ц и " , " Е д е н  мал д е л  од t o  ш о  в и д о в  д у р и  работЕв во 

ГЕРманиз а " , како латинизми сРЕЌавамЕ:

и м е н к и :  ф о р м з , и н т е л е г е н ц и з а, з р м и и , сит уа ци з а,

Р Е з у л т а т и ,  ди виз ии,  о ф а н з и в а , п а р т и  (sic!), м о б и л и з а ц и з а ,  

о к у п а т о р и , т р з н с п о р т и , м о р а л , о б з ѕ к т и , д е з е р т и р ѕ и е , m o m e n t ,

агЕити, ТЕРОР, фабрики;

п р и д а в к и :  п а си в ЕН ,  h e з а и н т е р е с уван  ( н а р а в ) , м о б и л и с а н  

( и а р о д ), Е В Е н т у а л Е И  ( н а п а д ) , а к т и в н о  ( у ч е с т в о ) , ц и в и л е н  (р о 6); 

г л а г о л и :  л и к в и д и р а т , д е з е р т и р з ; 

п р и л о з и : ин т Е Р Е с а н  тно, р е ѕ л н о , а п с о л y тно.

Во " В е с н и к ", о р г а н  н а  с к о п с к а т а  п а р т и с к а  о р г а н и з а ц и з а ,  в о  

п р и л о з и т е : " Н и е  C M E  y о ф а н з и в а " ,  Н и  е д е н  г р а м  в о л н а  за

Г Е Р м а н с к и т Е  и б у г а Р с к и т Е  ф а ш и с т и " , " Ц р в Е н а т а  а р м и з а  и м а  п р в о - 

к л а с н и  т е х н и к и " , “ К а к о  ф а ш и с т и т Е  г о  п о а в а т  ■ н о в и о т  р е д ", “М а к Е -  

д о н с к а т а  м л а д и н а  за^ д и г а  с в о з а т а  т у п а н и ц а ", " Ф а м о з н а т а  к о л о н а  н а  

с н а б д з а в а н Е т о " , к а к о  ш т о  м о ж е  д а  c e  з а б Е л е ж и  у и в о  с а м и т Е
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наслови ce завуваат латинизми ( о ф а н з и в а ,  ф а ш и с т и , п р в о к л а с н а , 
Ф а м о з н а  к о л о н а ) ; во о в и е  т е к с т о в и  c e  п р и с у т н и  и д р у г и  6 р о з н и  

лат 1лнизми :

именки: ф р о н т , с а н и т Е Т , Р Е З Е Р в а , а в и о н и ,  а в и о н в ц ,

о к  у п а т о р , д а т у м и , и н д у с т р и з  a , м а т Е Р и з а л и , к о н ф и с к а ц и з а ,

м и з в р и з а , л и н и з а , а в и з а ц и з а ч д о к у м в н т ,  и н т е л е г е н ц и з a , Р Е а к ц и з а , 

к о л о н и з a , ф у н к ц и о н е р и  , к а п и т а л , п р и н ц и п , д е к р е т , Ф а б р и к а н т и , 

Р Е з у л т а т , д в м о н с т р а ц и з  а, т е р о р , к о н ф и д е н т и , п р о т е к ц и з а, к о р у п ц и - 

j a ? п р о д у к т и ? п р ѕ м и з а  и д р у г и ;

придавки: нивниот 6р о з е значитЕлно помал - ц в н  т р а л Е н  

(затвор), г р а н д и о з н а  (сила), м и и и м а л н а  (надница), к л а с н в  

(вЕСПРавиЕ), и н д у с т р и з а л н и  (пРоизведЕниза), м а т в р и з а л н и  ( ж р т в и ) ;

синтагми: р е к в и з и ц и о н и ? а к ц и о н и  к о м и с и и , т р а к т о р с к и ,

г л а г о л и :  б р о з о т  н а  г л а г о л и т Е  е  м а л ? в о  с п о Р Е д б а  с о  

п р е т х о д н и т е  к а т Е г о р и и :  о к у п и р ѕ , и н с ц е н и р ѕ н и  c e  ( п р о ц е с и ) ,

и н  Т Е Р В Е Н И Р а  9 м а н и ф Е с  т и р а ;

прилози: и нив, како глаголитЕ, ги има во мал 6р о з : 

а к т и в н о  (соработу d e ), Ф О Р м а л н о  (псзцркавмЕ од г л а д ).

2.5. ЈУНИ

В е с н и к  "НаРодЕИ 6 и л т е н " , вр.23;
потРЕбата за Б и л т е н о " :

и м е н к и :  с и т у а ц и з  а ,  ок У п а т о р ,

п р и л о г : "ЗиачЕНЕТо и

а г и т а t o p , п р о п а г а н д а ,
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О ф З И З И В а  , Д Е ф З Н З И В З , К О М И С И И , Р Е К В И З И Ц И И , Н 3 т y р сЗ

ѕ е р о п л з н , ц и в и л и з а ц и Ј а, РЕ з у л т а т и ,  т е р и т о р и ј а,

РЕЗЕРва;

придавки: национално (ослободитЕлна борба), информати- 

ВЕН (лис), иазактивна (сарадна), фалсификаторски (сурат), 

мобилисана (возска), нормирани (ц е н и , надници), локални (напа- 

ди), санитарна (служба);

синтагми: ф з ш и с т и ч к з  п р о п а г а н д з , е г з е м п л в р е н  Г Е Н Е Р а л , 

с п е ц и ј а л н и  д Е к л а р а ц и и , м а т Е Р И Ј а л н и  р е з е р в и , ф а ш и с т и ч к и  а п а р а т ;

глаголи: мобил и з ир a, двмобил и з ир a јат, к о м е н т и р в ј ќ и

(како гл. п р и л о г ).

(во н а т у р а ) f 

пропагаt o p9

г. б . ј у л и

Ве с н и к "НаРодЕн 6 и л т е н " , бр.26 (5 зули).; п р и л о г : "Ноф

ДЕН" :

именки: з г е н т и  ( п о в е ќ е к р а т н о ) , д е к л а р а ц и и 9 Р Е п а р а ц и ?

к о н ф е р е н ц и  (sic!), о к у п и р а н Е ;

придавки: н е п р о л е т е р с к о  ( д р ж а к Е ) , п о з и ц и о н а  ( в о з н а ) ? 

л о к а л и и  (н а п а д Е н и з a ), м а т Е Р И Ј а л н а  ( ш т Е т а ) , н а ц и о н а л Е н  ( п р а з н и к ) , 

н а з м а т Е Р И Ј а л и с т и ч к и , H a j Р в а к ц и о н а Р Е н  (д е л  о д  б у р ж о а з и з а т а ) , 

н а з б р у т а л Е н  ( н а ч и н ) ;

синтагми: РЕквизициона к о м и с и ј а, фашистка м и л и ц и ј а.

В о  и а в Е Д Е н и о т  Т Е к с т  h e  с Р Е ќ а в а м Е  ни г л а г о л с к и ,  ни  п р и - 

л о ш к и  ф о р м и  с о  л а т и н с к и  Р а д и к а л и .
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2. 7. А В Г У С Т

Во "Би л т е н о т  на ПК КПЈ за МакЕдониз а" од м е с е ц  август. во 

п р и л о г о т  "Ил и н д е н  и ДЕНЕшната борба на макЕДОнскиот на р о д ", 

бЕЛЕжимЕ РЕлативно мал 6р о з латинизми, иако некои од нив како 

и н t e л е г е н ц и Ј a , а п с о л у т и з а м ,  ГИ СРЕЌаваМЕ НЕКОЛКуКРаТНО:

и м е н к и :  ф ж т о р , а п с о л у т и з а м , ф е  у д а л и з а м ,  конк у р е н ц и з  а, 

и н т е л е г е н ц и ј  а, с и т у а ц и з  a , и н т е р в е н ц из a , ф а м и л и Ј а ,  м з н и ф е с т , 

р е п  y б л и к а н ц  и , к о м и т е т и ? м о м Е н т y Ф Р а к ц и з  a, п р о п а г а н д а , а г Е н т у р а ,  

к о м п л и к а ц и и 9 п р и н ц и п и , м а т Е Р И Ј а л и с т и , и м п е р и з a , к о н ц Е с и з а , 

Ф Е Д Е Р а ц и з а ? п р о л в т а р и з  ат, ш п Е к у л а н т и , о к у п а ц и з а , е л е м е н т и , 

п е р с п е к тива, традиции, к л а с а , и н т е р е с и ;

п р и д а в к и :  р е в о л у ц и о н и з и р а н и  ( с и л и ) ? р е в о л у ц и о н а р н и

(ч е т и , б о р б а ,  с и т у а ц и з а ) , д и р е к т е н  ( у д а р ), с о ц и з в л е н  ( п р о г р а м ) , 

п р о г р е с и в н и  (с и л и );

с и н т а г м и :  и м п е р и з а л и с т и ч к и  и н т е р е с и ? н а з  Е ф и к а с н а

Ф О Р м а3 н а ц и о н а л н а  р е в о л у ц и з a , Л Е Г Е и д а Р н а  р е п у б л и к а ^  м а т Е Р и з  а  —

л и с т и ч к и  а п Е  т и  т и л9

глаголи: п р о п а г и р а ( з a ) , ф о р м и р  а ( ш е ), (бидат) л и к в и д и -  

р а н и у  а н к Е Т И Р а , ларира(ат), аг^г^ра(за), м а н и ф Е С Т и р а , п р о п а г и р а - 

н и  (бЕа), а к т и в и з и р а ;

ПРИЛОГ! Р Е В О Л У Ц И О Н Е Р Н О  (наСТРОЕНИ).

Ве с н и к  "По л и т и ч к и  л и с т о к " , орган на кавадаРЕЧката 

партиска организациза, 6р .6, август; п р и л о г : "СРЕТСтвата на

бугарската фашиска пропаганда":

именки: и м п е р и ј а л и з а м ,  и н т е р н в ц и о н а л и з а м ,  п р о п з г а и д a , 

Ф и р м а ^  а Р г у м Е н т и , ф а к т и , а г Е н т и 9 а м б и ц и а , п о п у л а р н о с т , и н т Е Р н а -
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ционалист^

придавки: фашиски ( книжовници ) , но - <рашистички (оку- 
патори)^ комунистичка (идЕологиза);

синтагма: ин т е л е к т уа лЕ и  а г Е н т .

□ д  гпаголските форми ги имамЕ само глаголот ЕгзЕкутира \л 

глаголскиот п р и л о г  фалсификувазќ и  (г и фактитЕ).
Во в е с н и к о т "Братство", в е с н и к на Ок р у ж н и о т к о м и т е т на 

КЛЈ за Западна МакЕДониза, август 1942 година, ва п р и л о з и т е : 

"Зашто и з л е г о в м е ", "Живото и борбата на макЕдонскиот народ под 

обата aкупатора", "Спахилук и волна од ПЕчалбаритЕ"? "Не ш т о  од 

историза на макЕДОнскиот народ" и други, од латинизмитЕ ги 

сРЕЌавамЕ:

им енки: с о л и д в р н о с т  ̂ а к ц и  (sic! а т Е и т а т о р 9 д и с ц и п л и “

на, т е р о р и , и н т е л е г е н ц и з  а, о к у п а т о р и , Р Е З Е Р в а , Ф Е Д Е Р а л и с т и ? 

Р Е п у б л и к а , с и т у а ц и з а 9 Е м и г р а н т и , р е в о л у ц и о н е р и , р е в о л у ц и з а,

к о м и т е т , п о з и ц и / ц и з  а, и н т е р е с , п р о п а г а н д а ,  ак т и в н о с т ,

т е р и т о р и з а, к о н ф е р е н ц и з а, т р а н с п о р т , м у н и ц и з а ;

придавки: илЕгалЕн (с к р и е н  н а р о д  , л у ѓ е ), и н т е л е г е н т е н  

( м о м а к ) , дисциплинован ( о д н о с ) , моралЕн ( у т и ц а з ), ф о р м а л н о  

(Р а к о в о д с т в о ), р е в о л уционаРЕн (о к р в г ), матЕРизалии

(с р е д с т в а ) ,Емигрантски ( д р у ш т в а ) , н е г ѕ т и в е н  (о д г о в о р ), нацио- 

нално ( о с Е ќ а з н Е ) ;

синтагми: ^вквизициони к о м и с и и , Ц е н т р & л е н  к с з м и т е т ,

матЕРИзални и н т е р е с и ;

глаголи: р е к в и р и р ѕ , инспЕктира.
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г. 8 . о к т о м в р и

Во " Б и л т е н о т  на Главниот штаб на 

именки: т р а д и ц и о а , п р о п а г а н д a

НОП за МакЕдониз a : 
интЕРнацизa, т е р о р и с y —

в а з h e ;

синтагми: Д И В Е Р з а н т с к и  а к ц и и , а н т и ф а ш и с т и ч к и  ф р о н т , 

к о а л и ц и з а , ф а ш и с т и ч к  и т е р о р ;

глаголи: к о м е н т а р и с у в а , т Е Р О Р и с у в а , и н т е р и р а { з a ).

Во "Октобрис", в е с н и к  на кумановската партиска организа-
ци:а:

мменки: Р Е а к ц и з а ,  и л у з  а п а р а т ,  к о н с п и р ѕ ц и з  а,

Е ф в к а т ,  к о а л и ц и Ј  а,трибина, с  т р а н с п о р т ,  к о н г р е с ,

с т а т у с ,  о к у п а н т и ,  но и а к  у п а т о р и ;

придавки: к о н с п и р а т и в н а  (борба);

синтагми: Р в а к ц и о н Е Р н а  а н т и ф а ш и с т и ч к и  ф р о н т .

Во "В е с н и к ", орган на скопската партиска организацизa :

именки: с е к т о р , ДЕЛЕк о н г р е с ,

р е з о л у ц и ј  а, Д Е М о н с т р а ц и Ј  а.

2. 9 . НОЕМВРИ

Во "Октобрис":
и м е н к и :  Ф а б Р и к Е , мис из a , сатЕлит и , 

л и ц и з а , л и к в и д а т о р и , о ф а н з и в а , о п о з и ц и з а , 

и н д у с т р и з а , а в и з а ц и з а , д и в и з и з а , т е р и т о о и з a

и н т е р в е н ц и ј а 9 коа -  

л и н и з а ,  Д Е ф а н з и в а , 

а г Е н ц и Ј  а, т р а н с -
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ПОРТ, ДЕЗЕРТИРаНЕ, ПОЗИЦИЈЕ, ПЕРСОНаЛ п р о в о к з ц и ј Ѕ ц шпЕкулвциза

ш п е к улант, капитализам;

придавки: Г Е н и з а л Е Н  (Ле н и н ), (флота); 

синтагми: социзалистичка култуоа, коа-

лиц из а.

Во "Би л т е н ", ооган на битолската партиска организацилa :

именки: ФОРмации, ксзмЕнтарк о н ц е н т о ѕ ц и з  пропаганда,

инс талац ии;

синтагма: с та б ил на  л и н и з а ; 
глагоп: ко нс пи Р ИР а(  ше ) -

Во "НаРодЕн глас", орган на прилЕпската партиска органи- 
зациза: *

именки: ини ци з атива, Д Е М О Р а л и з а ц и з a , м а х и н а ц и и ,  ш п е  —

к у л а ц и и , т р а н с п а р в н  т и , а г в н т и ;

глаголи: м о б и л и з и р а { а т )5 м о б и л и з и р а ( н и), и н т е р н и —

р а ( з н а ).

Во "Востаник", в е с н и к на ОК КПЈ за Западна МакЕдониза:

именки: е л е м е н т и , а с п и р а ц и и , ц е н т р в л и с т и , п Р о т Е к т о р а т , 

п Р Е Ф Е к т у р а  и многу други, кои сe сРЕЌаваат и во д р у г и т е в е с н и ц и .

3. Латинизми во печатот од 1943 година

Ва 1943 г а д и н а  п Р О Д И Р а к Е т а  и п р и с у с т в о т о  н а  л а т и н и з м и т Е  

во в е с и и ц и т е  н а  м а к Е Д О н с к и  зазик продолжува и е е в и д е н т н о .
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з. 1  . ЈАНУАРИ

"НароцЕн глас", Пр и л е п :

именки: ин т е р н и п i ^MHvajHa, армизa , т е р о р , фабрика, ЦЕнтра-

ла-> Форма. д е м о н с  трац из a а ^9 а г Е н т и , м о б и л и з а ц и з a , п р о л е т а р и з a т ,
трактo p ич реакциза;

придавки: пропагандно (6и р о ), с е р и о з н и  ( з б и в а н а ) ,

ДивЕРзантски ( д ѕ и с т в и и а ) ;

синтагма. кр y n y лозн a прсзпаганда;

глаголи: мобилисаат, (c e ) ликвидира{ни)-

3. 2 . ФЕБРУАРИ

"Не д е л е н  в е с н и к 11 9 орган на 

о р г анизацизa :

именки: окупатор, РвакционЕРи, 

мисиза, г е с г (о в и ), ф в к т о р ;

придавки: г е н и з  алЕн (возсковог'" 
моторизирани (о д р е д и ), окупаторска (влас 

синтагма: тотална мобилизацизa 

глаголи: ин тврнира; 
прилог: 6е с к о м п р о м и с н о .

Во "НаРОДЕн глас" , Пр и л е п :

именки: акции, но и акци, т е р и  

ииза, РЕакциза, солидарност, ок упациз а,

ТЕтовската партиска

ЛЕГЕНда, капитулациЈ а,

а ),и н д у с т р и с к и  (кразЕз), 

т ) ;

9

т о р и ч матЕризал, ситуа- 

ФОРма, апараг, дивизиза,
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ц и в и л и з а ц и Ј a
ТЕРитопиза, д е л е г з т и , *акг(и) , спекула , култуоа 

д е м о н с трации, мобилизацизa, манифѕстацизa
т р а к т о м а ш и н Е Р и ;

1/1И Т Е Р Е С Н О  Е д а  CE О Д б Е Л Е Ж И  Д Е К З  В О  ф Е б р у а р г к м п'иит броз на obod
B E C H W K  HE CE  З в С Т а П Е Н И  Л а т И Н И З М И  ОП К а Т Е Г п т ,

И И Т Е  н а  п Р и д а в к и т Е ,
П Р И Л О З И Т Е  И Г Л а Г О Л И Т Е .

3-3. АПРИП

Во "НаРодЕн г л а с " , П р и л е п :

и м е н к и :  о к  у п а т о р  . Ф а ш и с т и , т е р п г ,? > in y Je p o p , пропаганда, ф р о н т ,
с и т у а ц и з а , фОР м а ,  а к т { о з ), т е р и т п п и п *

т о р и ј  a , д и в и з и з а , и н т е р е с и ,
м и н и с т е р , ф а к т 9 Ф а б о и к а . с п Е К у л а т а г - Е и т м’ ( ; d » а г Е н т и ,  ц и в и л и з а ц и з а ,  к у л т у р а ;

п р и д а в к и :  Ф а ш и с т и ч к а  (власт) ,
о к у п а т о р с к а  (власт);

г*лагол: и н  Т Е Р н и р а .

3-4. МАЈ

Во "НаРОДЕн глас", Пр и л е п :

и м е н к и :  нациза, т е р о р  д Г с и т ,агЕнти, ш п е к  уланти, окупатори,

с т у д е н т и , п р о в о к а ц  иј ѕ, ;

с и н т а г м и :  Фаш о купаt o pи, тотална а;
глаголи: мн т е р н и р з̂ѓ -i ̂  ^а(зат), инфооМира(m e ).

" Радио в е с н и к ", 1 6  маз 1 9 4 3  ГОДина;
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и м е н к и :  и н ф о р м а ц  и ј a , п р о в о к а ц и  ј а; 

С И Н Т З Г М З ^  о б з  Е  к т и в н а  ИВфСЗРМаЦИЗа^ 

г л а г о л :  ин ф о р м и р ѕ .

3.5. АВГУСТ

" Мег^yн а Р О Д Е н  п о л и т и ч к и  п р е г л е д " ,  а в г у с т  1943; в о  н а п и с о т  

" И е с е ч е н  и з в Е ш т а з  н а  6 о з н и т е  Д Е з с т в и з а " :

и м е и к н :  п о з и ц и и ,  а р м и з а ,

н и ,  м а т Е Р и з а л ,  м у н и ц и з а ,  п р о ц е с , Р а д и у с ,

Ф О Р м а ц и ,  к о н т и н г е н т , т р в н с п о р г , ;

п р и д а в к и :  с к о н ц Е н т р и с а н и  (напади), Ц Е н т р а л Е н  (затвор), 
н о р м а л в н  (живот);

с и н т а г м и :  Ф а б р и ч к  и к в а р т о з , м о т о р и з и р а н и  д и в и з и и , д и -  

в е р з а н  тск и акцииш

Во " Б и л т е н  на Главниот штаб на HOB и ПОЈ за МакЕдониза1' : 
и м е н к и :  т е р о р , с е к т о р , м а т Е Р И З а л , к о н т р а ш и ? м у н и ц и з а ? 

к а п и т у л а ц и з  а, к о м п л е  т, у н и ф о р м а .

Зо 6 . СЕПТЕМВРИ

В о  " Н а Р о д Е н  г л а с " , в е с н и к  н а  м а к Е Д О Н С К и о т  Н О Ф :

и м е н к и :  ф р о н т ч о ф а н з и в а ^  т е р и т о р и з а 9 ф а к т и ,  к о м и с и и ^
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ИНТЕРЕСИ;

п р и д а в к и :  н а ц и о н а л н и  (ч е т и ), к о л о н и з а л н о  ( п о л о ж е н и ѕ ) 

г л а г о п и :  и н т е р н ира , р в к в и р и р ѕ  .

3, 7 . ОКТОМВРИ

Ва “ yнароде н  п о л и т и ч к и  п р е г л е д  и 
опЕРативна зона":

и м е н к и :  п о з и ц и з  а 9 к а п и т у л а ц и з а ,

и во "Би л т е н на y

Е К С П ЕД  ИЦ И И , К У'п& У о {з

ц и в и л и з а ц и з  а, е л е м е н т и , д и с ц и п л и н а ,  к о н ф в р в н ц и -,

п р и д а в к и :  о п в р а т и в н а  (вдиница), Р в г у л а Р н а  (возска) 
г л а г о л и .  л и к в и л и р з , ф о р м и р в .

3.8. ДЕКЕМВРИ

Во "Братство" , лист на Т м = ̂ =на I МакЕдонска ударна бригада - Во
написот "Народна борба":

и м е н к и :  т е р и т о р и з  a,с и т у з п м -,^
Р Е Зу лт а Т,  К ОН ф Е Р Е Н Ц И И ,

КОМИТЕТИ, MOMENT, Фигур а, инквизициза  „ „ „
i к о н ф е р е н ц и з  сЗ ј, т и т у л а ;

п р и д а в к и :  о п е р ѕ  тивна {зоиа) «
u а ? О ф и ц и з а л Е н  (д е л );

г л а г о л и :  3 д т ̂  .
1 а т ) ’ ч>орМ И р а ( т )  , РЕЦ И ЗУ Е.

Во ПЕчатот од 1944 година зазикот u'от на ко:) ce пишувани
п р и л о з и т е  и натаму ќе г И има белезите на „„на локалнит Е г°воои, ■кадЕ
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i t o  c e  о б з  а в у в а а т  в е с н и ц и т е . Т е к с т о в и т е  г л а в н о  с о д р ж а т  Ѕ ^ о з н и

информации Q д ВОЕИ, палитички и прапагандЕн характЕР; h e k q i од
нив ce п р е в о д и  од гласила на туѓ"и зазици ( с р п с кохрватс к ̂  

бугапски, руски). Со о г л е д  на ваквиот характЕР на т е к с т о в Ит  ̂?
латинизмитЕ и натаму ce п р и с у т н и  в о забЕл е ж и т е л е н  6роз , што

р е ч и с и  п р и р о д н о , q c o ö e h q  за о н и е  катЕгоРии апЕлативи, за кои В Q

макЕдонскиот зазик he п о с т о и  и л и с е у ш т е  he е изградвн адЕкват Qö Q
вид на калка. ЛатинизмитЕ c e п о ч е с т и  в о т е к с т о в и т е  од поабразо- 
ванитЕ автори, кои в е ќ е  ce потпишуваат под с в о и т е  п р и л о з и  (п р .
БанЕ Ан д р е е в с к и  - Ронката, Ки р о М и л о в с к и , Иван Мазов и д р .)-

Ов и е  образовани пуѓв , латинизмитЕ г\л пРЕЗЕмаат главно од зазикот 
на коз c e школувани, па од таму доаѓа и она колЕбакЕ во
суфиксацизатa од типот р е в о л уцh ö h e r e n /р е в о л уционаРЕн, РЕвалуцио— 

нЕн, р е в о л у ц ионарност; ауторитЕт/автоРитЕГ^ пРОЦЕнат? п е н с и и  ̂

компЕнсаци ј a , контраш, свкташ, дисциплинован, пРивЕлвгован и д р - 

Н е д о с л е д н о с т  ce забЕЛЕжува v\ каз латинизммтЕ со с у ф и к с о т  -ија? 
коз алтЕРнира со -иа: вкциjа/акциа; РЕакци ј а/РЕакциа; дивизи- 

Ја/дивизиа. Многу ч е с т о , плуралскитЕ ф о р м и  о д и м е н к и т е  на -иа 
свршуваат на -и: акци, дивизи? т р в д и ц и  (оваа позава 6е ш е
присутна и каз латинизмитЕ, забЕЛЕжани во л р е т х с з д н и т е гадини). 

КолЕбана има и во пРЕдавакЕто на латинизмитЕ,кои во иницизалниот 
слаг за имаат консонантската група сп- : с п е к ула/ш п е к улаци ј a , но 
\а шпЕкуланти, што укажува на гЕРманскиот зазик како е д е н  о д 

п о с р е д н и ц и т е  ПРИ прифаќакЕто на о в и е  л е к с е м и . МакЕДОнскиот 

с у ф и к с  -ост, алтЕРнира со -ос: солидарност, валидност, но и
активнос, рвалнос и т.н-
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П р и  y п о т р е  б а т a н а  л а т и н и з м и т Е  п о ч н у в а  д а  c e  ч у в с т в у в а  

и з в Е с н а  с л о б о д а , п а  п о к р а з  м а к Е д а н с к а т а  с у ф и к с а ц и з  a c e  с Р Е ќ а в а а т  

и х и б р и д н и  ф о р м и , к а к о :  с амодисциплина, култу р н о п р о с в е т е н , п р е д  — 

к о н г р е с е н  ( п р о г л а с )  , н е л е г з л е н  ( п о к р а з  и л е г в л е н ) \л с л .

4, Латинизми во печатот на македонски јазик 
од 1944 година

4. 1. Именки

Г о л ем  Ѕроз  латинизми во т е к с т о в и т е  од 1944 година c e  с о  

латински с у ф и к с и ; н е к о и  од нив 6иле п р и с у т н и  и во с е к о з д н е в н и о т  

г о в о р  : ф а м и л и з а , и н д у с т р и з а , Ф О Р м а ,  ф о р м у л а , д и с ц и п л и н а ,  п р о п а -  

г а н д а , д а т у м  (но и пл у р а л ск а та  ФОРма д а т а ) ,  ф о р у м , л а б о р а т о р и у м ,  

к о р п у с , супЕРлативитЕ  м а к с и м у м , м и н и м у м ; е д е н  од назчЕСТо п р и -  

с у т и и т е  e латинизмот о к у п а т о р , но и ф в к т о р , с е к т о р , у з у р п а т о р 9

ТЕРОР, ДЕКОР. Во ОВИЕ ТЕКСТОВИ, OCOÔEHQ ОНИЕ ШТОСОДРЖаТ ИНфОР- 

мации за в о е н и т е  Д Е з с тв и з а ,  сРЕќавамЕ г о л е м  6роз  т е р м и н и  за 

воЕн 1/1 поими : армиа/армиз a-, авиациза, агрвсиза, акциа/из а, диви- 

зиа/иза, инвазиза, капитулациза, комуникацизa, композициа, моби- 

лизациза, моторизацизa, окупациза, опврациза9 позициа/иза, 

ТЕРитоРиза, формациз а; агрвсор, окупатор, с е к т о р , к о р п у с , 

авизa top ; РЕЗЕРва, офанзива, ДЕфанзива, контраофанзива; ф р о н т , 
ДИВЕРЗаНТИ, ДЕ ЗЕР ТЕР И, аВИОНИу ГЕНЕРаЛ и m
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Од п о л и т и ч к а т a Т Е Р м и н о л о г и з а  н а з ч Е с т о  с Р Е ќ а в а м Е :

- а к ц и з а 9 д е л е г ациз а 9 д е м о н с т р а ц и з a , Д Е к л а п а ц и з а, е м и - 

г о а ц и з а , к о а л и ц и з  а, к о л о н  и зац и з a , к о р у п ц и з  а, к с з н ф е р е н ц и з  а, м а н и -  

Ф Е с т а ц и з  а, п а р т и з а 9 п р о к л а м а ц и з  a „ Р Е а к ц и з  a , р е в о л у ц и з а 9 р е з о л у - 

циза, Р Е п у б л и к а , у н и з а , фЕ Д Е Р а ц и з а ,  д и р е к  т и в а 9 к л а с а 9 к улт ур а,  

д и к т а т у р а ;

- д Е Л Е г а т  и , Д Е п у т а т и , к о н г р е с 9 м а н и ф Е С т , л а к г ,  п р о л е - 

таризa т9 плЕбисцит;

~ Ц Е н т а р , п р о л е т е р , к о м Е с а р 9 Р Е а к ц и о н Е Р / а р ;

“ а п с о л у т и з а м 9 к а п и  тализам, к о м у н и з а м 9 и м п е р и з а л и з а м 9 

Ф а ш и з а м 9 н а ц  и з а м 9 ху м а н и з а м ^

~~ Р Е В О Л у ц и о н е р н о с т9 С О Л И Д  а Р Н О С  Т99

~ И Н Т Е Р Н И Р Е Ц , К О И З Е Р В а Т И В Е Ц 9 И Н Т Е Л Е К  туа лЕц /л ка ;

- č e k гад/ræo;

~ Е к т и в и с т / с т к а 9 и м п е р и з  а л и с  т 9 к о м у н и с т 9 Ф а ш и с т ;

- K OMWге т .

Од Др у г и т е  и м е н к и 7 што означуваат к о н к р е т н и  и л и апстрактни 
с о д р ж и н и , назчЕсти c e о н и е  с о с у ф и к с о т  -ија:

- аспирациза 9 д е кларациза, ДЕнац ионализациза9 д е п р е с и -

за9 Д и р е к ц и з а 9 ГЕНЕРацизa9 е г з и с т е н ц и ј a , е к с е л е н ц и з а9 е м и с из a 9 

илузиза9 и м п е р и з а, инд ус тр из a 9 индуст р и јализацизa , и н к в и з и ц и ј а9

инструкциза9 и н т е л е г е н ц и ј  а9 компЕнсацизa9 к о м п е т е н ц и з а, конспи- 

рациза9 ксзнсЕквЕнца9 кон траакц из a , к улминац и з a 9 ликвидациз а9

линиза9 махинациза, м и з е р и ј а9 милициз а9 нациза9 оРИЕнтациза9

п е н с и з а9 non уларизац и за, п р о в и н ц и ј а9 п р о ф е с  и за, р е к в и з и ц и ј а9 

ситyацизa9 т е н д е н ц и з a, традициза, фалсиф икацизa9 ф ункц из a;
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и м е н к и  од женски р о д  на -а :
-  д и с ц и п л и н а  (но \л с а м о д и с ц и п л и н а )  , в а р и з а н т а , и н и ц и -  

з а т и в а , л о к о м о т и в а , м а к и н а  (но и м а ш и н а ) , нврв о з а ^  п Е Р С П Е К т и в а  

(многу ч е с т о ), Р Е З Е Р в а ,  Р Е Ц Е П т а  статуа, спЕкула,

н a y yниф o p ма, ф a 6р и к a 7 форма, ф ор м y л a ; 

и м е н к и  о д м а ш к и  р о д  н а  -а:

- колвга;

и м е н к и од женски р о д  на -ос/т:

-  а к т и в н о с т , Г Е н и з а л н о с т , н а ц и о н а л н о с т , Н Е О Р И Е н т и р а -  

ност, п а с и в н о с / т ,  р е ѕ л н о с / т , с е р и о з н о с т , ;

и м е н к и  од машки род на -ор>:

автор, Д Е н а ц и о н а л и з а т о р ,  н у м Е Р а г о р ,

ТЕ РОР  ( м н о г у  ч е с т о ), т р и к о л о р и , н о  и авиза то р;  

и м е н к и  о д  м а ш к и  р о д  н а  - н т :

- аРГ УМ ЕН Т,  Д О К У М Е Н Т ,  Е К С П О Н Е Н Т ,  И Н С Т Р У М Е Н Т ,  

К О Р Е С П О Н Д Е Н Т ,  К ОН Т ИН ЕН Т , MO M E N T,  П Р Е Т Е Н Д Е Н Т ,  СТ УД Е НТ ,

МЕНТ9 ш п е к  улант;

и м е н к и  со други с в р ш е т о ц и  (назчнсто имЕнска, придавска 
или партиципска осиова од латински л е к с е м и ):

~ а р т и к а л , и н т е р е с , к а п и т а л , к п м в н т ^ п  „’ ’ K U M E H  т а р , комити, к у р с 9

Л Е Г и о н а Р , м а т ѕ р и з  а л , морал, м о т и в ч п с з т е н п и п? 5 п ° т е н ц и з а л 9 п р и н ц и п ,

с а т Е л и т и , с и г н а л и ;  а п а р а т , в п е т и т ч к о н и о о п л т5 КСЈНР О Р д а т 9 к о н ф л и к т ,

плѕбисиит, постулат, РЕзултат, СЕКРЕтаРиат, ;
и м е н к и  с о  с у ф и к с о т  - т е т :

- ау т о р и т Е Т ,  м Е н т а л и г Е Т ,  н в у т р а л и т Е Т ,  у н и в е р з и т е т , Фа -

к у л т е т ;
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-  оптимизаму Р Е а л и з а м ,  ТЕРОРИзам,  хуманизам;  

и м е н к и со с у ф и к с о т на -ер:

- КаРЦЕР, МИНИСТЕР.

и м е н к и  со с у ф и к с о т  на -изам:

4. 2. Придавки

НапоРЕДО со c e  п о г о л е м и о т  п р и л и в  на и м е н к и  - латинизми, 

во написитЕ на макЕДОнски зазик, во в е с и и ц и т е  и 6и л т е н и т е , 

издавани во 1944 година, сРЕќавамЕ и 6р о з н и  придавски ф о р м и , 

прифаќаии назвЕРазатна од т е к с т о в и , главио со воЕно-политичка 

содржина од други с л о в е н с к и  зазици - с р п с к и о т , бугарскиот, 

рускиот. Ова c e  глЕда од п р и с у с т в о т о на н е к о и  с у ф и к с и , 

характЕРистични за о в и е  зазици ( - а р а н ,  - и о н е н ,  - и ч е н ) . По с в о е т о  

образ у в а н Е , пРидавкитЕ — латинизми содржат латински м о р ф е м и

( ПРЕф иксални,  радикални, афиксали и ) на кои С Е ДОДаДЕНИ

макЕд о н с к и т е  с у ф и к с и  - е н , - н а , - н о ил и - ч е н , - ч н а , -ч н о  ; - с к и ,

- с к а , - с к о  (коз ПОНЕКОГаШ алтЕРнира со - Ц к и , - ц к а , -цко)  , - ч к и ,

- ч к а ,  - ч к о ;  с а м о  Една п р и д а в к а  е  с о  с у ф и к с о т  - o b : ф р о н т о в

(фронтова линиза).

Б р о з н и  c e  п Р и д а в к и т Е  с а  с у ф и к с и т е  - а л - е н ,  к а д Е  што  - a n -  е 

л а т и н с к и о т  а д з в к т и в Е и  с у ф и к с :

ГЕНизалЕн ( г Е н и з а л н и о т  Т и т о ,  Г Е н и з а л Е н  к о м а н д а н т ,  г е - 

н и з а л н и о т  наш Т и т о , Г Е н и з а л н о  р а к о в о д с т в а );  и н т е р е с н о  е д а  c e 

о д 6е л е ж и  Д Е к а  о в а а  п р и д а в к а  в о  п о в е ќ е  н а п и с и  c e с Р Е ќ а в а  к а к о
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e p i t h e t u m  c o n s t a n s  п о к р а з  u m e t o  н а  Т и т о  ( к а к о  и п р и д а в к а т а  л е - 

Г Е Н д а Р Е н ) ; и н д у с т р и ј а л Е н  (и н д у с т р и з а л н и  ц е н т р о в е ); и н т е л е к т у ал ЕИ  

(и н т Е Л Е к т у а л и а  м л а д и н а ,  и н т Е Л Е к т у а л н о  и м е ); к о л о н и з а л Е н  (к о л а н и -  

з а л н а  п о л и т и к а ,  к о л о н и з а л н а  Е к с п л о а т а ц и з а ,  к о л о и и з а л н о  п о л о ж е - 

HI/IE Ј к о л о н ^ з а л н и  п л а н о в и  ) ; к р и м и н ѕ л е н  ( к р и м и н а л н и  о б и д и ) ;  

л Е г а л Е н  {п вг а п н а  в л а с т ) ;  м а т Е Р И з а л Е н  ( м а т Е Р и з а л н а  с и л а ,  м а т Е Р и -  

з а л н и  б л а г о д Е Т и ); м о о а л Е н  ( м о р а л н а  ц в р с т и н а ,  м о р а л н а  с и л а ,  

м о р а л Е н  т о р м о з ); н а ц и о н а л Е н  - о в а а  п р и д а в к а  е  o c o ö e h o  ч Е с т а  и c e  

з а в у в а  р е ч и с и  в о  с и т е  т е к с т о в и  к а к о  а т р и б у т  н а  п о в е ќ е  и м е н к и , о д  

к о и  н а з ч Е с т и  c e : с л о б о д а ,  п р а ш а н Е ,  м и с о л , о п с т а н о к ,  п р а в а ,  

г е р о з , б о р б а ,  с в Е С ,  о м р а з а ,  в о с х о д ,  с а м о о п Р Е д е л y в а к Е , П Е ч а л б и ,  

р а з л и к и ,  з а в и с н о с т ,  у г н Е Т у в а к Е ,  п р и д о н е с , м а л ц и н с т в а ,  с и л и  и 

д р у г и ;  h e  y т р а л Е Н ( н Е у т р а л н п  п р а в и t e л с т в а ) ; О ф и ц и з а л Е н

( о ф и ц и з а л н а  п о л и т и к а ,  о ф и ц и з а л Е н  ВМРО , о ф и ц и з а л н о  м е с т о , о ф и - 

ц и з а л н о  и м е ) , к а к о  h a p a x  - о ф Е ц и з а л Е н  з а т в о р ; П Е Р С о н а л Е н  (п е р с о - 

н а л н и  о д Е Л Е н и з а ) ;  п р о ф е с и о н а л Е н (п р о ф е с и о н а л Е н  в о з н и к ) ; Р Е а л Е н  

(Р Е а л н и  с и л и  Ј Р Е а л н и  о ц е н и , Р Е а л н и  д о п Р и н Е с у в а н а )  ; с е н з а ц и о н а л Е н  

(сЕнзационални наслови); социзалЕн (социзални прашана, социзални 

разлики); спЕцизалЕн (спЕЦизална наРЕдба); традиционалЕн (тради- 

ционална вола); триумфалЕн (тРиумфалЕн парад); ФЕДЕРалЕН - и 

оваа придавка е доста ч е с т в  , особЕно каксз атрибу т на МакЕдониз a : 

ФЕДЕРална МакЕДониза, фЕДЕРална држава, фЕДЕРална Единица; 

ФаталЕн (фаталЕн созуз); фОРмалЕн (фОРмалЕн глад за зЕМза); 

ФРОНталЕн (фронтална борба^ ф р о н т алЕн напад) 5 ц е н т р ѕ л е н  (ц е н тра — 

ЛЕН ДЕЛ, ЦЕНТРаЛЕН ОДбОР, ЦЕНТРаЛЕН плоштад).

□ в д е  би м о ж е л е  д а  г и  п р и к л у ч и м е  и п р и д а в к и т Е  и а  - е л - е н ,

к а к а  :

109



ВКТУЕЛЕН (аКТУЕЛНИ СТРЕЛана), п р ИНЦИПИЕл е н (п р и н ц и п и - 
елни позави) и придавката ц и в и л е н  (ц и в и л н о  насЕЛЕниЕ).

СРЕќавамЕ и придавки, образувани со латинскиот адзЕктивЕн 
Формант -iv- и макЕдоискиот с у ф и к с  -ен:

агрѕсивЕн (агРЕСивни плЕМина), активЕн (активна борба, 
помош, активЕн и 6о р 6е н макЕдонски народ, активЕн ч л е н , активио 
УчастиЕ и Др . ) , ауторитативЕн (ay t o p и т ативно ACHQh) , д е м о н с т р &- 

ТИВЕН (ДЕМОНСТРаТИВЕН ПОХОД), ДЕфИНИТИВЕН (ДЕфИНИТИВНО СКРШНУВа- 
Н Е )? ЕВОЛУТИВЕН (ЕВОЛУТИВЕН НаЧИН), ИНИЦИЈаТИВЕН (иницизативЕн 
начин), квалитативЕн (н е ш т о  квалитативно ново), конст р yк ти в е н  

(к о и с т р у к т и в и и  сили), обЈЕктивЕн (обзЕКТИвЕн анализ? ИЗВЕШТаЗ, 

обз е к т и в н и  т е ш к о т и и ) , ОфанзивЕН (офанзивна борба, офанзивЕн

ДУХ)? ПРОГРЕСИЗЕН ( ПРОГРЕС1/1ВЕН ПОКРЕТ, ПРОГРЕСИВНО 4QBE4ECTBO, 
ПРОГРЕСИВНИ групи 1 сили), РЕЦИТаТИВЕН (РЕЦИтативни х о р о в и ), 
СубЗЕКТИВЕН (субз ЕКТИВНО ПРЕДаТЕЛСТВО) , ФЕДЕРаТИВЕН (оваа
придавка, како и ф е д е р в л е н  е назчЕсто атрибут на Југославизa , но 
и ~~ ФЕДЕРативна Единица, заЕдница, фЕДЕРативно уРЕдуванЕ ) .

Придавки со с у ф и к с и т е  ~ар-ен/“ер“е н :

ЛЕГЕНДаРЕН (ЛЕГЕНДаРЕН Тито, водач, ЛЕГЕНДаРНИ особи— 
н и ) > p e акционаРЕн (с в р ш е т с ж о т  -арен каз оваа придавка укажува 
ДЕка ваквата форма е пРИфатЕна од српскохрватскиот зазик; 

подоцна e замЕНЕт со с в р ш е т о к о т  “е р е н : РЕакционарни планоз,

реакционарна сила, РЕакционаРни кругови, РЕакционаРна група, 
РЕакционаРЕн с у в о р о к  , РЕакцивнарна фашистичка клика, но и 
РЕакцисзнЕРна клика, класа), р^ѕолуци о н е р е н  (р е в о л у ц и о н е р е н  дух; 
и каз оваа придавка ce з авува ФОРма со с в р ш е т о к  - а р е н : р е в о л уци* 
онаРЕн испит), циркулаРЕн (циркударно писмо).
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Поидавки са с у ф и к с о т  -ски:

а т Е Н т а т о Р с к и  (ат Е н т а т о Р С к а  банда), б а г а б о н д с к и  (бага-

вандски м и н и с т е р ) , в е т е р в н с к и  (вЕТЕРанска Е д иница) , в у л к а н с к и

(вулканско т е л о ), д е м о н с т р в н т с к и  (д е м о н с трантска маса), д Е н а ц и о -

н а л и з а т о р с к и  (ДЕнационализа т о р с ка палитика), д и в Е Р з а н т с к и  (ди-

ВЕРзантска г р у п а ) , Е м и г р а и т с к и  (Емигрантска банда, кампаниза,

Вл^ д а ? Емигрантско пРавитЕлства, Емигрантски к р у г о в и ),

и н д y с  т р  и с  к и ( и н д у с т р и с к и  заводи) , н а ц и с к и  (нациско с л е п и л о ; оваа

п р и д а в с к а  Ф О Р м а  е  hapax, и н а к у , в о о б и ч а Е н а  Ф О Р м а  е н а ц и с т и ч к и ) ,

о к у п а т о р с к и  ( а к у п а т о р с к и  с и с т е м , т р у п и , и з м Е ќ а Р И ,  ж и в о т ,

о к у п а т а р с к а  в л а с т , в а з с к а ) ,  п р о л е т е р с к и  ( п Р о л Е Т Е Р С к а  б р и г а д а ;

п р и д а в к а т а  e  e p i t h e t u m  c o n s t a n s  п о к р а з  и м Е н к а т а  " б р и г а д а " ),

с а н и т а р с к и  (санитарска д о лжност), с а н и т Е Т С к и  (санитЕТСКи возови,

санитЕтско обРазованиЕ, санитЕТСка служба), с п Е к у л а н т с к и

( с п Е к у л а н т с к и  н а м Е Р Е н и з а ,  н о  и ш п е к у л а н т с к и :  с е  о н а  ш т о  е ш п е к у -

лантско, ш п е к у лантски начин и др - ) , с т у д е н т с к и  (с т у д е н т с к и

п о к р е т , студЕнтска м л а д и н а ) , т е р е н с к и  ( т е р е н с к и  Условиза) ,

Ф а ш и с к и / ф а ш и с т к и  (фашиски р е ж и м , окупатор, Фашистки т и р в н ; оваа
п р и д а в к а  м н о г у  п о ч е с т о  c e  з а в у в а  в о  ф о р м а т а  Ф а ш и с т и ч к и )  u

Придавки со с у ф и к с о т  иа -ички:

и м п е р и ј а л и с т и ч к и  ( и м п е р и з а л и с т и ч к и  с и л и ,  ц е л и ,  и м п е р и -

залистичка возска), и н т е р в е н и с т и ч к и  (и н т е р в е н и с т ичка вознаâ̂ * ?
н а ц и с т и ч к и  (нацистичка Г ЕРманиза) , (опооту

нистички зликовци), С Е п а р а т и с т и ч к и  (сЕпаратистички вадачи 
водачина), ф а б р и ч к и  (фабрички оџаци).
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Придавки со с у ф и к с о т  - и ч е н :

ЕГОИСТИЧЕН (ЕГОИСТИЧНИ сообраЖЕнизa , Егоистична ми- 

сол), с о ц и ј алистичЕн ( СОЦ1/13 алмстични в л и 3 ани ]а) , ф е к т и ч е н

(фактичио о 6е ДИНЕНИЕ ) .

П р и д а е к и  со с в р ш е т о к  -тен:

апсолутЕн (апсолутно д о в е р и е ), Д и р е к т е н  (д и р е к т н в  

служба, помоќ, сврска, д и р е к т н о  участин)? к о м п л е т е н  (к о м п л е т н и

ПОЛКОВИ), КОНЗЕКВЕНТЕН (КОНЗЕКВЕНТНа РЕаКЦИОНарна ХЕГЕМОНИЗа), 

к о н к р е т е н  (конкРЕТЕН случаз, КОНКРЕТНО СТаНОВИШТЕ, КОНКРЕТНИ 

ОДРЕДби), КОМПЕТЕИТЕН (КОМПЕТЕНТНО ТЕЛО), ТРанСПОРТЕИ (ТРвНСПОР- 

Teh завод, воз).

П р и д а в к и  со с у ф и к с и т е  -оз-ен:

г р в н д и о з е и  (г р а н д и о з н а  борба, г р а н д и о з Е н  д в у б о з , 

о б ф а т , г р а н д и о з н и  п л а н о в п ) , м и с т е р и о з е и  (м и с т е р и о з е н  ч о в е к ),

РЕЛИГИОЗЕН ( PE Л 1/1ГИОЗЕН ОбРЕД, РЕЛИГИОЗНО ОСЕШТаЗИЕ, РЕЛИГИОЗНИ 

СРЕДИ) ? СЕРИОЗЕН (СЕРИОЗНв опасност, СЕРИОЗНИ УСПЕСИ, МуабЕТИ, 

напор, c e p иазЕн удар) , т е н д е н ц и о з е н  (ТЕндЕнциозна поврзаност) , 

Ф а м о з Е н  ( ф а м о з н а  О б з и а н а ) .

Придавки со с у ф и к с и т Е  - и о н - е н :

д и в е р з и о н е н  (д и в е р з и о н е н  баталон), ДИСКРЕЦИОНЕН

(д и с к р е ц и о н и , тазни к р е д и т и ), комуникационЕН (комуникациона 

артЕРиза), контрарвволуци о н е н (контраРЕВолуциони бунтоз),

к о н ц е н траци о н е н (к о н ц е н трациони л о г о р и ), кулминаци о н е н (кулмина- 

циона точка), окупационЕН (окупациоиа возна), о п о з и ц и о н е н  (о п о - 

зициони партии), р е в о л уци о н е н  (р е в о л yц и о н е н Ентусизазам, о к р у г , 

опит, РЕволуциона тЕОРиза, класа, р е в о л у ц и о н и  спискоз).
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и н т и м е н  ( интимна мисла) ,  л ^ г и т и м е н  (л е г и т и м н и

пР ЕД ставн и ц и ).

Придавки со суфиксот -е н :

а г р и к у л т у р ѕ н  (а г Р и к yл т yРна с т р а н а ) , к у л т у Р Е Н  (к у л т у р е н  

живот, П Е ч а т , каРактЕР ,  р а з в о з , културна  приредба,  културно по-

Д 1/1ГН У EHE y ИЗД 1/1ГНУЕНЕ , КУЛТУРНИ ТЕКОВИНИ, РабоТНИЦИ), М И З Е Р Е Н

(мизЕРна н а д н и ц а ), п р е ц и з е н  (л р е ц и з н и  с т р е л ц и ), п р о п е г в н д е н

(пропагандни т р и к о в и ) .

Придавки со с в р ш е т о к  -имен:

4.3. Глаголски придавки

Во ТЕКСТОВИТЕ ОД OBOD ПЕРИОД CE сРЕЌаваат доста партици- 

П и ’ ВО функци:1а на обични придавки, кои, с п о р е д с y « иксациз ата на 
глаголот, од козшто ce образувани, свршуваат на -Иран, -исан 
~ован/-уван.

Глаголски придавки на -иран:

д е г р ѕ д  иран(двградирани гимназии), (де-

зориЕнтиРани малцинства), д е л е г и р е н  (двлЕгирани ч л е н о в и ), ОЕфи- 

н и р а н (дЕфинирана стопанска политика), в м и г р и р а н  (е м и г р и р з н и о т  

пРЕтсЕдатЕл), изолиран (изолирани банди),

(индустризализирана МакЕдониза), компромитиран (компромитирани 
МакЕдонци), k o p умпиран(корумпирани народни посланици), 

зиран(моторизирани о д р е д и ), окупир (окупиран д е л , окупирана
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ЗЕмза,  Европа ,  сзкупирани г о а д о в и ) ,  ( формирана армиза,

Формирани друштва) .

Глаголски придавки на -исан:

д е г е н е р и с з н  ( д в г е н е р и с з н и  Фр и ц о в и ) ,  Це н т р и с е н  (-ц е н т р и -  

сана снага), униформисан (униформисанм наши возници)

Г л а г олскм придавки на - о в а н / - у в а н :

дисциплинуван(дисциллинувана в о з с к а ) ,

( п р и в е ЛЕГОв а н а  к а с т а ,  п Р и в Е Л Е Г о в а н о  м а л ц и н с т в о ) .

4. 4. Синтагми од латинизми

ЗабЕЛЕЖитЕлно e и значитЕлното поисуство на синтагми, 

составЕни од латинизми, и м е н к и  и придавки, во т е к с т о в и т е  о д  овсзз 

п е р и о д ; притоа, назчвста таква синтагма е

што, со о г л е д  на в р е м е т о  и идЕолошката о 6о е н о с т  на т е к с т о в и т е , е 

и оазбирливо. По свозата з в ч е с т е н о с т  с л е д з т  синтагмитЕ: 
н а ц и о н а л Е н  к о м и т е т , н а ц и о н а л н и  и н т е р е с и , Ф Е Д Е Р а л н а  Р Е п у б л и к а  

Ф а ш и с т и ч к а о к у п а ц и Ј  а, комунистичкапартиаа. Други такви синтагми 

c e : о к у п а т о р с к а  р в а к ц и у  а, Ф а ш и с т и ч к о - и  о к у п а т о о и

Р Е а к ц и о н в р н и  е л е м е н  т и , а ц м и н и с т р a тив e П Е Р С о н а л , ц в н т а р  н &  

Р Е а к ц  и ј  a та и и м п е р и ј а л и с т и ч к и теап Е т и т и ,  Р Е а л н а” »
н а ц и о и а л Е н  п р и н ц и п , о к  у п и р а н а  т е р и т о р и з а, Ф в т а л н и  Р Е з у л т а т и  

Д и с к р е ц и о н и  (тазни) к р е д и т и  н а  М и н и с т е р с т в о т о , н о р м и р а н  к у р с  Н а  

д и н а р о т , д е р е к т е н  (sic!) Р Е З у л т а т ч т о т а л н а  м о б и л и з а ц и ј a , ф о р т и -

Ф и к а ц и о н и  о б з Е к т и , с а т Е л и т с к и  д и в и з и и , р е в о л у ц и о н а р н а  к о н с т р y
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ТИВНОСT, СТУДЕНТСКИ фРОНТ, п р о п а г  а н д ѕн  а п а р а т и мп ров изи ран а

т р и б у н а , ф а ш и с т и ч к и  и м п е р и ј ализам, Р Е в о л у ц и о н а р н и  т р а д и ц и и , Р Е - 

в о л  уц и о н а р н и  п а р т и и , с а н и т в т с к и  м а т в р и з а л , сгп=цИЈ а лиа  м и с и з а , 

к о м у н и к а ц и о н а  аРТ ЕР ИЈ а,  о к у п а т о р с к а  О ф а н з и в а ч н а j р е з к ц и о н Е Р н а  

Р Е а к ц и з  а 9 Р Е В О л у ц и о н а  к л а с а ч о к у п а т о р с к и  е л е м е н т и , з а и н т е р е с и р а -  

на Е м и г р а ц и з  а, п р е д к о н г р е с н и  к о н ф е р е н ц и и , д е ф и н и т и в н о  л и к в и д и р в - 

МН, к о н к р е т н и  Р Е З у л т а т и , б Е З Р Е з у л т а т н а  м а ш и н а , н а з п о з и т и в е н  н а -  

ц и о н а л и з а м , ф а ш и с т и ч к а  р в а к ц и з а, инд ус т р и ј а л н и  ц е н т р о в и , п р о ~ 

г Р Е С и в н а , н а ц и о н а л н а  к у л т у р а , д и в Е Р з а н т с к и  а к ц и и , ф р о н т о в а  л и н и -  

за, а н т и ф a ш и с т и ч к и  ф р о н т  (с о  х и б р и д н а  п р и д а в к а ) , Т Е к с т и л н а  

и и д у с т р и ј а, о п о з и ц и о н и  п а р т и и , с а н и т Е Т с к и  к у р с е в и / к у р с о ј , ф а -  

ш и с т и ч к а  п р о п а г а н д а , п р е д к о н г р е с н  и м о б и л и з а ц и и 9 к о н ф е р е н ц и и  

( п р и д а в к а т а  е х и 6 р и д ), п р о ф а ш и с т и ч к а  Р Е а к ц и з а 9 с т у д е н т с к и  

к о н г р е с , о к у п и р а н и  т е р и т о р и и , ф Р о н т а л н а  л и н и ј в  ( н а м Е С Т О  " ф р о н т о - 

в а "  ) .

О В Д Е  ЌЕ П Р И К Л у Ч И М Е  Н Е К О Л К У  Х И б Р И Д Н И  С И Н Т а Г М И :  К О Н З Е -  

к в Е н т н о  Р Е а к ц и о н Е Р н а  х е г е м о н и з  а, Р Е Л и г и о з н о —н а ц и о н а л и с т и ч к а  с р е - 

да, Р Е а к ц и о н Е Р н о — ф а ш и с т и ч к а  к л и к а , с п е к у л а н  т с к о - к о н у н к т у р а л н и  

р а з л о з и .

!

4.5 - Прилози

Во и с л Е д у в а н и т Е  т е к с т о в и  c e  с Р Е Ќ а в а а т  и 

Форми, иака  нив ниот  6роз з а о с  т а н у в а  зад оноз

д о с т а  п р и л о ш к и  

н а  и м е н к и т е  и
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п Р и д а в к и т Е .  Т о а  c e  " a d v e r b i a  m o d i " ,  ф п Р м и р а н и  о д  л а т и н и з м и - г т и -  

д а в к и .  И е Г̂ у п о ч е с т и т е  п р и л о з и  c e :

активно . . . а к т и в н о  Н Е а и г а ж и р а и  м а к Е Д О н с к и  н а р о д . . . " , 

". . о П о а к т и в н о  д а  т р г н е  в о  б о р б а .  . а к т и в н о  h e  у ч е с т в у е  . . . " ,

". . . п о а к т и в н о  д а  З Е м а т  у ч е с т в о . . .", " . . . а к т и в н о  к е c e  в н е с е . . . " , 

" . . . а к т и в н о  д а  в о д и . . ,  " . . . а к т и в н о  п о ч н а . . ,  " . . . д а  c e  н а Р Е Д и

а к т и в н о .  . . “ \л д р у г и ;

ÖE3PE3EPBHO ~ " . - - 6е з р е з е р в н о  тргна. . . 11 ( ПРИЛОГОТ Е

ХИбРИДЕН СО МаКЕДОНСКИ ПРЕфИКС) ;

Д Е ф И Н И Т И В Н О  - " . . . Д Е ф И Н И Т И В Н О  C E  О П Р Е Д Е Л И . ..", " . , . Д Е “

ф и н и т и в н о  ќ е организира...", м ...зa разби д е ф и н w т и в н о ...",

" . . . Д Е ф И Н И Т И В Н В  П О б Е Д И  . . . " , “ . . . ДЕ ф И Н И Т  И В Н О  И С Ч Е З Н З  . . . 11 , " . . , Д Е ”

Ф и н и т и в н о  ќ е  и з г р а д а т . . и д р у г и ;

Д И Р Е К Т Н О  ~ " . . . Д И Р Е К Т Н О  e  з а п л а ш Е н . . ,  " . . . Д И Р Е К Т Н О

з а  т а н г и р а а т  м л а д и н а т а . ..", " . . .д и р е к т н о  му п о м а г а з a -.-", " . . .му

с л у ж а т  н а  о к у п а т о р о т  д и р е к т н о  и л и  и н д и р е к т н о . .." и д р у г и ;  

Е ф и к а с н о  - " . . . Е ф и к а с н о  c e  б о р а т .-.";

и н т е н з и в н о  — "...тРЕбашЕ н а з и н т Е н з и в н о  д а  c e  з а ф а -

к о н к Р Е Т н о  - " . . . к о н к Р Е Т н о  д а  ги  м о б и л и з и р а а т . . . " 3

" . . . а к о  к о н к Р Е т н о  г и  р а з г л в д а м Е  о д д е л н и т е  п о л и т и ч к и  г р у п и . . . "; 

к о м п е т е н т н о  - " . . .к о м п е т е н т н о  д а  г о в о р и -.."; 

к у л т у р н о  - " . . . д а  c e  п о л и т и ч к и  и к у л т у р н о  п о д и г а . ..", 

" . . . к у л т у р н о  ќ е  г о  п о д и г н а т  н а ш и о т  н а р о д . . . " ;

к о м о н г н о  - " . . . к о м о н т н о  м о ж е  д а  г и  з а т в о р и  д у ќ а н и -

TE. .

момЕнтално — ". . .мамЕнтално ce упути. . . " ;
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м о р а л н о  -  " . . . б а Р Е м  м о п а л н о  з а с т а н  

с л о б а д о л у б и в и т Е  н а р о д и . . . " ;

О б Е К Т И В Н О  -  " . . . ОбЕКТИВНО ГО бЕЛЕЖа

но са подржавалЕ В Е л и к о -с р п с к ата  Х Е Г Е м а н и з а . .

П Р Е Ц И З Н О

С Е Р И О З Н О

. ПРЕЦИЗНО НИШаНЕЗЌИ. .

. c e p  иазно да c e  замис

, . .ВЛЕЗЕ ТРИУМфаЛНО. .

, Ф О Р м а л н о  у п Р о п а с т Е н и

"- - -застанyваат шпек

Т Р И У М Ф З Л Н О  -  

ФОРмално - 11 

стварно и формално...";

ф а К Т И Ч Е С К И  - " . . . Г Е Р М а Н С К И Т Е  возниц 

ог^аат во к о т е л . . ;

ш п Е к у л а н т с к и  

п и т е на макЕДОнскиот наРОДЕн п о к р е т .. .

И о ж е  да c e  види дЕка назголЕмиот 6 р о з  

за имаат з е м е н о  ФОРмата од с р е д е н  р о д  од п р и д  

зална употРЕба. ЗабЕЛЕжавмЕ само два прилога 

овоз м о д е л ; тоа бЕа п р и л о з и т е  ш п е к у л а н т с к и  

слЕднава форма е о ч и г л е д н о  влизаниЕ од бугарс

a на страната на

м . . . " , "...о 6е ктив-
»» •• ?
• i .■ *

л 1/1 . . . "  ;

" .■ ч

..."? "...ПРЕМИНаЛЕ

и фактичЕСки ce на-

улантски на п р и н ц и -

п р и л о з и  за начин, 

авката во адвЕРби-

КОИ HE CE СПОРЕД

и фактичЕски (по- 

киот з азик) .

4. 6. Глаголи

Глаголски ф о р м и  со латински радикални (и пРЕфиксални) 

м о р ф е м и  сe завуваат во значитЕЛЕн 6 р о з  в о  т е к с т о в и т е  о д  1944 

година. НазголЕМ Ѕ р о з  о д  н и в  c e  с о  с у ф и к с о т  - и р а ;  помал 6 р о з  c e  

со - и з и р а ,  a н е к о и  о с н о в и  г и  прават глаголскитЕ ф о р м и  с о
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с у ф и к с о т  -ува/~ова. П о с л е д н и о в  с у ф и к с  понЕкогаш алтернира со 

-ир>а? коз покажува т е н д е н ц и  ј a да г о и с т и с н е  -ува. Така, напоРЕдо 

с° ф°р м ите ко м п р о м и т о в а , м а н и ф Е с т у в а , и н т Е Р Е С у в а ч ce сРЕќаваат? 

дури и п о ч е с т о  ф о р м и т е  к о м п р о м и т и р a , м а н и ф Е С Т И Р а ч и н т е р е с и р в . 

Су ф и к с о т  -и;ра пак , додуша п о р е т к о , алтЕРнира со -иса ( у н и ф о р м и - 

р а / у н и ф о р м и с a , Ц Е н т р и р а / ц в н т Р и с а )  m И н т е р е с н о  е да c e  о д 6 е л е ж и , 

дЕка, сообразно со b p e m e t o  в о  к о е  c e  прифаќани о в и е  латинизми, 

со назголЕма ФРЕКвЕнциза c e  глаголитЕ: ф о р м и р в , м о б и л и з и р а ,

л и к в и д и р а ,  м а н и ф Е с т и р а  и сл.

Гл а г о л и  с о  с у ф и к с о т  -иг>а:

а к т и в и р в , а н в к с и р а  и а н в к т и р а , а п Е Л И Р а ? а п с о р б и р а у  

а ф и р м и р а , в Е Г Е Т И Р а , г р а в и т и р а , д в г р а д  и р а 9 д е з е р  тира, д е м о н с т р и - 

ра, Д И ф Е Р Е н ц и р а ? в в а к у и р а ,  е в о л у  ир а  y Е м и г р и р а , изолира, и н т е р — 

н и р а , и н ф о р м и р а , к а п и т у л и р а , к в а л и ф и ц и р а , к о м п р о м и  т и р а , к о н с т а -  

тира, к о н ц в н т р и р а , л и к в и д и р а , м а н и п у л и р а ,  м а н и ф в с т и р а , н о р м и р а , 

о к у п и р ѕ , п р е  твндира, п р о в о ц и р а , п р о к л а м и р а ,  п р о т е с  т и р а 7 с и м у л и - 

р а 9 с т у д и р а , с у г Е Р и р а , т а н г и р а , ф а л с и ф и ц и р а 9 ш п е к  улира,

Г л а г о л и  с о  с у ф и к с о т  - и з и р а :

а к т и в и з и р а , Д Е н а ц и о н а л и з и р а , д в м о р а л и з и р а , и н д у с т р и — 

Ј а л и з и р а ц к о н к р е т и з и р а , м о б и л и з и р а , h e  y трализира, n o n у л а р и з и р а , 

Р Е а л и з и р а , Р Е к в и з и р а ? с т а б и л и з и р а , т Е Р О Р и з и р а , Ф а ш и з и р а .

Глаголи со суфиксот ~ува/-ова:

д в н а ц и о н а л и з у в a y д и с ц и п л и н о в a , к о м п р о м и т о в а , м а н и  —

ф е с  т у в а y о ф о р м у в а  y ny  блик у в а , п р о к л а м у в а ,■ п р  и в Е Л Е г о в а .

В о  о в а а  г р у п а  с п а ѓ а  и г л а г о л о т  и н т Е Р Е С у в а  ( коз c e  и а в у в а  

и в о  Ф О Р м а т a и н т е р е в и р в )  ̂ с о  п р е ф и к с о т  з а - ̂ за г р а д  и хибр и д н а т а

118



Ф О Р м а  з а и н т Е Р Е С у в а  ( " . . . д а  6 и д е  з а и н т е р е с y в а н а .. . " ,  ” . . . Ф Е Д Е Р а -  

т и в и а  Ј у г о с л а в и з а  е ж и в а  з а и н т Е Р Е С о в а и а . . .по м а к Е д о н с к а т о  п р а ш а -  

КЕ . . .") . И н т е р е с н о  e , ш т о  С Е г а  о в а а  с л о ж Е н к а ,  с о  л а т и и с к и о т  

п р и в а т и в Е Н  п р е ф и к с  де- ќ е  ф о р м и р а  Е д н а  н о в а  х и б р и д н а  ф о р м а  д е - 

з а и н т Е Р Е С И Р а  ( " С о  с в о з о т  п р и м е р , К о м у н и с т и ч к а т а  п а р т и з а  г о  о ц р т а  

п р а в и л н и о т  п а т , п о  коз т р е б а  д а  т р г н а т  с и т е  п а т р и о т с к и  с и л и . .. 

а к о  h e  с а  п Р Е к и н а л Е  с о  с в о з о т  н а р о д ,и а к о  h e  c e  д Е з а и н т Е Р Е С и р а л Е  

за н Е г о в а т а  c e  т н и н а • " , м Н е т р е Ѕ е д а  c e  и с т а к н у Е  о т и  н и е  

н и к о г а  H Е C M E  CE Д Е З а И Н Т Е Р Е С И Р а Л Е  за О В О З  П Р О б Л Е М .  . .") . П р  и м е р о т  

е  и л у с т р а т и в Е н  п о р а д и  и н т е р м е д и з а л н а т а  п о з и ц и з а  н а  м а к Е д о н с к и о т  

п р е ф и к с  за-: де- за- интер- , ш т о  е с в о е в и д е н  к у р и о з у м .
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Г Л A B A III

Л АТИ Н И ЗМ И ТЕ -  З Н А Ч А ЈН А  С О С Т О ЈК А  НА Р е ЧНИКОТ

НА М А К ЕД О Н СК И  ЈА З И К



* - . '



Латински и неолатински лексеми во Речникот

K a r a  no  з а в Р ш у в а н Е Т О  на  В т о р а т а  с в Е Т с к а  в о з н а  МакЕДОниза  

з a к о н с т и т у и р а  с в о з а т а  д р ж а в н о с т , в о  р а м к и т Е  н а  ф е д Е Р а т и в н а т а  

д р ж а в а  Ј у г о с л а в и з а ,  МЕЃ-у п р в е н с т в е н и т е  з а д а ч и  е о  н о в о с о з д а д Е н а т а  

с и т у а ц и з а  6 е ш е  Р Е г у л и р а н Е  н а  п р а ш а н а т а  о д  С Ф Е Р а т а  н а  з а з и к о т .  

liE^y Р Е Ш Е Н и з а т а  од и с т о р и с к о  з и а ч Е Н Е ,  д о н е с е н и  и а  I з а с Е д а н и Е  н а  

А С Н О М  Е и о д л у к а т a з а  " з а в Е Д у в а к Е  н а  м а к Е д о н с к и о т  з а з и к  к а к о  

с л у ж б Е н  в о  м а к Е д о н с к а т а  д р ж а в а " . О в а  р е ш е н и е  з а  н а м Е т н а  з а д а ч а т а  

за  з а с и л Е н о  а н г а ж и р а н Е  в р з  о д Р Е Д у в а н Е т а  н а  н о р м и т е  н а  м а к Е д о н -  

с к и о т  л и т Е Р а т у Р Е н  з а з и к .  В о  р а б а т а т а  н а  с т р у ч н и т е  к о м и с и и , к о и  

с e  з а н и м а в а л Е  с о  п р а ш а к а т а  в о  в р с к а  с о  з а з и к о т ,  п о к р а з  д р у г о т о ,  

и с т а к н у в а н а  е и н Е о п х о д н а с т а  о д  д о и з г р а д у в а н Е  и з б о г а т у в а н Е  н а  

л е к с и ч к и о т  ф о н д  и а  п а с т о з н а т а  п и с м Е н а  р е ч  и г о в о р н и о т  з а з и к ;  в о  

р а м к и т Е  н а  о в а ,  д о п у ш т Е н а  е и м о ж н о с т а  " д а  c e  у с в о з у в а а т  \л туѓ\л 

з а Е м к и " - 1 З н а ч и ,  п о т Р Е б а т а  од  у с в о з у в а н Е  н а  т у ѓ а  л е к с и к в , о с о б в -  

н о  за и м Е н у в а н Е  н а  а п с т р а к т н и т Е  п о и м и ,  б и л а  п р и с у т н а  у ш т е  

ВЕДнаш,  п р и  к о н с т и т y и р а н Е т о  на  м а к Е д а н с к и о т  л и т Е Р а т у Р Е н  з а з и к .  

С о а б р а з н о  c g  в р е м е т о , п о с т о Е л а  д у р и  п Р Е п а р а к а ,  в а к в а т а  л Е к с и к а  

д а  6 и д е  п Р Е З Е м а н а  од р у с к и о т  з а з и к  ( Е л а б о р а т  н а  К о м и с и з а т а ,  

о б р а з у в а н а  ад  П р е з и д и у м о т  н а  A C H G h ). П о к р а з  з а с н о  и с к а ж а н и о т

К о н е с к и , Б . :  Г р а м а т и х а  н а  м а к е д о н с к и о т  л и т в р а т у р е н  ј а з и к ,  р . 5 7 .
i
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с т р е м е ж  зa афирмациза на народниот г о в о р и за оживуванЕ на 

неговата убава стара лЕксика, коза во г о в о р о т на интЕЛигЕнцизата
м м 2ч е с т о била потисиувана со зборови з е м е н и од страна , СЕпак ce

допушта, д у р и w ce пРЕПорачува, особЕно кога ce работи за

п р и с у с т в о т о  на т у р ц и з м и т е  и г р ц и з м и т е  во нашиот зазик, "тие да
. ,, 3бидат замЕНЕ т и со с л о в е н с к и  ил и интЕРнацианални з 6о р о в i/i . 

Значи, интЕРнационалната лЕксика, во чиз састав спаѓаат и 

латинизмитЕ, уш те п р и конституиРанЕТО на макЕдонскиот зазик си 

го наоѓа свозот locus exsistendi и како нужда во зазикот, коз e 

на п о ч е т о ц и т е на с в о е т о  нормирано литЕРатурно ж и в е е н е  и како 

НаСЛЕДСТВО ОД ПОСТОЗНОТО МЕЃунаРОДНО духовно ОПШТЕНЕ. Присуствсз-

то на ваквата ЛЕКСИка СЕ покажува и како НЕОПХОДНОСТ во

општЕСТБЕната, политичкат a \л DCOÔEHO ВО нау чната ТЕРМ1/1НОЛОГ из a .

Со засилуванЕто на п р о ц е с VITE на пРосвЕтата во нашата ЗЕмза, CE

зголЕмува и брозот на образованитЕ МакЕДОнци, во чиза р е ч ваква-

та лЕксика he само што ќе опстозува? туку \л ПЕРманЕнтно ќе ce

збогатува и ќе продира и во г о в о р о т  на обичниот ч о в е к . Овоз

п р о ц е с  Е постозан и растЕЧки, така што во л е к с и ч к и о т  фо нд на
4."Ре ч н и к о т  на макЕдански зазик" (изданиЕ од 1986 г.) , коз 6 р о и

оксзлу 70.000 л е к с м ч к и е д и н и ц и  , д у р и 4.465 ce л е к с е м и од латинско

ПОТЕКЛО, ШТО ПРЕТСТавува ПОВЕЌЕ од 6 7. ВО СЕВКУПНИОТ бРОЗ л е к с е -

ми во Ре ч н и к о т . Obod бРОЗ СМГУРНО Е уште п о г о л е м , зашто од 2 3

2
К о н е с к и , Б .  о р . c i l .  р.7<5.

3
К о н е с к и  , Б . o p . c i t .  р.7£>.

л
ф о т о т и п н о  и з д а н и е  н а  т р и т о м н и о т  " Р е ч н и к  н а  м а к е д о н с к и  ј а з и к "  о д

1Р<51 г о д .
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BPEMETO на издаванЕТО иа Ре ч н и к о т , во завната р е ч , писмена и 

усна, во CEKOD днЕВниот говор , пастозаио ce завуваат нови \л нови 

латинизми, така што точниот нивни 6роз т е ш к о  м о ж е да ce 

востанови. Е д е и латински Радикал со с о о д в е т н и  с у ф и к с и , латински 

или с л о в е н с к и , м о ж е да образува ц е л и  СЕмантички гнЕзда, кои 

содржат зачудувачки 6роз новообразувани л е к с е м и . Пр .: од радика- 

лот re— (res) ce и з в е д е н и  ф о р м и т е  — р е з л е н , р Е а л и з а м ^  р е з л и з з — 

t o p , Р Е а л и з и р а , Р Е а л и з и р а н Е , р ѕ а л и с т ,  Р Е а л и с т и к а , Р Е а л и с т и ч Е н ,  

р в а л и с т и ч к и , Р Е а л и с т и ч н о ,  р е а л и с  т и ч н о с т , р Е а л к а , р ѕ а л н о  и 

Р Е а л н о с  т ; од радикалот tot- (totus): т о т а л Е н , т о т а л и з а т о р , т о т а -  

л и з а ц и Ј  а ,  т о т а л и з и р а , т о т а л и т а р ѕ н , т о т а л и т а р и з а м , т о т а л и т а р и с т / -  

с т к а , т о т а л и т а р и с т и ч к и , т о т а л и т а р н о с т ? т о т а л и т Е Г , т о т а л н о  и го- 

т а л н о с т ш  В о  двата п о с о ч е н и  случаи глЕдамЕ како од латинскитЕ 

придавски основи (re-al- и tot—al—) ce изведуваат разни зборовни 

катЕгоРии, !л м е н к и , ппидавки, п р и л о з и , глаголи и глаголски

1/1MEHK И -

Од "Ре ч н и к о т  на макЕДОнски зазик" (ф о т о т и п н о т о  изданиЕ од 

1961 Г -) ГИ ЕКСЦЕРПИРаВМЕ ЛЕКСЕМИТЕ со латински МОРФЕМИ (ПРЕ- 

Фиксални, радикални, суфиксални), ќ е за п р о с л е д и м е  нивната 

адаптациза во м о р ф о л о ш к и о т  с и с т е м  на нашиот з азик и ќ е за о п р е  — 

д е л и м е  нивната коРЕлациза со и з в о р н и т е , т .е . латинскитЕ л е к с е м и .
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1. Именки

Наз брозната катЕгориза латинизми c e и м е н к и т е . Т ие в п р о ч е м  

и назппвмн c e завуваат во л е к с и ч к и о т  ф о н д  на макЕдонскиот зазик . 
Тоа c e гп&вно appellativa и т е р м и н и  за означувакЕ п р е д м е т и  и 

паими. Јасна c e д и ф е р е н ц ираат во д в е  категории:

а )  . ф о р м и  со цЕлосна коРЕлациза со изворната ф о р м в , 
адносно, такви, 6е з морфолошка адаптациза од типот м е м о р и з а ч 

оратор, глобус, конзул, монструм v\ сл.

б )  . ф о р ми  со дЕлумна коРЕлациза, одиосно, ф о р м и  в р з  

кои e извРШЕна морфолошка адаптациза, 6\ал о в о  зазикот - 

п о с р е д н и к , од кадЕ што CE п р е з е м е н и , било во нашиот зазик, со 

помош на н а ш и 9 национални с уф и к с и  , како на п р . опЕРациза^ квали— 

ТЕТ, ПР ОЦ EC m аРГуМЕНТ? но \л нац иоиалнос т , р е г е н т с т в о  и с л .

1*1. Латинизми ссо целосна кор>е-лЕ3 1д.мја

И з в е с е н  6р о з латинизми од катЕГОРиз ата и м е н к и  в о  нашиот 

зазик Егзистираат во ФОРма, идЕнтична со изворната латинска или 
НЕолатинска, односно имаат латинска суфиксацизa: -us, -um, -a, 
-or и Д P y Г И •
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И а с т а в к а т а  —u s  в о  л а т и н с к и о т  з а з и к  ce з а в у в а  н а з ч Е с т о  каз  

I/IMEHк 1/1 t e  од маш ки  р о д н а  - о  о с н о в и т е  ( p o p u l u s ,  m e d i c u s )  и - u

о с н о в и т Е  ( s t a t u s ,  s e n s u s ) ,  к а к о  и к а з  и м е н к и т е  од с р е д е н  р о д с о

к о н с о н а и т с к и  о с н а в и  ( c o r p u s ,  t e m p u s ) ;  i/i с к a  y ч о к п р а в а т  н е к о и

f e m i n i n a  и n e u t r a  н а  —u s  од  - о  q c h g b w t e  (h u m u s ,  v i r u s ) .  Ин т е -
РЕСН О  Е да СЕ ОДбЕЛЕЖ И , Д ЕК а  Л аТИ Н С К И ТЕ  ЛЕКСЕМИ н а  - U S ,  П Р И ф а Т Е "  

ни  в о  н а ш и о т  з а з и к ,  с и т е  c e  о д  маш ки  р о д , 6ез о г л е д  н а  р о д о т  в о  

л а т и н с к и о т ,  п а  c e  в е л и : г о л е м  о п у с , п л о д в н  х у м у с , п о з н а т  в и р у с  и 
т . н .

Во Ре ч и и к о т  на макЕдонскиот зазик забЕЛЕжани c e о в и е  

и м е н к и  со латинскиот номииативски с у ф и к с  -us:

г л о б у с  - < g Io b u s ,-i ^круг, топка^; во нашиат зазик е 

апЕлатив за училишно надглЕдно с р е д с т в о  на к о е е прикажана 
звмзината топка;

с е р в у с  - < s e r v i s ,-i *р о 6*; с о  о в о з  израз, во МЕ^усЕбна 

комуникациза учтиво c e искажува п о к о р и о с т  на Една личност кон 

Друга; подоцна, ваопшто, азначува поздрав;

г р а д у с  - < ^rad^s, -iis 'с т е п е н ;̂ дЕВЕРбативна имЕнка од 
глаголот gradior = оди, стапнува;

ц е н з у с  - < сe n s x i s , - u s  ^пРОЦЕнка?; дЕВЕРбатив од censeo 
= ц е н и , пРоцЕнува;

у з у с  -  < 'us'us, — Ц.Ѕ ' у п о т Р Е б а * ;  д в в Е Р б а т и в  од utor = упо-

тРЕбува;
радиус — < rctdixis, - i 'зрак^; матЕматички т е р м и н  за

означуванЕ на отсЕЧката од цЕнтаРОТ до кружницата иа к р у г о т ;

1. 1.1 . Именки eo суфиксот -ус
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п р и м а р и у с  -  извЕДЕна од лат - р е д е и  6р о з p r i m u s  = п р в , 

са с у ф и к с о т  - а р - ; 'п р в е н е ц , п р в  лЕкар во болницата,  почЕСна  

т ит у ла  иа и ст а кн а ти  ЛЕкаРи^;

нотариус - < notarius y -i i '6е л е ж н и к >;< nota < nosco - за-

бЕЛЕжува;

Фикус - </icvLSy-i 'смакваЈ; СЕга - вид украсно ц в е ќ е ; 

ф о к у с  - < f o c - u s , - i 'о г н и ш т е , жаРиштЕ';
ц и р к у с  -  < c i r c \ i s >-i 'круг'; к р у ж е н  п р о с т о р  со  амфи- 

ТЕатрално поставеии СЕДишта, во коз c e  изведуваат претстави;

п р и м у с  — < primais 'п р в ?; суПЕРлативна ФОРма од ргае- 

Сѕто-ѕ) = назпРЕДЕн, п р в ; СЕга c e употРЕбува како т е р м и н  за Една 

направа за г о т в е н е ;

Г Е Н Е Р а л и с с и м у с  - < g e n e r a l i s s i m u s  > супЕРлатив од адзЕк- 

тивната форма generalis, извЕДЕна од имЕнката genus,-eris = р о д , 

п л е м е , вид ; ^назвиссзк в о е н  ч и н ';

х у м у с  - < hximxis, - i Cf.) *ЗЕМза, почва>; 

р и ц и н у с  - < r i c i n u s  'вид маслодазно  растЕниЕ^  

о п у с  -  < o p u s ,- e r i s  Cn. ) <д е л о >;

корпус  -  < c o r p u s „ - o r i s  Cn. ) Ч е л п ?; ' н а з и в  за г о -  

Л Е м а  в о Е н а  Е д и н и ц а ^ ;

вирус - <1/4 rus, - i Cn. ) 'd t p o b ?; 'пРЕДизвикувач на за-

раза';

луксуз - < Iuxus,-us 'сзаз, раскош^; де в е р 6. од luceo =
с з аЕ ;

статус - < ѕ tat us, -us 'состозба'’; д е в е р 6. имЕнка од 

sto, 1 . = с тои ;

126



ш п и р и т у с  - < s p i r i t u s  y- u s  *дух*; д е в е р 6 . имЕНка од

spiro, 1. = д и ш е  ; 'чист алкохол>;
а б о р т у с  - < a b o r  t u s  , - x i s  'помЕтнуванЕ , о н е в о з м о ж у  вакЕ на 

DâraHE'; д е в е р 6 . имЕнка од aborior, 3. abortus, < п р е ф .ab+orior = 

Par a .

Ha —us завршуваат и и е к о и латинизирани т е р м и н и , пРИфатЕни 

од г р ч к и о т зазик како хилус (како м е д и ц и н с к и  т е р м и н ), полус

< п б Х о с , , Т Е т а н у с  < тѕто.г>6с>, к о н у с  < h o v o q , п а п и р у с  < n a n v p O Q , к а к т у с

< TtéatTOQ ( бот . TEPM. ) , т и ф у с < тгхрас* > паратифус < ncxpaTVÇOQ .

Ha "«s завршуваат и адвЕРбизалнитв компаратиени ф о рм и 

плус ’п о в е ќ е > (комп. од magnopere = многу) и минус 'помалку' 

(комп. од латинскиот адвЕРб parum = малку).

Латиискиот падЕЖЕн с у ф и к с -bus за дап
и в ’ Од д а ти в с к а та

како номинатив од

ТЕ)» послужил И за
зни с°Едства: ТРО-

Да CE ВИДИ, од

ЛЕЈбуС, шинобус, автобусш

м о р ф о л о ш к и . а с п Е к т  и а п о л н о  о д г о в а р а а т  на с о п д в е т н м т с
' ‘ е л а т и н с к и  и

Н Е о л а т и н с к и  ф о р м и  ; од  фоно.лошки а с г ш к т ,  с а м о  к а з  ,’ а Ј  НЕКОИ ( и

шпиритус) и ма  Н Е з н а ч и т е л н а  п р о м е н а ,  п о с л Е Д и ц а  н а  

н а  д р у г  з а з и к  ( г е с м а н с к и о т ) .

ПОСВЕДНИШТВОТО
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1*1.2. И м енки со суфиксот -ум

Една група латински л е к с е м и  c g  н о м и н а т и в г ^u 1/1 с у ф и к с —um,
со каз сe о б разуваат и м е н к и  и П Ридавки од сорпси р од на —о
о с н о в и т е  во латинскмот, Егзистираат во нашиот dJWK so с в озата
изворна латинска и л и н е о л а т и н с к а  ФОРма; по с в п т т  П пг.4 Ји 1 ПОСТанок , Т!ЛЕ
CE главно substantiva deverbativa, или с yпстантивиран п р и д з в к и

и партиципи. Иако во латинскиот зазик ф о р м и т е  иа ~Ilm‘ '— tr neUL P 2l ,
т и е во нашиот зазик го с м е н и л е  р о д о т  и c e и м е н к и  о д машки р о д .
T a к в и c e :

вода’;
аквариум - < aquarium < aqua + arium 'сад во коз стои

д и л у в и у м  - < di luuium(и 'потоп\ д е в р 6. о д
diluo, 3. = натопува, потопува;

к о л в г и у м  -<  collegium'собир, друштво’; д е в е р 6. од

colligo С< cum lego) = собира;

колоквиум - < c o l o g u i w  'разговор'; д е в е р Ѕ. и м е н к з од 
co-loquor = говорам со н е к о г о , разговасам;

к о н з и л и у м  -  < consi I ium'совѕт'; д е в е р 6. о д consulo =
совЕ т ува;

мвдиум - < m e d i u т'с р е д и н з '; супст .придавка medius, -a, 

-um = с р е д е н ; назив за сРЕДствата за п о с р е д н и ш т в о  с о  завноста;

м е м о р в н д у м  - < memorandum 'потсеќаванЕ , п о т с е т н и к ’; г е - 
рундска форма од memoro, 1. = ce СЕќава;

м и л в н и у м - < m.il lenium'илзадалвтиЕ' < mille anni; 

п р е з и д и у м  - < praesidium, 'п р е  т с е  д a te л с т в о ' ; д е в е р 6. од 

praesideo (prae-sedeo) = н ѕ п р е д  СЕдам, пРЕтсЕдавам;
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р е ф е р е н д у м  -  < r e f e r e n d u m  'н е ш т о  ш т о  т Р Е б а  да c e  и з н е с е  

b Q з а в н о с т 7, а к о  c e  С ф а ти  к а к о  е д е н  p a r t i c i p i u m  n é c e s s i t â t i s ;

г е р у н д  од r e - f e r o  = п о д н Е С у в а  ( и з в Е ш т а з ) ,  и з в Е С т у в а ;

У Н И В Е Р З У М  -  < u n i v e r s u m  ' в с Е Л Е н а 7; с у п с т а н т и в и р а н а  п р и -  

д а в к а  u n i v e r s u s , ~ а , - u m ,  c o m p o s i t u m  о д  u n u s  = е д е н  и v e r t o ,  3. =

в р т и , о г ж о л у в а ;

х Е Р б Е Р и у м  -  < h e r b a r i u m  < h e r b a  + a r i  um 

к о з а  c e  ч у в а а т  и с y ш е н i/i т р е  в к и * 5

к о н з Е Р в а т о р  и у м  -  < c o n s  eruo, tor i um;  д е в е  

з у в а н а  о д  п а р т и ц и п с к а  о с и о в а  н а  г л а г о л о  

c o n s e r v a t -  и с у ф и к с о т  - o r i u m , к о з  в о  л а т и и с к и о т  

Ф о р м а н т  з а  обРазувакЕ s u b s t a n t i v a  d e v e r b a t i v a ,

МЕста од к а д Е  c e  врш и  и е к о е  д е з с т в и е  или  с р е д с т в  

Д Е З С Т Б И Е .  Овоз Ф О Р М а Н Т  Е М О Ш Н Е  Р а Ш И Р Е Н  во вулг

Cdormitori um, natatorium, cursorium и сл.);

аудиториум - < auditorium ^слушалиштЕ, 

д е в е р 6 . од audio,4. audit— = слуша;

кРЕматоРиум - < c r e m a t o r i u m ;  cremo, 1. 

г о р и ; 'г о р и л и ш т е  , м е с т о  к а д Е  c e  г о р и  и е ш т о 7;

м о р а т о р и у м  - < m o r a t o r i u m ;  д е в е р 6. о д  m o r o r ,  1. m o r a t -  = 

о д л а г а  ; ' о д л а г а к Е 7;

о р а т о р и у м  - < or  a t a r i  um;  д е в е р 6  . од o r o ,  1 . o r a t — = м о л и ;

' м о л и т в а 7;

п р о в и з о р и у м  -  < p r o v i s o r i u m ;  д е в е р 6 .  о д  p r o -  v i d e o ,

i t o r i u m ; д е в е р 6. од r e p e t o ,  r e p e -  

noB т op  y в a h e  > ;

p r o — v i s -  = п р и в р е м е н о с T ;

& £  n  e  t  и t  o p  и  y  M  — < r e p e t  

t i t — = п о в т о р у в а ;  ' п о у ч у в а н Е  c o

' т в т р а т к а ,  во

Р б . и м Е н к а ,  о б р а -  

т c o n s e r v o  - 

^ а з и к  с л у ж и  к а к о  

ш т о  о з н а ч у в а а т

Q C O  КОЕ С Е В Р Ш И

а р н и о т  л а т и н с к и  

с л у ш а т Е л с т в о 7; 

c r e m a t -  = п а л и ,
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C сЗ. H a T o o и ум - < sanator ivim; д е в е р 6. од sano, 1. sanat- = 
л е ч и , оздравува; 'л е ч и л и ш т е ^

в а к у у м  - < vacuum ^лразнина*; супстантивирана придавка 

vacuus,-a,-um = празЕн;

к в  ан  т ум  - < cyucLntum 'количина>; neutrum од quantus =
кал кав;

максимум - < maximum 'назголЕма вЕличина’; с у п е р л . од 

magnum = г о л е м о ;

м и н и м у м  - < minimum 'назмала вЕличина^; еуперлатив од 
parvum = мало;

м о н с т р у м  - < m o n s t r u m  'наказа^; првобитното значЕНЕ во 
латинскиот е "зиак",о д глаголот monstro = означува, покажува;

п л в и у м  - < p l e num, 'и с п о л н е т о с т  , в о  п о л н  с о с т а в ?; с у п с т .  

п р и д а в к а  p l e n u s , -a, - u m  = п о л н  ;

с п в ц и ф и к у м  - < s p e c i  f i c z w i  'q c q ö e h o c t , посЕбност'; сло- 
жЕнка од species = вид и апофонираииот ВЕРбалЕн радикал fie- од
facio = прав и ;

ултиматум < \il timatum п̂ о с л е д е н  п р е д л о г , збор*; од 

ultimus - п о с л е д е н , супЕРлативна ФОРма од ulterior (компаратив, 
образуван од адвЕРбот ultra);

УНИКУЛ7 . < unicum; супстантивирана придавка unicus, -a, 
-um = е д и н с т в е н ; 'е д и н с т в е н о с т ?;

Ф О Р У М  - < forum. ' П Л О Ш Т Ѕ Д  , С Р Е Д и ш т е  н а  3 а В Н ИОТ Ж И В О Т  B Q

Рим^; Д Е Н Е С  - И а Д Л Е Ж Н О  М Е С Т О .

На -ум завршуваат и брозни назив^ „И0И на ХЕМИСКИ ЕЛЕМЕНТИ,
и звЕдувани од латински Радикали: Радиумхм> влуминиум, силициум,
калциум С< radius, allumen, silex, calx).
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1.1.3. Именки со суфиксот -a

Г о л е м  6 р о з  и м е и к и  н а  -а, л а т и н с к и  и л и  н о в о л а т и н с к и

ж е н с к и  р о д , в о  м а к Е д о н с к и о т  з а з и к  c e  п Р И ф а т Е н и  6 е з  ^Ј м ° Р Ф о л о ш к а ,  a
с а м о  н е к о и  со н Е З н а ч и т Е л н а  ф О Н Е Т С к а  а д а п т а ц и з а  ^ ̂* оа ваквата
Ц Е л о с н а  к о Р Е л а ц и з а  с о  и з в о р н и т е  ф о р м и , c e  ч и н и * ОД Г О Л Е М О

з н а ч Е К Е  e  и а н а л о г и з а т а  со г о л е м и о т  6 р о з  и м е н к  м' н а  — з  в о

м а к Е д о и с к и о т  з а з и к ;  о в о з  с у ф и к с , в п р о ч е м  е п р и с у т е н  в о  Г о  ^г р а д б а т a
н а  f e m i n i n a  и в о  д р у г и т е  с л о в е н с к и  з а з и ц и ,  П р . ворона (пV Р У С • ) л
x>â.mcL ( л и т в .  ) , в р а н а (с р п .х р в . , мак . ) ; с о р о к а (рус.), с в р а к а  

(с р п . , мак.), š a r h e  ( л и т в .  ) ; к о р о в а (рус. ), к р а в а (с р п „, мак 
6yг . ) Ј, кагг>в ( литв. ) .

Во н а ш и о т  зазик и м е н к и т е  од ж е н с к и  р о д  иа - a  c e  6р о з н и  и 

c e  о б р а з у в а а т  од : а) г л а г о л и  -  борба, р а б о т а, трчаница, в р в в а  

с м Е а , и г р а , с Р Е Ќ а , п л а ч к а , в р в ж а л к а  и сл .  ; б) п р и д а в к и  - црница^ 

твмница, у б а в и н а , з а с н и н а , д о б р о т а , чистота, п р о с т о т и з а, с а м о т и -  

за и с л .  ; в ) б р о е в и  - Е д и н и ц а , С Е Д у м к а , т Р Е Т и н а ; г) и м е н к и  - 

ц а р ш т и н а ,  ч о в Е ш т и н а , р о д б и н а , л а д о в и н а , с л а т к а р н и ц а  и сл.

И м е н к и т е  - л а т и н и з м и  О Д  Ж Е Н С К И  Р О Д  н а  - з ,  И З В О Р Н И Т Е  и 

Н Е о л а т и н с к и т Е  ф о р м и  с в р ш у в а а т  н а :

- м а :  п а л м а , ф о р м в , Р Е ф О Р м а , н о р м а , ф а м а ; с о  с у ф и к с о т  

- m a ,  в о  л а т и н с к и о т  з а з и к  н а з  ч е с т о  c e  о б р а з у в а а т  д е в е р б а т и в н и т е  

и м е н к и : fa—ma Сод f à - r i ) .

H a  - м а  з а в р ш у в а а т  и л а т и н и з м и т Е :  сума> и н т и м а У м а к с и м а ,

н о  каз н и в  с у ф и к с о т  - м а  е  с у п Е Р л а т и в Е Н  (лат. ѕитлга - с у п е р л . о д  

s u p e r a ;  intima - с у п е р л  . од  i n t e r a ;  лгахглтга - с у п е р л  . ад  m agn a );
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-ана: Фонтана, МЕмбрана о в а  c e  с у п с т а н т и в и о а н и ПР 1/1-
давки: фонтана - fons Caqua), МЕМбрана - Ccutis);

-на: мЕЦЕна, ПЕРсона, , ц и с т е р н в , —

сложЕнка од кратЕнкитЕ Ком(унистичка) инт е р н з (ционала); каз 

ФОРмата "мЕцена", отпаднал финалниот консонант -ѕ; и м е н о , и з в о р -  

ната форма е  Maecenas, с о п с т в е н о  м м е  , сфатЕно како апЕлатив;
~ина: патина;

~ и н а : р е т ина, марина, витрина —  суп станти вир ани  п р и  —  

давки ад r e t e  ' м р е ж з ’ , vitr-um  ' с т а к л о ’ , m a r e  ' m o p e ’ ; 

дак т о и н а , дисциплина, сонатина — ЦЕВЕРбативни и м е н к и  о д  ггго 

'оуши% d o c e o  'поучува ' ,  d i s c o  'учи ’ , ѕотго ‘ звучи ’ ;

-та: латинизмитЕ на - ra ce иазчЕсто супстантивирани 
партиципи на п е р ф е к т о т  пасивЕн: цнрага «cera <восок% cerata 
'платно, намачкано со восок?), м о н в т а  ( m o n e  t —, < m o n e o  'с п о м е  нува , 
совЕтува?; luno Moneta 'Јунона совЕтничка* - близу до храмот на 
оваа божица ce нааѓала ковачницата за пари, оттука moneta = 

кована napa), н о т а  ( n o  t -, < n o s c o  'распознава;) , д в т а  ( d a t - 9 < d o

^дава^) , к а н т а т а  ( . c a n t a t - * < c o n t o  'п е е )̂ , с в к т а  (s e c t - 9 < s e c o

<с е ч е *), к о о р д и н а т а  «  c o - o r d i n o  > c o o r d i n a t -  с̂ р е д у в а>) ? м и н у т а  

«  trti m i o  > m i n u t -  'намалува^) , р е  t o p т а  « r e t o r q u e o  > r e t o r t - ' " v \  с к р и - 

вува’) .
Ha ~та завршуваат и: п о р т в  ̂ кѕинта (супстантивираи р е д е н  

6 р о з  quinta ^ПЕтта’), квота (супстантивирана придавка quota 

'kod a?*) ;

" с а :  РРЕса  ( p r e s s a -  п а р т .  н а  п е р ф е к т  п а с и в Е н  о д  p r e m o ,  

3. 'притиска’) , пРЕмиса (praemissa - парт . на п е р ф  . пас . од
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praemitto 'испраќа напРЕд') ; и о в и е  и м е н к и  c e , no свозата 

суштииа, супстантивирани партиципи на п е р ф е к т о т .

На с у ф и к с о т -са завршуваат и: каса «  caps a 'к о в ч е г *), м ѕ - 
са «  massa 't e c t o *) .

Во оваа група и м е н к и  би м о ж е л е  да ce вклучат и: травЕРза

С traversa), п р о з а  (prosa}, м Е Н з а  (morsa}, к а у з а  (oaxisa}, ПРи 
кои, латинскиот с у ф и к с  -sa ce предава со -за, сообразно со ТРа_ 

диционалниот изговор на латинскитЕ ф о н е м и ;

"ла, “е л а , -ула: скала (scalas, < scando 'ce качува*) ? 
вила (vi 11аУ.

Фо р м и т е  на -ела и -ула ce д е м и н у т и в н и , образувани со су- 

ФИКс и т е  -olo-, -olo- ; п р . pila> pii -ola> пилула; nova) nov-e l cl > 

иовЕла.

Такви ф о р м и  c e : табЕла (покраз оваа фОРма, во нашиот 

РЕЧник Егзистираат и табла, таблица, табличка, таблЕ та; no- 

слЕднава е пРИфатЕна како ДЕминутивна форма п р е к у  ФРанцускиот 

зазик - tablette), либѕла (liö&r-la}, новЕла, капЕла, Фабула^ 

првамбула, РЕгула, пилула, примула, формула, капсула (но и 

капсла, со синкопа на краткото — у —) , фистула, копула, купола (од 

н.лат. сг*ррг/1 а) .

Иа -ла завршува и апелативот аула, како т е р м и н  пРИфатЕна 

во латинскиот зазик грчката форма ат!>\7 7 ;

-нда; и м е н к и т е  ш т о свршуваат на овоз с у ф и к с  ce dever- 

bativa, адносно, супстантивирани г е р у н д и в с к и  ф о р м и : пропаганда 

(.propagor), ЛЕГЕнда dogo}, дивидЕнда (divido}, СЕКУНда (soq\ior>

soQxisruda> socxinda};
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- г а :  к о л Е г а  ( и с к л у ч и т е л н о  од машки р о д ) ,  r o r a ,  ф у г а ,

Ц ^ Н Т О И ф у г ’ E m И ОВИЕ I/IMEHK1/I CE ДЕВЕРбЗТИВНИ î С O I L t g O , K, С HÏTl L&gO,

 ̂ c o  в о к а л н а  а л т Е Р н а ц и з а  в о  р а д и к а л о т  L e - / t o - ; f\Lgio\

- y p a ; oboo с у ф и к с  во  к л а с и ч н о - л а т и н с к и о т  з а з и к ,  д о д а -  

д е и  н а  п а р т и ц и п с к а т а  о с н о в а ,  г и  о б р а з у в а  ф о р м и т е  н а  п а р т и ц и п о т  

н а  ф у т у р о т  а к т и в Е н  C p o r t a t - u r u s , - u r a , - u r u m  'о н о з коз к е h o c  и ’ ) ; 

с °  ~уг>а c e  о б р а з у в а а т  и 6 р о з н и  d e v e r b a t i v a  a b s t r a c t a :  n a .t к г a ,

' u s u r a ,  s&p-ul tura; п о д о ц н а , o c b e h  c o  п а р т и ц и п с к а т а  о с н о в а ,  c o  

oboo с у ф и к с  c e  о б р а з у в а а т  и форми  с о  п Р Е З Е н т с к а т а  о с н о в а  -  

Фигура^ п р о ц Е Д у р а ,  п а  и с о  о с н о в а т а  н а  п а р т и ц и п о т  н а  п р е з е н т о т  -  

е г е н т у р а ? д о ц Е н т у р в ^  н о  \л с о  и м е н с к и  о с н о в и  -  а р м а т у р а , л и т Е Р а -

тура.

О д  п а р т и ц и п с к а т а  о с н о в а  к а к о  s u b s t a n t i v a  a b s t r a c t a ,  c o  

о в о з  с у ф и к с г и  имамЕ ф о р м и т е : ц е н з у р в  ( c e n s e o ,  c e n s - ) ,  п р о ф е с у р в  

( p r o f i t e o r ,  p r o f e s s - ) ,  к р н а т у о а  Cereo, c r e a t - ) ,

( a d v o c o ,  a d v o c a t - ) ,  н а г у р а  ( n a s c o r ,  nat-), ( s i g n o ,

s x g n a t - ) ,  апаратура( a p p a r o ,  a p p a r a t - ) ,  ( t e m p e r o ,

t e m p e r a t - ) ,  п р о к у р а т у р а  (p r o c u r o ,  p r o c u r a t - ) ,  д и к т а т у р а  ( d i c t o ,

d i c t a t - ) ,  ЕкспозитураC e x - p o n o ,  e x p o s i t - ) ,  п а Р т и т у р а  ( p a r t i o r ,

p a r t i t - ) ,  фРак T ypa (f r a n g o ,  f r a c t - ) ,  ( f a c i o ,  f a c t - ) ,

м а н у ф а к  тура ( m a n u s ,  f a c i o ,  f a c t - ) ,  ciego, lect-), к о -

РВКТу0а ( c o r r i g o ,  c o r r e c t - ) ,  п Р Е ф ѕ к т у р а  (p r a e f i c i o ,  p r e f e c t - ) ,

к o h j унк т ypa C c o n i u n g o ,  c o n i u n c t - ) ,  с т р у к т у р а  ( s t r u o ,  s t r u c t - ) ,

с к у л п г у . а  ( s c u l p o ,  s c u l p t - ) ,  к у л г у р а  Ccolo, c u l t - ) ,  r o p r y p a
( t o r q u e o ,  tort-).

Од глаголскатa основа, со с у ф и к г п т
’ р у ф и к с о т  - y p a  CE и м е н к и т е :

г у р а  C i e g o ,  l e g - ' ) ,  Ф и г у р а C/ingo,J »  » ), ,
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p r o c e d т у к а  6и м о ж е л е  д а  п Р и п а д н а т  и о н и е , о б Р а з у в а н и  од 

о с н о в а т а  н а  п а Р т и ц и п о т  н а  п р е з е н т о т , k o d  c e  г р а д и  од 

П Р Е З Е н т с к а т а , о д н а с н о ,  г л а г о л с к а т а  о с н о в а :  (.ago,

a g a n t — }, д о ц в н т у р а  (doceo, docent ( i n t e n d o ,

int e n d e n  t-ï.

Д Е н о м и н а т и в н и  о б р а з у в а н а  с о  с у ф и к с о т  ~уЕ>а:

(cubus), м у с к у л а т у р а  ( m u s c u l u s ) ,  а р м а т у р а  (arma), к в а д р а т у р а

( q u a d r a ) ,  л и т Е Р а т у р а  ( l i t t e r a ) ,  к о л о р а т у р а  (color), м а г и с т р а т у р а  

( m a g i s t e r ,  m a g i s t r a t u s ) ,  к а н д и д а т у р а  ( c a n d i d a t u s <  c a n d i d u s ) ,

м и н и ј а т у р а  (minus), н о м Е н к л а т у р а  ( n o m e n c l a t o r , с л о ж Е н к а  о д  n o m e n  

и clamo).

И м Е и к а т а  м а т у р а  е  с у п с т а н т и в и р а н а  п р и д а в к а  ш  t v r v s , - a , - ш  

'з р е л %  к а к в а  ш т о  е  и с а т и р а , и з в о р н о  sai-ura, од  satvr,  -a, - m  

«  s atis).

- и ј а ;  c o  o b o d  с у ф и к с  в о  м а к Е д о н с к и о т  з а з и к  c e  п Р И ф а т Е -  

Н И  Г О Л Е М  б Р О З  и м е н к и ; каз И З В Е С Е Н  б Р О З  О Д  Н И В ,  т о а  Е И З В О Р Н И О Т

с у ф и к с  - ia, с о  к о г о  в о  л а т и н с к и о т  з а з и к  c e  о б р а з у в а а т  s u b s t a n t i 

v a  a b s t r a c t a  о д  п Р и д а в к и т Е  о д  II и III л а т и н с к а  Д Е к л и н а ц и з а :  

m.is&r-icL9 crudae -ia, c o n c o r d -  i a  induisti— i a. v\ каз с у п с т а н т и в и р а н и -  

ТЕ п р и д а в к и  v i c t o r i a ., c o l o n i a ;  с у ф и к с о т  е п р и с у т е н  и в о  г р ч к и о т  

з а з и к :  eoip-tay пог>Г}р- ш ;  г о  н а о ѓ а м Е  и каз с у п с т а н т и в и р а н и т Е  

Ф О р м и  н а  p a r t i c i p i a  p r a e s e n t i s :  s a p i a n t  i a , a l o q v a n t i a ,  e x c e l-

Z. e n  i ia, a s s a n t i a  (г р ч к и  én  t & v p  la < é n  t&vpéoô, ovata, < sl pt ) ,  к а к о  и 

каз и м и к а т а  н а  з е м з и : I t a l i a , Sicilia.

Го с Р Е Ќ а в а м Е  и каз г р ч к и т е  п о з а з м и ц и  в о  с т а р о с л о в е н с к и о т : 
у с и Ј а  (aveta), п л у р а л с к а т а  ф о р м в  р у с а л и Ј Е , л а т .  r o s a l i a , п р е к у  

г р ч к а т а  ф о п м а  p o v a a X t a .
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□д о в о з  т и п  л а т и н с к и  и м е н к и  каз и а с  c e  п Р И ф а т Е н и :  

р е л и к в и за ( r e l i q u i a e ,  r e l i q u u s ) ,  ф ам ил и з a ( f a m i l i a ) ,  к о л о н и ј a

( c o l o n i a ) ,  ц е р е м о н из a ( c a e r e m o n i a ) ,  м и з Е Р и з а  ( m i s e r i a ) ,  к а л о р  и j a

( c a l o r i a  < c a l o r - i a ) ,  м Е м о Р И з а  ( m e m o r i a ) ,  и н д у с т р и з а  ( i n d u s t r i a ) ,  

Ф У Р и з а  (furia), у н ц и з а  (uncia), п р о в и н ц и з  a ( p r o v i n c i a ) .

С у п с т а н т и в и р а н и  p a r t i c i p i a  p r a e s e n t i s  : е к с  т р а в а г а н ц и з a

( e x t r a v a g a n t i a  < e x t r a - v a g o r ) ,  Е Л Е г а н ц и з a e l e g a n t i a  < e l e g a n s

< e l i g o ) ,  а р о г а н ц и з a ( a r r o g a n t i a  < a r r o g a n s  < a r r o g o ) ,  p e з о н а н ц и з a 

( r e s o n a n t i a  < r e s o n a n s  < r e - s o n o ) ,  т о л Е Р а н ц и з a ( t o l e r a n t i a  < t o l e 

r a n s  < t o l e r o ) ,  и г н о р а н ц и з a ( i g n o r a n t i a  < i g n o r a n s  < i g n o r o ) ,  д и с -  

т а н ц и з а  ( d i s t a n t i a  < d i s t a n s  < d i s t o ) ,  и н с т а н ц и з  a ( i n s t a n t i a  < i n 

s t a n s  < i n s t o ) ,  с у п с т а н ц и з  a ( s u b s t a n t i a  < s u b s t a n s  < s u b s t o ) ,  ф р е к - 

В Е и ц и з а  ( f r e q u e n t i a  < f r e q u e n s  - a d i e c t .  ), С Е к в Е н ц и з а  ( s e q u e n t i a

< s e q u e n s  < s e q u o r ) ,  к о н с е к в е н ц и з  a ( c o n s e q u e n t i a  < c o n s e q u e n s  < c o n -  

- s e q u o r ) ,  е л о к в е н ц и з  a ( e l o q u e n t i a  < e l o q u e n s  < e l o q u o r ) ,  а г Е н ц и з  a 

( a g e n t i a  < a g e n s  < ago), и н т е л и г е н ц и з  a ( i n t e l l e g e n t i a  < i n t e l l e g e n s

< i n t e l l e g o ) ,  у р г е н ц и з a ( u r g e n t i a  < u r g e n s  < u r g o ),Д Е к а д Е н ц и з a ( d e 

c a d e n t  i a  < d e c a d e n s  < d e - c a d o ) ,  е в и д е н ц и ј  a ( e v i d e n t i a  < e v i d e n s

< e v i d e o ) ,  р е з и д е н ц и з  a ( r e s i d e n t i a  < r e s i d e n s  < r e s i d e o ) ,  т е н д е н ц и - 

за  ( t e n d e n t i a  < t e n d e n s  < t e n d o ) ,  к о р е с п о н д е н ц и з  a ( c o r e s p o n d e n t i a

< c o r e s p o n d e n s  < c o - r e s p o n d e o ) ,  а у д и Е н ц и з  a ( a u d i e n t i a  < a u d i e n s

< a u d i o ) ,  пРОВЕниЕнцизa ( p r o v e n i e n t i a  < p r o v e n i e n s  < p r o v e n i o ) ,  в а-  

л в н ц и з а  ( v a l e n t i a  < v a l e n s  < v a l e o ) ,  в к в и в а л Е н ц и з a ( a e q u i v a l e n t i a

< a e q u i v a l e n s  < a e q u i - v a l e o ) ,  е к с е л е н ц и з  a ( e x c e l l e n t i a  < e x c e l l e n s

< e x c e l l o ) ,  коРпулЕнцизa ( c o r p u l e n t i a  < c o r p u l e n t u s  < c o r p u s ;  c y n -  

с т а н т и в и р а н а  Д Е н о м и н а т и в н а  п р и д а в к а ,  г р а д Е н а  n o  а н а л о г и з а  н а  

б Р о з и и т Е  ф о р м и  н а  - n t i a ) ,  е м и н е н ц и з  a ( e m i n e n t i a  < e m i n e n s  < e m i  -
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neo), a n c  т и н е н ц и з  a (abstinentia < abstinens < abstineo), д и ф е р е н -  

ц и Ј а  (differentia < differens < differo), и н д и ф е р е н ц и з a (indiffe
rentia < indifferens < in-differo), и н t e p ф е р е н ц и з a (interferentia
< interferens < inter-fero), к о н ф е р е н ц и ј a (conferentia < conferens

< con-fero), е с е н ц и ј a (essentia < esse), к в и н т е с е н ц и ј  a (quint- 

essentia < quinta essentia < esse), к о м п е т е н ц и з a (competentia
< competens < competo), c e h т е н ц и з a (sententia < sentiens < sentio),
п о т Е н ц и з а  (potentia < potens < posse), и м п о т е н ц и з  a (impotentia
< impotens < in-posse), е г з и с т е н ц и з a ( exsistentia < exsistens

< exsisto), к о Е г з и с т Е н ц и з a (coexsistentia < coexsistens < co-exsi- 
sto), р е з и с т е н ц и з  a (resistentia < resistens < resisto), к о н г р у е н -  

ц и з а  (congruentia < congruens < congruo), Р Е к о н в а л Е С Ц Е н ц и з a (re- 
convalescentia < reconvalescens < re-con-valesco), р е м и н и с ц е н ц и з  a 

(reminiscentia < reminiscens < reminiscor).

С п о Р Е д  C B O E T O  ф О Р М И Р а н Е , o b д e  би м о ж е л е  д а  C E  п р и д р у ж а т  и 

н е к о л к у  л а т и н и з м и  н а  - ц а ,  п Р И ф а т Е н и  с о  п о с р е д с т в о  н а  и т а л и з а н -  

с к и о т  з а з и к ,  к а д Е  ш т о  л а т и н с к о т о  - t i a  е т р а н с ф о р м и р а и о  в о  -s a :  

С Е К В Е Н ц а  ( и т а л .  s e q u e n z a ,  л а т .  s e q u e n t i a), и н ф л у Е н ц а  ( и т а л .  i n 

f l u e n z a ,  л а т .  i n f l u e n t  ia) , с у п с т а н ц а  ( и т а л .  s u b s t a n z a ,  л а т .  s u b 

s t a n t i a ) ,  к а к о  м ф о р м а т а  ТЕРца  ( и т а л .  t e r z a ,  л а т  . tertia.) .

Co с у ф и к с о т  -ија c e v\ Една група и м е н к и , к о и в о с в о и т е  

латински и нЕолатииски облици ce neutra од -о- о с н о в и т е  на -ium; 
плуралскитЕ ф о р м и  од о в и е  и м е н к и  ce СфатЕни како feminina и како 

такви Егзистираат во нашиот зазик. Т о а  ce и м е н к и т е ј  и м п Е Р и з а  

(imperium), п р и в и л е г и з  а (privilegium), пРЕмиза (praemium), с т у -  

д и з а (studium), Ѕе н е ф и ц и з  а (beneficium), л а б о р а т о р и з а (laborato- 
rium), о п с Е Р в а т о Р и з  а (Observatorium), т е р и т о р и з  а (territorium),
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г y öe Р н и D a ( g u b e r n i u m ) ,  ин ф y з о р и з a ( i n f u s o r i u m ) ,  с т и п е н д и з a

( s t i p e n d i u m ) ,  латифундиз a (l a t  if u n d i  um).

Ф о р м и  и a - и в а ;  в а к в и т Е  ф о р м и  c e  с у п с т а н т и в и р а н и  д Е В Е Р б а -  

т и в н и  п р и д а в к и ,  о б р а з у в а н и  о д  п а р т и т л п с к а т а  о с н о в а  с о  с у ф и к с о т  

- i vus, - i v a ,  -i v u m  (ca.pt- i v u s  , p a s s - i v u s  и с л .  ) . В о  н а ш и о т  з а з и к  

о д  а в о з  т и п  c e  л а т и н и з м и т Е : иницизатива ( i n i t i a t — i v a  < i n i t i o ) ,  

самоинициз атива (хибрид), алтЕРнатива (ai t e r  n a t - i v a  < a l t e r n o ) ,  

о п Е Р а т и в а  ( o p e r a t - i v a  < o p e r o ) ,  к о о п е р в т и в а  ( c o o p é r â t - i v a  < с о о -

pero), к у р а т и в а  ( c u r a t - i v a  < curo), с т а т и в а  ( s t a t - i v a  < sto), 

а к т и в а  ( a c t — i v a  < ago), p e т р о с п е k t и в а  ( r e t r o s p e c t - i v a  < r e t r o — s p i 

cio), П Е Р С П Е к т и в а  ( p e r s p e c t - i v a  < p e r s p i c i o ) ,  д и Р Е К Т И & а  (di-

r e c t - i v a  < d i r i g o ) ,  л о к о м о т и в а  ( l o c o - m o t - i v a  < l o c u s  m o v e o ) ,  д е - 

Ф а н з и в а  ( d e f e n s - i v a  < d e f e n d o ) ,  О ф а н з и в а  ( o f f e n s - i v a  < o f f e n d o ) ,  

k o h т р а о ф з н з и в а , п р о т и в о ф а н з и в а . Каз ф о р м а т а  О ф а н з и в а  и н е з з и н и т е  

с л о ж е н к и  е в и д е н т н о  Е п о с р е д н и ш т в о т о  н а  Ф Р а н ц у с к и о т  з а з и к ;

“ к а  - л а т и н с к и о т  с у ф и к с  - с а  ( - e u s ,  -ca, - c u m )  с л у ж и  в о  

л а т и н с к и о т  з а з и к  за о б р а з у в а н Е  adiectiva denominativa: civicus

< civis, viaticus < via; л а т и н и з м и  c o  о в о з  с у ф и к с : РЕпублика (res 

publica), публика (publica < populus), фабрика (fabrica < faber), 

авизатика (н.лат. aviatica < avis); и и т е р е с н о  е да ce о д 6е л е ж и 

ДЕка eo класично-латинскиот зазик придавката auiaticus,-а,-um e 

извЕДЕна од и м Е Н к а т а  a u i a  *баба>, а he сзд a u i s  'птица'; антика 

(antiqua);

- у а  - co с у ф и к с о т  - u u s ,  -ua, - u u m  во латинскиот зазик ce 

абразуваат ДЕВЕРбативии придавки ( cant inuus, — a, -um, praecipuus*

-a,-um); латинизмитЕ на - у а  во нашиот з а з и к  ce супстантивирани
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вакви придавки: с т а т у а  (statuus,3. < sto), и н д и в и д у а  (individuus, 

3. < in-divido);

-ра: к а м Е Р а  (camera), o n E P a  (opera < opus).

1.1-4-Именки co други латински суфикси

Латинизми и з в е д е н и  од nomina на тРЕтата 

латинска ДЕКлинаци ј а

Во свозата изворна форма во иашиот зазик ce п р и ф в т е н и  и 

и з в е с е н 6роз и м е н к и од III латинска ДЕКлинациза (консонантски и 

вокални основи); тоа ce и м е н к и т е :

- конзул (consul);

- к о л о р (color), квЕС top (quaestor), т е р о р (terror), 

т y m o p (tumor), X y m o p (humor);

- компаративнитЕ ф о р м и : с е н и о р (senior < senex), мазор 

(maior < magnus), зуниор (iunior < iuvenis);

- к о д е к с  (codex), и н д е к с (index);

- карцвр (career);

- т е с т и с (testis);

- в о л у м е н  (volumen), албумЕН (albumen);

- ЦЕсар (Caesar), фРатЕР (frater);

- лумбаго (lumbago);

- ФОРмата на партиципот на п р е з е н т о т СЕканс (secans

< seco);

- adiectiva neutra: биЕналв (biennale), тp ИЕналЕ (tri

ennale), финалЕ.
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C a s u s  obliqui како латинизми

Ие к о и ф о р м и од koci/!те падЕжи од латинскитЕ nomina, во 

нашиот зaзик Егзистираат како номинативи.

Пр - ~~ г е н и т и в  : кворум (quorum, г е н .м н п ж . од qui);

" а к у з а т и в : р е к в и е м  (requiem, акуз. од requies),

и н т е р е г н у м  (inter regnum);

- д а т и в : омнибус (omnibus < omnis);

-  а б л а т и в : р е б ус (rebus < res), в п р и о р и  (a priori < pri

or), cи н е к уоа (sine cura), инкогнито (incognito < incognitus), 

гратис (gratis < gratus).

Л а т и н и з м и  — п р и л о з и

Контра (contra), супвр (super), е к с т р в  (extra).

Л а т и н и з м и  ~  с и н т а г м и

П е р п е т у у м  м о б и л Е  (perpetuum mobile), с т а т у с  к в о  (status

quo).

Г л а г о л с к и  ф о р м и к а к о  л а т и н и з м и

Фо р м и т е  b e t o  и к р е д о (veto, credo), иако лични глаголски 

облици, ce завуваат во функциза на супстантиви, со значЕне 

'забраиа^ 'вЕРувавЕ*; исто така, глаголскитЕ ф о р м и  sufficit и 

deficit во нашиот зазик ce сфаќаат како nomina - с у ф и ц и т , д е ф и - 

ц и т ;  од инфинитивната форма recepisse - латинизмот р е ц е п и с .
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1*1-5. Л а т и н и з м и  со суфиксите -с о ;р /-т о ;р

Ва л е к с и ч к и о т  ф он д  на  нашиот  з а з и к  п р и с у т н и  c e  г о л е м  6 р о з  

и м е н к и , л а т и н с к и  и Н Е О л а т и н с к и  ф о р м и , к ои  з а в р ш у в а а т  на  о в и е  

с у ф и к с и - Во к л а с и ч н о - л а т и н с к и а т  з а з и к  с о  с у ф и к с и т е  -sdr и -tor 
c e  о б р а з у в а а т  nomina agentis, о д н о с н о ,  д е в е р  б а т  ивн ui и м е н к и , кои  

г о  о з н а ч у в а а т  в р ш и т е л о т  на  д е з с т в и е т о ; в а к в и т Е  и м е н к и  c e  о б р а з у -  

в а а т  к о г а  на  п а р т и ц и п с к а т а  о с н о в а  на  г л а г о л о т  c e  д о д а д Е  - o r .  Пр  . 

c u i t — o r , v i c t — o r 9 t o n s - o r ,  a g g r e s s - o r  и с л .

Co овоз С У Ф И К С  C E  образуваат и н е к о и  denominativa: f a b r i 

c a t o r  (fabrica), c a l c u l a t o r  (calculus), l i t t e r a t o r  (littera), 
g l a d i a t o r  (gladius) \л сл .

□д о в а а  к а т Е г о Р и з а  и м е н к и  каз н а с  c e  п Р И ф а т Е н и : 

авт ор ( a u c t o r  < a u g e o , 2. a u x i  » a u c t u m ;  каз о в а а  и м Е н к а  и м а м Е  н е - 

з н а ч м т Е л н а  Ф о н Е т с к а  а д а п т а ц и з  a : в т о р и о т  е л е м е н т  н а  д и ф т о н г о т  œxx 

е  к о н с о н а н т и з и р а н  (ав) , а с и м и л а ц и з а  н а  - e t -  в о  - т т — и о т п а ѓ а н Е  

н а  е д н о т о  —Т-; х и б р и д н а  с л о ж Е н к а  - соавторУ;  

а г и т а т о р  ( a g i t a t - o r  < a g i t o ,  1. a g i t a t u m ) ;

а д м и н и с T P â t o p  (administrat-or < administro,1. administratum); 
а к у м у л а т о р  (accumulat—or < accumulo,!, д е н п м .г л . < ad-cumulus);
а р в н д а t o p  (arrendat-or < н -лат. arrendo,1. -avi,-atum); 
а с и м и л а т о р  (assimilat—or < assimulo,!, д е н п м .г л . < ad—similis);
а т Е Н т а т о р  (attentat-or < attento,1.attentatum);
В Е Н Т И л а т о р  (ventilat-or < ventilo,!. );
В Е Р С И Ф И к а т о р  (versificat-or; падт.осн < versifico < versus fa

cio);
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< v u l g a r i s  < v u l g u s ) ;

в у л к а н и з а т о р  ( v u l c a n i s a t - o r ; п а р т . о с н .  од  д е н о м . г л . v u l c a n i s o

< V u l c a n u s ) ;

Г Е Н Е Р а т о р  ( g e n e r a t - o r  < g e n e r o ,  1. g e n e r a t u m ;  д е н о м . о д  ^ e n i t s ,  

“ е г 1 Ѕ > Р в г в н Е Р а т о р  ( r e g e n e r a t - o r  < r e - g e n e r o , 1. и с л о ж е н к и т е  т у р -  

б о г Е Н Е Р а т о р  -  сложЕнка од  t u r b o - g e n e r a t o r  и г а с  - Г Е Н Е Р а  т о р )-у 

г л а д и з а т о р  ( g l a d i a t - o r ;  д е н о м . п а р т . о с н о в а  < g l a d i u s ) ;  

г у б Е Р н а т о р  C g u b e r n a t - o r  < g u b e r n o * 1. g u b e r n a t u m ) ;

Д Е К л а м а т о р  C d e c l a m a t - o r  < d e c l a m o , ! .  );

Д Е К о р а т о р  C d e c o r a t - o r  < d e c o r o , 1. d e c o r a t u m ,  д Е н о м . г л а г . <  d e c o r ,  

- o r i s );

д е т е к т о р  ( d e t e c t - o r  < d e - t e g o * 3. - t e x i , - t e c t u m ;  п р о т е к т о р -  p r o 

t e g o ) ;

д и к т а т о р  C d i c t a t - o r  < d i c t o , 1. d i c t a t u m  < d i c o , 3. d i x i , d i c t - u m ) ;

д и ф у з о р  ( d i f f u s o r  < d i f - f u n d o , 3. - f u d i , - f u s u m ) ;

д о к t o p  Cdoct-or < doceo,2. docui » doctum);

е г з е к y t o p  C e x s e c u t - o r  < e x - s e q u o r , 3 .  e x s e c u t u s ) ;

Е к в а т о р  ( a e q u a t - o r  < a e q u o , 1. - a v i , - a t u m ) ;

e  к с п е р  и м е н  т а т о р  C e x p e r  i m e n t a t - o r  ; Д Е н о м . о с н о в а  < e x p e r im e n t u m . ;  

д Е В Е Р б . и м Е н к а  о д  e x p e r i o ,  4. );

Е К С П Р О П Р И Ј а т о р  ( e x p r o p r i a t - o r ; Д Е Н о м . п а Р т . о с н .  < e x - p r o p r i u s ) ;  

Е Л Е в а т о р  ( e - l e v a t - o r  < e - l e v o , 1. - l e v a v i , - l e v a t u m ) ;

Е л и м и н а т о р  ( e l i m i n a t - o r  < e  l i m i n e ) ;

и л у с т р а т о р  C i 1 l u s t r a t - o r  < i l l i s t r o , l .  i l l u s t r a t u m ) ;  

и м и т а т о р  ( i m m i t a t - o r  < i m m i t o r , 1. i m m i t a t u s ) ;  

и м п Е Р а т о р  ( i m p e r a t - o r  < i m p e r o , ! ,  im p e r a t u m ) ;

в у л г а р и з а т о р  (vulgarisat-or ; парт.осн. од д е н о м .г л . vulgariso
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и м п р о в и з a r op (improvisat-or < in-pro-viso; ДЕНомииативЕН г  л а -

гол оп помппг,‘Давката каза пак е  дЕВЕРбативна од în-pro-
video, —vidi —, • ч , va ui, -visum);

и н и ц и Ј а т о о Cinitiat-ог; д е н п м . парт. осн. < initium, Д Е В Е Р б а т . 

< in-eo);

и н к в и з и т od (inquisit-or < inquiro,3. inquisivi» inquisitum); 
и н к у б а т о р (in-cubat-or < incubo,1. incubavi, incubaium); 

и н с п Е к т op> (inspect~or < inspicio, 3. -spexi , -spectum); 
и н с п и о а т о о (inspirat-or < inspiro,1. inspiratum);
и н с т р у к т о о  (instruci-or < instruo,3. -struxi,-structum; с л о ж е н - 

ка к о н с т & у Кт ор _ construct-or < construo); 

инфоомат op> (informat-or < in-formo, 1. );

и р и г в т о р  Cirrigat-or < irrigo < in-rigo,1. -avi,-atum); 
к а л к у л а т о о (calculat-or < calculo, д е н о м .г л . < calculus); 
K B E C T o p  (quaest-or < quaero,3. quaesivi,постар супин quaestum); 
к о л а б о р а т о р Ccollaborat-or < collaboro,1. collaboratum); 
к о л о н и з а т о р (colonisat-or; папт. о с н . од д е н о м . г л . coloniso

< colonus);

комбина  t o p  (combinat-or < combino,1. combinatum); 
к о м Е н т а т о р (commentat-or < commentor,1. < comminiscor);
к о м п Е н з а т о р (compensat-or < compenso,1. compensatum); 
к о м п и л в т о р  (compilat-or < compilo, 1. );
к о м п о з и т о р (composit-or < compono,3. -posui,-positum); 
к о м п р е с о р  (compress-or < comprimo, compressi, compressum); 

к о и д Е Н з а т о р (condensat-or; парт.осн. од д е н о м .г л . condenso,1.
< con-densus);

к о н д у к т о р  (conduct —or < con—duco,3. -duxi,-ductum);
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конзЕРватор ( c o n s e r v a t  —o r  < c o n - s e r v o » 1. * a v i  »- a t u m ) ;  

к о н с п и р в т о р  ( c o n s p i r a t - o r  < c o n - s p i r o , 1 . c o n s p i r a t u m ) ;  

к о н с т и т у г о р  ( c o n s t i t u t - o r  < c o n s t i t u o ,  3 .  - s t i t u i  , c o n s t i t u t u m ) .  

консуматор ( c o n s u m m a t - o r  < c o n s u m m o , ! -  ДЕном. од summa);

KPEâtop (creat-or < creo, 1. -avi,-atum); 

к р е д и т о р  (credit-or < credo,3. credidi,creditum);

K y л r ив 3 r op (culti va t — or < cultivo, 1. — av i , —at um ; глаголот cui — 

ttuo e образуван од партиципската основа од colo -cuit— );

л е к т о р ( i е с t  — o r  < l e g o , 3. l e g i , l e c t u m ;  н е г о в и  с л о ж е н к и  c e  — k o— 

л е к т о р  -  c o l l e c t - o r  < c o l l i g o , 3 .  collegi,c o l l e c t u m ,  с е л е к т о р  -  s e 

l e c t - o r  s e l i g o ,  3. s e l e g i  , s e l e c t u m ) ;

л и к в и д а т о р  ( l i q u i d a t - o r  од п р и д а в к а т а  i t g u t d u s ) ;

л и TEPa тop ( 1 i t t e r a t - o r ; < д е н о м . п р и д а в с к а  о с н о в а  од l i t t e r a t u s

< l i t t e r a ) ;

м з н д з т о р  ( m a n d a t - o r  < m a n d o , 1. - a v i , - a t u m ;  в о  п о н о в о  bpeme ce 

з а в у в а  и ф о р м а т а  м а н д а т а р  < m a n d a t a r i u s ) ;  

м о н и т о р  ( m o n i t - o r  < m o n e o , 2 .  - u i  , m o n it u m ) ;

м о р а л и з а т о р  ( m o r a l i z a t - o r ;  п а р т . о с н .  од д е н п м . г л а г . m o r a l i z o

< m o r a l i s  < m o s );

мотор (mot-or < moveo,2 .  movi, motum; с л о ж е н к и : д и з е л -м о т о р ,
ЕЛЕКTPOMOTOP)*

н а в и г а т о р  ( n a v i g a t - o r  < n a v i g o , 1 . - a v i , - a t u m ) ;  

н Е г а т о р  ( n e g a t - o r  < n e g o , 1. - a v i , - a t u m ) ;  

н о в а т о р  ( n o v a t - o r  < n o v o , 1 . - a v i , - a t u m ) ;  

н у м Е Р а т о р  ( n u m e r a t - o r  < n u m e r o , 1 . n u m e r a t u m ) ;  

o k  yna t o p  ( o c c u p a t - o r  < o c c u p o ,  1. o c c u p a t u m ) ;
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опЕоа top Coperat-or < opero,1. operatum; деном. г л . од opus,

-oris;  с л о ж е н к и  -  коопЕРатор, к иноопЕРа т о р ')->

о п с Е Р в а т о р  Cobservat-or < ob-servo,1. -avi,-atum); 
о р а т о р  Corat—or < oro, 1. oratum); 
n a c T o p  Cpast-or < pasco,3. )

П Е Р ф о р а т о р  ( p e r f o r a t - o r  < p e r - f o r o , 1. p e r f o r a t u m ) ;

п л а г и Ј а т о р  ( p i a g i a t - o r ;  п а р т .  о с н . од  д е н о м . г л .  p l a g i o , ! .  

< plagiarius < plagium);

п л а н т а т о р  C p l a n t a t - o r ;  Д Е н а м . о с н о в а  од  p l a n t a , - а е ) ;  

п о п у л а р и з а t o p  ( p o p u l a r i s a t - o r ; п а р т . о с н .  од  д е н о м . г л . p o p u l a -  

r i z o  < p o p u l a r i s  < p o p u l u s ) ;

п Р Е п а р а т о р  C p r a e p a r a t - o r  < p r a e p a r o , 1. p r a e p a r a t u m ) ;  

п р е т о р  C p r a e t - o r  < p r a e - e o , - i r e , - i i , - i t u m ) ;  

п р о в о к а т о р  C p r o v o c a t - o r  < p r o v o c o , 1. p r o v o c a t u m ) ;

п р о е к т о р  C p r o i e c t - o r  < p r o i c i o , - i e c i , - i e c t u m ;  п о в Е Д у в а з ќ и  c e  

n o  н о р м и т е  н а  м а к Е д о н с к и о т  п р а в о п и с ,  в о  г р а ф и з а т а  н а  о в а а  и м Е Н к а  

н Е О П Р а в д а н о  c e Е л и м и н и р а  в о к а л о т  - i - ,  коз  и п р и п а ѓ а  н а  г л а г о л -  

с к а т а  о с н о в а ;  х и б р и д н а  с л о ж Е н к а  -  к и н о п р о е к г о р );

п р о ж е к т о р  C p r o i e c t - o r  < p r o i c i o , 3. - i e c i , - i e c t u m ;  и з г п в о р о т  н а  

о в а а  и м Е н к а  у к а ж у в а  н а  ф р а н ц у с к и о т  з а з и к  к а к о  п о с р е д н и к  в о  п р и -  

ф а ќ а н Е Т О );

п р о п а г а т о р  C p r o p a g a t - o r  < p r o p a g o r , ! ,  p r o p a g a t u s  sum ); 

р а д и Ј  а т о р  C r a d i a t - o r ;  д е н о м . п а р т .  о с н о в а  < r a d i u s ) ;  

р а ц и о н а л и з а т о р  ( r a t i o n a l i s a t - o r ; п а р т .  о с н а в а  о д  д е н о м . г л а г  . 

r a t i o n a l i z o  < r a t i o n a l i s  < r a t i o ) ;

Р Е а к т о р  C r e a c t - o r  < r e - a g o ,  3. - e g i  , - a c t u m ) ;

РЕализатор ( r e a l i s a t - o r  ; Д Е н о м . г л а г .  r e a l i s o  < r e a l i s  < r e s ) ;
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р е в и з о р  (re-visor < revis-or < re-video,-vidi,-visum); 

р е г и с т р е т о р  (registrat-or ; новолатинска осн. од regestae < res 
gestae);

р е г улатор (regulat-or < regula < rego);

РЕдактор (redact-or < redi go, 3. -egi , redactum); 

p e зонатор Cresonat-or < re-sono, 1. resonatum);

PEKTOP (reci-or < rego,3. regi, rectum; cл о ж е н ки: д и р е к top ~

dirrigo, k o p e k top — corrigo, п р о р е к т о р  — pro— recidor );

р е п е т и т о р  (repetit-or < re~peto,3. -petivi,-petitum и к о р е п е т и ~

ГОР);

РЕставратор (restaurat-or < restauro,!, restauratum); 

р е ф л е к  top (re-flex-or < ге-flecto,3. -flexi,-flexum);

РЕформатор (reformat-or < re-formo,1. );

РЕцитатор (recitat-or < recito,1. recitatum);

p o t o p  (rot-or < roto,1. rotatum; имЕнката e новолатинско обра- 

зуванЕ, поинакво од вообичаЕнато од партиципската основа; 

ЛЕксЕмата е абразувана со суфиксат -or на имЕнската основа rot a, 
-ae);

свквЕстратор (sequest rat-or < придав. осн . < s &qxios tor,-is, -e); 

CEKTOP (sect—or < seco, 1. secui , sectum; хибрид — п о т с е к т о р У-у 

СЕнатор (senat-or < senatus < senex);

CEnapatop (separat-or < separo, 1. separatum);

сигнализатор (signalisat-or; д е н п м . глаг. signalize < signalis 
< signum);

скулптоо (sculpt—or < sculpo, 3. seul psi , sculptum);
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с п е д и т о р  C e x p e d i i  o r  < e x p e d i o , 4. e x p e d i t u m ;  в о  и н и ц и з а л н и о т  

с л о г  с и и к о п и р а н  е в о к а л о т  и а с и м и л а ц и з а  н а  х  в о  ѕ ѕ ;  е к с п е д и т о п  

-  e x p e d i t - o r  < e x p e d i o ,  4. e x p e d i t u m ) ;

с т а б и л и з а т о р  ( s t a b i 1 i s a t - o r ; п а р т . о с и .  од д е н о м . г л а г .  s t a b i 

l i s e  < s t a b i l i s  < д е в е р 6. п р и д . о д г л . s t o ) ;

с т Е Р и л и з а т о п  ( s t e r i l i s a t - o r ; п а р т . о с и  од д е н о м . г л . s t e r i l i s o

< s t e r i l i s ) ;

с т и л и з а т о р  (sti1izat-or; парт.осн. од д е н о м .г л . sti 1iso < sti-, 
lus);

Т Е с т а т о р  ( t e s t a t - о г  < t e s t o r , 1 .  t e s t a t u s )

т о т а л и з а т о р  C t o t a l i z a t - o r ; парт.осн. од д е н о м . г л а г .  t o t a l i z o

< totalis < totus);

тр а к т о р  C t r a c t - o r  < t r a h o ,  3. t r a x i  , t r a c t u m ) .  

т п а н с Ф о р м а т о р  ( i r a n s f o r m a t - o r  < t r a n s - f o r m o , 1. ) ;  

т р и у м ф а т о р  ( t r i u m p h a t - o r  < t r i u m p h o , 1. t r i u m p h a t u m ) ;  

тутор  C t u t - o r  < t u e o r , 2 .  t u i t u s ,  п о м л а д а  п а р т .  форма t u t u s ) ;  

у з у р п а т о р  ( u s u r p a i - o r  < u s u r p o , 1. u s u r p a t u m ) ;

Ф а к т о р  Cfact-or < f acio, 3. f eci , factum);

Ф а л с и ф и к а т о р  C f a l s i f i c a t - o r ;  п а р т . а с н .  < f a l s i f i c o  < f a l s u m  f a 

c i o ) ;

ц и в и л и з а т о р  ( c i v i  1 i s a t - o r ; п а р т .  q c h . од д е н о м . г л .  c i v i l i s o

< civilis < civis);
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1*2. Латинизми eo морфолошка адаптација

1,2-1 Адаптација на латински и неолатински
именки на -io

Л а т и н и з м и  на с у ф и к с о т  -ија

Во макЕДОнскиот зазик една голЕма група латинизми- и м е н к и 

од ж е н с к и  р о д , свршуваат на obod с у ф и к с ; ги има околу 400 на 

6pod - Ов ие и м е н к и ce Разликуваат од латииизмитЕ од типот м е м о р  и- 

ja, п о т е н ц и ј а, и м п е р и ј a, по свозата морфолошка структура; и м е н о , 

иако навидум го имаат истиот с у ф и к с (-ија), во к о н к р е т н и о в  слу- 

чаз, ce работи за латинизми, добиЕни од латински и нЕалатински 

л е КчСЕМИ 7 кои во номинативот сингулар завршуваат на -io и ce на- 

зални основи (-ion). Ов и е л е к с е м и ce главно substantiva deverba- 

tiva, образувани од партиципска основа и суфиксот -io. Пр . n a t -  

— io, /'us-io од nascor » 3. natus и f undo» 3. f usum. ДодЕка во п о в е ќ е - 

т0 зазициу во кои ги имамЕ ваквитЕ образувака, назалната основа 

6 евиДЕнтна (п р . ф р . nation, англ. nation, г е р м . Nazion), во 

словенскитЕ зазици, аналогизата со и м е н к и т е  од типот и н д у с т р и ј а, 

tfhi£pLi и Ј ДопРИНЕла номинативскиот с у ф и к с  -io да ce адаптира во 

_и јз ( - ja ) с П р - руски агитацил, револнзцил , полски revolucja, 

чеШки revoluce. Во нашиот зазик, латинизми од тоз тип c e :

з б Д И к а ц и Ј а  (ab-dicat-io < ab-dico, 1. -dicatum < dico, 3. dixi, 
dictum);

а г и т а ц и Ј а  (agitat-io < agito,1. agitatum);
а Г Л у т и н а ц и Ј а  (agglutinat-io < ad-glutino,1. agglutinatum);
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агРЕСизa , р е г р е с и з  a , п р о г р е с и ј  a Caggress-io, regress-io, pro- 
gr ess- i o < ad-> re— ,pro-gredior,3. progressus; с л о ж е и к и  од глаголот 

gradior );
администрацизa Cadministrat-io < ad-ministro, 1. -ministratum); 

aкламацизa , ДЕКламациз a , прокламациз a Cad-,de-,pro-clamat-io

< clamo, 1. clamatum);
апЕлациза, инт е р п е лацизa (appel1at-i o < appello,!, appellatum; 

interpello, 1. );
артикулациза Carticulat-io < articulo,1. articulatum; д е н о м . од 

articulus, д е м и н у т . од artu^);
асанациза, санациза Cassanat-io < ad-,sano,1. sanatum); 
асигнациза9 консигнац из а , РЕЗИГнациза Cad-, con— , re-signat-io

< ad-, con-, re-signo, 1. -signatum; дe h o m  . < si^nm);
асимилациз а , дисимилациз а Cassimilat-io, dissimilat-io < assi

mulo, 1. assimulatum < ad + similis < dis + similis);
аспирациза9 инспирациза, конспирациза Cad-,in-,com—Ceum) spi

ratio < spiro, 1. spiratum);
афЕктациз a Caffectat-io < affecto, 1. affectatum < ad-ficio, 3. 

-f eci , -f ectum);

афирмациза, конфирмацизa Cad-,con-firmat-io < ad-,con-firmo,1. 
-firmatum);

вЕГЕтациза C vegetat-i o < vegeto, 1. vegetatum; д е н о м . г л . < u&ge- 
t us ) ;

ВЕнтилациза Cventilat-io < ventilo,1. venti latum; д е н о м . г л . од 

ve^iiis);
в и 6р ац и з а Cvibrat— io < vibro, 1. vibratum); 
визитациза Cvisitat-io < visito, 1. visitatum);
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ГЕСтикулациЈa (gesticulat-io < gesticulor,L  gesticulatus; д е н .

< ^еѕ t i cia I vis ; д е м и и у т . < ̂ еѕ t us ; дЕВЕРбат. < gero, 3. gessi , gestum);

гравитациза (graviiai-io < *gravito, 1. gravitatum; основата 

gravitai- од коза е извЕДЕна имЕнката е дЕнаминативиа < gravis);

ДЕвалвациза Сdeva1vat— iо < de—valvo, 1. devalvatum— новолатмнска 

Форма) ;

ДЕГЕНЕРацизa , РЕГЕНЕРацизa , ГЕНЕРациза (de-,re-, generat-io < 

de-, re-genero, 1. -generatum; д е и о м . < gonvLS, -&r is);

дЕГРадациза (degradat-io < de-gradior,1. , клас.лат. degredior, 

3. degressus (д е г р е с мзa ); ДЕГРадациза е дЕномииативна форма од 

de- и gradus , -us );

ДЕКлараци ј a (declarat-io < declaro,1. declaratum);

ДЕклинациЈa (declinat—io < de—clino,1.—clinatum); 

д е м о н с т р в ц и ј a (demonsirat-io < de-monsiro,1.demonstratum); 

д е тЕРминациja (determinat—io < de—termino,1. determinatum; д е н .

< de + terminée);

д е тонацизa , интонациза (de— , in—tonat— io < de— ,in—tono,1. tona— 
tum);

ДЕфлорацизa (deflorat-io < de—floro,1. defloratum; д е н о м . од de 
+ flos, -rie);

дЕформациза, р е ФОРмацизa , инф о р м з ц и ј a9 трансформацизa f п р о — 

ти в р е формацизa (de— ,re— ,in— ,trans— ,п р о т и в —re—format—io < formo,1. 

f ormatum);

дискриминациз a (discriminat-io < discrimino, 1. discriminatum; 

д е н о м . < ediscr imen, — inis);

дислокацизa (dis-locat-io < dis-loco,1.-locatum);

доминацизa (dominat-io < domino,1. dominatum; д е н о м . < dominus);
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Е в о к а ц и з  a р е в о к  ац из a , п р о в с з к  ац из a Ce-,re-,рго-vocat-io < voco
1. v o c a t u m  < vox);

в г з а л т а ц и Ј a ( e x a l t a t - i o  < e x - a l t o , 1. e x a l t a t u m ;  д е н о м и н . < e x  + 

alt us ) ;

Е к с к о м у н и к а ц и з  а , к о м у н и к а ц и з а  ( e x c o m m u n i c a t - i o ,  c o m m u n i  c a t - i o  

< e x - c o m m u n i c o ,  1. c o m m u n i c a t u m  < c u m  + m u n i o ,  4. );

Е л в в а ц и з  а ( e - l e v a t - i o  < e - l e v o ,  1. - l e v a t u m ) ;

Е л и м и н а ц и з а  ( e l i m i n a t - i o  < e l i m i n o , 1. e l i m i n a t u m ;  д е н о м . < e  li- 

wiîne);

Е м а н а ц и Ј а  ( e m a n a t - i o  < e m a n o , 1. e m a n a t u m ) ;

Е м а н ц и п а ц и з а  ( e m a n c i p a t - i o  < e m a n c i p o , 1. e m a n c i p a t u m ;  д е н о м . о д  

e  + mancipium  < rwancsps < manus + capio );
<;

Е м и г р а ц и з а , и м и г р а ц и з а  ( e - , i n - m i g r a t - i o  < e - , i n - m i g r o , 1. m i g r a 

tum);

и л у м и н а ц и з а  (i 1 l u m i n a t - i o  < i n - l u m i n o , 1. i l l u m i n a t u m ;  д е н о м . < 

in + lux y -cis')->

и л у с т р а ц и з a ( i 1 l u s t r a t - i o  < i n - l u s t r o , 1. - l u s t r a t u m ;  д е н о м . о д  

in + lux, -cisï;

и м а г и н а ц и з а  ( i m a g i n a t - i o  < i m a g i n o , 1. i m a g i n a t u m ;  д е н о м .< imago, 

— ginis^i

и м и т а ц и з  a ( i m m i t a t - i o  < i m m i t o r , 1. i m m i t a t u s ) ;

и м п Р Е Г н а ц и з а  ( i m p r e g n a t - i o  < i n - p r e g n o , 1. - p r e g n a t u m ) ;

и н д и г н а ц и з a ( i n d i g n a t - i o  < i n d i g n o r , ! ,  i n d i g n a t u m ;  д е н о м . < i n -  

d i g n u s );

и н к а р н а ц и з a , Р Е - и н к а Р н а ц и з a ( * i n - c a r n a t - i o ,  * r e - i n - c a r n a t - i o ;  

c o m p o s i t u m  < r e - , i n -  + c a r o ,  c a r n i s );

и н к у Ѕ а ц и з а  ( i n - c u b a t - i o  < i n - c u b o , 1. - c u b a t u m ) ;
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интЕРнацизa ( i n t e r n a t - i o  < i n t e r n o , 1. i n t e r n a t u m ;  д е н о м и н . < in~ 

tornus);

ин т е р п р е Tаци3 a ( i n t e r p r e t a t - i o  < i n t e r p r e t o r , 1.  i n t e r p r e t a t u s ) ;  

инфилтрацизa , филтрациза ( i n - ,  f i l t r a t - i o  < i n - , f i l t r o ,  1. f i l  — 

t r a t u m ) ;

инфлациз a ( i n f l a t - i o  < i n - f l o , 1. - f l a t u m ) ;  

иригациза ( i r r i g a t - i o  < i n - r i g o , 1 . i r r i g a t u m ) ;

кандидациза ( c a n d i d a t -  i o; д е н о м .о с н . о д  candidatus < candidus); 

капитулациза, РЕкапитулациза ( c a p i t u l a t - i o ,  r e - c a p i t u l a t - i o  < 

c a p i t u l o , 1. c a p i t u l a t u m ;  a e h g m . < capi tulum д е м и н у т . о д  caput); 

колаборациза ( c o l l a b o r a t - i o  < c o n - l a b o r o , 1. - l a b o r a t u m ) ;  

комасациза ( c o m m a s s a t - i o  < c o m m a s s o , 1. c o m m a s s a t u m ;  Д Е н о м . г л а г . 

< cam ( c u m )  + massa);

комбинациз a (combinat-io < combino,1. combinatum); 

комЕморациза, м е м о р з ц и з a (com-,memorat-io < com- (cum) memoro,

1. memoratum);

компилацизa (compilat-io < compilo,1. compilatum); 

компликацизa (complicat-io < complico, 1 . complicatum); 

к о м п р о м и таци3а ( о в оз л а т и н и з а м  е  о б р а з у в а и  n o  а н а л о г и з а  с о  

б Р о з н и т Е  л е к с е м и н а  -tat-io; и н а к у  е Д Е В Е Р б а т и в  о д  compromitto 

(cum-pro-mitto), 3. misi, missum и п р а в и л н а т а  и з в Е д б а  б и  т Р Е б а л а  

д а  г л а с и  c o m p r o m i s s i o ) ;

консолидациза ( c o n s o l i d a t - i o  < c o n - s o l i d o , 1. - s o l i d a t u m ;  д е н о м . 

г л  . < sol idus);

констатациза (constatat-io < consto, 1. constiti, constatum - 
имЕнката е  изградЕна од Една НЕпостоЕчка партиципска основа 

constatât-, a he од РЕГулаРната constat-);
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констЕлациза (constellat-io < constello,1. constellatum < cum +

stol ia);

консултациза (consultat-io < consulto, 1 . consultatum - и н т е н з . 

□ д consulo» 3. -sului , consul turn);

коисумацизa (consummat-io < con-summo,1. -summatum; дЕноминат. 

Фарма од summo. - с у п е р л . < supera);

контаминацизa (contaminat-io < contamino, 1 . contaminatum); 

конфвсиза, пРОФвсиза (confess-io, prof ess-i o < con-,pro-fiteor 

(fateor), 2. -fessus);

конфигурацизa (con-figurat-io < configuro» 1 . configuratum; ден . 

од con- (cum) +

конфискацизa (confiscat-io < confisco» 1 . confiscatum < cum + 

/iscus);

концЕнтрацизa (concentrat-io < con-centro,1. concentratum; д е н . 

од с ont rum; г р ч к и мѓг>т рог>}

конугациза (coniugat-io <coniugo,l. coniugatum < con-iungo» 3 . 

coniunxi, coniunciura);

коопЕРациз a , опЕРациз a (co-,operat-io < co-,opero,1. -operatum; 

дe h o m . < opus9-orisï;

корпорациза (corporat-io < corporo, 1 . corporatum; д е н о м . < cor

pus , -oris);

кулминациза (culminat-io < culmino, 1 . culminatum; д е н п м . < cul- 

mcn9 -inis);

ЛЕгациз a (legat-io < lego»1. legatum; двлЕгациз a < de-legat-io); 

ЛЕГитимациза (legitimat-io < legitimo,1. legitimatum; д е н о м . ад

logit imus < Lex);

л и ц и т а ц и з а  ( l i c i t a t —i o  < l i c i t o r , ! ,  l i c i t a t u s ) ;
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маиипулациза (manipulat-io < manipulo, 1 . manipulatum; д е н о м и н . 

< manus + p I eo > ;

мисиза, двмисиза, Емисиза, комисиза, трансмисиза (miss-io, 

demissio, emissio, comissio, transmissio < de-, e-, con- Ceum-), 

trans- mitto, 3. missi , missum);

МЕДИтациза (medi tat-i o < meditor, 1. meditatus); 

навигациза (navigat-io < navigo,!.navigatum); 

нациза Cnat-io < nascor, 3. natus); 

нЕгациза (negat-io < nego,!, negatum);

нумврациза (numerat-i o < numero,!, numeratum; д е н о м . < numorus); 

обзвктивациза (ob—iect-iv-at-io < obiectivo, 1 . -activatum < ob- 

-icio (iacio), 3. -ieci ,-iectum);

облигациза (obligat-io < obligo, 1 .obligatum); 

овациза (ovat-io < ovo, 1 . ovatum);

опсЕРвацизa Cob-servat-io < ob-servo,1. observatum); 

ординациза, субординациза9 координациза Cordinat-io, sub-,co- 

ordinat-io < ordino, 1 . ordinatum; д е н о м . < ordo >-inis);

пагинацизa (paginat-io < pagino,1. paginatum; д е н о м . < pagina); 

п е н е  трациз a (penetrat-io < penetro, 1. penetratum);

п е р  K y e и 3 а y РЕПЕРкусиза, дискусиза Cpercuss-io, repercuss-io, 

discuss-io < per-,re-per-,dis-cussio (quatio), 3. -cussi,-cussum); 

ПЕРтурбацизa (pei— turbat-io < per-turbo,1. -turbatum); 

ПЕРфОРацизa (perforat-io < pei— foro,!, perforatum); 

плантациза (plantat-io < planto, !. plantatum; д е н о м . < planto'); 

пРЕсзк упациза, окупациза (praeoccupat-io, occupat-io < occupo, 

1 . occupatum < ob + capio);
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п р е с  из  a , и м п р е с и з  a , е к с п р е с и з  a , к о м п р е с и з  a ( p r e s s - io ,  im

p r e s s -  i  o, e x p r e s s - i o ,  c o m p r e s s - io  < premo, i n - p r im o ,e x - p r im o ,com- 

- p r im o ,  3. - p r e s s i ,  pressum);

п р о л о н г а ц и з а  ( p r o l o n g a t - i o  < p r o lo n g o , i .  p ro lo n g a tu m ; д е н о м . г л . 

од рго+1оп^г/ѕ);

п Р О ф а н а ц и Ј  a ( p r o f a n a t - i o  < p ro fa n o ,  1. p ro fa n a tu m ; д е н о м . < p r o -  

/arvus);

п у б л и к а ц и з а  ( p u b l i c a t - i o  < p u b i i c o , 1. p u b i ic a tu m ;  д е н о м . гл агол  

од p o p u l u s ^ ;

Р Е а к  т и в а ц и Ј  a ( r e - a c t - i v - a t - i o  < r e - a c t i v o , 1. - a c t iv a t u m  < a g o ,3. 

e g i , actum);

РЕвакцинациЈ a , вакцинациз a ( r e - , v a c c i n a t - i o  < r e - , v a c c in o ,  1. 

v a c c ia n a tu m ; д е н о м . < v a c c in a  < v a cca ) ;

Р Е Г И с т р а ц и з а  ( r e g i s t r a t - i o  < r e g i s t r o , 1. r e g is t r a t u m ;  д е н о м . од 

r e ^ e s ia  < r e s  g e s ta e  < r e s  + g e r o , 3. g e s s i , gestum);

Р Е г у л а ц и з  a ( r e g u l a t - i o  < r e g u lo ,  1. reg u la tu m ; д е н о м . од regulo. 

< rego);

Р Е д у п л и к а ц и з a ( r e d u p l i c a t - i o  < r e - d u p l i c o , 1. - d u p l i c a t u m ;  д е н . 

г л .  од d u p l e x , - i c i s  < duo);

p e з в р в а ц и з  a ( r e - s e r v a t - i o  < r e - s e r v o , 1. -se rv a tu m );

Р Е К Р Е а ц и з a 9 к Р Е а ц и з  a  ( r e - c r e a t - i o ,  c r e a t - i o  < r e —c r e o ,  1. - c r e 

atum);

Р Е л а ц и з  a , к о р в л а ц и з  a ( r e l a t - i o ,  c o r r e l a t - i o  < r e - ,  c o n - f e r o ,  

f e r r e ,  t u l i ,  - la tu m );

р в п а р а ц и з  a 9 С Е п а р а ц и з  a 9 к о м п а р а ц и з  a ( r e - , s e - , com-(cum) p a r a -  

t - i o  < p a ro ,  1. paratum);
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Р Е П Р Е З Е н т а ц и Ј a , п р е з е н т а ц и за (re-,praesentat-io < re-,praesen

to, 1. praesentatum; r e h q m . < praes&ns,-nt is пap т . п p e з .< prae-esse);

РЕСтаврациja (restaurat-io < restauro,1.restauratum);

p e фРаудациЈa Crefraudat-io < re-fraudo, 1. -fraudatum; д е н п м .г л . 

од f r a u s  y - u d i s ï ;

p e  ф унпациy a (refundat-i o < re-fundo, 1. -fundatus ; дe h o m . глагол 

од f undus );

Р Е х а б и л и т а ц и з  a 9 х а б и л и т а ц и з a (re-habi1 itat-io < re-habi1ito,1. 

-habilitatum; д е н о м , глаг. < h a b i l i s - ,  дЕВЕРбатив < habeo, 2. habui 

habitum);

р е ц е с и з  a , с е ц е с и з a f к о н ц е с и з a , п р о ц е с и з a Crecess-io, secess- 

-io, concess-io, process-io < re-, se-, con- (cum-), pro- cedo, 3. 

cessi, cessum);

Р Е Ц и т а ц и з  a (recitat-io < recito,1. recitatum);

С Е Г Р Е г а ц и з a , к о н г Р Е г а ц и з  a Cse-gregat-io, con- (cum-) gregatio 

< con-grego,1. -gregatum; д е н о м . глаг. <

свквЕСТРацизa (sequestrat-io < sequestro,1. sequestratum; д е н - 
о д  s & q u & s  t & r ) ;

С Е с и з а , о п с Е С и з а  (sess-io, obsess-io < sedeo,obsideo,3. -sessi, 

-sessum);

симулациза (simulat-io < simulo,1. simulatum; д е н о м . < simi Lis);

стагнациза (stagnat-i o < stagno, 1. stagnatum; д е н о м  . <

с т и м у л а ц и з а  (stimulat— io < stimulo,1. stimulatum; д е н о м . < s  t i  — 

mu l  US  )  ;

с у б л и м а ц и з а  (sublimat-io < sublimo,!, sublimatum; д е н п м . < s u b — 

l  i m i s );

у з у р п а ц и з а  (usurpat-io < usurpo, 1. usurpatum);
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Фабрикациза (fabricat-io < fabrico*1. fabricatum; д е н о м . г л . од

/ а б е г ) ;

Ф а с ц и н а ц и з а  ( f a s c i n a t - i o  < f a s c i n o , ! ,  f a s c i n a t u m ;  д е н о м . < f a s 

c i n u m , г р ч  . ßctanoLVOv 'л е к  о д  у р о ц и О;

Ф Е Д Е Р а ц и з а , к о н ф Е Д Е Р а ц и з а  ( f o e d e r a t - i o ,  c o n f o e d e r a t - i o  < f o e 

d e r o ,  1. f o e d e r a t u m ;  д е н о м . < f o o d u s y - o r i s ' ) - >

ф л е к с и з а , р е ф л е к с и з a ( f l e x - i o ,  r e - f l e x - i o  < f l e c t o ,  3. - x i  , f l e c 

tum);

ФОРмулациза ( f o r m u l a t - i o  < f o r m u l o , 1. f o r m u l a t u m ;  д е н о м . < f o r 

m u la . < д е м и н у т и в  од f o r m a i

Ф У з и з а 9 д и ф у з и з а ,  к о н ф у з и з а  ( f u s - i o ,  d i s - f u s - i o ,  c o n - f u s - i o  

< f u n d o ,  3. f u d i  , f usum);

х а л у ц и н а ц и з a ( h a l u c i n a t - i o  < h a l u c i n o r ,  1. h a l u c i n a t u s :  a l u c i 

n o r  , 1. );

х о с п и т а ц и з а  ( h o s p i t a t - i o  < h o s p i t o r ,  1. h o s p i t a t u s ;  д е н о м . о д  

h o s p o s , - i t i s ) ;

шпЕкулациза (specuiat-io < speculor,1. speculatus - ф о н е т с к е  

промЕна на инмцизалниот кансонант ѕ > ш е траг од п о с р е д н и ш т в о т о  

на гЕРманскиот зазик).

Едиа  г р у п а  л а т и н и з м и ,  к о и  з а в р ш у в а а т  н а  - м е н т а ц и ј а  c e  д е - 

н о м и н а т и в н и  о б р а з у в а к а ,  а н а л о г н и  с о  о н и е  н а  -ациј-а; ф о р м и р а н и  c e  

о д  Д Е В Е Р б а т и в н и  и м е н к и  н а  — m e n t u m -  Т а к в и  c e :

а Р г у м Е н т а ц и з а  ( a r g u m e n t a t i o  < a rg x i-m o n tX L m  < a r g u o ,  3. a r g u i ); 

д о к  у м е н  т а ц  из  a ( d o c u m e n t â t  i o  < doc гл-m o n  i m  < d o c e o ,  2. d o c u i ) ; 

о Р н а м Е н  т а ц  из а ( o r n a m e n t a t  i o  < o r  n a ,- m on turn < o r n o ,  1. o r n a t u m ) ;  

п и г м Е н т а ц и з  а ( p i g m e n t a t i o  < p i  g - în o n t  um < p i n g o ,  3. p i c t u m ) ;
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с е г м е н  т ац и з a С segmen tat, i  o < s & g — m&rc t xim < s e c o ,  3. see  u i   ̂sectum)- 

С Е д и м Е н т а ц и з а  ( s e d im e n ta ! i o  < s e d i - m e n t m  < sedeo , 2 < sedi)*

* * * * * ж •#

а б о л и ц и з а  ( a b o l i t i o  < a b o l e o , 2. - i v i , - i tu m ) ;

а д а п т а ц и з  a ( a d a p t a t io  < adapto» 1. adapta tum ; п е н о м , < a d + ap ^ s)-  

а к ц Е Н т у а ц и з а  ( a c c e n t u a ! io ;  д е н п м . < cLcc&ntxisï; 

а м б и ц и з a ( a m b it io  < a m b ~ e o , - i r e , - i i ,  -  itum );  

а м п у т а ц и Ј  a (a m p u ta t io  < a m p u to ,1. amputatum);

а п с о р п ц и з а  ( a b s o r b t io  < a b - s o r b e o ,2. - u i ; формата в извЕДЕна од 

хип отЕти чна  партиципска о сн о в а , зашто гл а г о л о т  нЕма Супин)-  

а у д и ц и з  a ( a u d i t i o  < a u d io ,  4. aud itum );

Д Е П о Р т а ц и з a ( d e p o r t a t io  < d e - p o r t o , 1. d eporta tum );  

д в с к р и п ц и з а , т р а н с к р и п ц и з a ( d e - , t r a n s -  s c r i p t i o  < d e - ,  t r a n s -  

s c r i b o ,  3. s c r i p s i  , s c r ip tu m ) ;

д вфинициз а ( d e f i n i t i o  < d e - f i n i o , 4. - f i n i t u m ;  д е н о м .< d e + / in is ) -  

д и к ц и з а ( d i c t i o  < d i c o ,  3. d i x i  , d ic tu m );

д и р е к ц и ј a , к о р е к ц и з  a ( d i r e c t i o ,  c o r r e c t i o  < d i r i g 0> c o r r i g o  < 

d i s - ,  c o n - r e g o ,  3. - r e x i  , - re c tu m );

д и с Е Р т а ц и з  a ( d i s s e r t a t i o  < d i s s e r t o , 1. d i s s e r t a t u m  < d i s s e r o ,  3. 

- u i  );

д и с т и н к ц и з a ( d i s t i n c t i o  < d i s t i n g u o , 3. d i s t i n x i , d is t in c t u m ) ;  

д о т а ц и з a ( d o t a t i o  < d o t o , 1. dotatum ; дe h o m  < d o s , d o t is ) ;  

Е в а к у а ц и з а ,  Р Е Е в а к у а ц и з а  ( e - , r e - e v a c u a t i o  < e - ,  r e - e - v a c u o ,  1. 

-vacuatum ); д е н о м . од v a c u u s ,3;

Е в о л у ц и з a , & Е в о л у ц и Ј а ч к о н т р ^ р е в о л у ц и з a и хибрид п р о т и в р е в о - 

л у ц и з а  ( e — , r e - , c o n t г а —, п р о т и в - г e v o l u t i o  < e - ,  r e - ,  c o n t r a - v o l v o , 3. 

- v o l v i ,  - v o l u t u m ) ;
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Егзибициза, прохибициза (ex-,pro-hibitio < ex-, рго-hibeo < ha

beo, 2. );

ЕДициза (editio < edo, 3. edidi , edi tum);

вкстрадицизa , традициза (ex-,traditio < ex-,trado, 3. tradidi, 

tradit um ) ;

е м о ц и j a f к о м о ц и ј a , п р о м о ц и з a (e-, com- (cum), pro-mot io < -mo
veo, 2. -movi , -motum);

Ерудициза (eruditio < erudio,4. eruditum; д е н о м и н . <e + rudis);

врупциза, корупциза (eruptio, corruptio <e-, com-rumpo, 3. -ru

pi , -ruptum);

и н в е с тицизa (investitio < investio,4. investitum; д е н о м . < in + 

vest is);

инзвкциза, проЈвкциЈа, и н т е р з е к ц и з a (in-,pro-, intei— iectio < 

in-, pro- , inter ici o (-i ac io), 3. -i ec i , - i ec tum);

инкрустациз a (incrustatio < incrusto,1. incrustatum);

инспЕкциза, и н т р о с п е к ц и з a (in-,intro-spectio < in-, intro-spi- 

cio, 3. -spexi , -spectum);

институциз a , конституциз a, проституциз a (in-, con-(cum), pro

stituo (statuo), 3. -st i tui , -st i tutum);

кауциза (cautio < caveo, 2. cavi , cautum);

кондициза (condicio или conditio < condico,3. con-dictum);

K O H c трукцизаf p e k o h c трукцизa , о п с трукцизa 9 д е с трукцизa (con-, 

re-, ob-, de-structio < -struo,3. -struxi,-structum);

KOHтракциза, ancтракциз a , дистракцизa (contractio,distractio, 

abstractio < con-(cum), abs-, dis-traho, 3. -traxi ,-tractum);

KOHтрацЕпци3 a, РЕЦЕПциза, к о н ц е п ц и з a , п е р ц е п ц и з  a r апЕРЦЕПцизa 

(contra-, re-, con-, per-, ad-per-ceptio < contra-, re-, con-,
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per-, ad-pe i— cipio (capio), 3. -cepi , -ceptum);

к а н т р и б у ц и з  a , д и с т р и б у ц и з a (con-,dis-tributio < cum-, dis-tri- 

buo, 3. -tribui , — tributum);

к о н ф р о н т а ц и з a (confrontatio < confronta, 1. confrontatum; д е н о м . 

< cum -н f r o n s  , - n i  i s );

к о о п т а ц и з a (cooptatio < co-opto, 1. cooptatum); 

манифЕСт ациз  a (manif estatio < manifesto,1. manif estatum); 

m e h c  т р у а ц и з a (menstruatio < * menstruo, 1. menstruatum; х и п о т е - 

тична партицип. основа образувана од придавката m&nst r u u s ,3. ); 

м у ни ц и з а (munitio < munio,4. munitum; д е н о м и н . < moenia); 

м у т а ц и з а (mutatio < muto, 1. mutatum);

о б д у к ц и з a , д е д  укциз a f р е д у к ц и з a , и нду кциз  a , п р о д у к ц и з a , р е - 

п р о д у к ц и з a , к о п р о д у к ц и з a и хибридот х и п е р п р о д y к ц и з a (ob-, de-, 

re-, in-, pro-, re-pro-, co-pro-, hiper-pro-ductio < duco,3. duxi, 

ductum);

п о л у ц и з a (pollutio < polluo,3. pollui,pollutum); 

п о р ц и з a , п р о п о р ц из a (portio, proportio);

п р е п о з ици3 a , композициз a 9 опозицизa , п р о п о з и ц и з  a y диспозиџи- 

ja, п р е д и с п о з и ц и з a , е к с п о з и ц и з a , транспоз ицизa , апозицизa , пози~ 

циза (каз с и т е о в и е радикална е лЕксЕмата позициз a < positio < po

no (posino), 3. posui , positum; коза co п р е ф и к с и т е  p r a e - , con-(cum), 

dis-, prae-dis-, ex-, trans- и ad- ги ФпРмира набРОЕнитЕ сло- 

ж е н к и  ) ;

пунк  т у а ци з  a (punctuatio; хипотЕТична дЕноминативна партицип. 

основа < punc tum, ДЕВЕРбат. од pungo,3. pupugi,punctum);

п у н к ц и з а ч и н т е р п у н к ц и з a (inter-, punctio < inter-, pungo,3. pu

pugi, punctum; покраз п у н к ц и з a имавмЕ и п у н к т у а ц и з  a од истиот
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KOPEH);

РЕдакциз a 9 РЕакциз a 9 акциза, контра-акцизa (red-, re-actio < 

re(d)~ago (redigo), 3. -egi , -actum);

рвзолуциза, солуц и j a (re-,solutio < re-, solvo, 3 . solvi, solu

tum);

p e kb и 3 ици Da, инквизициза (re— , in—quisitio < re—, inquaero, 3 . 

-quaesitum);

р е п е т и ц и ј a , к о р е п е т и ц и ј a, ПЕТициза (re-, co-re-, petitio < pe

to, 3. petivi,petitum);

Р Е п у т а ц и з а  ( r e - p u t a t i o  < r e - p u t o , 1. -pu ta tum );

р о т а ц и з а  ( r o t a t i o  < r o t o , 1. ro ta tu m ; д е н о м . < r o t a ) ;

санкциЈа ( s a n c t io  < s a n c i o , 4. s a n x i , sanctum );

с е к р е ц и з a 7 д и с к р е ц и з  a 9 индискрвциза (se-,dis-,in-dis-cretio < 
se-,dis-,in-dis-cerno,3. crevi,-cretum);

СЕкциза ( s e c t i o  < s e c o ,  1. s e c u i , sectum );

свлЕкциза9 колЕкциза, л е к ц и ј ѕ  Cse-,con-(cum ) l e c t i o  < s e - , c o n -  

le g o ,  3. l e g i , lectum );

ситуациза (situatio; имЕнката e образувана  no аналогиза  co  

о с та н а ти тЕ  и м ен ки  на - a t  i o  од имЕнката sitxLSy-xis; дЕВЕРбат. од 

sino, 3. sivi , situm);

с п в д и ц и з а  ( e x p e d i t io  < e x p e d i o , 4. ex p ed itu m ; ФОРмата e ПРИфатЕ- 

на п р е к у  и та л и за н ската  г л а г . форма s p e d i r e ,  кадЕ има синкопа на 

иницизалниот вокал на п р е ф и к с о т  и асимилациза на к о н с а н а н ти тЕ );

Фикциза ( f i c t i o  < f ingo*, 3. f i x i  , f ic tum );

Флуктуациза (fluctuatio; д е н о м и н . < flxictxisy д е в е р Ѕ. < f luo, 3. 

f 1  uxi , f 1  uxum);
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Фоакциз a ( f  r a d i o  < f  r a n g e ,  3. f  r e g i  , f r a c t u m ) ;  

ф у н к ц и з а  ( f u n c t i o  < f u n g o r ,  3. f u n c t u s ) ;

Л а т и н и з м и  н а  - и з а ц - и ј а

Л а т и н и з м и т Е  с о  с в р ш е т о к о т  - и з а ц и з  a  c e  г л а в н о  д Е В Е Р б а т и в н и  

и м е н к и , о б р а з у в а н и  од  г л а г о л и  н а  - i s a r e .  Ba  в у л г а р н и о т  л а т и н с к и , 

а o c o ö e h o  в о  ТЕКС TOB1/1TE н а  х р и с т и з  а н с к и т Е  а в т о р и ,  д о с т а  ч е с т о  c e  

С Р Е ќ а в а а т  л а т и н и з и р а н и  г р ч к и  г л а г о л и  с о  с у ф и к с о т  - i s a r e Z - i s a r e ;  

о в о з  с у ф и к с  e  л а т и н с к а  В Е Р з и з а  н а  г р ч к и о т  г л а г о л с к и  с у ф и к с  

с Пр . c a n n o n i z a r e ,  p r o p h e t i z a r e ,  b a p t i z a r e ;  с у ф и к с о т

- i  s a r e / -  i s a r e  в o с р е д н о в е к п в н и о т  л а т и н м т Е т  с л у ж и  з а  о б Р а з у в а н Е

н а  г л а г о л с к и  ф о р м и  о д  н о м и н а л н и  о с н о в и : s o l e m n i s a r e  < s o l e m n i s * - e ,  

e x t e m p o r i s a r e  < e x  i e r c i p o r e ,  r e a l i s a r e  < r e a l i s  < r e s ,  m o t i v i s a r e  <

}п & И г п з ѕ  <mjotxLS.  В а к в и т Е  г л а г о л и  c e  о б р а з у в а а т  с о  д о д а в а в Е  н а  

с у ф и к с о т  -  i s a r e / -  i s a r e  н а :  a ) .  и м Е н с к а  о с н о в а  ( f a v o r - i s a r e , v a -  

l o i  i s a r e ,  c a r b o n - i s a r e ) ;  6 3 .  п р и д а в с к а  о с н о в а , и т о а ,  ДЕВЕРба- 

т и в н и  п р и д а в к и  н а  - i  v u s  ( p a s s i v - i s a r e , m o t  i v - i  s a r e ) ;  Д Е Н о м и и а -

т и в н а  и Д Е В Е Р б а т и в н а  п р и д а в с к а  о с н о в а  и а  - a l i s , - i l i s  ( l e g a l i s

< l e x  > l e g a l i s a r e ;  s t a b i l i s  < s t o  > s t a b i l i s a r e )  ; д Е н в м м н а т и в н и  

п р и д а в к и  н а  - a n u s  ( u r b a n u s  > u r b a n i s a r e ) ;  Д Е Н о м и и а т и в и а  п р и д а в -  

с к а  о с н о в а  н а  - a r i s  ( v u l g a r i s  > v u l g a r i s a r e ) ;  в )  . п а р т и ц и п с к а

о с н о в а  ( c o n c r e t u s  > c o n c r e t i s a r e ) .  Од в а к о в  т и п  г л а г о л и ,  п о т о ч н о ,  

о д  н и в н а т а  п а р т и ц и п с к а  о с н о в а  c e  ф о р м и р а н и  6 р о з н и  и м е н к и  н а  

—i s a t i o ,  ш то  в о  н аш а  а д а п т а ц и з  а c e  з а в у в а  к а к о  — и з а ц и з а .  Т а к в и  

и м е н к и  в о  н а ш и о т  з а з и к  c e :

а в  т о р и з а ц  и з а  ( a u c t o r i s a t i o  < a u c t o r  i  s a r e  < a u c t o r  < a u g e o ) ;  

а м о р т и з а ц и з а  ( a m m o r t i s a t i o  < a m m o r t i s a r e  < a d  + m o r s )
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вок ализац из a (vocalisatio < vocalisare < vocalis < vox); 

вyлгapизацизa (vulgarisai io < vulgarisare < vulgaris < vulgus); 

вулканизациз a (vulcanisâtio < vulcanisare < Vulcanus); 

ГЕНЕРализациз a (generalisatio < generalisare < generalis< genus, 

-eris);

ДЕмилитаризацизa ч р е м и л и таризацизa (de-mi 1itarisatio < demili- 

talisare < de-mi litaris < miles,-itis);

ДЕМорализацизa (de-moralisatio < de-moralisare < de-moralis < de 

+ mos, ~ris);

д е ц е н  трализацизa (decentralisatio < decentralisare < de-centra- 

lis < de + centrum, г р ч . po*i);

имунизациз a (immunisatio < immunisare < immunis);

индивид уализацизa (individualisatio < individualisare < indivi- 

dualis < individua: in-divido);

и н д у с т р и з  ализациз a (industrialisatio < industrialisare < indus- 

trialis < industria);

капитализацизa (capitalisatio < capitalisare < capitalis< caput, 

-itis);

карбонизацизa (carbonisatio < carbonisare < carbo,-onis); 

к о л е к  тивизацизa (collectivisatio < coilectivisare < collectivus 

< collectus < colligo, 3. );

колонизациз a (colonisatio < colonisare < colonus); 

к о м е р ц и з ализацизa (commercialisatio < commercialisare < commei—  

cialis < commercium);

компЕНзациз a , РЕкомпЕнзацизa (compensatio, re-compensatio < 

cum-, re-cum- penso, 1 . pensatum < pendo,3. pependi,pensum);

KOHBEP 3 ац и 3 a (conversatio < converso(converto), 1. conversatum);
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кондЕнзацизa (condensatio < condensare < condensatum < cum +den

sus);

к о н к Р Е Т И з а ц и з  a (concretisatio < concret i sare < concretus < con

cresco^. concretum);

ЛЕгализаци ј a (legalisatio < legaiisare < legalis < lex);

м о б и л и з а ц и з а  (mobilisatio < mobilisare < mobilis < moveo);

н а ц и о н а л и з а ц и з  a (nationalisatio < nationalisare < nationalis < 

natio < nascor, 3. natus);

н Е у т р а л и з а ц и з  a (neutralisatio < neutralisare < neutralis < neu

ter);

н о р м а л и з а ц и з a (normalisatio < normalisare < normalis < norma);

о б з E K т и в и з а ц и з a (obiectivisatio < obiectivisare < obiectivus < 

obiectus < obicio);

п а л а т а л и з а ц и з  a (palatalisatio < palatalizare < palatal is < pala

tum);

п а с и в и з а ц и з  a (passivisatio < passivisare < passivus < passus< pa

tior);

п а у п Е Р и з а ц и з  a (pauperisatio < pauperisare < pauper);

п о п у л а р и з а ц и з a (popularisatio < popularisare < popularis < popu

lus);

п р о л е  та р и з а ц  из a (prolétarisâtio < proletarisare < proletarius < 

proles);

р а ц и о н а л и з а ц и з  a (rationalisatio < rationalizare < rationalis < 

ratio < reor, 2 . ratus);

р в а л и з а ц и з a (realisatio < realisare < realis < res);

Р Е - в а л о Р и з а ц и з a (valorisatio < valorisare < valor - valeo);

С Е н з а ц и з  a (sensatio < sentio,4. sensi,sensum);
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сигнализацизa (signalisatio < signalisare <signalis < signum); 

социзализацизa (socialisatio < socialisare < socialis < socius); 

с п е ц и з  ализациз a (specialisatio < specialisare < specialis < spe

cies);

с т а б и л и з а ц и з a (stabi 1 isatio < stabilisare < stabilis < sto); 

с т Е Р и л и з а ц и з a (sterilisatio < sterilisare < sterilis); 

т о т а л и з а ц и з  a (totalisatio < totalisare < totalis < totus); 

у р б а н и з а ц и з  a (urbanisatio < urbanisare < urbanus < urbs); 

Ф а в о Р и з а ц и Ј a (favorisatio < favorisare < favor - faveo); 

Ф а ш и з а ц и Ј  a (fascisatio < fascisare < fasces,-is); 

ц и в и л и з а ц и з a (civilisatio < civilisare < civilis < civis).

Л а т и н и з м и  н а  -фикација

Вака завршуваат Една група composita, образувани од 

номинална основа на каза е додаден формантот ficat-, коз е 

всушност партиципска основа од -ficare, употРЕбувана и во кла- 

сично-латинскиот зазик за образувакЕ verba composita, чиз п р в  

е п е м е н т е. ивкоза иоминалиа основа. Пр . aećLi / icare (aedes + face

re), amplificare (aipplus + facere), versificare (versus + face

re); и м е н о , формантпт -ficare, ficat- ce ДЕРИвации од глагвлот 

fac io,3 mfee i,fac tum, чиз радикал fac- ce завува како апофонирана 

Фарма fie-:

амплификациза (amplificatio < amplifico, 1 . amplificatum < amplus 

•♦■facio);

ВЕРИфикаџиза (verificatio < ver if ico, 1. ver if icatum < verum •♦-fa

cio);
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в в р с и ф и к а ц и з a Cversificatio < versifico, 1 . versificatum < versus 

-*• facio);

г л о Р И Ф И к а ц и Ј a Cglorificatio < glorifico, 1. glorificatum < gloria 

+ facio);

и д Е н т и ф и к а ц и з  a (identificatio < identifico, 1 . identificatum < 

identidem -+- facio);

к в а л и ф и к а ц и Ј  a f п р е к в а л и ф и к а ц и з а  (quai ificatio < quai ifico, 1 . 

qualificatum < qualis + facio);

K и н о ф и к а ц и Ј  a (хибридна фпРма ад г р ч . радикал т г> — + ficatio);
к л а с и ф и к а ц и з a , п р в к л а с и ф и к а ц и з a Cclassificatio < classifico , 1 . 

classificatum < classis + facio);

к о д и ф и к а ц и з a (cofificatio < codifico, 1 . codificatum < codex, co

dicis + facio);

м о д и ф и к а ц и з а  (modificatio < modifico,L modificatum < modus +fa- 

c io);

п а ц и ф и к а ц и з a (pacificatio < pacifico , 1 . pacificatum < pax,-cis + 

f acio);

п в р с о н и ф и к а ц и з a (personificatio < personifico, 1 . personificatum 

< persona + f acio);

р а д и о ф и к а ц и з a (*radioficatio < *radiofico, 1 . radiof icatum < ra

dius + facio);

р а т и ф и к а ц и з  a (ratificatio < ratifico,!. ratificatum < ratio +fa

cere);

PE K т и ф и к а ц и з a (rectificatio < rectifico, 1 . rectificatum < rectum 

-f- facio);
с п в ц и ф и к а ц и з a (specificatio < specifico, 1 . specificatum < speci

es + facio);
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унификациза Cunificatio < unifico, 1. unificatum < unus + facio); 

ФОРтификацизa Cf ortificat io < f oriifico, 1. foriificatum < fortis 

+ facio).

1.2.2- Латинизми - основа од латински лексеми

Го л е м 6роз латинизми п р е т с тавуваат всушност осиова, и м е н - 

ска, придавска или партиципска од латински или нЕолатински 

л е к с е м и ; ова всушност е е д е н од м о д е л и т е  на нивна адаптациза; 

и м е н о , основата на латинската или ИЕолатинската лЕксЕма да 

пРЕТставува номинативска форма на латинизмот. Пр . м Е Д и к а м Е н т  

< medicament-um; к о н з у л а т  < consulat-us; а г Е н т  < agent-is (agens); 
а с п Е к т  < aspect-us; п у н к т  < punct-i и сл.

Л а т  и н и з м и  н а  -мент

ЛатинизмитЕ на -мент во нашиот зазик ce адаптирани ла- 

тински и НЕолатииски ф о р м и на —mentum. Во латинскиот зазик, ф о р - 

маитот -mentum служи за образувакв ДЕВЕРбативни и м е н к и од:

1). п п и м а р н и  г л а г о л и  ч и з а  о с н о в а  з а в & ш у в а  н а  в о к а л * .

instгu-mentum Cin—struo),

п р и м а р н и  г л а г о л и  ч и з а  о с н о в а  з а в р ш у в а  н а  к о н с о н а н т :

aug-menim (augeo);

aD. г л а г о л и  о д  1 1  к о н у г а ц и з  a : docu-mentum (doceo), monu-
men tum;

23. Д Е н о м и н а т  и в н и  г л а г о л и  н а  - e r e , - i r e :  s e d i -men. tum, r u d i -

mentum,
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дЕномина тивни глаголи на —иеге: argu-m&nt'u.m (arguo), 

дЕномина тивни глаголи на -are: f unda- me n t um (fundo),

orna-m&ntum (orno).

С у ф и к с о т  —ment um ( к a к o i/t —men ), во латинскиат означува 
"nomina rei actae'^: -mentum, men-to, во г р ч к и п т  тоа e - fjct, 
-ратос; инд о е в р .-mn-to-: и н д о е в р , * k’leu-mnto > ст. инд. hliumunt, 

новоинд . Leumund).
Ba нашиот л е к с и ч к и  ф о н д п р и о п ш т е н и  ce с л е д н и т е  латинизми 

на “мент «  -mentum):
а Р г у м Е н т  (argumentum < arguo,3. argui); 
д о к  у м е н  т (documentum < doceo, 2. docui); 

е л е м е н т  «  eilementa,-orum); 
и н с  t p у м е н  t (instrumentum < instruo, 3. );
М Е Д и к а м Е н т  (medicamentum; д е н о м и н . < medicus);
М О М Е И Т  (momentum < moveo, 2. ); 

м о н у м е н т  (monumentum < moneo, 2. monui); 

о Р н а м Е н т  (ornamentum < orno, 1. );
п о с т а м Е н т  (postamentum < posit-a-mentum<pono,3. posui,positum); 
р у д и м е н т  (rudimentum; д е н о м и н . < rudis,-e);
с а к р а м Е н т  (sacramentum < sacro,1. ; дe h o m . < sacer);

с е д и м е н т  (sedimentum < sedeo,2. ; д е н о м и н . < sedes,-is); 
С Е н т и м Е Н т  (sentimentum < sentio, 4. );
Т Е м п Е Р а м Е н t (temperamentum < tempero, 1. );
Т Е С т а м Е н т  (testamentum < testo,1. ; д е н о м . < testis);

P e r r o t , J . :  L e s  d é r i v é s  e n  - m e n  e t  - m e n t u r r ,  P a r i s  1S><51 .
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Ф Р а г м Е н т  Cfragmentum < f range,3. f regi,f racium);

Ф У н д а м Е н т  (fundamentum, д Е В Е Р б а т ,  < fundo, 1. д е н о м . < fundus).

Латинизми на -ант и -ент

ЛатинизмитЕ, шта свршуваат иа о в ие с у ф и к с и ce всушност 

основи на партиципот на п р е з е н т о т  активЕН од латински и нЕОла- 

тински глаголи; и м е н о , с у ф и к с о т  —nt —? додадЕн на пРЕЗЕнтската 

основа зa гради основата на партмципот на п р е з е н т о т активЕн (каз 

тЕматскитЕ глаголи ce завува вокалот -е— п р е д — n t — )- Пр . porta- 

-nt-s > portans, vide-nt-s > videns, scrib-e-nd-s > scribens, audi- 

e-n£-s > audiens. Истиот с у ф и к с ce завува и во г р ч к и о т зазик, но 

сЕкадЕ со вокализам —о—: \г>о^тос>.

Во нашиот зазик, како в п р о ч е м  и b q  д р у г и т е  зазици, кадЕ 

што c e  прИфатЕни и адаптирани ваквитЕ латинизми, во зависност од 

кокугацизата на коза и припаѓа глаголот од коз е образуван пар- 

тиципот на п р е з е н т о т , завршуваат на -ант (од глаголитЕ на Д-ко- 

кугацизата) и на -ент (од глаголитЕ од Е 9 I и консонантската ко- 

нугации) . М ег^у о в и е  латинизми, има и такви, q c q ô e h o  неолатински 

дЕноминативни ф о р м и , к о и  c e  образувани no аналогиза на партици- 

п и т е  на п р е з е н т о т  иа с у ф и к с о т  -nt-:

ДЕМонстрант (demonstrant- 1 s: demonstrans < de-monstro,1. ); 

д и в е р  зан т Cdiversant — is: diversans < diverso, 1. );

Емигрант Cemigrant-is: e-migrans < e-migro,1. ); 

игнорант (ignorant — is: ignorans < ignoro,1. );

имигрант (immigrant.—is: immigrans < in—migro, 1. ); 

к а п и т у л а н т  (capitulant-is: capitulans (capitulo, 1.; д е н о м . < 
caput, -itis);
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квадрант  (quadrant-iѕ: quadrans < quadro,!. < quattuor);

консонант  (consonant-is: con-sonans < con-sono, 1. );

KOHCTиT yант (constituent-is: constituens < constituo < cum+sta- 

tuo; с в р ш е т о к о т  на -ант ce д о л ж и на п о с р е д н и ш т в о т о  на ФРанцуски- 

о т з a з и к ) ;

консултант  (consultant-iѕ: consultans < consulto,!. < consulo,

3. );

лаборант  (1aborant-is: laborans < laboro,!. );

манипулант (manipulant-is: manipulans < manipulo, 1. ; д е н о м . < 

manus + pleo);

манифЕстант (manifestant-is: manifestans < manifesto,1. );

матупаит (maturant-i s ; maturans < maturo,!. );

опскурант (obscurant—is: obscurans < obscuro, 1. );

провизант (proviant-is; д е и о м и и . обРазуванЕ < pro + via);

РЕПРЕЗЕнтант (repraesentant-is: re-praesentans < re-praesento,

15;
РЕфЛЕктант (reflectent-is: reflectens < reflecto,3. ; с в р ш е т о - 

кот -ант e ВЕРозатно фРанцуски и з г о в о р на ФОРмата reflectent, 

што с в е д о ч и  за п о с р е д н и ш т в о т о  h a фРанцускиот п р и пРИфаќанЕто на 

овоз латинизам);

СЕКстант (sextant-is: sextans < sex + as - д е н о м . обРазуванЕ);

СЕктант  (sectant —is: sectans < secto,!. );

СЕкундант (secundant-i s : secundans < secundo, 1. );

симулант (simulant-is: simulans < simulo, 1. ; д е н о м . < similis);

сонант (sonant-is: sonans < sono, 1. );

спирзнт (spirant-is: spirans < spiro,!. ; аспирант < ad-spirant- 

is);
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стипЕндиЈант Cstipendiant-is; д е н о м и н . образуване < stipendium 

< a st i pendendo);

Ф а б р и к а н т  Cfabricant-is: fabricans < fabrico,1. ; д е н . < faber);

Ф и г у р а н т  Cfigurant-is; д е н о м и н . образувавЕ од дЕВЕРбативната 

имЕнка figura < fingo);

Ф О л и Ј а н т Cfoliant-is; д е н о м и н . образуванЕ < folium);

Ф О Р м а н т  Cf ormant-i s : formans < formo, 1. );

х о с п и т а н т  Chospitant-is: hospitans < hospito,1. ; д е н о м и н .С hos

pes,-itis);

ц и р к у з а н т  (circusant-is; д е н о м и н . образуваке < circus < *circu- 

sare);

шпекулаит Cspeculant-is: speculans < speculor,!. ; пРОМЕната на 

иницизалниот кансонант s > ш е поради п о с р е д н и ш т в о т о  на ГЕРман- 

скиот зазик);

Ф ^

абитуриЕнт (овоз латинизам е абразуван ад д в е  партиципски 

основи; и м е н о , од основата на партиципот на ф у т у р о т  активЕн од 

ab-eo,-ire - abi tur- со додаванЕ на с у ф и к с о т  за партицип на п р е - 

з е н т  -i&nt-s > abitui— iens,-entis);

агЕнт Cagent-is: agens < ago, 3. egi , actum);

амбиЕнт Cambient-is: ambiens < amb-eo,-ire,- i i ,- i tum; основата 

на парт. п р е з . e a t n b & u n t - ; формата а м б и Е н т  е добиЕна по аналоги- 

за на д р у г и т е  партиципски осиови на -ent);

апсолвЕнт Cabsolvent-is: absolvens < ab-solvo,3. absolvi, abso
lutum);

апстинЕнт Cabstinent-is: abstinens < abstineo,2. < abs-teneo,
3. );
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cз с и с т е н т  (assistent-is: assistens < assisto,3. < ad-sisto,asti

ti);

д е к з д е н r (decadent-is: decadens < de-cado,3. ; новообРазувакЕ, 

зашто с л о ж е н и о т  глагол e b o нЕапофонирана форма);

д е п о н е н т, о п о н е н т , Е к с п о н е н т (de— ,ob-,ex-ponent—is: de-,ob-,

ex-ponens < de-,ob-,ex-pono,3. -posui,-positum);

д и р и г е н т  (dirigent-is: dirigens < di rigo,3. -rexi,-rectum < dis + 

rego);

д и с и д е н T (dissident-is: dissidens < dissideo,2 . < dis-sedeo, 2. ) ;

д о ц е н т  (docent-is: docens < doceo, 2. docui);

е к в и в з л е н т  (aequivalent-is: aequivalens < aequi-valeo, 2. ); 

и н т е л и г е н т  (intel1igent—is: intelligens < intellego < intei— le- 

go);
и н т е р е с е н т  (interessent-is;ФОРмата e образувана кога на и н ф и - 

нитивот int&ress& (слож.од inter-esse) е додадЕн ф о р м з н т о т -ni ); 

и н ц и д е н т (incident-is: incidens < incido,3. < in-cado, 3. ); 

к л и е н т (client—is: cliens, постара фоома — cluens < cluo, г р ч . 

«Xvco) ;

КОЕФИЦИЕНТ  (coeficient-is: coeficiens < co-eficio, 3. < co-e-fa-

cio, 3. );

KOHKу Р Е н т (concurrent-is: concurrens < con-curro, 3. -curri, 

-cursum);

кон т и н г е н  т (contingent —is: contingens < contingo < cum+tango); 

к о н т и н е н т  (continent-is: continens terra < contineo,2. < cum +

teneo, 2. );

конфИДЕнт (confident-is: confidens < confido, 3. );
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к о р е с п о н д е н  т  (correspondent-is: cor respondens < con-respondeo,

2 . ) ;

о р и е н т  (orient-is: oriens sol < orior, 3. ortus sum); 

патЕнт (patent-is: patens < pateo, 2. );
пациЕнт (patient-is: patiens < patior,3. passus sum); 
п р е з е н T (praesent-is: praesens < praesum, prae-esse); 
п р е з и д е н т  (praesident-is: praesidens < praesideo < prae-se- 

deo, 2. );
п р е  т е н д е н  t  (praetendent-is: praetendens < prae—tendo,3. ); 
п р е ц е д е н т  (praecedent-is: praecedens < prae-cedo,3. -cessi,-ce

ssum);
п р о д у ц е н т  (producent~is: producens < pro-duco,3. -duxi,-ductum); 

р е г е н т  Cregent-is: regens < rego,3. rexi,rectum); 
р е з и д е н т  (resident-is: residens < resideo,2. < re-sedeo,2. );
РЕКонвалЕСЦЕН t  (reconvalescent-is: reconvalescens < re-con-va- 

lesco, 3. );
р е п е т е н т  (repetent-is: repetens < re-peto,3. );
р е ф е р е н t  (referent-is: referens < re-fero,-ferre,-tuii,-latum);
р е ц е н з е н t  (recensent-is: recensens < re—censeo,2. );
c  t у д е н  t  (student-is: studens < studeo, 2. ) ;

с у п л е н т  (supplent-is: supplens < sub-pleo, 2. );

т р а н с п а р в н  t  (transparent-is: transparens <  t rans-pareo, 2. ) .

Ha -ент завршуваат и л е к с е м и т е : ц е н т  < centum, п р о ц е н т  < 
pro+centum, а к ц в н т  < accentus. Ho т и е , с п о р е д  с в о е т о  образуванЕ 
нe припаѓаат на гарната група латинизми, зашто he c e образувани 
од партиципи на п р е з е н т о т .
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Не к о л к у од obod тип л е к с е м и ce завуваат во нашиот зазик 

со наставката за ж е н с к и р о д -а:

амбуланта (ambulant-is: ambulans < ambulo,!. ); 

варизанта (variant-is: varians < vario,!.; дe h o m . < varius); 

ДЕТЕРминанта (determinant-is: determinans < de-termino,1. ); 

конституанта (constituent-is: constituens < constituo; с в р ш е - 

TOKOT —антa укажува на фРанцускиот зазик како п о с р е д н и к ) ;

плацЕнта (placenta; тоа е латинска адаптациза на грчката 

Форма nXcL7tx>Q) ;

РЕзултанта (resultant-is: resultans < resulto,!. ); 

тангЕн тa (tangent,—is: tangens < tango, 3. tetigi > tactum).

Л а т и н и з м и  на  - а т -  - н о м и н а л н а  о с н о в а

Група латинизми, кои во нашиот зазик завршуваат на - а т ,  

c e  всушност имЕнска основа од ДЕнаминативни латински и НЕала- 
тински ф о р м и , образувани со с у ф и к с о т  - a t u - .  Такви c e :

ДЕканат (decan-atu-s < decanus); 

дупликат (duplic-atu-s < duplex, duplicis); 

кандидат (candid-atu-s < candidus); 

карбонат (carbon-atu-s < carbo, carbonis); 

конзyлат  (consul — atu-s < consul); 

магистрат (mag i s t r - a t u- s < magister ,-tri ); 

патронат (patron-atu-s < patronus); 

примат (prim-atu-s < primus);

СЕнат  (sen-atu-s < senex,—is);

силикат (silic-atu-s < silex, silicis);

трипликат (tripiic-atu-s < triplex, triplicis);
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унизат (uni-atu-s < unus* unius);
у н и к а т  Cunic-atu-s < unicus).

C a  с у ф и к с о т  - T  (од л а т и н с к о т о  - a t u - )  з а в р ш у в а а т  и н е к о и  

л а т и н и з м и ,  о б р а з у в а н и  од Д Е В Е Р б а т и в н и  а с н о в и ,  к а к о :

д о к т о р а т (doctor-atu-s < doctor < doceo* 2 . -ui,doctum); 

и н с п е к т о п а т (inspector-atu-s < inspector < inspicio, 3 . -spexi, 

-spectum);

к о н к у б и н а т ( c o n c u b i n - a t u - s  < c o n c u b i n a  < c o n - c u b o ) ;

Л Е к т о р а т  Clector-atu-s < lector < lego,3. legi,lectum);

Р Е К Т О Р а т  ( r e e t o r - a t u - s  < r e c t o r  < r e g o , 3. r e x i , r e c t u m ) ;  

с у б л и м а т  ( s u b i  i m - a t u - s  < s u b l i m i s  < s u b l i m o ,  1. ).

п л и ч н в  c e  о б р а з у в а н и  w и м е н к и т е  ф а в о р и т  i/i к о л о р и т  < f a v  

ritus, coloritus- но со д о д а в а к Е  н а  с у ф и к с о т  - i t u -  н а
менската

основа < favor-itu-s, color-itu-s.

Номиналната основа кака наминативска фарма за
л а т и н и з ам

з а  г л Е д а м Е  и к а з  л е к с е м и т е : м а р т  < M a r t i u s  ( m e n s i s ) ^

< q u a r t u s ,  с п и р т < s p i r i t u s  ( с о  с и н к п п и р в и о  - i - ) .

квар i

Л а т и н и з м и  - п а р т и ц и п с к а  о с н о в а  о д  л а т и н с к  и  и

н Е о л а т и н с к и  г л а г о л и

СЕ=

Во

Една категориза латинизми, с п о р е д  с в о е т о  образуВаке

а д а п ти р а н и  п ар ти ци п и  на п е р ф е к т о т  п а с и в Е н  од л а т ински

Н Е а л а т и и с к и  г л а г о л и .  А д а п т а ц и з а т а  в с у ш н о с т  c e  С о с т а и

о т ф Р л а к Е т а  н а  н а м и н а т и в с к а т а  н а с т а в к а  - u s  о д  п а р т и ц и п о т  Пс:г>пврфеКт
пасивЕн ад  о п р е д е л е н и  г л а г о л и ,  а д и о с н о ,  в а  п Р И ф а ќ а н Е т а  Н а *1 «О т и —
ц и п с к а т а  о с н а в а  за н о м и н а т и в с к а  ф о р м а  и а  л а т и и и з м о т  •

5 притоа
Д о ш л о  д a с у п с т а и т и в и р а к Е  н а  п а р т и ц и п о т ,  о д и о с н а  н а  ц Р г п°вата
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основа, зашто партиципот на п е р ф е к т о т  е стара глаголска 

придавка, образувана со с у ф и к с о т  -to-, коза покраЈ пасивното, 

м о ж е  да има \л активно значенЕ . П р  . h a m a  pa t us, c a n a  tus, pransus

'ЧОВЕК KOD Ш T O ПИЕ Л , D ВДЕ Л , ручал’, HO h a m a  U U  L n a r a  t U S 'PâHE T

ЧОВЕК, РанЕник’. С у ф и к с о т  — t o — за обРазуванЕ на партиципот на 

п е р ф е к т о т  пасивЕн (покраз с у ф и к с о т  -no-: plenus, dignus) го

сРЕЌавамЕ и во г р ч к и о т  зазик i n X u r ô a ), староиндискиот, литван- 

скиот, с т аРословЕнск ио т. ПаРТиципскитЕ ф о р м и  на -sus, -ѕа, -sum во 

латинскиот зазик c e  д о 6 и е н и  со асимилациза на иницизалниат кан — 

сонант на с у ф и к с о т  -to со консонантитЕ на глаголската основа што 

му пРЕТходат. Пр . * vi d—to—ѕ (d+t > ѕѕ) > vissus Css > s) > visus;

* prcr-f et-to-s (t + t > ss) > professus; * f 1 ec-to-s Cc + t > x) > flexus.

Од оваа катЕгориза латинизми c e : 

а г Р Е г а т , С Е Г Р в г а т  C a g g r e g a t u s ,  s e g r e g a t u s  < a d - , s e -  g r e g o ,  1. 

a g - ,s e - g r e g a t um; д е н о м и н . < a d - , s e -  + g r e x , -gis);

а дв о ка т ( a d v o c a t u s  < a d - v o c o , 1. a d v o c a t u m ) ;  

ак t  ( a c t u s  < ag o ,  3. e g i  , a c t u m ) ;

апарат9 пРЕпарат ( a p p a r a t u s ,  p r a e p a r a t u s  < ad-, p r a e - p a r o ,  1. 

- p a r a t u m ) ;

апЕТит ( a p p e t i t u s  < a d - p e t o , 3. a p p e t i t u m ) ;  

аплауз ( a p p l a u s u s  < a d - p l a u d o , 3. - p l a u s i ,a p p l a u s u m ) ;  

аспЕкт , р е с п е к т ч КОНСПЕКТ, п р о с п е к т  ( a s p e c t u s ,  r e s p e c t u s , c o n 

s p e c t u s ,  p r o s p e c t u s  < a d - , r e - ,c o n - ,p r o - s p i c i o , 3. - s p e x i ,- s p e c t u m ) ;

а т Е н т а т  ( a t t e n t a t u s  < a d - t e n t o ,  1. a t t e n t a t u s  ; и н т е н з . t e n d o , 3. 

t e t e n d i , t e n t u m ) ;

атрибут (attributus < ad-tribuo,3. -ui, attributum);
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афЕКТ, ДЕфЕКТ , П Р Е ф Е К Т , ПЕРфЕКТ, П Л У С K В 3 МП Е Р ф Е К Т , ИМПЕРфЕКТ

(affectus, defectus, praefectus, perfectus, piusquamperf ectus,

imperfectus < ad-,de-,prae-, per-, plus quam-, per-, in-per-ficio 

(f ac io), 3 . — f eci , -f ectum);

в и ј з д у к т  (compositum ад via + ductus < duco, 3. duxi , duc tum); 

д е л е г з т , лЕГзт (de-, legatus < lego, 1 . legatum); 

д е п о з и т  (depositus < de-pono,3. -posui,-positum);

Д Е с т и л а т  (destillatus < destillo, 1. destillatum); 

д и с п у т  «  disputo, 1 . disputatum);

д и с т р и к T (districtus < distringo,3. distrinxi,districtum); 

е д и к т (edictus < e—dico,3. -dixi,edictum);

Е л а б о р а т  (elaboratus < e-laboro,1. elaboratum);

е р у д и т  (eruditus < e-rudio,4. eruditum; д е н о м . < e  + rudis,-e); 

импулс (impulsus < impello,3. impuli,impulsum < in + pello,3. pe- 

pul i, pulsum);

и н с е к т  (insectus < in-seco, 1 . -secui,insectus); 

и н с т и н к т  (instinctus < in-stinguo,3. -stinxi,instinctum); 

и н с т и т у т  (institutus < in—stituo (in-statuo), -ui , institutum); 

и н т е л е к т  (intellectus < intellego, 3. < inter-lego, 3. );

и н ф и л т р а т  (infiltratus < in-fi 1 1 ro, 1 . infi 1 tratum); 

к о м б и н а т  (combinatus < combino, 1 . combinatum);

к о м п л е к с  (complexus < complector,3. complexus sum< cum-plector); 

к о м п р е с , е к с п р е с  (compressus, expressus < con- (cum),ex-primo, 

3. -pressi,-pressum);

к о м п р о м и с  (compromissus < compromitto(cum-pro-mitto), 3. -missi , 

-missum);

к о н в и к т  (convictus < con-vivo,3. -vixi,convictum);
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к о н к у р с 9 к у р с  ( c o n c u r s u s ,  c u r s u s  < c o n - ( c u m )  c u r r o ,  3. c u c u r i ,  

c u r s u m ) ;

к о н т р а к т  ( c o n t r a c t u s  < c o n - t r a h o , 3. - t r a x i ,c o n t r a c t u m ) ;  

к о н ф л и к T ( c o n f l i c t u s  < c o n f l i g o , 3 .  - f l i x i , c o n f l i c t u m ) ;

K о н ц е н T P a r  ( c o n c e n t r a t u s  < c o n - c e n t r o , 1 . c o n c e n t r a t u m ;  д e h o m . <

c e n t r u m ,  г р ч . « i v r p o v ) ;

к о Р Е л а т  ( c o r e l a t u s  < c o - r e - f e r o , - f e r r e , - t u l i ,c o - r e - l a t u m ) ;  

к р е д и т  ( c r e d i t u s  < c r e d o ,  3. c r e d i d i  , c r e d i  tum); 
к у л т  ( c u l t u s  < c o l o ,  3. c o l u i  , c u i  tum); 

м а н д а т  ( m a n d a t u s  < m a n d o ,  1. m a n d a t u m ) ;

м а н у с к р и п т  ( m a n u s c r i p t u s ; с л о ж Е н к а  од m a n u s + s c r i b o ,  3. s c r i p s i , 

s c r i p t u m ) ;

о б Ј Е к т , с у б з Е К Т  ( o b - ,s u b - i e c t u s  < o b - , s u b - i c i o  ( o b - , s u b - i a c i o )  

3. - i e c i ,- i e c t u m ) ;

п а к т  ( p a c t u s  < p a c i s c o r ,3. p a c t u s  sum); 

п о с т у л а т  ( p o s t u l a t u s  < p o s t u l o , 1. p o s t u l a t u m ) ;

п Р Е Д и к а т  ( p r a e d i c a t u s  < p r a e - d i c o , 1. p r a e d i c a t u m  < d i c o , 3. ); 

п Р Е л а т  ( p r a e l a t u s  < p r a e - f e r o , - f e r r e , - t u l i , p r a e l a t u m ) ;

П Р Е Т Е К С Т , K O H T E K C T , TE KC T  ( p r a e t e x t u s ,  c o n t e x t u s ,  t e x t u s  < 

p r a e - , c o n - t e x o ,  3. - t e x u i  , - t e x t u m ) ;

п p e ф и k c y с у ф и к с  ( p r a e f i x u s ,  s u f f i x u s  < p r a e - ,s u b - f i g o , 3. - f i x i , 

- f i x u m ) ;

п р о д у к т  ( p r o d u c t u s  < p r o - d u c o , 3. - d u x i ,p r o d u c t um); 

п р о е к т  ( p r o i e c t u s  < p r o i c i o  ( p r o - i a c i o ) ,  3. p r o i e c i ,  p r o i e c t u m ;  

п р и  п р и ф а ќ а к Е т о  н а  o b o d  л а т и н и з а м  Н Е о п р а в д а н о  е  Е л и м и н и р а н  в о к а -

л о т  — L , k o d  и п р и п а ѓ а  н а  г л а г о л с к а т а  о с н о в а ;
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п р о ц е с , е к с ц е с  (processus, excessus < pro-,ex-cedo, 3. -cessi, 

-cessum);

пункт (punctus < pungo,3. pupugi,punetum); 

p e b e p c  (reversus < re—vertor,3. reversus sum);

РЕГЕНЕРат (regeneratus < re-genero,1. regeneratum); 

р е г р е С ј п р о г р е с , к о н г р е с  (regressus, progressus, congressus < 

re-, pro-, con-gredior (gradior), 3. -gressus sum);

РЕзултат (resultatus < re-sulto,1. resultatum; и н т е н з .re-silio, 

4. -sultum);

р е к в и з и т  (requisitus < requiro (re-quaero), 3. -quisivi,requisi

tum);

р е л и к т  (relictus < re-linquo,3. -liqui,relictum);

PEHErar (renegatus < re~nego,l. renegatum);

р е ф л е к с , циркумфЛЕкс (reflexus, circumflexus < re-, circum- 

f lecto, 3. -f lexi , -f lexum);

р е ц е п т  (receptus < re-cipio,3. -cepi,receptum < re + capio);

СЕпарат (separatus < separo,1. separatum);

статут (statutus < statuo, 3. statui , statutum);

супстрат (substratus < sub-sterno,3. substratum);

cyporar (surrogatus < sub-rogo,1. surrogatum);

такт (tactus < tango, 3. tetigi , tactum);

трактат (tractatus < tracto,i. tractatum;и н т е н з . traho,3. traxi, 

tractum);

транзит (transitus < trans-eo,-ire,-ii,transitum);

Фабрикат (fabricatus < fabrico,1. fabricatum; д е н о м . < faber);

Ф a K T (f actus < f ac io, 3. f eci , f actum);
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ф в л с и ф и к а т  (falsificatus < falsifico* 1. falsificatum; сложЕнка 

< falsum + facere);

ФОРмаT (formatus < formo, 1. formatum; д е н о м . < forma); 

ц и т а т  (citatus < cito, 1. citatum);

ЛатинизмитЕ е к с п о р т , и м п о р т , транспорт (ex-, in-, trans

porto,!. ), р е ц е п и с  «  инф . фарма recepisse), како и д е ф и ц и т ч с у ф и — 

цит (deficit < đeficio,3. ; sufficit < sufficio,3. ), лични глагол- 

ски ф о р м и , сфатЕни како и м е н к и  , he ce образувани no м о д е л о т на

ПРЕТ ХОДНИТЕ -

1.2 □ 3 « Супстантивирани латински и неолатински 

придавски основи

Го л е м  6роз латинизми, всушност ce супстантивирани латин — 

ски и нЕОлатински придавки, адаптирани на тоз начин, што како 

наминативска Форма на латинизмот ce завува придавската о с н о в а , 

т ш e « д е л о т од латинската или нЕолатинската ЛЕксЕма п р е д намина — 

тивската наставка (-us или -is).

Л а т и н и з м и  н а  -ив

Со с у ф и к с о т  — iv во латинскиот зазик ce образуваат 

ДЕВЕРбативни придавки: од партиципска основа (capt-iv-us) и д е - 

номинативни (peiorat-iv-us, tempest-iv-us, aest-iv-us). Придавки 

co GBO] с у ф и к с ce образуваат и од пРЕЗЕнтската основа на 

глаголитЕ (recid-iv-us, noc-iv-us) и од основата на партиципот 

на п р е з е н т о т  (substant-iv-us, absent-iv-us). С у ф и к с о т -iv- e
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п р и с у т е н  и в о  с л о в е н с к и t e  з а з и ц и .  Пр  . и г р и в м и , к р а с н о р е ч и в и и ,  

у с л у ж л и в н и  ( р у с к и ); b o l e s c i w y ,  u p o r c z y w y  ( п о л с к и ); b l â t i v y ,  d o 

b r o t i  v y  ( ч е ш к и ) ; z l o b i v ,  l a ž n i v ,  h o t i v  ( с л о в .  ) ; м и л о с т и в ,  н е п о -  

к о л е б и в  ( с р п с к и );  г о р ч л и в , п л а ш л и в ,  м р з л и в  ( м а к Е Д . ) .  Н е к о и

<5
с м Е т а а т  ДЕка з а б е л Е Ж и т Е л н о т о  п р и с у с т в о  на с у ф и к с о т  - и в -  в о  с л о -  

в е н с к и т е  з а з и ц и ,  в о  и з в Е С н а  M E P a  c e  д о л ж и  и на н е с в е с н о  и м и т и р а -  

КЕ н а  л а т и н с к и т Е  п р и д а в с к и  ф о р м и  н а  —i v —u s , р а ш и Р Е н и  в о  п и с м е н и о т  

з а з и к , н о  и в о  в у л г а р н и о т , о д  к о и  c e  р а з в и л Е  б Р о з н и  ф о р м и  н а  - i f  

в о  ф Р а н ц у с к и о т  ( p l a i n t i f ,  a g g r e s s i f  и с л . ) .

Во  н а ш и о т  з а з и к  т а к в и  л а т и н и з м и  c e : 

а к Р Е д и т и в  < a c c r e d i t  i v u s ( a d - c r e d o , 3 . - c r e d i d i  > a c c r e d i t - i v - u s ) ;  

а к у з а т и в  < a c c u s a t i v u s  ( a c c u s o , 1. > a c c u s a t - i v - u s ) ;

а п Е Р и т и в  < a p e r i o , 4. - u i  , a p e r t u m ;  л а т и и и з м о т  e  п Р И ф а т Е н  п р е к у  

ФРа н ц у с к а т а  ФОРма a p é r i t i f ;

в о к а т и в  < v o c a t i v u s  ( v o c o ,  1. > v o c a t - i  v - u s  );

г е н е т и в  < g e n e t i v u s  ( g i g n o , 3. > g e n e t - i v - us); o b o d  латинизам c e

завува у ш т е како г е н и т и в  < g e n i t i v u s ;

д е т е к т и в  < d e t e c t i v u s  ( d e - t e g o , 3 .  - t e x i  > d e t e c t - i v - u s ) ;  

импЕРатив < i m p e r a t i v u s  ( i m p e r o , ! .  > i m p e r a t - i v - u s ) ;  

индикатив < i n d i c a t i v u s  C i n —d i c o , 1. > i n —d i c a t  —i v —u s ) ;

и н ф и н и т и в  < i n f i n i t i v u s  ( i n - f i n i o , 4. > i n f i n i t - i v - u s ) ;

к о л е к т и в  < c o l l e c t i v u s  ( c o l l i g o  [ c u m - l e g o l  , - l e g i  > c o i l e c t - i v 

u s  );

компаратив < c o m p a r a t i v u s  ( c o m p a r o , ! .  > c o m p a r a t - i v - u s ) ;

V a i l l a n t , A G r a m m a i r e  c o m p a r é e  d e s  l a n g u e s  s l a v e s ,  p .475 .

181



к о и у н к т и в  < coniunctivus (coniungo [cum-iungoJ , 3. -iunxi > con

i une t-i V-us) ;

к о о п е р & т и в  < cooperativus (co-opero, 1. > coopérai-iv—us);

к о р е к т и в  < correctivus (corrigo [ cum-regol, -rexi > correct-iv- 

us);

л о к а т и в  < locat i vus (loco, 1. > locat-iv-us);

м а с и в  < massivus; д е н о м . обРазуванЕ со с у ф и к с о т  -iv < massa;
м о т и в  < motivus (moveo,2. movi > mot-iv-us; х и Вр и д : л а з  т - m o t ив ^\

Н Е г а т и в  < negativus (nego,1. > negat-iv-us);

н о м и н а т и в  < nominativus (nomino,1. > nominat-iv-us);

о б з в к т и в  < obiectivus (obicio,3. obieci > obiect-iv-us);

о п т а т и в  < optativus (opto,1. > optat-iv-us);

п а с и в  < passivus (patior,3. passus > pass-iv-us);

п о з и т и в  < positivus (pono,3. posui > posit-iv-us);

п Р Е Р о г а т и з  < praerogativ-us (prae-rogo,1. > prae-rogat-iv-us);

п у р г а т и в  < purgativus (purgo,1. > purgat-iv-us);

Р Е а к т и в , а к т и в  < re-,activus (re-ago,3. -egi > re-,act-iv-us); 

Р Е ц и т а т и в  < recitativus (recito,1. > re-citat-iv-us);

с у п Е Р л а т и в  < superlativus (super— fero,-ferre > superlat-iv-us); 

с у п с т а н т и в  < substantivus (substo,!.); латинизмот e образуван 

од псновата на партиципот на п р е з е н т о т  substant-iv-us;

ф а л ш и в  < falsivus; ДЕном.образуванЕ со - lu < falsus, са ф о н е т - 

ска пРОМЕна на ѕ  > ш, поради п о с р е д и и ш т в о  на ГЕРманскиот з а з и к ;

Кон оваз тип, с п о р е д  с в о е т о  обРазуванЕ, припаѓаат и Една 

група латинизми, кои иа основата од латинската или нЕолатинската 

придавка за имаат и наставката за ж е н с к и  р о д -з : ^ Е г у л а т и в а ,  

п а с и в а 9 и н и ц и з а т и в а  (и хибридот с а м о и н и ц и з a т и в а ), ^ л т Е Р н а т и в а
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(д е н о м . < a l t e r n u s  < a l t e r ) ,  коопЕРатива, статива, актива, р е т р о - 

спЕктива, п е р с п е к тива, дирЕктива и сложЕнката локомотива (< l o c u s  

+ moveo, 2. movi , motum).

Латинизми — адаптирани латински и нволатински 

п р и д а в к и  н а  - l i s

СупстантмвиранитЕ лагински \а нЕалатински прцдавк и на су — 

ф и к с о т - l i s  во нашиот зазик ce завуваат  како латинизми, што 

свршуваат на - л .  ПридавскитЕ ф о р м и на - l i s  во латинскиот  зазик  

ce главно  градЕни со додавакЕ на овоз с у ф и к с на и м е н с к и q c h o b m . 

Пр . / lor—CL—l is , činim—cl— I is , r&g—CL— lis. И од оваа катЕГОРиза п р и — 

давки латинизам е самата  придавска осн ов а .  Такви латинизми c e : 

в о к а л  < v o c a l i s  ( v o c - a - 1 i s )  < v o x , - c i s ;

Г Е Н Е Р а л  < g e n e r a l i s  ( g e n e r - a - 1 i s )  < g e n u s , - e r i s ;

Д Е Ц и м а л  < d e c i m a l i s  ( d e c i m - a - 1 i s )  < dec im us < decem; 

д и ф е р е н ц и ј  а л  < d i f f e r e n t i a l i s  ( d i f f e r e n t i - a - l i s )  < d i f f e r e n t i a  

< d i f f e r o ,  d i f e r r e ;

и н и ц и з а л  < initialis Ciniti-a-1 is) < initium < in-eo, -ire, -ii, 
init um;

инструмЕнтал < instrumentalis Cinstrument-a-1isX instrumentum;
капитал < capitalis (capit-a-lis) < caput,-itis;
к а р д и н а л  < cardinalis (cardin-a-lis) < cardo,-inis;
к в а р т а л  < q u a r t a l i s  ( q u a r t - a - 1 i s )  < q u a r t u s ,  р е д .6р . < q u a t t u o r ;

к в и н т а л  < quintalis Cquint-a-1is) < quintus, р е д .6р . < quinque;
к о л о н и ј ал < coloni al i s (coloni-a— 1 is) < colonia;
к о н д и ц и о н а л  < condicionalis (condicion-a-1 is) < condicio,-onis; 
к р и м и н а л  < criminalis (erimin—a— 1 is) < crimen,-inis;
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лабизал < labialis ( i abi-a-lis) < labium;
л и б Е Р а л  < l i b e r a l i s  ( 1 i b e  r-a.-lis) < l i b e r ;  

м а р г и н а л  < m a r g i n a l i s  ( r n a rgin-a-1 is) < m a r g o , - i n i s ; 

о р и г и н а л  < o r i g i n a l i s  (or i g i n - a — lis) < o r i g o , - i n i s ;

П Е н а л  < p e n a l  is ( p e n — a - l i s )  < p o e n a  < p u n i o ;

П Е Р с о н а л  < p e r s o n a l i s  ( p e r s o n - a — lis) < p e r s o n a ;

п о т Е н ц и Ј а л  < p o t e n t i al is ( p o t e n t i - a — 1 is) < p o t e n t  i a  < p o t e n s  < 

p o s s e ;

р а д и к а л  < r a d i c a l i s  ( r a d i c - a - 1 i s )  < r a d i x , - i c i s ;

Р Е ц и т а л  < r e c i t a l i s ;  л а т и н и з м о т  e о б р а з у в а н  од п р е з е н т с к з  г л а -  

г о л с к а  а с н о в а  од r e c i t o , ! ,  ( r e c i t - a - 1 i s )  n o  а н а л о г и з а  н а  н о м и и ,  

о б р а з у в а к а ;

р и в а л  < r i v a l i s  ( r i v - a - l i s )  < r i v u s ;  

р и т у а л  < r i t u a l i s  ( r i t u - a - l i s )  < r i t u s , - u s ;  

с и г и а л  < s i g n a l i s  ( s i g n - a - l i s )  < s i g n u m ;

с п и р и т у а л  < s p i r i t u a l i s  ( s p i r i t u - a - l i s )  < s p i r i t u s , - u s ;  

т р и б у н а л  < t r i b u n a l i s  ( t r i b u n - a - l i s )  < t r i b u n u s ;

Ф и н а л  < f i n a l i s  ( f i n - a - l i s )  < f i n i s , - i s ;

Ф и с к а л  < f i s c a l i s  ( f i s c - a - l i s )  < f i s c u s ;

ц е р е м о н и з ал < c a e r e m o n i a l i s  C c a e r e m o n i - a - l i s )  < c a e r e m o n i a .

K q h  о в а а  к а т Е г о Р и з а  л а т и н и з м и  п р и п а ѓ а а т  и н е к о л к у т е  

а д а п т и р а н и  с о  с у ф и к с о т  - а  л а т и н и з м и  о д  ж е н с к и  р о д :

В Е Р т и к а л а  < v e r t i c a l i s  ( v e r t i c - a - 1 is) < v e r t e x , - i c i s ; 

м а г и с т р а л а  < m a g i s t r a l i s  ( m a g i s t г - a - l is) < m a g i s t e r ;  

н о р м а л а  < n o r m a l i s  ( n o r m - a - l i s )  < n o r m a ;

n a c  то ра л а  < p a s t o r a l i s  (pastoi— a - l i s )  < p a s t o r ;  д е в е р 6 . <  p a s c o ;  

с п и р а л а  < s p i r a l i s  ( s p i r - a - l i s )  < s p i r a  ( г р ч . crn s ip a) ;
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ЦЕнтоала < centralis (cent г-a-l is) < centrum ( г р ч .

И сложЕНКчвта л о к о м о б и л а  (locus + mobilis) м о ж е 3 спОРЕ
ВТОРИОТ ЕЛЕМЕНТ ОД CBODQT CQCTÔB,  да СПаЃЕ  ВО QBââ Г Р у Па Л а ти 

н и зми.

Филизалз < filialis (fi 1i-a-1is) < filia;

Л е к с Е м а т а  <ракла, к а з а ,  и а к о  з а в р ш у в а  н а  -ла, he МОЖЕЛа 

д а  и п р и п а ѓ  а н а  о в а а  к а т Е г о Р и з а  и м е н к и .  И м а з б и  о а за о а д и к а л н а  

м о Р ф Е м а т а  ф ѕ к - (/ac-), т а а  е п о с к о р о  а д а п т а ц и з а  н а  е д е н  х и п о т е _ 

т и ч е н  д е м и н у т и в  о д  л а т и н с к о т о  f a x , ~ c i s ,  с о  и с т о т о  значенЕ к а к о  и 

в о  н а ш и о т  з а з и к  < * f a c e l l a ,  с о  с и н к о п а  н а  в о к а л о т  - i - в о  п е н у л т и - 

м а т а  .

Л а т и н и з м и  - а д а п т и р а н и  л а т и н с к и  и  Н Е О л а т и н с к и  

п р и д в в к  и  н а  -ari us

С у ф и к с о т  - a r i u s  в о  л а т и н с к и о т  з а з и к  с л у ж и  з а  о б р а з у в а н Е  

a d i e c t i v a ,  и т о а  г л а в н о  d e n o m i n a t i v a .  В а к в и т Е  п р и д а в к и  и в о  

к л а с и ч н о - л а т и н с к и о т  з а з и к  ч е с т о  c e  с у п с т а н т и в и р а а т ,  и т о а  

ф о р м и т е  о д  c u t e  т р 1/1 Р о д а .  П р  . c a r ö o n c L r i x i s , öcl I r e a r  i u s , i  a —

r i u s  ( с у п с т а н т и в и р а н и  п р и д а в с к и  ф о р м и  о д  м а ш к и  р о д  ) ; L i b r a r i u m . ,  

ѕominar i u m ,  ö r e u i a r i u m  ( о д  с р е д е н  р о д  ) ; cLulxilcirici, m o s i e L  L a r i a ,  

c a L u a r i a  ( ж е н с к и  р о д ) „  B a  н а ш и о т  з а з и к  с у ф и к с о т  —a r i u s  c e  р е д у — 

ц и р а  н а  х о н о р — ар  < h o n o r  —a r i u s :

к о м Е Н т а р  < commentarius < commentum, д е в е р 6. < comminiscor; 
с а и и т а р  < sanitarius < sanitas, д е в е р Ѕ. < sano,1. ;
СЕКРЕтар < secretarius < secretum; хибрид: потсЕКРЕтаР.
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Л а т и н и з м и  од с у п с т а н т и в и р в н и  п р и д в в к и  на  - r i s

Ј убилар < i u b i l a r i s  < i u b a r , - r i s ;  

капилар < c a p i l l a r i s  < c a p i l l u s ;

п е р п е н д и к улар < p e r p e n d i c u l a r is < p e r p e n d i c u l u m ,  ДЕ 

p e n d e o ,  2. ;

плурал < p l u r a l i s  < p l u r e s ;

СЕКВЕСтар < s e q u e s t r i s ;

СЕМЕС тар < s e m e s t r i s  < s e x  m e n s e s ;  t p и м е с tsd < ^

B E P 6  . < p e r -

r i w e s t r i s  < t
m e n s e s : r e s

сингулар < s i n g u l a r i s  < s i n g u l i ;

Ф О Р м у л а р  < f o r m u l a r i s  < f o r m u l a  < f o r m a ;  

ц и р к у л а р  < c i r c u l a r i s  < c i r c u l u s  < c i r c u s »

1.2.4. Латинизми на -ep

Е д н а  г р у п а  л е к с е м и  о д  л а т и н с к о  п о т е к л о
З а в с ш у в а а т

с у ф и к с о т  ~ер>. О с в е н  л Е к с Е м а т а  п а у п Е Р  к о з а  е ф a т е ц

н а т а  ф о р м а ,  c w t e  о с т а н а т и  у п а т у в а а т  н а  ф Р а н М У с к и о т

н а
a B q w з в o p  —

3 Вз Ик
и з в о р И Ш Т Е  в о  К О Е  Е ф о р м и р а и  л а т и н и з м о т  ( и л и

к' а к о

с у ф и к с о т  - a i r e .  В о  н а ш и о т  з а з и к  о в о з  т и п  л а т и и и  

в л е г л е  П Р Е К У  б у г а р с к и о т  (а т а м у  - од р у с к и о т ) ?

а д а п т И О а и C D
З м и , наа

В е в ° ^ т Но

3 ^ Ш Т о Ö Q

з а з и ц и  ф Ранцу ск иот  с у ф и к с  - a i r e  c e  п Р Е д а в а  с о -
ОВИЕ

низми в а  н а з г а л Е м  6 р о з  c e  н Е О л а ти н с к и  о б р а з у в а н а *

•з к ц и о н е р  и р е е к ц и о н е о  < actionarius и re-art ;
c c i ° n a r i U s  <

"onis < ago,3. egi,actum;

& изи о н е р  < visionarius < visio < video,2.

OB  И E

^ a t и —

a c t i 0>
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в о л о н T E P  < v o l u n t a r i u s  < v o l u n t a s , - a t i s  < 

к о а л и ц и о н е р  < c o a l i t i o n a r i u s  < c o - a l i t i o ,  

к о м и с h o h e  P  < com m i s s  i  o n a r  i  u s  < c o m m i s s i o ,

v o l o , v e l l e , v o l u i ; 

— o n i s  < c o —a l o ,  3. ; 

- o n i s  < com i t t o , 3.
- m is s u m ;

к о н ф e к ц и o h e  P  < c o n f e c t i o n a r i u s  < c o n f e c t i o , - o n i s  < c o n f i c i o ,  3. 

- f  e c i  , c o n f  e c t u m  C c u m - f  a c i o ,  3. );

к о н ц е с и о н е р  < c o n c e s s i o n a r i u s  < c o n c e s s i o , - o n i s  < c o n - c e d o ,  3. 

- c e s s i  ;

корупционЕР < c o r r u p t i o n a r i u s  < c o r r u p t i o , - o n i s  < c o r r u m p o ,  3. 

- r u p i , - r u p t u m ;

л е г и о н е р  < l e g i o n a r i u s  < l e g i o ;

м и л и ц и о н е р  < m i l i t i a , - a e  < m i l e s , - i t i s ; и м Е н к а т а  м и л и ц и о н е р  e  

о б р а з у в а н а  n o  а н а л о г и з а  и а  ф о р м и т е  с о  н а з а л н и  q c h o b w ;

м и с и о н е р  < m i s s i o n a r i u s  < m i s s i o , - o n i s  < m i t t o , 3 . m i s s i , m is s u m ;

о п о з и ц и о н е р  < o p p o s i t i o n a r i u s  < o p p o s i t i o , - o n i s  < o p p o n o ,  3. - p o 

s u i  , - p o s i t u m ;

п е н з и о н е р  < p e n s i o n a r i u s  < p e n s i o , - o n i s  < p e n d o , 3 . ;

п р о л е т е р  < p r o l e t a r i u s  < p r o l e s ;

р е в о л у ц и о н е р  и K O H  т Р В Р Е В о л у ц и о н е р  < r e v o l u t i o n a r i u s  и c o n t r a -  

r e v o l u t i o n a r i u s  < r e v o l u t i o , - o n i s  < r e - v o l v o , 3. - v o l v i , - v o l u t u m ;

с е л е к ц  и о н е р  < s e l e c t i o n a r  i u s  < s e l e c t i o ,  - o n i s  < s e i  i g o ( s e - l e g o ) ,  

3 . - l e g i , - l e c t u m ;

c т а ц и о н в р  < s t a t i o n a r i u s  < s t a t i o , - o n i s  < s t o ,  1 . s t e t i ,  s t a t u m ;  

ОВОЗ л а т и н и з а м  c e  с Р Е Ќ а в а  и к а к о  c т а ц и о н а р ;

ф р а к ц и о н е р  < f r a c t i o n a r i u s  < f r a c t i o , - o n i s  < f r n g o , 3 . f r e g i , f r a c -  

t  um ;
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Фyн кцh o h e  P < functionarius < f unctio,-onis < fungor, 3. functus
sum.

Е д н а  г р у п а  л а т и н и з м и , к о и  к а к о  и п р о л е т е р  и в о л о н т е р  с в р -  

ш у в а а т  н а  - т е р ,  п Р И ф а т Е н и  c e  и с т о  т а к а  од  ф р а н ц у с к и о т  з а з и к ,  о д  

л а т и н и з м и  н а  - t e u r ,  к а д Е  ш то  - t e u r  е  а д а п т а ц и з а  н а  л а т и н с к и о т  

с у ф и к с  - t o r :

а к в и з и Т Е Р , р е к в и з и т е р  < a c c q u i s i  t o r , г е - q u i s i  t o r  < ad-, r e - q u i r o ,  

3. - q u i s i v i , - q u i s i turn;

а м а т Е Р  < amator  < a m o ,1. amatum (п р е к у  ф р ѕ н ц . amateur) ; 

д е з е р  T EP  < d e s e r t o r  < de—s e r o , 3. - s e r u i , desertum ;  

к о н д у к т е р  < c o n d u c t o r  < c o n - d u c o , 3. - d u x i , -ductum;  

р е п о р т е р  < r e p o r t o , 1. r e p o r t a t u m ;  фРанцуско о бР азуванЕ ,  no ана-  

логиза  на о с т а н а т и т Е  латинизми на - t e u r .

1 * 2 . 5 .  Л а т и н и з м и  н а  -С и ) т е т

□ к о л у  т р И Е С Е т и н а  л а т и н и з м и ,  з а б е л Е ж а н и  в о  Р е ч н и к о т  н а  м а -

К ЕД OHСК ИОТ з а з и к ,  з а в р ш у в а а т  н а - т е т , н о б р о з о т  н а в а к в и т Е

л а т и н и з м и в о  г о в о р н и о т  з а з и к , п a и в о п и ш а н а т а р е ч  н а

о б р а з о в а н и т Е  луѓ*Е е  в о  п о р а с т  ( субз е к т и в и т е т  , к р е д  ибили те т , ди~ 

г н и т е т  и д р . ) .  С в р ш е т о к о т  - т е т  к а з  о в а а  к а т Е г о Р и з а  л а т и н и з м и  

у к а ж у в а  н а  п о с р е д н и ш т в о  н а  г Е Р м а н с к и о т  в о  п р о ц е с о т  н а  и и в н о т о  

п Р о д и р а к Е  в о  н а ш и о т  з а з и к .  И м е н о , л а т и н с к и т Е  s u b s t a n t i v a  

a b s t r a c t a  н а  - t a s  ( и м е н . q c h . —t a t —) ,  в о  г Е Р м а н с к и а т  з а з и к  c e

а д а п т и р а а т  с о  —t a t :  U n i v e r s i t ä t  < u n  i v e r e  i t cle  , —t a t  is,  P u b e r t ä t  <
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pudert as , - 1 a t i s . Bo фРанцускиот зазик ваквитЕ латинизми с б р ш у - 

ваат на -té: faculté, liberté; во итализанскиат зазик на -tà: 

liberté, félicité; во англискиот на -ty: University, societ.y и 

c л .

B o  к л а с и ч н о - л а т и н с к и о т  з а з и к  и м е н к и т е  н а  - t a s , — t a t i s  c e  

f e m i n i n a  и т о а  д Е н о м и н а т и в н и  о б р а з у в а н а ,  н а з ч в с т о  о д :

1.) п р и д а в с к и  ф о р м и  и тоа од придавкитЕ

а )  . о д  о с н о в и т е  - о -  на -itas и - e t a s  ( d i g n u s  > d i g n i 

tas, n o v u s  > n o v i t a s ,  c u r i o s u s  > c u r i o s i t a s ,  s o c i u s  > s o c i e t a s ,  v a 

r i u s  > v a r i e t a s ,  p i u s  > p i e t a s  и сл. ) ;

б )  . о д  i -  о с и о в  и t e  н а  - i t a s :  r i v a l i s  > r i v a l  i t a s , q u a 

l i s  > q u a l i t a s ;

в )  , о д  K Q H C O H .  g c h o b m : p u b e r  > p u b e r t a s ,  p a u p e r  > p a u 

p e r t a s  ;

г  ) » од  с у п Е Р л а т .  a c H G B и : m a x i m u s  > m a x i m i t a s ,  p r o x i 

m u s  > p r o x i m i t a s .

2. ) и м е н с к и  ф о р м и : h e r e s  > h e r e d i t a s ,  a u c t o r  > a u c t o r i 

tas, v i r g o  > v i r g i n i t a s ,  d e u s  > d e i t a s  ( в у л г .  лат . ) -

3. ) адвербијални ф о р м и : t e m e r e  > t e m e r i t a s ,  n e c e s s e  > n e 

c e s s i t a s  и c л .

Ф о р м и т е  н a -тет , и а к о  в о  и з в о р н и к о т  c e  и с к л у ч и в о  f e m i n i — 

па-> в о  н а ш и о т  з а з и к  c e  С ф а т Е Н И  к а к о  m a s c u l i n a  и к а к о  т а к в и  c e  

т Р Е т и р а а т  в а  н а ш а т а  з а з и ч н а  с т в а р н о с т . И с т о  т а к а ,  6 е з  и с к л у ч о к , 

а к ц е н т о т  в о  п р и ф а т Е н и т Е  л а т и н и з м и  од  о в о з  т и п  С Е к о г а ш  е н а  

п о с л е д и и о т  с л о г ,  у н и в е р з и т ќ т  , ФВК УЛТ ЕТ ,  к а д Е  ш т о  C E  наог^а и в о  

Г Е Р м а н с к и о т  з а з и к ;  в о  л а т и н с к и о т  з а з и к , в о к а л о т  -а в о  м о Р Ф Е м а т а  

— t a t — e д о л г , и а к ц Е н т о т  в о  и з в о р н и т е  л а т и н с к и  л е к с е м и , с о г л а с н а
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co н о р м и т е  нa класичната латинска акцЕнтуациза, nata иа н е г о : 

I i b & r  t a t - i s  , d i  g a i  t a t - i s  ; оттука и во м о д е р н и т е  зазици л е к с е м и т е  

од GBQ] тип го задржалЕ акцЕнтот на м е с т о т о  на и з в о р н и к о т .

Латинизми од овоз вид во Ре ч н и к о т  на макЕДОнскиат зазик

c e  :

а в т а р и т Е Т  < a u t o r i t a s , - t a t i s  < a u t o r  (д е в е р 6. < augeo); каз obod 

латинизам имамЕ фонЕтска прамЕна: консонан т и з ир танЕ на вторѕлот 

е л е м е н т  од диф тоигот  a u  > as и о т п а ѓ а к Е , с о пРЕтходна асимилациза  

на et  > tt,  на е д н и о т  к о н с о и а н т ;

а н у и т ѕ т  < a n i i u i t a s , - t a t i s  < annuus < annus;  

афинитЕ  T < a f f i n i t a s , - t a t i s  < a d - f i n i s ;  

в и т а л и т Е т  < v i t a l i t a s , - t a t i s  < v i t a l i s  < v i t a ;

ГЕНЕРали te t < g e n e r a l  i t a s , - t a t i s  < g e n e r a l i s  < g e n u s , —e r i s ;  

и д е н т и т е т  < i d e n t i t a s , - t a t i s  < id e n t id e m  ( а д в . ) , ВЕРпзатно од 

синкопирано idem e t  idem;

и м у н и т е т  < i m m u n i t a s , - t a t i s  < immunis < in - m u n is ;

и н т е г р и т е т  < i n t e g r i t a s , - t a t i s  < i n t e g e r ,  i n t e g r a ,  i n t e g r u m ( д е -  

b e p 6. < i n - t a n g o ,  3. t e t i g i  , tactum);

к а п а ц и т Е Т  < c a p a c i t a s , - t a t i s  < c a p a x , - c i s ;  д е в е р Ѕ.  < c a p i o ;

к а у з а л и т Е Т  < c a u s a l  i t a s , - t a t i s  < c a u s a l i s  < ca u sa ;

квалитЕТ < q u a l i t a s , - t a t i s  < q u a l i s ;

к в а н т и т Е т  < q u a n t i t a s  , - t a t i s  < qu a n tu s ;

к о м о д и т е т  < co m od it a s  , - t a t i s  < comodus;

к о н д е н з и т е т  < c o n d e n s i t a s , - t a t i s  < c o n -d e n s u s ;

к о н т и н у и т Е Т  и д и с к о н  т и н y и t e  т < c o n t i n u i t a s ,  - t a t i s  < c o n t i n u u s ;  

Сд е в е р 6. < c u n t i n u o  < c o n t i n e o  < cum-teneo);

к Р и м и н а л и т Е т  < c r i m i n a l  i t a s , - t a t i s  < c r i m i n a l i s  < c r i m e n , - i n i s  ;
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к у р и о з и  te т < c u r i o s i  t a s  »- t a t i s  < c u r i o s u s ;

м е д и о к р и т е т  < m ed io c r i t a s , —t a t i s < m e d i o c r i s  < m edius ;

МЕнталитЕ т < m enta l  i t a s , - t a t i s  < m e n t a l i s  < m e n s ,m e n t is ;  

морталитЕТ < m o r t a l i t a s , - t a t i s  < m o r t a l i s  < m o r s , m o r t i s ;  

н о в и т е т  < n o v i t a s , - t a t i s  < novus;  

п а Р и т Е Т  < p a r i t a s , - t a t i s < p a r , p a r i s ;  

п и е т е т  < p i e t a s , - t a t  i s  < p iu s ;

п о л а Р и т Е т  < p o l a r i t a s ,  - t a t i s  < p o lu s  (r p m . rcôXoç); 

п р и о р и т е т  < p r i o r i t a s , —t a t i s  < p r i o r  Скомп. < prae);  

п р о с п е р и т е т  < p r o s p e r i t a s >- t a t i s  < p r o s p e r u s  Сили p ro s p e r) ;  

п у б л и ц и т Е Т  < p u b i i c i t a s , - t a t i s  < p u b l i c u s  < p o p u lu s ;  

п у б Е Р Т Е Т  < p u b e r t a s , - t a t i s  < puber ;

РЕлативитЕТ < r e l a t i v i t a s , - t a t i s  < r e l a t i v u s  Сд е з е р 6.< r e - f e r o ) ;  

р е ц и п р о ц и т е т  < r e c i p r o c i t a s , - t a t i s  < r e c i p r o c u s ;  

ривалитЕт < r i v a l i t a s , - t a t i s  < r i v a l i s  < r i v u s ;  

санитЕТ < s a n i t a s , - t a t i s  < sanus;

с п е ц и ј алитЕТ < s p e c i a l i t a s , - t a t i s  < s p e c i a l i s  < s p e c i e s ;  

стабилитЕТ < s t a b i l i t a s , - t a t i s  < s t a b i l i s  (д е в е р 6-< s t o , 1. ); 

с т е р и л и т е т  < s t e r i l i t a s , - t a t i s  < s t e r i l i s  Сг р ч . Äppöc;); 

тоталитЕТ < t o t a l i t a s , - t a t i s  < t o t a l i s  < t o t u s ;

У н и в е р з и т е т  < u n i v e r s i t a s , —t a t i s  < u n i v e r s u s  < unus + v e r s u s ;  

ФакултЕТ < f  a c u i  t a s , - t a t  i s  < f a c i l i s  Сд е в е р 6. < f a c i o ) .

JlEKCEMI/JTE ДУЕТ, ТЕРЦЕТ, KBaPTET, КВИНТЕТ, CEKCTET (КвКО

музички т е р м и н и ) , во чиза основа c e  латинскитЕ  р е д н и  6 р о е в и  

£&rtius, quartus y quintus , sex tu s , свсп о т  с в р ш е т о к  -хех го

Должат на итализанскитЕ  ф о р м и  q u a r t e t t o ,  q u i n t e t t o ,  s e s t e t t o ,  

d u e t t o ,  t e r z e t t o ,  од кадЕ што c e  п р е з е м е н и .
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1.3. Л а т и н и з м и  со грчки cy<£>wKCvi

1 . 3 . 1 .  П а т и н и з м и  на - и с т

Б р о з н и  л а т и н м з м и  в о  н а ш и о т  з а з и к  з а в р ш у в а а т  н а  - и с т ,  ш то  

е  а д а п т а ц и з а  н а  г р ч к .и о т  с у ф и к с  - l/ а т  гјс, ( Ѕ  i м а а т  ѓ}С>, Ö w c x a r  TIC, , 

о1к1(?тг)С>> b n ' K i a T  qc, , xvjjßctX tarife, ) kod  c e  з а в у в а  к а к о  с у ф и к с а л н а  

м о р ф Е м а  к а з  м н о г у б р о з н и  н о в о л а т и н с к и  ф о р м и р а н а ,  г л а в н о  н о м и н а л н и  

к а к а  —i s t a ,  з а  д а  о з и а ч и ,  к а к о  n om en  a g e n t i s ,  в р ш м т е л , п р и п а д н и к  

и л и  п р и в р з е н и к  н а  Н Е к а к в о  д е з с т в и е : l i n g v i s t a .  -  и с т р а ж у в а ч  в о  

о б л а с т а  н а  з а з и к а т ,  a b e c & đ a r i s t a  -  д е т е , к о е  г и  и з у ч у в а  е л е м е н -

т и т е  на НЕКОЕ у ч е н е , L a t i n i s t a  - L a t i n a e  l i n g u a e  c u l t o r  Œ a r t a l ) .
/

В а к в и т Е  Н Е о л а т и н с к и  ф а р м и р а н а  c e  м н о г у  ч е с т и  и 

п р о д у к т и в н и  д о  д е н е с ; c e  о б р а з у в а а т  с о  д о д а в а н Е  н а  о в о з  с у ф и к с

А.- на номиналиа основа и тоа на о сн ов ата  од и м е н к и : 

а д в Е н т и с т  < a d v e n t i s t a  < a d v e n tu s  Сд е в е р 6.< a d - v e n io ) ;  

в р т и с т  < a r t i s t a  < a r s , a r t i s ;

в е л о с и п е д  и с  т < v e l o s i p e d i s t a  < v e l o x  + p e s ;

Ј у р и с т  < i u r i s t a  < i u s , i u r i s ;  

к о л о р и с т < c o l o r i s t a  < c o l o r ;

к о н з е р в в т о р и с т < c o n s e r v a t o r i s t a  < c o n s e r v a t o r  (д е в е р 6.< c o n s e r 

v o ,  1 . );

к у б и с т  < c u b i s t a  < cubus;  

л и н г в и с т  < l i n g u i s t a  < l i n g u a ;

м о т о р и с т  < m o t o r i s t a  < motor  (д е в е р 6.< moveo);
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п а ц и ф и с  т < p a c i f i s t a  < p a x  +  f a c i o ;

п р о п а г а н д и с т  < p r o p a g a n d i s t a  < p r o p a g a n d a ^  e b e p б .< p r o p a g o r ,  1 . );

р а д и с т  < r a d i s t a  < r a d i u s ;

p e з е р в и с r < r e s e r v i  s t a  < r e s e r v a ;

р е ф о р м и с т  < r e f o r m i s t a  < r e f o r m a ;

с т и л и с т  < s t i l i s t a  < s t i l u s ;

c  т и п е н д и с T < s t i p e n d i s t a  < s t i p e n d i u m ;

т р ж т о р и с т  < t r a c t o r i s t a  < t r a c t o r  ( д е в е р 6 . <  t r a h o , 3. );

Ф a K r y p и  c  t  < f a c t u r i s t a  < f a c t u r a  (д е в е р 6 .< f a c i o ,  3. );

Ф а ш и с т  < f a s c i s t a  < f a s c e s , - i u m  и х и б р и д н а т а  Ф О Р м а  а н т и ф а ш и с т ) ; 

ф е м и н и с т < f e m i n i s t a  < f e m i n a ;  

ф и д е л и с  т < f i d e l i s t a  < f i d e s , - e i ;

Ф и г у р и с т  < f i g u r i s t a  < f i g u r a  (д е в е р 6 .< f i g o , 3 .  );

X У м о р и с  t < h u m o r i s t a  < h u m o r  (u m o r) ;

н о в е л и с т  < novellista < novella (д е м и н . < nova);

Б.- н а  о с н о в а т а  од  п р и д а в с к и  ф о р м и , к о и  м о ж а т  д а  б и д а т  и 

Д Е н о м и н а т и в н и  \л д е в е р б а т и в н и  :

комунис т < c o m m u n i s t a  < c o m m u n is ;

п р о з а и с  т < p r o s a i s t a  < p r o s a  ( o r a t i o  p r o s a  < p r o v e r s a ) ;  

п у р и с т  < p u r i s t a  < p u r u s ;

СЕминарис т < s e m i n a r i s t a  < s em i  n a  r u s  < s e m e n , —i n i s ;

- о д  Д Е н о м и н а т и в н и  п р и д а в к и  н а  - l i s :

ВЕРбалист < v e r b a l  i s t a  < v e r b a l i s  C ve rbum );  

дуалист < d u a l i s t a  < d u a l i s  ( n u m e r .  c a r d ,  d u o ) ;

е г з и с т е н ц и ј алист < e x i s t e n t i a l i s t a  < e x i s t e n t i a l i s  ( e x i s t e n -  

t i a ) ;
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и н д и в и д  y а л  и с  т < i n d i v i d u a l i s t a  < i n d i v i d u a l  i s C i n d i v i d u a ,  д е в е р 6 .

< i n - d i v i d o , 3 .  );

к а п и т а л и с т  < c a p i t a l i s t a  < c a p i t a l i s  ( c a p u t , - i t i s ) ;  

к о м е р ц  и J а л и с т  < c o m m e r c i a l  i s t a  < c o m m e r e i  i a l  i s  ( c o m m e r e i um); 

K O H C  T и T у ц  и о н а л и с  T < c o n s t i t u t i o n a l i s t a  < c o n s t i t u t i o n a l i s  ( c o n 

s t  i  t u t  i o ) ;

к р и м и н а л и с т  < c r i m i n a l i s t a  < c r i m i n a l i s  ( e r  i m e n , —i n i s ) ;  

м а т Е Р и о а л и с т  < m a t e r i a l i s t a  < m a t e r i a l i s  ( m a t e r i a  < m a t e r ) ;  

м о р а л и с т  < m o r a l i s t a  < m o r a l i s  ( m o s , m o r i s ) ;

н а ц и о н а л и с т  (и и н т Е Р н а ц и о н а л и с т )  < n a t i o n a l i s t a  < n a t i o n a l  i s  

( n a t i o ) ;

о Р н а м Е и  т а л и с  т < o r n a m e n t a l i s t a  < o r n a m e n t a l i s  ( o r n a m e n t u m ;

р а ц и о н а л и с т  < r a t i o n a l i s t a  < r a t i o n a l i s  ( r a t i o ) ;

р е в л и с т  < r e a l i s t a  < r e a l i s  ( r e s ) ;

с и г н а л и с т  < s i g n a l i s t a  < s i g n a t i s  ( s i g n u m ) ;

с о ц и ј а л и с т  < s o c i a l i s t a  < s o c i a l i s  ( s o c i u s ) ;

с п е ц и ј  а л и с т  < s p e c i a l i s t a  < s p e c i a l i s  ( s p e c i e s ) ;

с п и р и т у а л и с т  < s p i r i t u a l i s t a  < s p i r i t u a l i s  ( s p i r i t u s ) ;

с т р у к т у р а л и с т  < s t  r u c t u r a l  i s t a  < s t  r u c t u r a l  is(st r u c t u r a ,  д е в е р  6 .

< s t r u o ,  3. );

т р а д и ц и о н а л и с т  < t r a d i t i o n a l i s t a  < t r a d i t i o n a l i s  ( t r a d i t i o ) ;  

Ф а т а л и с т  < f a t a l i s t a  < f a t a l i s  ( f a t u m ,  д е в е р 6. < f o r , 1. ); 

Ф Е Д Е Р а л и с  t < f o e d e r a l i s t a  < f o e d e r a t i s  ( f o e d u s , - e r i s ) ;

Ф и н а л и с t < f i n a l i s t a  < f i n a l i s  ( f i n i s ) ;

Ф О Р м а л и с т  < f o r m a l i s t a  < f o r m a l i s  ( f o r m a ) ;

Ц Е н т р а л и с т  < c e n t r a l i s t a  < c e n t r a l i s  ( c e n t r u m ,  г р ч . « £ ^ т р о у ) ;

и м п е р и ј а л и с т imperial ista < imperialis (imperium);
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ц и в и л и с т < civilista < civilis (civis);
~ од придавки н a — a n u s :

ГЕРманист < Germanista < Germanus (Germania); 
романист < Romanista < Romanus (Roma); 

урбанис т < urbanista < urbanus (urbs); 
хуманист < humanista < humanus (homo,-inis;

- придавки на -ernus : 
и н т е р н и с т  < internista < internus; 
м о д е р н и с т  < modernista < modernus (modus);

- придавки на - a r i s :

милитарист < militarista < militaris (mi les,-itis)* 

тоталитарист < totalitarista < totalitaris < totalis (totus)- 
утилитарист < utilitarista < utilitaris < utilis-

B. - на пРЕЗЕнтската основа од н е к о и  глаголи: 
д е т е р м и н и с т  < determinista < determino,!. ; 
компонис т < componista < compono,3. ; 
п р о к  урист < procurista < pro-curo,1. ;

Г. - на супЕРлативската основа од н е к о и  придавки-

минималист < minimalista < minimalis < minimus (г у п р п п  / _иупЕРЛ-< parvus)
оптимист < optimista < optimus ( с у п е р л .< bonus); 

пвсимист < pessimista < pessimus (с у п е р л .<malus);

Д. - на проиоминални основи:
алтруист < altruista < alter (alteri huic); 
е г о и с т  < egoista < ego;
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Г. - н а  партиципската о с н о в а  од н е к о и  г л а г о л и :  

а п с о л y тист <absolutista < ab-solvo,3. -solvi,absolutum; 

е к с к у р з и с т  < excursista <ex-curro,3. excursum; 

к о н г р е с и с т  < congressiste < congredior,3. congressus sum; 

к у р с и с т  < cursista < curro,3. cucuri>curium;

п р о г р е с и с т  < progressists  ̂progredior,3. progressus sum; 

c та T ис T < statista < sto, 1. steti,statum.

н и х и л и с т < nihilista < n i h ü  (ne hilum),

1.3-2- Латинизми co суфиксот “изам

Гп л е м 6роз л е к с е м м од странско п о т е к л о  sa нашиот зазик, 

м е ѓ у  КчОИ и брозни латинизми, свршуваат на с у ф и к с о т -изам, што е 

адаптациза на г р ч к и о т с у ф и к с -СсУ&рос., коз в о с е 6е го с о д р ж и 

и н д о е в р о п с к и о т  *-то (г р ч . &ѕрјЈ0с>9 лат - formus, авЕС-garemo, е р м . 

Jörn-). При пРИфаќанЕто на г р ч к и т е р м и н и , п р е т е ж н о  од т е х н и ч к и 

характЕР од типот rpoxocÏG’p o Q , оруса*iœpôc,, oLpoptapoc,, à-px^icrpac,, 

во латинскиот зазик овоз с у ф и к с ce адаптира во -ismus. Oc o Se h o 

во с р е д н о в е к о в н и о т  латинитЕт, a тоа траЕ и до д е н е ш н и  д н и , obod 

с у ф и к с e м о ш н е п р о д у к т и в е н  и со нЕго c e  образуваат бРОЗНИ 

т е р м и н и со латински и he само со латински радикални м о р ф е м и (п р . 

србизам, бугаризам, па, во назново в р е м е и странцизам). 

Латинизираниот г р ч к и с у ф и к с  -Ismus, ва ГЕРманскиот зазик си за 

сочувал г п а в н о изворната ФОРма (Socialismus, Kommunismus); ва 

ФРанцускиот и англискиот c e  адаптирал во -isme Csocialisme,
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communisme); од с л о в е н с к и т е  зазици , во рускиот tod ce d ав y b a 

како -изм (социнлизм, комунизм ) , во бугарскиот како -изтзм (соци- 

нлизтзм, комунизтзм ) , во српско-хрватскиот како -изам, од к.адЕ, 

назвЕРоаатно е п р е н е с е н  и в о нашиот зазик.

ЛатинизмитЕ на -изам, кои ги c p e RавамЕ во нашиот зазик, 

назчЕСто ce образувани од придавски ф о р м и  на - l i s ,  - r i s ,  - m i s ,  

- i v u s  ; од асновата на партиципот на п р е з е н т о т  на - n t  ; на 

п е р ф е к т о т , на ф у т у р о т ; од имЕнска осиова и тоа назчЕсто од 

□с н о в и т е  на назал (-ion-).

1. Ф о р м и  о д  п р и д а в с к а  о с н о в а :

а) п р и д а в с к а  о с н о в а  н а  - и в - ѕ

колвктивизам < c o l l e c t i v i s m u s  < c o l l e c t i v u s  ( c o l l i g o *  3. — legi, 

c o i  l e c t u m ) ;

o 6 j  e k  тивизам < o b i e c t  i v i s m u s  < o b i e c t  i v u s ( o b i c i o  < o b - i a c i o ,  3. ); 

примитивизам < p r i m i t i v i s m u s  < p r i m i t i v u s  (pr i m u s ) ;

РЕлативизам < r e l a t i v i s m u s  < r e l a t i v u s  ( r e - f e r o ,  - f e r r e ,  - t u l i ,  

r e l a t u m ) ;

РЕцидивизам < r e c i d i v i s m u s  < r e c i d i v u s  ( r e - c e d o , 3. ); 

с у б з e k тивизам < s u b i e c t i v i s m u s  < s u b i e c t i v u s  ( s u b i c i o  < s u b - i a -  

cio);

б) придавска основа на -зл-:

ВЕРбализам < v e r b a l i s m u s  < v e r b a l i s  (ve r b u m ) ;  

витализам < v i t a l i s m u s  < v i t a l i s  (vita); 

вокализам < v o c a l i s m u s  < v o c a l i s  ( v o x , -cis); 

д уализам < d u a l i s m u s  < d u a l i s  (duo);
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е г з и с т е н ц и з а л и з а м  (existentialIsmus < existentialis (existen

ti a ) ;

и м п е р и з ализам < imperialismus < imperialis (imperium); 

индивид уализам < individual ismus < i n divi d u a .1 i s (individua); 

капитализам < capitalismus < capitalis (caput,-itis);

Kо л о н и 3а ли з а м < colonialismus < colonialis (colonia, colonus); 

к о нс т ит уц ис з н а л и за м < constitutionalismus < constitutionalis 

(constitutio);

либЕРализам < 1iberalismus < liberalis (liber. 3); 

матЕРизализам < materialismus < materialis (materia,mater); 

натурализам < naturalismus < naturalis (natura < nascor,3. natus 

sum);

h ациo h ализам и ин ТЕРнационализам < n a t i o n a l i s m u s  < n a t i o n a l i s  

( natio); од и с т и о т  радикал n a t -  образувана е и Л Е К с Е м а т а  наци- 

з а м ;

o p и е н тализам < orientalismus < orientalis < oriens (sol) < orior,

3. ;

п р о в и н ц и ј ализам < provincialismus < provincialis (provincia); 

пРОфЕСИонализам < professionalismus < professionalis (profes

sio);

радикализам < radicalismus < radicalis (radix,-icis); 

рационализам < rationalismus < rationalis (ratio);

РЕализам < realismus < realis (res);

c e h т и м е н тализам < sentimentalismus < se n t imentalis (sentimen- 

tum);

сац и ј ализам < socialismus < socialis (socius); 

спиритуализам < Spiritualismus < spiritualis (spiritus);
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с т р у к  т у р а л и з а м  < s t r u c i u r a l i s m u s  < s t r u c t u r a l i s  ( s t r u c t u r a  

< s t r u o ,  3. );

т р в д и ц и о н а л и з а м  < t r a d i t i o n a l i s m u s  < t r a d i t i o n a l i s  ( t r a d i t i o ) ;  

Ф в т а л и з а м  < f a t a l i s m u s  < f a t a l i s  ( f a t u m  < f o r , 1. f a t u s ) ;  

Ф В Д Е Р а л и з а м  < f o e d e r a l i sm u s  < f o e d e r a l i s  ( f o e d u s , - e r i s ) ;  

Ф в у д а л и з а м  < f e u d a l i s m u s  < f e i d a l i s  ( f e u d u m ) ;

Ф О Р м а л и з а м  < f o r m a l i s m u s  < f o r m a l i s  ( f o rm a ) ;  

ц е н т р а л и з а м  < c e n t  r a l  i  sm u s  < c e n t r a l i s  ( c e n t r u m ) ;

еЗ  п р и д а в с к а  о с н о в а  н а  - а н - : 

в у л к а н и з а м  < v u 1 c a n i  sm u s  < V u l c a n u s ;  

п а г а н и з а м  < p a g a n i s m u s  < p a g a n u s  ( p a g u s ) ;  

у о б а н и з а м  < u r b a n i s m u s  < u r b a n u s  ( u r b s ) ;  

х у м а н и з а м  < H u m a n is m u s  < h u m a n u s  ( h o m o , - i n i s ) ;

гО п р и д а в с к а  о с н о в а  н а  - a p - :  

в у л г а р и з а м  < V u l g a r i s m u s  < v u l g a r i s  ( v u l g u s ) ;  

м и л и т а р и з а м  < m i l i t a r i s m u s  < m i l i t a r i s  ( m i l e s , - i t i s ) ;  

п а р т и к у л а р и з а м  < p a r t i c u l a r i s m u s  < p a r t i c u l a r i s  ( p a r t i c u l a ,  д е -  

м ин  . < p a r s ) ;

y т ил и тар и з а м  < U t i l i t a r i s m u s  < u t i l i t a r i s  ( u t i l i t a s  < u t i l i s ) ;

д )  п р и д а в с к а  о с н о в а  н а  - и ц - :  

к л а с и ц и з а м  < c l a s s i c i s m u s  < c l a s s i c u s  ( c l a s s i s ) .

2. Фо р м и  о д  к о м п а р а т и в с к а  и с у п е р л а т и в с к а  о с н о в а :  

о п т и м и з а м  < O p t im i s m u s  < o p t i m u s  (с у п е р л . < b o n u s ) ;  

п е с и м и з а м  < p e s s i m i s m u s  < p e s s i m u s  (с у п е р л . < m a lu s ) ;

п л у р а л и з а м  < P l u r a l i s m u s  < p l u r a l i s  < p l u r e s  ( к о м п . < m u l t u s ) .
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3. Фо р м и  од оснави од парти ц и п и т е :
а) на п р е з е н т о т ;

к о н с о н а н т и з а м  < consonantismus < consonans, -antis(con-sono, 1. ); 
о п с к у п а н т и з а м  < o b s c u r a n t i s m u s  < o b s c u r a n s , - a n t i s  ( o b s c u r o ,  1 . ); 

п р о т е с т а н т и з а м  < P r o t e s t a n t i s m u s  < p r o t e s t a n s ,  - a n t i s  ( p r o t e s 

t o r  , 1 . );

б) на п е р ф е к т о т :

а п с о л у т и з а м  < a b s o l u t i s m u s  < a b s o l u t u s  ( a b s o l v o , 3. ); 

е} на футураот:
Футуризам < futurismus < futurus (esse).

4. Фо р м и  од именска основа:
аЗ образувани со додаванѕ на - и з а м : 

атавизам < atavismus < atavus; 
двтврминизам < determinismus < de-terminus; 
кубизам < cubismus < cubus;

Р Е Ф О Р м и з а м  < reformismus < reforma; 
с п и р и  т и з а м  < Spiritismus < spiritus;
Ф Е м и н и з а м  < feminismus < femina;
Ф И Д Е И з а м  < f i d e i s m u s  < f i d e s , - e i ;

63 о б р а з у в а н и  од  Д Е В Е Р б а т и в н и  н а з а л н и  о с н о в и  н а  -ион-: 
ѕ в о л у ц и о н и з а м  < e v o l u t i o n i s m u s  < e v o l u t i o ,  - o n i s ( e - v o l v o ,  3. - v o l 

v i  , e v o l u t u m ) ;

Е к с п Р Е С и о н и з а м  < expressionismus < expressio,-onis ( ex-primo, 

3. );
и м п р е с и о н и з а м  < i m p r e s s i o n i s m u s  < i m p r e s s i o ,  - o n i s  ( i m p r i m o , 3. 

- p r e s s i ,  im p r e s s u m ) ;
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п р о х  и биц ион и з ам < prohibit, ionismus < prohibit io, -onisCprohibeo,

2. -ui , prohibitum);

Р Е в и з и о н и з а м  < revis i onismus < revisio,-onis (re-video,2. ); 
с е ц е с и о н и з а м  < secessi onismus < secessio, -onis C se-cedo, 3. 

-cessi, secessum);

e û образувани од и м е н с к и  о с н о в и  на ликвидот -р-: 

априоризам < apriorismus < a priori (абл. < prior);

ригоризам < rigorismus < rigor,-oris;

ТЕРОРизам < terrorismus < terror,-oris.

5. Ф о р м и  о д  п р о н о м и н а л н и  основи: 

алтруизам < altruismus < alteri huic;

Егоизам < egoismus < ego; 
нихилизам < nihilismus < nihil.

r
1.4. Латинизми co македонски суфикси

1.4.1. Латинизми co суфиксите -a и -ка

Наставката -a 

substantiva feminina 

ски радикални м о р ф е м и  

зазик оваз с у ф и к с  наз 

По аналогиза на пРИфа

e назпродуктивниот с 

во нашиот зазик; таа с 

, дотолку п о л е с и о , ш

ЧЕСТО Е бЕЛЕГ Иа ЖЕИСК 

ТЕИИТЕ ВО ИЗВОРНа фОРМ

y Ф и к с з a о б Р а з у в а н Е

e додава и на латин-

то и во латинскиот
w o t  р о д  к а з имикат a .
a ЛЕКСЕМИ од типот

201



таввпа ( t a b e l l a ) ,  новвла (n o v e l l a ) ,  в и л а  (villa), н е к о и  поидав- 

с к и  а с н о в и  c e с у п с т а н т и в и р а н и  и а д а п т и р а н и  н а  н а ш а т а  з а з и ч н а  

с т в а р н о с т  с о  д о д а в а к Е  н а  -а. Т а к в и  c e : В Е Р т и к а л а  < v e r t i c a l i s ,  

и н т Е Р н а ц и о н а л а  < i n t e r - n a t  i o n a l i  s , м а г и с т р а л а  < m a g i s t r a l  i s , h o p  ~ 

м а л а  < n o r m a l i s ,  п а с т о р а л а  < p a s t o r a l i s ,  с п и р а л а  < s p i r a l i s ,  т р а н с - 

В Е Р з а л а  < t r a n s v e r s a l i s ,  ф и л и j а л a < f i l i a l i s ,  ц Е н т р а л а  < c e n t r a l i s .

По г о л е м  6роз л а т и н и з м и  - и м е н к и  о д ж е н с к и  р о д  з а в р ш у в а а т  

со с у ф и к с о т  -ка. Овоз с у ф и к с в о македонскиот зазик служи за 

обРазуванЕ nomina agentis од ж е н с к и р о д : в р а ж а л к а , р о д и л к а ,
7

ѕ в Е ч а л к а ; овоз с у ф и к с е п р и с у т е н  и в о д р у г и т е с л о в е н с к и  зазици, 

a o c o ö e h o  e п р о д у KT1/1BEH BQ рускиот зазик: торговка, гражданка,

иностранка; го има и во сл о в е н е чк и.от :. čuvaj ka (и čuvarka), 

pokrivalka; во бугарскиот: гРЕбалка, ТЕГлилка, СЕзалка и с л .

Во нашиот зазик латинизмитЕ со с у ф и к с о т  ~ка ce образуваат
од :

- латинизми на -ар + к а а. к а л в н д а р к а , м Е д и ц и н а Р к а  у с а ~  

п у н а р к а  f c e  к р е  т а р к а , с а н и т а р к а ,  а в и з а т и ч а р к a , с т а т и с т и ч а р к а ;

- л а т и н и з м и  н а  -ер + ка: п е н з и о н е р к в f Ф у н к ц и о н Е Р к а ,

Р Е в о л у ц и о н Е Р к а , с а п у н Е Р к а , п р о л е Т Е Р к а , Р Е К в и з и т Е Р к а , к о н д у к т е р - 

к а 9 р е п о р Т Е Р к a , м и н и с т Е Р к а \

латинизми на -ор н- ка : м а з о р к а п р о ф е с о р к в , п р о п а г а — 

° , Р Е ц и т а т о Р к а , п л а г и з a т о р к а , ф а л с и ф и к а т о р к а , р е формаt o p к a ,

к а ,  С Е н а т о р к a , к о н с п и р а т о р к а , о р а т о р к а , р е г и с т р а т о р к a 9

о р к а 9 а в т о р к а , к о м п о з и t o p к a , Р Е д а к т о р к а , д и р е к т о р к а ,

с/< у л л  го р к а , тy торка%

К о н е с к и  ,Б . : Г р а м а т и
к а  и а  м а к е д о н с к и о т  ј а з и к ,  р . 2 7 8 .
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— л a т ин и 3M 1/1 на —т + ка: к з н д и д з т к з у  п р о т и в к а н д и д а т к а 9

РЕНЕГЗткз;

— л а т и н и з м и  н а  -нт + ка: з б и т у р и е н т к з , з с и с т е н т к з ,е м и - 

Г Р З Н Т К З ,  И Г Н О Р З Н Т К З , К О Н К У Р Е Н т к з , л з б о р з н т к з , м з т у р з н т к з , п а ц и -  

ЕН ТК З у П Р О Е К Т а Н Т К а ,  Р Е ф Е Р Е Н Т К З у  p e ф Л Е K Т З Н TК 3 , С И М У Л З Н Т К З y сти — 

П Е Н Д  ИЈ ЗН ТКЗ y С Т У Д Е Н Т К З  y С У П Л Е Н Т К З  9 ф И Г у Р З Н Т К З  , ш п е к  улзнткз;

— латинизми на -ист + ка: з к т и в и с т к з 9 з р т и с т к з у  в е р — 

б з л и с т к з у  е г з и с т е н ц и Ј з л и с т к з y к а п и т з л и с т к а  y к о м п о н и с т к а  y к ом у  — 

н и с т к З у  к о н з Е Р в а т о р и с т к а  y к у р с и с т к а y м о р а л и с т к а y о п о р т у н и с т к а  9 

о п т и м и с т к а  y о р и е н т з л и с тка 9 п а ц и ф и с т к а , п е с и м и с т к а , п р о г р е с и с т к а , 

п р о з а и с т к з у  пу б л и ц и с  т ка y п у р и с т к з 9 р а ц и о н а л и с т к а , Р Е а л и с т к а 9 р е - 

в и з и о н и с т к а  y Р Е ц и д и в и с т к а  y р о м а н и с т к а , с е п з р з т и с  тка 9 с е ц е с и о - 

н и с т к а у  с о л и с т к а  y с о ц и з а л и с т к а , с п е ц и ј  а л и с т к а  9 с п и р и т и с т к а , спи- 

р и т у а л и с т к а  y с т а т и с т к а , с т и п в н д и с т к а  9 т в р о р и с т к а 9 т р а к т о р и с т к а 9 

у р б а н и с т к а  y ф а т а л и с т к а 9 ф а ш и с т к а 9 ф е м и н и с  тка ? ф и н а л и с т к а , ф о р м а -  

л и с т к а 9 ф у т у р и с т к а 9 х у м а н и с т к а , х у м о р и с  т к а .

Со с у ф и к с о т  -ка ce образуваат и латинизмитЕ: колЕшка

< collega, проститутка < prostituo,3. -ui,prostitutum, сангвиничка

< sanguinica < sanguis.

1.4.2. Латинизми co суфиксот -ост

С у ф и к с а т  - о с т  за о б р а з у в а н Е  а п с т р а к т н и  и м е и к и  о д  ж е н с к и  

р о д , г л а в н о  о д  п р и д а в с к и  о с н о в и ,  е  м о ш н е  п р о д у к т и в е н  и р а с п р о с -  

т р а н Е т  в о  с л о в е н с к и т е  з а з и ц и .  C e с Р Е Ќ а в а  и в о  с т а Р о с л о в Е н с к и о т  

з а з и к :  чистост^, s6/\ocTh, ç<i4 0CTb, csčT^ocTb; в о  р у с к и о т  з а з и к :



д е л о в и т о с т Б ,  в и д и м о с т б , о б и д ч и в о с т б 9 д о л ж н о с т б ; в о  п о л с к и о т : 

c z y s t o s c , b u d n o š ć , g l ç b o k o s c ;  в о  ч е ш к и о т : h l u b o k o s t , v ë d e c k o s t ,  

t a k t n o s t ;  в о  с л о в е н е ч к и о т : e d i  n o s t , p o d ј  e t n o s t ; в о  с р п с к и о т :

б л а г о с т , д р а г о с т , с л а д о с т ;  в о  б у г а р с к и о т : м л а д о с т ,  ч а д о с т .

Л а т и н и з м и т Е  с о  с у ф и к с о т  - о с т  c e  о б р а з у в а а т , к о г а  

п р е т х о д н о  о д  л а т и н с к а  или  н Е о л а т и н с к а  п р и д а в с к а  а с н о в а  c e  

о б р а з у в а  п р и д а в к а ,  с о  м а к Е Д О н с к и  п р и д а в с к и  с у ф и к с и  - е н , - н а , - н о ,  

и н а  о с и о в а т а  о д  т а а  л а т и н и з а м - п р и д а в к а  c e  д а д а д е  с у ф и к с о т  - о с т .  

П р „ н о р м а т и в - н - о с т , а г р в с и в — н - о с т , к р и м и н а л - н - о с т , n o n у л а р — н — о с т ? 

а д Е к в а т - н - о с т .

О б р а з у в а н а  с о  - о с т  о д  л а т и н с к а  п р и д а в с к а  

о с н о в а  н а  - s - i v - / - t - i v -

а г р в с и в н о с т  < а г Р Е С и в Е н  < a g g r e s s i v u s  Сд е в е р 6 .< a g g r e d i o r , 3 .  

е к с к л у з и в н о с т . < Е к с к л у з и в Е н  < e x c l u s i v u s  Сд е в е р 6 .< e x c l u d o , 3 .  ); 

e к с п а н з и в н о с т  < Е к с п а н з и в е н  < e x p a n s i v u s  Сд е в е р 6 .< e x - p a n d o ,  3. ); 

Е к с п р е с и в н о с т < е к с п р е с и в е н  < e x p r e s s i v u s  (д е в е р 6 ,< e x p r i m o , 3. ); 

Е к с  т е н з и в н о с  т < е к с т е н з и в е н  < e x t e n s i v u s  (д е в е р 6 .< e x - t e n d o , 3. ); 

и м п у л с и в н о с  т < и м п у л с и в е н  < i m p u l s i v u s  Сд е в е р 6 .< i m p e l l o , 3. ); 

и н т е н з и в н о с  т < и н т е н з и в е н  < i n t e n s i v u s  Сд е в е р 6 .< i n - t e n d o , 3. ); 

o  ф  a н  з и в  н  o c  t  < О Ф а н з и в Е Н  < o f  f  e n s  i  v u s  (д е в е р 6 .< o f f e n d o ,  3. ); 

п о с е с  и в н о с  т < посЕС и в е н  < p o s s e s s i v u s  Сд е в е р 6 .< p o s s i d e o , 2. ); 

п р о г р е с и в н о с т  < п р о г р е с ивЕН  < p r o g r e s s i v u s  Сд е в е р 6 .< p r o g r e d i o r ,

3. >;

р е г р е с и в н о с т  < р е г р е с  и в е н  < r e g r е ѕ ѕ  i  v u s  Сд е в е р 6 .< r e g r e d i o r , 3. ); 

р е п р е с и в н о с т  < р е п р е с и в е н  < г е р г е ѕ ѕ i v u s  Сд е в е р 6 -< r e p r i m o , 3. ); 

с  y к ц е с  и в н о с  т < с у к ц е с и в е н  < s u c c e s s i v u s  Сд е в е р 6 .< s u c c e d o , 3. );
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д е кларативност < ДЕкларативЕН < declarativus Сд е в е р 6. < declaro»

1. );

ДЕСтоуктивност < д е с т р у к т и в е н  < destructivus (ДЕВЕРб .< destruo,

3. );

e к с п е д  и т ивнос т < е к с п е д и т и в е н  < expeditivus (д е в е р 6. < expedio,

4. );

е м о т и в н о с т  < е м о т и в е н  < emot i vus (д е в е р 6.< emoveo, 2. ); 
импЕРативност < импЕРативЕн < imperativus Сд е в е р 6.< impero,!. ); 
инициJативност < иницизативЕН < initiativus Сд е н о м .< initium,д е - 

b e p 6.< ineo,-ire,-ii,initum);
к о л е к тивност < к о л е к т и в е н  < collectivus Сдe b e p S .< colligo,3. ); 
конзЕРвативност < конзЕРвативЕН < coiiservativus Сд е в е р 6. < con

servo, 1. );
конспиративност < конспирати в е н < conspirativusCflEBEPö . < conspi

ro, 1. );
лукративност < лукративЕн < lucrativus (д е н о м .< lucrum); 
нЕгативност < нЕгативвн < negativus Сд е в е р 6.< nego,1. ); 
нормативност < ноРмативЕн < normativus (д е н о м .< norma); 
обзЕктивност < обЈЕктивЕн <obiectivus Сд е в е р Ѕ . < obicio, 3. ); 
опЕРативност < опЕРативЕн < operativus Сд е в е р 6.< opero,!. ); 
п е р с п е к  тивнос т < п е р с п е к т и в е н  < perspecti vusCflEBEP в . < perspicio, 

3. );
позитивност < ПОЗИТИВЕН < positivus Сд е в е р 6.< pono,3. ); 
пРЕдикативност < п р е дикати в е н < praedicativus Сд е в е р 6. < praedi

co, 1. );
п р и м и тивност < п р и м и т и в е н  < primitivus Сд е н о м .< primus);
П Р О Д у к т и в н о с т  < п р о д у к т и в е н  < productivus (ДЕВЕРб .< produco,3. );
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Р Е а к т и в н о с т  < Р Е а к т и в е н  < r e a c t i v u s  Сд е в е р 6„< r e — a g o , 3. — e g i , r e 

a e  tum);

Р Е л а т и в н о с т  < Р Е д а т и в е н  < r e l a t i v u s  (д е в е р 6.< r e f e r o , - f e r r e »  ~ t u -  

1 i , r e l a t u m ) ;

р е п р е 3 E H таTи в н о с T < Р Е п Р Е З Е н т а т и в Е н  < r e p r a e s e n t a t i v u s  (дe b e p 6.

< r e p r a e s e n t o ,  1. );

Р Е П Р О Д yK TИ В Н О С T < Р Е П Р О д y К Т И В Е Н  < Г e p r o d u c t i V U S  ( Д Е В Е Р б  .< r e p r o -  

duco, 3. );

субЈЕКтивност < cyÖ3 е к т и в е н  < subiectivus Сд е в е р 6 -< subicio,3. ); 
транзит ивнос т < транзитивЕн < t ransi t i v u s Ca e b e p  6 . < t r ans eo, - ire, 

-ii, -itum);

Факултативност < факултативЕн < facultativus Сд е н о м .< facultas, 
-atis);

Фигуративност < ф и г у р а т и в Е н  < f igurat ivusCflEHOM »< figura, д е в е р  6 .

< f ingo, 3. );

ф р и к а  т и в н о о  t < ф Р и к а т и в Е н  < f ricativus (д е в е р 6 . <  frico, 1. ).

Образувана co -ост од латинска придавска 

основа на -os-

а м б и ц  и о з н о с  т < а м б и ц и о з Е н  < a m b i t i o s u s  Сд е н о м .< a m b i t i o ,  д е в е р 6.

< a m b e o ,  - ire);

в ир r уознос т < в i/i Р т y o 3 E h  < v i r t u o s u s  (д е н о м .< v i r t u s  < vir); 

r р з н д иозност < г р а н д и о з Е Н  < g r a n d i o s u s  Сдe h o m .< g r a n d i s , -e); 

монструозност < м о н с т р у о з Е н  < m o n s t r u o s u s  Сд е н о м .< m o n s t r u m ,  д e  - 

B E P 6 . < m o n s t r o ,  1. );

м у с  K y л о з и о с т  < мускулозЕн < musculosus (д е н о м .< musculus, Д Е М И Н .

< mus);
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h e  6 y л о з н о с  т < Н Е б у л о з Е н  < nebulosus Сдe н о м .< nebula); 
п р е т е н ц и о з н о с т и н e п P e т e н ц и о з h o c т < п Р Е Т Е н ц и о з Е н  < praetentio- 

sus (д е н п м .< praetentia, д е в е р 6.< praetendo, 3. );
р е л и г и о з н о с т  < р е л и г и о з е н  < rei i g i os us (д е н о м .< religio,-onis); 

р и г о р о з н о с т  < р и г о р о з е н  < r i gorosus (д е н о м .< rigor); 

c e h т е н ц и о з н о с т < СЕнтЕнциозЕн < sententiosus (д е н о м .< sententia, 

д е в е р б • < sentio, 4. );

С  К Р  y  п y  л о з н о с т  и 6 e c K P у п у л о з н о с T < СКРУПУЛОЗЕН < ѕ с г и р и 1 о ѕ и ѕ ( д Е -  

н о м .<  s c r u p u l u s ,  ДЕМИН •< s c r u p u s ) ;

с т у д и о з н о с т  < с т у д и о з е н  < s t u d i o s u s  Сд е н о м . < s t u d i u m ,  д е в е р 6. 

< s t u d e o ,  a. );

т е н д е н ц и о з н о с  т < т е н д е н ц и о з е н  < t e n d e n t i o s u s  Сдe н о м .< t e n d e n t i a ,  

д е в е р Ѕ • < t e n d o ,  3 . );

О б р а з  у в а н а  с о  - о с т  о д  д Е н о м и н а т и в н а  

п р и д а в с к а  о с н о в а  н а  - a l -

а б н о р м а л н о с т  < а б н о Р м а л Е н  < a b n o r m a l i s  C a b , n o rm a ) ;  

а м о р а л н о с т  < а м о р а л Е н  < c * - m o r a l i s  ( a -  , m o s , m o r i s ) ;  

а с о ц и Ј а л н о с т  < а с о ц и з а л Е Н  < s o c i a l i s  < e x - s o c i a l  i s  C s o c i u s ) ;  

6 е с т и ј а л н о с т  < б Е с т и з а л Е н  < b e s t i a l i s  ( b e s t i a ) ;  

г е н и ј  а л н о с  т < TEHi/iD а л Е н  < g e n i a l i s  ( g e n iu m ) ;

Е В Е Н  т у а л н о с  т < E в e h т y a л e  н < e v e n t u a l i s  ( e v e n t u s ,  д е в е р 6 .< e ,  v e 

n i o ,  4. );

е к с т е р и̂ т о р и ј  а л н о с т  < е к с т е р и т о р и з  а л Е н  < e x -  t e r r i t o r i a l i s  ( e x ,  

t e r  r a ) ;

Е м о ц  и о н а л н о с  т < ЕмотлоналЕН < emotionalis (emotio,д е в е р 6.< e-mo- 
veo, a. );
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илЕгалност < илЕгалЕн < i 11egalis < in-legalis (in, lex);
инд ивид уалнос r < индивидуалЕн < individualis (individua,д е в е р 6 .

< in, divido, 3. );
каузалнос т < каузалЕн < causalis (causa);
ко л е г изалност < колЕгизалЕн < coi 1 eg i a. 11 i s ( collega, д е в е р 6.

< cum, lego);
к о н д и ц и о н а л н о с T < к о н д и ц и о н а л Е н  < condicionalis ( condicio, 

~ on is);
k p иминалност  < к р и м и н з л е н  < criminalis (crimen,—inis); 
либЕРалност  < либЕРалЕН < liberalis (liber,—era,-erum); 

м о н у м е н талност < монумЕнталЕн < monumentalis (monumentum, д e - 
BEP6 . < moneo, 2. );

националност < нациоиалЕн Cnationalis (natio, д е в е р 6.< nascor, 
3. natus);

НЕЛЕгалност < иЕЛЕгалЕН < HE-legalis (lex,-gis;

н Е Р а ц и о н а л н о с т  (и и р а ц и о н а л н о с т) < ирационалЕн < irrationalis 
(in, ratio);

оригиналност < оРигиналЕн < originalis (origo,-inis); 
официзалност < о ф и ц и з  алЕн < officialis (officium, д е в е р Ѕ. < ob, 

f acio);

п р о п о р ц  ион алнос т < п р о п о р ц ионалЕн < proportionalis (pro—portio,
- on is);

радикалност < радикалЕн < radicalis (radix,-icis); 
рационалност < рационалЕн < rationalis (ratio, д е в е р 6 .< reor,3. 

ratus); * %
РЕалност < РЕалЕн < real is (res,-ei); 

ритуалност <РИТуалЕн < ritualis (ritus);
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с в к с у а л н о с т  < СЕксуалЕн < sexualis (sexus);

c e h з a u и о н а л н о с т  < СЕнзационалЕн < sensationalis (sensatio, д е - 

b e p 6.< sentio, 4. );

c e h t и м е н талност  < с Е н т и м Е н т а л Е н  < sentimentalis (sentimentum,

д е в е р 6 . < sentio, 4. );

с п Е ц и Ј а л н о с т  < спЕцизалЕн < specialis (species);

т р и в и з а л н о с т  < тРивизалЕн < trivialis (tres viae);

у н и в е р  з а л н о с т  < унивЕРзалЕн < universalis < universus (unus,ver

to, 3. );

Фa т а л н о с т  < фаталЕН < fatalis (fatum, д е в е р 6.< for,1. fatus);

ц е р е м о н и ј а л н о с т  < ЦЕРЕМонизалЕН < caeremonialis (caeremonia);

Овдe припаѓаат и латииизммтЕ:

а к т у Е Л н о с т  < актуЕЛЕн (actum, ago,3. egi,actum);

п р и н ц и п и е л н о с т  < п р и н ц и п и е л е н  (principium, д е в е р 6.< primum, ca

pio, 3. ).

Формантот -ел, намЕСТО -ал, каз п о с л е д н и в е  два латинизма 

ce должи на п о с р е д н и ш т в о т о  на францускиат зазик, како и з в о р и и к 

на латинизмот (actuelle, pri ne ipieile).

О б р а з у в а н а  с о  -ост о д  л а  ти н с кa п р и д а в с кa 

о с н о в а  н а  —а г -  и  - o r -

Л Е Г Е н д а Р н о с т  < л Е Г Е н д а Р Е Н  < 1egendariѕ (legenda, д е в е р 6.< lego, 

3. );

п е р п е н д и к у л а р н о с т  < п е р п е н д и к yл в р е н  < perpendicularis (perpen

di с u 1 um ) ;

популарност < популаРЕн < popularis (populus);
Р Е г у л а Р н о с т  < РЕгулаРЕн < regularis (regula, д е в е р 6.< rego,3. );
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т о т а л и т а о н о с т  < тоталитаРЕн < t o t a l i t a r i s  < t o t a l i t a s  < t o t a l i s  

( t o t u s ) ;

Ф а м и л и Ј а р н о с т  < ф а м и л и з а Р Е н  < f a m i l i a r i s  ( f a m i l i a ;

ф р а г м Е н  Tа р н о с  T < ф р а г м Е н т b p e h < f  r a g m e n t a r  i s ( f  r a g m e n tu m ,  д е в е р 6 . 
< f  r a n g e ,  3 . );

p e  ак ци o h  e  P h o c t < Р Е а к ц и п Н Е Р Е н  < r e a c t i o  (п р е к у ф р а н ц .  r e a c t i o -  

n a i  r e ) ;

р е в о л у ц  и о н е р н о с  t < Р Е В п л у ц и о н Е Р Е н  < r  e v o l  u t  i  o( Д E B E P 6  - < r e - v o l v o ,  

3. - v o l v i , - v o l u t u m ) ;  л а т и н и з м о т  e  д о з д е н о д  ф р а н ц . r e v o l u t i o n a i r e ;

и л у з о р и о с т < и л у з о р е н < i l l u s o r i u s  ( i l l u s i o ,  д е в е р 6.< i n - l u d o , 3 . 

- l u s i  ? -  l u s u m ) ;

п р о в и з о р н о с т  < п р о в и з о р е н  < p r o v i s o r i u s  (дe b e p 6 . < p r o - v i d e o ,  2 . 

- v i d i , - v i s u m ) .

О б р а з  у в а н а  с о  - о с т  о д  п а р т и ц и п с к а  о с н о в а

в д Е к в а т н о с т  < а д е к в а т Е н  < a d a e q u a t u s  ( a d - a e q u o r ,  1. a d a e q u a t u s ,  

Д Е н о м  . < a e q u s ) ;

£ к у р а т н о с т  < акуратЕн < accuratus (ad-curo,1. —curatum);

р в з у л т а т н о с т  < Р Е з у л т а т Е н  < r e s u l t a t u s  ( r e - s u l t o , 1. );

С Е п а р а т н о с т  < с Е п а р а т Е н  < s e p a r a t u s  ( s e - p a r o , 1 . s e p a r a t u m ) .

О б р а з  у в а и а  с о  - о с т  о д  д р у г и  п р и д в в с к и  о с н о в и

и н ф а н т и л н о с т  < и н ф а н т и л Е н  < i n f a n s , - a n t i s  ( i n - f o r , 1. - f a t u s ) ;

и н ф е р  и о р н о с  т < и н ф е р и о р е н  < i n f e r i o r  ( к о м п .  < i n f e r u s ) ;

л е г и т и м н о с т  < л е г и т и м е н  < l e g i t i m u s  ( l e x , l e g i s ) ;

с о л и д а р н о с т < солидаРЕН < solidaris (solidus);
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С Е н з и б и л н о с т < СЕнзибилЕн < sensibilis (sentio,4. sensi,sensura);
с у п е р и о р н о с т  < cy r iEp i/ ioPEH  < s u p e r i o r  Скомп . < s u p e r u s ) ;

у н и ф о р м н о с т  < униФ О Рм Ен  < u n i f o r m u s  ( u n a  f o rm a) .

1 * 4 . 3 .  Л а т и н и з м и  с о  с у ф и к с о т  - е ц

Е д н а  г р у п а  л а т и н и з м и ,  и м е н к и  о д  маш ки р о д , к о и  c e  г л а в н о  

n o m in a  a g e n t i a ,  c e  о б р а з у в а а т  с о  с у ф и к с о т  - e u .  Во  н а ш и о т  з а зи к ^  

c a  о в о з  с у ф и к с  c e  и з в е д у е а а т  и м е н к и  од  п р и д а в к и :  и т р е ц , х р а б Р Е Ц , 

М Л Е Д И Н Е Ц  , С Л Е П Е Ц . СуфИКСОТ -e u  Е о п ш т о с л о в е н с к и  и е  м о ш н е  ч е с  т

уш те  в о  с т а Р о с л о в Е н с к и о т  з а з и к ,  к а д Е  што с о  н е г о  c e  о б р а з у в а а т  

n o m in a  a g e n t i a  од  г л а г о л с к и  о с н о в и :  Kyn'hu'h,

ѕид^ц^; д е м и н у т и в и : n'hc'hu.'h; с л у ж и  з а  с у п с т а н т и -

ѕ и р а к Е  п р и д а в к и :  /^CKASbub. MObTbSbUb, c*enbu,b, c T 4 £bu,b; с л о ж е н -  

к и :  шес токоил^т^цт*, келорH '̂bu.'b, H^bwoçna'bu.'b ; c e  д о д а в а  и на  пар~  

ТИЦУ1 ПОТ н а  П ЕРф ЕКТО Т  на  — л: n£H/tth/\bli,b , SéTrtbUb.

Во р у с к и о т  з а з и к  и д е н е с  с о  о в о з  с у ф и к с  c e  а б р а з у в а а т  n o 

m in a  a g e n t i a  t/i c e  с у п с т а н т и в и р а а т  п р и д а в к и :  к у п е ц ,  с л е п е ц ,  и c e  

о б р а з у в а а т  Д Е м и н у т и в и :  з а в б д е ц ,  д о х б д е ц .

Во п о л с к и о т ‘ з а з и к  c e  з а в у в а  с о  е д н о  п Р О ш и р у в а н Е  - ^ е с :  

c h i o p i  e c , l o w i e c ,  s t a r z e c ;  з о  ч е ш к и о т : c h l a p e c ,  s t o i e c  ( п о с т а р а  

Ф о р м а ) , s t a r e c ;  в о  с р п с к и о т  к а к о  - а ц :  б о р а ц ,  с т о л а ц ,  с т а р а ц ; Во  

с л о в е н е ч к и о т  к а к о  - и е с : d é l a v é e ,  d e l ï v e c .

‘СЛОВЕНСКИОТ СУФИКС - Е Ц  С Е ПОВРЗУВВ C О ИНДОЕВРОПСК ИОТ с y —

ФИКС * - к о  (г рч , U7T7T i  л о с , , с ан  с  к P . a ç  v  i  kâ  h (од a ç v a h ) ,  л а т ,  m o d i c u s
• a *

с т  . в  . г е р м . k r e f t i g  ( п р и д а в .  о.д k r  a r t ) .

2 1 1
рт\/ГДМД

CEMV!HAe ? *



Л а т и н и з м и т Е  н а  - e u  в о  н а ш и о т  з а з и к  c e  о б Р а з у в а а т  од л а -

т и н с к и  п р и д а в с к и  о с н о в и  на  —i v — a l -  и - a n —:

к о н з Е Р в а т и в Е ц  < c o n s e r v a t i v u s  < c o n s e r v o , 1. c o n s e r v a t u m ;  

о п Е Р а т и в е ц  < o p e r a t i v u s  < o p e r o ,  1. o p e r a t u m ;  

п р и м и т и в е ц  < p r i m i t i v u s  < p r i m u s ;

р е п р е З Е н r a r и в е ц  < г  e p  г  a e s  e n t  a t  i  v u s  < r e —p r a e s e n t o ,  i .  - p r a e s e n t a -  

tum );

р е п р о д y K t и в е ц  < r e —p r o d u c t i v u s  < r e ,  p r o d u c o ;  

п л е р е е ц  < p i e b e i u s  < p l e b s , —i s  или  p l e b e s , - e i ;  

илЕгалЕц < i  1 l e g a l i s  < * i n - l e g a l  i s  C l e x ) ;  

и н д y c т р и з а л Е ц  < i n d u s t r i a l  i s  ( i n d u s t r i a ) ;

и н т е л е к т у а л Е ц  < i n t e l l e c t u a l i s  < i n t e l l e c t u s  ( i n t e l l e g o , 3. );

к а п и т а л Е Ц  < c a p i t a l i s  ( c a p u t , - i t i s ) ;

к о м е р ц и з  а л Е ц  < c o m m e r c i a l i s  ( c o m m e r c iu m ) ;

к о м у н а л Е ц  < c o m m u n a l i s  < c o m m u n is  ( c u m ,m u n io ) ;

к о н т и н е н т а л в ц  < c o n t i n e n t a l i s  < c o n t i n e n s  ( c o n t i n e o , 2 . >;

к Р и м и н а л Е ц  < c r i m i n a l i s  ( c r i m e n , - i n i s ) ;

М Е т а л Е Ц  < m e t a l l u m ;

о Р И Е Н т а л Е Ц  < o r i e n t a l i s  < o r i e n s  ( o r i o r , 3. o r t u s ) ;  

п Р о з и н ц и Ј алЕц < p r o v i n c i a l i s  ( p r o v i n c i a ) ;

п р о ф е с и о н а л Е ц  < p r o f e s s i o n a l i s  ( p r o f e s s i o  < p r o f i t e o r ,  2. p r o -

f  e s  s  u s  ) ;

р а д и к а л Е Ц  < r a d i c a l i s  ( r a d i x , —c i s ) ;

Р Е а л ѕ ц  < r e a l  i s  ( r e s ) ;

Ф Е Р И з а л Е Ц  < f e r i a l i s  ( f e r i a e , —a ru m );

Ф Е у д а л Е Ц  < f e u d a l  i s  C feu dum );

т е к с т и л е ц  \ t e x t i l i s  < textus (t e x o ,-u i ,t e x t u m );

c l



в е г е  таризанЕц < vegetarianus (veges,-itis); 

латинец < Latinus (Latium); 

поганЕц < paganus (pagus);

п р е т о р и з  а н Е Ц  < praetorianus < praetor i us( praetor < prae-eo,- ire, 

- i i , -itum);

пуританЕц < puritanus (purus);

РЕпубликанЕЦ < republicanus (res publica); 

ординарвц < ordinarius (ordo,-inis); 

паРтиЕц < партиза < pars, partis;,
РЕпатРИРЕЦ < re - patria 
ф р о н т о в е ц  < ф р о н т о з  < 'frons, frontis.

1.4.4. Латинизми со суфиксот -ство

Е д е н  6 р о з  латинизми завршуваат с о  с у ф и к с о т  - с т е о .  С о  овоз 

с у ф и к с  зо нашиот зазик c e  образуваат и м е н к и  о д  с р е д е н  р о д  

(м а з ч и н с т в о , д р у г а р с т в о , д в т с т в о ) . Овоз с у ф и к с  c e  с м е т в  за п р о - 

ширувакЕ на и н д о е в р . *— two; во саискр. — tvâm: devatvâm < devah

(како б о ж Е С Т в о  < бог) , mahitvâm < mah; гот . Joiwadw < Ipius, waurstw 

< *wurh-s-twan; доста e  п р о д у к т и в е н  b o  старословЕнскмот зазик за 

образуванЕ neutra од :

— П Р И Д а В К И  Ѕ БЛДЖбКП^СТЕО , ког&т^стѕо, укож^стѕо, прлзд^и—

стѕо ;

ИМВНКИ1  Д čE bC  Т Ѕ О  ? 0T*h4bC T E O  ЕЛ<Х Д 'hIMbC T E O  , E O W N b C T E O ,  Nfc —

Ѕ £ Ж Д b C T E O ;
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- Д Е В Е Р б в  Т И В Н И : OO^HTÉ/ILCTEO , CT^OUTUtCTEO, fOffiAhCTEO,

ОуЕОИСТЕО 1/1 Д Р У Г 1Л .

Г о  и м а  и в о  д р у г и т е  с л о в е н с к и  ] а з и ц и . П р „ р у с к и  : в о р о в д

с т в о ,  ш у т о в с т в о , м у ж е с т в о у  м о н а ш е в с т в о : п о л с к и :  b o g a c t w o ,

g l u p s i w o ,  c h i o p s t w o ,  o j c o w s t w o ;  ч е ш к и : k r e s t â n s i v o »  d r u ž s i v o ;

с л о в е н е ч к и : с 1 о V e š t v o ,  s l o v s t v o .  g o s p o s i v o ,  l j u d s t v o ;  с р п с к и : 

б р в т с т в о ,  м н о ш т в о ,  д о с т а з в и с т в о , б о ж а н с т в о  m с л .

Л а т и н и з м и  - И М Е Н К И  О Д  С Р Е Д Е Н  р о д  с о  о в о з  с у ф и к с  CE 

о б р а з у в а н и  г л а в н о  од л а т и н и з м и т Е  на:

1 - - а р  1/1 - е р :  b e  т е р и н в р с  т в о  9 k o m e c s p c t b o , с а п у н в р с  т в о  , 

С Е К Р Е  Т В Р С  тво; В И З И О Н Е Р С  Т В О  9 Д Е З Е Р  Т Е Р С  Т В О  ? Д О К  Т Р  И Н Е Р С  тво 9 к о м и с и — 

О Н Е Р С Т В 0 9 М И Н И С Т Е Р С Т В О 9 О ф И Ц Е Р С Т В О 9 Р Е В О Л У Ц И О И Е Р С Т В О , ф Р В К Ц И О -

н Е Р С т в о ;

2. о д  и м е н с к а  о с н о е з : а в т о р с т в о 9 к о н з у л с т в о 9 м в з с т о р -

С Т В О  ч Н Е Г В Т О Р С Т В В 9 Н О В а Т О Р С Т В О ч О Р а Т О Р С  Т В О 9 П И Р В Т С Т В О  ? Р В Ц И О Н В - 

Л И З В Т О Р С Т В О  9 Р Е Д В К Т О Р С Т В О y Р Е К Т О Р С Т В О , Р Е ф О Р М В T O P E Т В О 9 соавтор- 

ство , T y T O P E Т В О 9 Ц Е Н З О Р С  тво;

3. о д  п р и д а в с к а  о с н о в а :  и л е г в л с т в о  , пвгвнство, п л е -

6 е з о т в о  ч п у р и  твнс тво9 ривалство:

4. ад всновата на партиципот на презентот на -нт: а ѓ у -  

т а н т с т в о  (ad-lutant-), д и с и д е н т с т в о  9 к в п и т у л а н т с т в о ч п р о т е с т в и т - 
с т в о ,  р е г е н т с т в о 9 с и м у л а н т с т в о , с т  у д в н т с т в в  ч ш п е к у л а н т с т в о ;

5. од о с и о в а т а  н а  п а ; р т и ц м п о т  н а  п е р ф е к т о т :  адвокат-

с ГБО Р Е Н Е Г В T C T B B



1 . 4 . 5 .  Л а т и н и з м и  со  др>уги су ф и к си

П о к р а з  п о с о ч е н и т е  м о д е л и  н а  а д а п т а ц и з а  с о  м а к Е д о н с к и т Е  

с у ф и к с и  - о с т ,  “ с т в о  \л д р  . , и м а м Е  \л д р у г и ,  и а к о  п о м а л у  6 р о з  н и  , н о  

С Е п а к  п р и с у т н и ; c e  р а б о т и  г л а в н о  з а  с у ф и к с и , п о м а л к у  с в о з  с t b e h  i/i 

за н а ш и о т  з а з и к  и c e  с Р Е Ќ а в а а т  ка з  л е к с е м и  п р ц ф а т Е Н и  о д  д р у г и  

с л о в е н с к и  з а з и ц и  (с р п с к и  \л б у г а р с к и  ) :

- а ш :  акцизаш, к о н ф е р е н ц и з  аш, п р о т е к ц ионаш 9 СЕкташ, ЦЕНтрумашшп 

- о в к а : актовка.

Л е к с е м и т е  фак у л т е т л и ј а, пу6е р т е т л и з a, д е ф и ц и т л и з a c e  

о б р а з у в а н и  с о  т у р с к и о т  с у ф и к с  - l i  С— lu, l ü)  к о з  с л у ж и  з а  с у п -  

с т а н т и в и р а к Е  г ш и д а в к и ;  (п р . t a t l i ,  b e l l i )  к о з  в о  н а ш и о т  з а з и к  е  

п р о ш и р е н  у ш т е  с о  - j a :  факултЕТ-l i — j a ,  д е ф и ц и т -l i — ja .

2. Придавки

М о ш н е  б р о з н а  к а т Е г о Р и з а  од л а т и и и з м и т Е  c e  п Р и д а в к и т Е .  Т и е  

c e  о б р а з у в а а т  од л а т и н с к а  и н Е О л а т и н с к а  о с н о в а  с о  д о д а в а к Е  и а  

с у ф и .к с и т е , в о о б и ч а Е н и  з а  ф О Р м и р а в Е  п р и д а в к и  в о  н а ш и о т  з а з и к :  

-ен,-на,-но; -ски,-ска,-ско; -чки,-чка,-чко.

'N*
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2o 1 « О б р а з у в а њ а  go  с у ф и к с о т  - е н  , - н а г н о

С у ф и к с о т  - е н  ѕ во врска со и н д о е в р о п с к и о т  *- п о  Сж .р .-п з Х  

со коз c e  абразуваат придавки, м з в е д е н м  о д и м е н к и , ш т о  

означуваат нЕкаква матЕРИзаѕ сл. cpesphNt; лат. ahae~

nus. С у ф и к с о т  e м о ш н е  пРодуктивЕН во с л о в е н с к и т е  зазици; 3 0  

рускиот таз c e  завува кака - а н м и : даревннми, полотнннм^?

о в с н н б ш ; во полскиот кака -iany: eilniany, slomiany; во ч е ш к и " 

от кака -eny : hlinenÿ, slamenykoâeny; во с р п с к и о т  кака - е и : 

г л и н е н , бакР Е н , г в о з д е н , марвЕн, в о д е н ; во бугарскѕиот како -е н  :

СЛаМЕН, ОГНЕН, ВТзЛНЕН.

ПридавкитЕ - латинизми во нашиот зазик, со овоз с у ф и к с с в  

образуваат од :
1. латинска или нЕолатинска имЕНСка основа, и тоа од :

аЗ HMEHKV! с Q у ф и к с о т -ур>а : ц е н з у р е и  , с и н е к у р е н  , м и н и з  а т у -  

Р Е Н , С И Г Н а т у Р Е Н ,  Т Е М П Е Р З Т У Р Е Н , Л И Т Е Р а т у Р Е Н , К О Л О Р а т у Р Е Н , ф а к т у -  

Р Е Н , м а н у ф а к  т у р Е н , к о р е к т у р е н , К О Н У Н К Т У Р Е Н , С Т Р У К Т У Р Е Н , к у л т у -

Р Е Н 1

6D од основи на -ион- (главно ДЕВЕРбативни): р е в и з и о н е н , 

ПРОВИЗИОНЕН, ПЕНЗИОНЕН, ЕМИСИОНЕН, КОМИСИОНЕН, трансмисИОНЕН , 

ПЕРКУСИОНЕН, ДИСКУСИОНЕН, ИНКУбаЦИОНЕН9 ЕЛЕВаЦ ИОНЕН9 ОПСЕРВаЦИ- 

о н Е Н, навигаци о н е н  9 облигаци о н е н 9 иРигациоиЕН, р е к в и з и ц и о н е н ,

ПОЗИЦ ИОНЕН 9 КОМПОЗ ИЦ ИОНЕН9 ОПОЗИЦИОНЕН, КОаЛИЦИОНЕН9 ВЕГЕТаЦHO

HEN, ИНВЕС ТИЦИОНЕН9 аКЦИОНЕН, РЕДаКЦ ИОНЕН, РЕаКЦИОНЕН, СЕЛЕКЦИ- 

О И Е Н , ПРОЕКЦИОИЕИ9 ИИСПЕКЦИОИЕН, КОНСПЕКЦИОНЕН 9 KОНфЕКЦИОИЕН, 

обд УКЦИОНЕН, РЕД УКЦИОНЕН, ПРОДУКЦИОНЕН, РЕПРОДУКЦHOHEN, КОНВЕН — 

ЦИОНЕН, КОН ТРВЦЕПЦ ИОНЕН 9 ЕВОЛуЦИОНЕН9 PЕВОЛУЦИOHЕH , КОН ТРВРЕВО~
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л у ц и о н е н , к о н с т и  т y ЦИОНЕH л и к в и д a ц и а н  e  н O E  K ID E  В Ц  H O H E  H м о б и л и —

зационЕн т с тЕоилизационЕнч амоотизаци о н е н у компЕнзаии о н е н ,

СЕНзациоиЕН , конвЕРзационЕн , комуник ац и о н е н , квалификационЕнч 

вЕоификационЕн f патиф икauи о н е н y ф о р т и ф и k auи о н е н , п р о в о к auи о н е н ч 

инсталац и о н е н , апвлаии о н е н ч в е н тилаиионЕн , р е г  улац и о н е н ,

ао тик улаии о н е н  y и и р к улаии о н е н , санаии о н е н т к о о р д инаии о н е н , кул — 

минаии о н е н y окупаиионЕн y РЕпаоац и о н е н ,  вибоаиионЕн, опЕРаиионЕн, 
KOHUEHтраии о н е н ,  р е г истоаци о н е н, в е г е тauи о н е н y г р в в и таии о н е н  y 

агитаии о н е н , хабил итаи и о н е н , р е хабили таци о н е н , р е ц итаци о н е н , 

консултаиионЕИ, о р и е н  таии о н е н , оотаии о н е н , ситуаимонЕн , п р о х и -  

бИЦИОНЕН y ЕКСПЕДИЦ и о н е н ;

вЗ од придавки , п о м е с т о  компаративии основи на -oï>: и л у -

зоРЕ Н,  с у п Е Р и о Р Е Н у  и и ф Е Р и о Р Е Н у  в п р и о р е н  Са p r i o r i ) ,  к о н т р а д и к -

г о р е н ;

гО од латинизми на -ег>: р е в с л  у ц и о н е р е н  , РЕаки  и о н е р е н  ,

КОНТРаРЕВОЛуЦИОНЕРЕН (и СЛОЖЕНКИТЕ - ХИбРИДИ: ПРОТИВРЕВОЛУЦИОНЕ-  

РЕН И ПРЕДРЕВОЛy U ИОНЕРЕН) ;

д} ОД други ИМЕНСКИ ОСНОВИ: РЕЗЕРВЕНу ПРОПагаНДЕНу

СЕКУНДЕН y фабуЛЕН, СОМНабуЛЕНу бЕ С К Р у п у Л Е Н y МИНУТЕНу ТЕМПЕРа- 

МЕНТЕНу СЕДИМЕНТЕН, МОМЕН ТЕН;

2. латинска или нЕОлатинска придавска основа, и тоа од:

аЗ придавска асиава на -os- Cdenominativa): р е л и г и о з е Н у

ГРаНДИОЗЕНу СТУДИОЗЕН, КуРИОЗЕНу ГРаЦИОЗЕНу амбииИОЗЕН* ОфИиИО— 

ЗЕН, ТЕНДЕНиИОЗЕН y П Р Е TEHUИОЗЕН И НЕПРЕТЕНЦИОЗЕНу CE Н ТЕНЦИОЗЕНy 

МИН У UИОЗEH y H E буЛОЗЕН y T y 6EP K y ЛO3E H, МУСКУЛОЗЕН, иЕЛУЛОЗЕНу

CKP У ПУЛОЗЕН y РЕСКРУПУЛОЗЕН V\ H E C K P y П У Л O 3 E H , СКРОФУЛОЗЕН, 3EHO~ 

3 EH y ВИТаМИНОЗЕНу РИГО&ОЗЕНу MCDHE TP УОЗЕН „ B ИР r y 03  EH ;
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ÖD придавска oc h o b  a иа -ал-/-ел' г л о б а л Е н Н Е Л Е Г а Л Е Н  и

и л Е г а л Е н , ф Е у д ал Е Н, Р Е а л Е н ,  в Е Р з а л в н , у и и в Е Р з а л Е Н ,  т р а н с з в р з а -  

л е н , к а у з а л Е н  ч лабиз  алЕн  ч а д в Е Р б и з а л Е н , т р и в и ј а л Е н , д ил у в и з  алЕн ч 

рад из алвн  Ј г е н и з а л Е н, к о н г е н и з а л Е нт ц е р е м о н и з а л Е н ,  м атЕ Р и з  а л Е н ,  

фЕРИЗаЛЕН, ЕК ВаТО Р И ЗаЛ ЕН ч ТЕРИТОРИЗаЛЕН, ЕКСТЕРИТОРИЗаЛЕН,

с п е ц и з а л Е н у оф и ц и за л Е н ,  с  у п с  т анц и з а л Е Нi д и ф е р е н ц и з а л Е Н , е с е н ц и - 

з а л Е Н , п о т е и ц и з з л е н , е г з и с т е н ц из а л Е н , п р о в и и ц и з а л в н * с о ц и з а л Е н , 

т е р ц и з а л в н , р а д и к а л в н  y в в Р т и к а л Е н , ф и с к а л Е н9 в о к в л е н , л о к а л Е н 9 

Ф ОкалЕн , м и н и м з л е и , о п т и м а л Е н , Д Е ц и м а л Е н, м а к с и м а л Е Н , а б н о р м а -  

л е н  и н Е н о р м а л Е н  y б а н а л ѕ н  9 в а г и н а л Е Н , с и г н а л Е Н , о Р и г и н а л Е Н ? 

кардин ал ЕН у  криминалЕНу номиналЕИу ф и н в л е н  (и хибридот п о л у ф и — 

НаЛЕН) з РЕГИОНаЛЕН y ТРОДИМЕИЗИОНаЛЕНy КОНфЕСИОНаЛЕНy ПРОфЕСио — 

налЕИу С Е н з а ц и о н а л Е н  9 н а ц и о н а л Е н , интЕРнацисзналЕН, раци оналЕ Н  9

т р а д и ц и о н а л Е н , конд иц и о н в л е н , фу и к ц и о и а л Е Н , к о н в е н ц и о н а л Е н ,

ЕМОЦИОНаЛЕН y ПРОПОРЦИОНаЛЕН y ПЕРСОНаЛЕН ,  КОМУНаЛЕН y ИНТЕГРаЛЕН y 

ЛИбЕРаЛЕН y фЕДЕРаЛЕИ y ГЕИЕР ВЛЕН y МИНЕРаЛЕН y СПИРаЛЕИ y МОРаЛЕН y

ам ор а л Е н  y Н Е м о р а л Е н, ТЕмпоралЕн y п а с т о р а л Е н, с п е к т р а л Е Н y 

ЦЕНТРаЛЕН y СЕМЕСТРаЛЕН y ТРИМЕС ТРаЛЕН y НЕуТРаЛЕН y ПРОЦЕД уРаЛ ЕН y 

п л у р а л Е н y с т р у к  т у р а л Е н y г у т у р а л Е Н у  п а л а т а л Е н , ф а т а л в н, м Етал ЕН  

( од имЕнска основа me-tallum), ц Е н т р и п Е т а л Е н , в и т а л Е н , ГЕНиталЕНу  

к а п и т а л Е Н y т о т а л Е Н , к в а р т а л Е Н , о Р И Е н т а л Е Н, м е н  талЕН 9 ф унда-  

МЕНталЕНу о Р н а м Е н т а л Е н y с а к р а м Е н  талвн  9 е к с п е р и м е н т а л Е Н, с е н т и - 

МЕНТаЛЕНу МОМЕНТаЛЕНу МОНУМЕНТаЛЕН y ИНСТРУМЕНТаЛЕНy фРОНТаЛЕНу

б Р у т а л Е н , к р и с т а л в н  y индивидуалЕНу  п р о ц е с у а л в н, С Е К с у а л Е н ,

Р и т у а л Е н  y с п и Р и т у а л Е н , и н т е л е к т у а л в и , Е в в н т у а л Е н , п р о ц е н т y в л е н , 
Т Е К с т у а л Е н y т р и  умфалЕН y ц е н т р и ф угалЕНу
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акваРЕЛЕн

В И З У Е Л Е Н , М а н у Е Л Е Н ,  а К Т У Е Л Е Н , Н Е а К Т У Е Л Е Н  ( к а к о  ШТ О  В Е Ќ Е  Е  

к а ж а н о ,  о б р а з у в а н а т а  н а  - е л  c e  о д  п о с р е д н и ш т в о т о  н а  ф Р а н ц у с к и о т  

з а з и к :  a c t u e l l e ,  p r i n c i p i e l l e  и т  „ н  . ) ;

гО а б р а з у в а н а  од д р у г и  п р и д а в с к и  о с н о в и :  - б и л - е н : в а р и з а -

б И Л Е Н , Л а б И Л Е Н 9 Р Е СП Е К  Т а б и Л Е Н 9 С Т а б И Л Е Н т С Е Н З И б И Л Е Н  9 MO б И Л Е H à

“ и л - е н : ц и в и л е н , с е р в и л е н , а г ил ЕНу  с е н и л е н , с т е р и л е н , и н ф а н т и -  

ЛЕНу С У П Т И Л Е И  y Т Е К С Т И Л Е Н  „ б а Ц И Л Е Н  9 С а Л И Ц И Л Е Н  ? H O  И ф а М И Л Е Н лу

д З  од п р и д а в с к а  о с н о в а  н а  - m o - :  л е г и т и м е н f и н т и м е н f 

С y б л  И М Е Н ^

ГО од придавска основа на -аг: с о л и д а Р Е Н  y л е г е н д в р е н 9 сн- 
к у и д а Р Е и  ? л и н Е а Р Е Н  y ф в м и л и з а Р Е н , т е р ц и з а л Е Н , т а б Е л а Р Е Н  9 з у б и л а -  

Р Е Н у  к а п и л а Р Е н  y р е г у л а Р Е н , с и н г у л а Р Е Н  9 к о н з у л а р в н , с п Е к т а к у л а -  

р е и y п е р п е и д и к  у л а Р Е н  y ц и Р к у л а Р Е н y п о п у л а р в н  y т и т у л а Р Е н  y и м а г и -  

н а Р Е И у  л и т Е Р а Р Е И y х о н о р а р в н 9 п л а н в  т а Р Е Н  9 и н т Е Р п л а н Е  т а р в н , м о н е  —  

т а Р Е Н у  т о т а л и т а Р Е Н y у т и л и т а Р Е Н , х у м а н и т а р в н f с а н и т а Р Е Н  9 с у ф и ц и -  

т а Р Е Н у  Т Е С т а м Е н т а Р Е н  y Ф Р а г м Е и т а Р Е Н  9 Е Л Е М Е Н т а Р Е И y р у д и м Е н т а Р Е Н  9 

д о к у м Е н т а Р Е Н y с т а т у т а Р Е н ;

вЗ о д  о с н о в а  н а  - н т :  р е л е в в н т е н 9 е к с т р а в а г а н т Е н 9 е л е -

г а и т Е Н у  а Р о г а н т Е н y в а к а н т Е н , а м б у л а н т Е и , п Р Е г н а н т Е И 5 д о м и н а н т Е н 9 

п Р Е д о м и н а н т Е Н  y к о н с о н а н т Е н  9 с о н а и т Е н  y ф л а г р а н т Е Н  9 т о л Е Р а н т Е н  9

К О Н С Т а Н Т Е Н  y Ф Р Е К В ЕН Т ЕН  y K O H C E K BE H T E H  y Е Л О К В Е Н Т Е Н 9 И Н Т Е Л И Г Е Н Т Е Н 9 

У Р Г Е Н Т Е Н  y ЕВ ИДЕН ТЕН у  ИНЦИДЕНТЕН  , Е  K B ИВ 6\ЛЕ HT  Е  H y П Е Р М а Н Е Н Т Е Н  y ИМа~ 

НЕН ТЕН у  ЕМИНЕ НТЕ Н  y П Р О М И Н Е Н Т Е Н, Т Р а Н С П а Р Е Н Т Е Н, ИНДИфЕРЕНТЕНу  

К У Р Е Н Т Е Н y КОНК У Р Е Н Т Е Н  y Л а Т Е Н Т Е Н  9 К О МПЕТ ЕНТ ЕН  9 П Р Е П О Т Е Н Т Е Н у  ИМПО~ 

ТЕНТЕНу  К О Н Г Р У Е Н Т Е Н  y Р Е К О Н В З Л Е С Ц Е Н Т Е Н  y ОПОНЕНТЕН 9 К О Р П У Л Е Н Т Е Н , 

С Е Д И М Е Н Т Е Н y Т ЕМПЕР аМЕ НТЕ Н\

еЗ п р и д а в с к а  о с н о в а  на -ел-ен: п р и н ц и п и е л е н 9
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жЗ од основата на партиц. на перфектот: адЕКватЕН агрв-

гатвн, облигатЕн, ординатЕн„ к о о р д инатЕи, соиатЕНf СЕпаратЕНf

З К У Р а Т Е Н ,  Р Е З У Л Т а Т Е Н  И б Е З Р Е З У Л Т З Т Е Н 1 Е К З З К Т Е Н ,  а П Е Т И Т Е Т ,

апсолy Te h ;

з) од  п р и д а в с к а  о с н о в а  н а  - i c - ;  л а т и н с к и т Е  и н Е О л а т и н с к и -  

ТЕ п о и д а в к и  н а  - i c u s ,  в о  н а ш и о т  з а з и к  к а к о  л а т и н и з м и  - п р и д а в к и ? 

ГО и м а а т  с у ф и к с о т  -ичен: Ф а б Р и ч Е и , з е н е р и ч е н , с а т и р и ч Е Н ,

К а л О Р И Ч Е Н , Е К С Ц Е Н  ТР И ЧЕН y К Л а С И Ч Е Н у  И Д Е Н Т И Ч Е Н , Р Е Б Л И С Т И Ч Е Н , р а -

ционалистич е н .

2 . 2 .  Образувања с о  с у ф и к с о т  - с к и , - с к а г с к о

С у ф и к с о т  - с к и ,  с о  коз в о  м а к Е д о н с к и о т  з а з и к  c e  о б р а з у в а а т  

н а з ч Е с т о  a d i e c t i v a  r e l a t i v a  од и м е н к и  и п р и д а в к и  е м о ш н е  п р о - 

д у к т и в е н  и п р и  о б Р а з у в а н Е т о  в а к о в  в и д  п р и д а в к и  од л а т и н с к а  и 
н Е о л а т и н с к а  о с н о в а ;  п о ч е с т о  е  и з в Е д у в а к Е Т О  о д  и м е н к и  и т о а  од 

о н и е , ш т о  о з н а ч у в а а т  и м и в а  н а  м Е С т а ,  л и ц а  и ж и в о т н и :  скопски,

царскиу г о в е д с к м ч свадбарски м с л . СЗвоз с у ф и к с  ? к а к о  — ï s k ü  п р и  — 

С У Т Е Н  Е И В О  С т а р о с  Л О В Е Н С К . И О Т  з а з и к :  na/t^CTHNCbKT* , M/tOE'&MbCK'b ?

OTbMbCK'h, sowbCKTa. В о  р у с к и о т  з а з и к  c e  з а в у в а  к а к о  — с к и и  : с о —

в е т с к и и ,  ч е ш с к и и ,  д у р а ц к и и ; в о  п о л с к и о т  к а к о  -ski: p â n s k i ,

l u d z k y ;  в а  ч е ш к и о т  к а к а  - ѕку: m u ž s k v , p r o r o c k y ;  в а  с л о в е и е ч к и о т  

к а к о  -ski: l j u d s k i ,  ž i v l j e n s k i ,  b r a t s k i ;  в а  с р п с к и о т  к а к о  - с к и :  

ц а р с к и ,  и с т о р и з с к и , б о ж а н с к и ;  s o  б у г а р с к и о т  к а к о  - с к и :  ж е н с к и ,

Ч О В Е Ч Е С К И .
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Л а т и н и з м и т Е  — п р и д з в к и с о  с у ф и к с о т  — с к и  c e  о б р а з у в а а т  : 

аЗ с а  д о д а в а к Е  н а  а в о з  с у ф и к с  н а  л а т и н с к а  и л и  н Е о л а т и н с к а  

н о м и н а т и в с к а  ф о р м а :  конзулски, радиумски, алуминиумски , сана- 

т о р и у м с к и , o p đ т о р и у м с к и , авторски, пЕСтавра т о р с к и , магис т е р с к и ч 

м и н и с ТЕРСки;

63 со додаванЕ на -ски на именка - латинизам: ф е с т и в з л —

ски, р в д икалски, к в р д иналски, ГЕНЕРалски ч плурвлски, m e талск и ч 

МЕРИДИ3ВНСКИ, вулкански, B E ТЕРВНСки, витамински? ТЕРМИНСКИ? ка — 

ЛЕндаРски, колЕдаРск и , СЕМинаРСки, вЕТЕРинаРСки, комунарски , са- 

пунарскиЈ фратарски, сЕКРЕтаРСки, С Е М в с т а Р С К И р е г и с т ѕ р с к и ,

ПЕНЗИОНЕРСКИ, МИСИОНЕРСКИ, КОМИСИОНЕРСКИ, фРЗКЦИОНЕРСКИf KO“

л е к ц и о н е р с к и , р е в о л у ц и о н е р с к и , аматврск и , радио-аматврски, п р о —

ЛЕТЕРСКИ, ШПЕДИТЕРСКИ , К ОН Д У K T Е P С К И , ВОЛОНТЕРСК И , МВГИСТЕРСКИ 9

м и н и с т е р с к и, о ф и ц е р с к и , п о р т и р с к  п у паст и р с к и , кандидатски,

свнатски, интЕРнатски, пиратски, магистратски, сатвлитски, зага- 

бондск и , институтски, ПРОСТИТУТСКИ, ХЕРКУЛСКИ^

вЗ с о  д о д а в а н Е  н а  - с к и  н а  о с н о в а т а  о д  л а т и н и з а м :  п а г а н -

с к и  y в Е Г Е т а р и з  а н с к и , п р е t o p из а н с к и , р е п у б л и к а н с к и , п у р и т а н с к и , 

д и с ц и п л и н с к и , м а р и н с к и , л а т и н с к и 9 м е д и ц и н с к и , м а ш и н с к и .

П р и д а в к и  н а  - с к и  c e  о б р а з у в а а т  и од а д а п т и р а н и т н  л а т и н с к и  

н а з и в и  н а  м е с е ц и т е : ј а н у а р с к и ч ф е в р у в р с к и , в п р и л с к и , м а з с к и ,

Ју Н СКИ у зул ск и,  С Е П Т Е М В Р И С К И , О К ТО М В Р и С К И , Н О Ѕ М В Р И С К И , д е к е м в р и — 

с к и ; од и м и н а т а  н а  м е с е ц и т е  м а р т  и а в г у с т , п Р и д а в к и т Е  c e  

о б р а з у в а а т  с о  д в о з н а  с у ф и к с а ц и з а :  м а р т - о в - с к и , а в г у с т - о в - с к и ;

в а к а  с Е о б р а з у в а н и  у ш т е  и ф о р м и т е  ф р о н  т о в с к и \л с н о б о в с к и ,
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2 O 9 О б р а з у в а њ а  c o  с у ф и к с о т  - ч к и , - ч к а , - ч к о

Co овоз с у ф и к с  c e  а б р азу в а ат  придавки о д :

aD л а т и н и з м и т Е  н а  с у ф и к с о т  - к а  ( л а т . -ca): р в п у б л и ч к и ч

ф а б р и ч к и , а в и з  а т и ч к и  ч с т а т и ч к и , ф а к т и ч к и , а н т и ч к и ч с п в ц и ф и ч к и ;

6 D  л а т и н и з м и т Е  н а  - и с т :  к у б и с т и ч к и , л и н г в и с т и ч к и , р в л а -  

т и в и с т и ч к и , П О З И Т И В И С Т И Ч К И ,  о б з  ЕК т и в и с т и ч к  и , с у б з Е к т и в и с т и ч к и ,  

п р о п а г а н д и с т и ч к и , в в р б а л и с т и ч к и , р е а л и с т и ч к и  ч и м п е р и з  а л и с т и ч к  и

м а  т е р и з а л и с т и ч к и , с о ц и з а л и с т и ч к и ,  в г з и с т Е н ц и з а л и с т и ч к и 9 н а ц и о н а -  

л и с т и ч к и , и н т в р н а ц  и о н а л и с т и ч к и * ф о р м а л и с т и ч к и , к р и м и н а л и с т и ч к и ,  

р а ц и о н а л и с т и ч к и , ц е н т р а л и с т и ч к и 9 н а т у р а л и с т и ч к и ,  с т р у к т у р а -

л и с т и ч к и , ф а  т а л и с т и ч к и ? к а п и т а л и с т и ч к и , и н д и в и д у а л и с т и ч к и ,  с п и -  

р и т у а л и с т и ч к и , н о в в л и с т и ч к и , с т и л и с т и ч к и , Н И Х И Л И С Т И Ч К И , С О ”  

Л И С Т И Ч К И , П Е С И М И С Т И Ч К И , ОПТ ИМ ИС ТИ Ч КИ ß Р В ф О Р М И С Т И Ч К И ,  у р б а -

н и с  ти  чк и , х у м а н и с т и ч к и , фЕМИНИСТИЧКИ ,  Р Е З И З И О Н И С Т И Ч К И , И М ПР Е СИ О -  

Н И С Т И Ч К И ,  Е К С П Р Е С И О Н И С Т И Ч К И ,  С Е Ц Е С ИО НИ С ТИ Ч КИ ,  ПРОТЕК ЦИО НИС ТИЧ КИ

( н о  и П Р О Т Е КЦи о н а ш к и ) y Е в о л у ц и о н и с т и ч к и , к о м у н и с т и ч к и , О П О Р Т У -  

н и с т и ч к и . е г о и с т и ч к и , п в р т и к у л а р и с т и ч к и  f т о т а л и т а р и с  т и ч к и 9 м и л и -  

т а р и с т и ч к и  9 у т и л и т в р и с т и ч к и * х у м о р и с т и ч к и , т е р о р и с т и ч к и „ з у-  

р и с т и ч к и  ч ф у т у р и с т и ч к и 9 п р о г р е с и с т и ч к и , с Е п а р а т и с т и ч к и ,  а р т и с т -  

и ч к и , а п с о л у т и с т и ч к и , а л т р у и с т и ч к и , п а ц и ф и с т и ч к и , н а ц и с т и ч к и , 

п у б л и ц и с т и ч к и  9 ф а ш и с т и ч к и  ( а н т и ф а ш и с т и ч к и  и п р о ф а ш и с т и ч к и )  .



3. Г лагопи

Г л а г о л и т е  - л а т и н и з м и  c e  м о р ф о л о ш к а  к а т Е г а р и з а ,  к о з а  в о  

н а ш и о т  з а з и к  п р о д ^ р а  н е ш т о  п о д о ц н а  о д  о с т а н а т и т ѕ  м о р ф о л о ш к и  к а -  

т е г о р и и . В е ќ е  в и д о в м е  д Е к а  каз п Р Е Т с т а в н и ц и т Е  н а  н а ш а т а  П Р Е Р о д б а  

( И и л а д и н о в ,  П р л и ч е в , У и н о т ) с о о д н а с о т  мвѓу  л а т и н м з м и т Е  - г л а г о л и  

\л о с т а н а т и т Е  м о р ф о л о ш к и  к а т Е Г О Р И и  ( и м е н к и , п р и д а в к и )  е в о  п о л з а  

н а  п о с л е д н и в е ; с л и ч н а  е  с и т у а ц и з а т а  и в о  т е к с т о в и т е  н а  м а к Е д о н -  

с к и  з а з и к  в о  П Е ч а т о т  в о  п е р и о д о т  о д  1941-1944 г о д . Ш т о  c e  

о д н Е С у в а  п а к  до а к т у Е л н а т а  с о с т о з б а ,  г л а г о л с к и т Е  ф о р м и  с о  

л а т и н с к и  Р а д и к а л н и  м о р ф е м и  c e  з а с т а п Е н и  в о  г о л Е м а  б р о з н о с т  в о  

С Е В к у п ж /ioT л е к с и ч к и  ф о н д  н а  м а к Е Д О н с к и о т  з а з и к  и тоз 6 р о з  ? к а к о  

в п р о ч е м  каз и м е н с к и т е  ф о р м и ? п о к а ж у в а  т р е н д  н а  п о с т о з а н о

ЗГОЛЕМУВаНЕ.

И н т е р е с н о  e  д а  c e  о д 6 е л е ж и  Д Е к а  р е ч и с и  с и т е  г л а г а л и  с о  

л а т и н с к а  о с н о в а  в о  н а ш и о т  з а з и к  п р и п а ѓ а а т  н а  - а  ( - у в а ,  - и р а )  ; н а  

г р у п а т а  ~ и  и п р и п а ѓ а а т  с а м о  д Е н а м и н а т и в н и т Е  г л а г о л и :  о р и г и - 

н а л н и ч и  С о р и г и н а л  < o r i g o » - i n i s )  и с Е н т и м Е н т а л н и ч и  ( с Е н т и м Е н т а л Е н  

< s e n t i m e n t a l  is  < s e n t i m e n t u m ) .  И с т о  т а к а ,  р е ч и с и  с и т е  c e  о д  

к а т Е Г О Р и з а т а  - т р а з н и  г л а г о л и ,  о с в е н  о ф о р м и ? д о о ф о р м и , п о о ф о р м и .

3. 1 - Глаголски образувања со суфиксот -ува

□ д р е д е н  б р а з  г л а г о л и  -  л а т и н и з м и  c e  о б р а з у в а н и  с о  В Е Р б а л -  

Н 1л а т  с у ф и к с  - у в а  ; о в о з  с у ф и к с  е  м о ш н е  с т а р  и е  х ар  ак t e p  w c  т  и ч е н
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за roBQPOT на нашитЕ луг̂ Е од кразот на минатиот в е к ;9 ce завуеа 

во п о в е ќ е т о  с л о в е н с к и  зазици кака глагалски формант; во полскиот 

“owa- (wioslowad, pomadowad 3. Во р у с к и о т зазик овоз с у ф и к с м о ж е 

да ce сл е д и уште 3Q XVII. b e k , и тоа назчЕСТО каз глаголи со 

туг^а основа, кои во рускиот п р о д р е л е  главно п р е к у полскиот 

Подоцна, од XVIII. век до д е н е с , во рускиот зазик м о ш н е п р о - 

д у к т и в е н  станува с у ф и к с о т -ирова-, са каз ce градат во оваз 

зазик глаголитЕ од туѓ*а основа; во XIX. в ек за ф о р м и р в н е на 

вакви глаголи ce позавува и с у ф и к с о т  -изирова-, a кон кразот на 

XIX. b ek и -фицирова-.10

Во макЕдонскиот зазик, глаголи со овоз с у ф и к с од латинска 

основа ce завуваат м о ш н е р з н о . ЕдинствЕната глаголска ФОРма, што 

за сРЕТиавмЕ во обработуваииот т е к с т од Константин Ииладинов — 

и н т е р е с в и т  e синкопирано дизалЕктно образуванЕ на л и ч е н 

глаголски облик со овоз с у ф и к с  . Вакви глаголи сРЕќавамЕ и каз 

Кр с т е П .М и с и р к о в : асимилируа, ДЕморализуа, диктуат, интЕРЕСуат и 

Др - So ТЕКСТОвитЕ на в е с н и ц и т е  од 1942 година сРЕЌавамЕ: 

пРотЕСтуат, ликтуЈаг, диригузат, констатуЕза, р е ц и т у е  и с л .; во 

1944 год ина : дисциплинува, привЕЛЕГова \л сл.

Иако с у ф и к с о т  - у в а  во  нашиот за зи к  е мош не  п р о д у к т и в е н  v\ 

с о  н е г о  и д е н е с  c e  о б р а з у в а а т  г л а г о л и  од т у ѓ а  о с н о в а  ( ш л и ф у в а ,

Д и м и т р о 0 с к и , т . :  

зик, 28 р . Р З .

Р  В и н о г р а д о б , В . а .  

IO ,
А о и л о о а . Н  .G  

лзмке Hoboro bpeMöHn,

Интернационалниот лексички с л о ј __ Македонски ј а. -

: Русски* лзик, р.4.33.

Gnoba и нт ернационал^ного проиогожденил b русском

MoocbcL. iP<57 > р .1 <5 .
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шлаз фува, швЕРиува , линчува, спортува, спарингува, спринтува \а 

сл.), глагалитЕ са латинска основа, абразувани со овоз с у ф и к с , 

во Ре ч н и к о т  иа макЕдонски зазик, по ö p o d h o c t , заостануваат зад 

оние со -ир>а.

С о  с у ф и к с о т  - у в а . с Е  о б р а з у в а н и  н е к о л к у  г л а г о л и  с о  л а т и н -  

с к а  а с н о в а ,  к о и  h e  п р и п а г ^ а а т  в о  ф о н д о т  н а  т . н .  и н т Е Л Е К т у а л н а  

л Е к с и к а ,  a c e  д о с т а  ф р е к в е н т н и  в о  г о в о р н и о т  з а з и к .  Т о а  c e  г л а -  

г о л и т е  опоганува «  p a g a n u s  < p a g u s ) ,  насапунисува «  s a p o ,  - o n i s ) ,  

мазсторува «  m a g i s t e r ) ,  лустросува «  l u s t r a r e ) ,  чпиртосува «  s p i 

r i t u s ) ,  комитува «  c o m e s , - i t i s ) .

ГлаголитЕ-латинизми со с у ф и к с о т  -ува ce образуваат од:

а )  латинизми-.имЕнки со с у ф и к с о т - с т в о  : с е к р е т в р с  тв ува

С< СЕКРЕтаРСТво < СЕКРЕтар < secretarius < secretum), р е г е н  тс тв ува 

(р е г е н т с т в о  < р е г е н т < regens < rego, 3. );

6 3  л а т и н и з м и - и м Е н к и  н а  - а : публикува «  п у б л м к а  < p u b l i c a ) ,  

Фабрикува «  ф а б р и к а  < f a b r i c a  < f a b e r ) ,  оформува, дооформува, п о о -  

ФормуваЈ ДЕфОРМисува «  f o r m a ) ;

ѕ З  л а т и н с к а  п а : р т и ц и п с к : а  о с н о в а :  контузува ( c o n t u n d o ,  3. 

- t u n d i , c o n t u s u m ) ,  пРЕсува ( p r e m o , 3. p r e s s i ,p r e s s u m ) ;

г З  п р е з е н т с к а  о с н о в а  н а  н е к о и  г л а г о л и :  РЕдигува ( r e d i g o ,  

3. r e d e g i ,  r e d a c t u m ) ,  Емитува ( e m i  t t o ,  3. e m i s i  , e m i s s u m ) ;

д З  л а т и н и з м и - а п Е л а т и в и  з а  о з н а ч у в а н Е  П Р О ф е с м з а :  конзулува 

( c o n s u l ) ,  докторува ( d o c t o r ) ,  адвокатува ( a d v o c a t u s ) ;

Г З  с л о ж е н к и  с о  м о Р ф Е м а т а  - f i e -  ( а п о ф о н и р а н  о б л и к  о д  г л а -  

г о л с к а т а  о с н о в а  - f a c — ): квалификува, п р е д к в ѕ л и ф и к ува и дисквали- 

Фикува ( q u a l i s ,  f a c i o ) ,  п е р с о н и ф и к ува ( p e r s o n a ,  f a c i o ) ,  в е р и ф и - 

кувв  ( v e r u m ,  f a c i o ) ,  глаоификува  ( g l o r i a ,  f a c i o ) ,  - к л в о и ф и к ува,
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п р е  класифик ува (classis, facio), фалсификува (falsum, facio), 

ратификува (ratio, facio), идвнтификува (identidem, facio), кон- 

Фискува (cum, fiscus, facio).

П о в е ќ е т о  глагали са с у ф и к с о т  -ува имаат дублЕти, што 

завошуваат на -ира, па им а м е: р в д и г у в а  /  Р Е Д и г и р а ч к в а л и ф и к у в а  /  

к в а л и ф и ц и р а  (и п р в к в а л и ф и к у в а  /  п Р Е к в а л и ф и ц и р а ,  д и с к в а л и ф и к у з а  /  

д и с к в а л и ф и ц и р а ) . п в р с о н и ф и к у в а  / п в р с о и и ф и ц и п а , г л о р и ф и к у в а  / 

г л о р и ф и ц и р а , к л а с и ф и к у в а  /  к л а с и ф и ц и р а  ( п р в к л а с и ф и к у в а  /  п р в к л а -  

с и ф и ц и р а ), р а т и ф и к у в а  /  р а т и ф и ц и р а , и д Е Н Т и ф и к у в а  /  и д в н т и ф и ц и р а . 

Во г о в о р н и о т  зазик c e  слушаат и ф о р м и т е : в м и т и р а , п у б л и ц и р а ,
Ф а б р и ц и р а , шта укажува на ТЕндЕнцизата за пс с t e h e h g  i/îc т исн y ванв 

на с у ф и к с о т  -ува за смЕТка на -ира.

Една група глаголи-латинизми завршува на -сува: и н т в р в с у -  

з а  (со д у 6 л е т  и н т Е Р Е с и р з ) , п о з а и н т в р в с у в а  (interesse), д в ф о р м и -  

с у з а  (deformo,!.), п р о ф з н и с у в а  (profanus), и н з в н т а р и с у з а  Cinven- 

tariso, 1 .  < invenio, 3 . ) ,  д в г в н в р и с у в а  (de—genero, 1 ;  д у 6 л е т  д в г в -

н в р и р з у̂ Д Е к о Р и с у в а  (decoro,!. < decor; д у 6 л е т  д е к о р и р в ) ,  д в ф л о -

р и с у в а  (def lor iso < de, f lo s ,-ris; дублѕт д е ф л о р и р в ').

Од глаголитЕ-латинизми, образувани со с у ф и к с о т  -ува c e 

образувани и глагслск\л и м е н к и  на - њ е  : Фабрик у в анв , квалифик у-

в а н Е , пРЕквалифик уваив, дисквалификуванв , з е р и ф ик уванв , класи  — 

уванЕ , пРЕкласификуваиЕ , фалсификуванЕ , р а т и ф и к  уванЕ , р е п р о -  

д у к у в а н в , конз улуванв , и н т е р е с уванв , п р о ф з н и с уванв , сапунисува- 

Н Е , инвЕнтаРисуванЕ , д е г е н е р и с уванЕ, д е к о р исуванв, дѕфларисува -  

h e у маз ст o p исуванв , л у с т р о с у в анв, адвокa туванв , комитуванв-  По — 

в е ќ е т о  од Q в и е nomina verbalia имаат саои дублЕти на -и]рзње:
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к в а л и ф и к  у в а н Е  / к в а л и ф и ц и р а н Е  , д е г е н е р и с у в а н Е  / д е г е н е р и п &Н£  и 

с л -

З а б Е Л Е ж а н и  c e  i/i н е к о л к у  г л а г о л с к и  п р и д а в к и  од  о в и е  ] 

в а к в и  г л а г о л и :  к в а л и ф и к у в а н , н е к в з л и ф и к  у в а н , д и с к в а л и ф и к у в а н  

к о н ф и с к у в а н , з а и н т е р е с  у в а н , h e  к о м п р о м и т у в а н .

3.2- Глаголски образувања со суфиксот -ир>а

СуфИКСОТ - и р а  Е ДаЛЕКУ п о ф р е к в е н т е н  \л п о п р о д  y к т и в е н  п р и

о б р а з у в а н Е т о  иа г л а г о л и  од туѓа о с н о в а  ( ф Р а н ц у с к а ,  а н г л и с к а ,  

г Е Р м а н с к а ,  г р ч к а  и с л - :  ш о к и р а , м а н Е В Р И Р а , а в а н с м р а ^  с т о р н и р в , 

с т о п и р а * Ф Р а з и р а 9 ф и л о с о ф и р а ) , п а  в о  т а а  с м и с л а  и од л а т и н с к а  

о с н о в а .  Оваз с у ф и к с  п Р Е Т с т а в у в а  с л о в Е н с к а  а д а п т а ц и з а  на г е р м в н -  

с к и о т  и н ф м н и ти в Е н  с у ф и к с  - i e r e n  ( к о з  од с з о з а  с т р а н а ,  п а к ,  е 

Г Е Р м а н с к а  а д а п т а ц и з а  н а  л а т и н с к и а т  и н ф и н и т и в е н  с у ф и к с  - г е ,  

п о с т а р о  - ѕ е ) , што г о  п о с о ч у в а  Г Е Р м а н с к и о т  з а з и к  к а к о  е д е н  од 

з а з м ц и т Е  , и з в о р н 1/1 1 Д! / 1  н а  л а т и н и з м и . Овоз с у ф и к с  c e  з а в у в а  ч е с т о  и 

в о  п р о ш и Р Е н а т a ф о рм в  - и з и р а , п р и  ш т о . ф о р м ѕ н т о т  - и з -  може Да Ct= 

с м Е т а  к а к о  Е д н а  и н т Е Р Ф и к с а л н а  моРФЕма п р и с у т н а  п р и  л а т и н и з и р а в Е "  

т а  н а  г р ч к и  гг\агол\л в о  в у л г а р н и о т  л а т и н и т Е Т ,  п р в и н  к а к о  - i z i a r e  

( s c o r i i z a r e  = s c o r t u m  f a c e r e ) ;  о в о з  с у ф и к с  е  пРИ ф атЕ и  од х р и с т и -  

з а н с к и т Е  а в т о р и ,  кои в о  свсзмте  т е к с т о в и  с о  н е г о  г и  л а т и н и з и р а а т  

г р ч к и т е  г л а г о л и , н а  п р . c a t e c h i z a r e ,  b a p t i z a r e ;  во с р е д и о з е "  

к а в н и о т  л а т и н и т Е т  о в о з с у ф .и к с  c e  з а в у в а  к а к о  —i  s a r e  : m a r t y r i s a ,

r e ,  p r o p h e t i s a r e .  По т е к л о т о  н а  obou с у ф и к с  г о  и а о ѓ а м Е  s o  г р ч к и о т
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и н ф и н и т и в е н  СУФИКС - LГѕ~г>; подацна -izare/-isare ce ЗЕма и за

аб Р а з у в а к Е  глагали ад латинска аснова: moralizare, motivizare,

pulverisare. С у ф и к с о т -isare означува ДЕка ce вр ш и д е з с т в и е , ш to

e искажано во аснавата на глагалската ФОРма. Пр - na i i ona. I i за 2'е:

aliquem in numero civium adsc i seere; Slavisare: Slavicam linguam

propagare; x>VLlga.riæar&: in vulgarem linguam vertere; ex t empor i -
11sare: ex tempore dicere и т.н. УпотРЕбата на с у ф и к с о т  -isare ce 

распространува дотаму што и п о с т о з н и т е  и ш и р о к о познати кла- 

сичнолатински глаголски ф о р м и во с р е д н о в е к о в н и о т  латинитЕТ ce 

прошируваат со овоз с у ф и к с \л ce образуваат нови глаголски ф о р м и ? 

кои покжауваат ТЕндЕнциза да ги истиснат класичиитЕ; п р . 

обПг-чѕаге, покраз aö livi ѕс i , покраз i nnevetre ; voti-

&ате — sufragium dare» votare и сл.

С у ф и к с о т -ira ce п о в р з yва ч е с т о и со моРФЕмата -fie- вс 

-ficira; формантот -fie-, како што в е ќ е п о с о ч и в м е , е апофонирана 

глагалската оснава -fac- од глаголот facio,3. feci,factum 'прави* 

na во таа смисла, значЕНЕТо на -ficira ce доближува до она на 
-i žira.

3*2.1. Образување r n s t r o n v i со -ира од 

латинска презентска основа

п р о с крибира (pro-scribo, 3.  

л о к в и р а  ( c o l l o q u o r ,  3. >» а п с о л в и р а

Bctr ic t l . :  G l o s s a r i u m  ...
i i

апсор&ира Cab-sorbo, 3. ), ко~ 

( a b —s o l v o »  3. п р о м о в и р в  Сp r o -
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moveo, 2. ), Р Е н о в и р а  (ге-novo, 1. ), р е з е р в и р з  (re-servo, 1. ), кон- 

зЕРВИРа (con-servo, 1. ), сервирв(servio, 4. ), (re-ago,3. ),

пропагирв Срго—pagor, 1. ), д е л е г и р з  (de-lego, 3. ), (nego,

1. ), РЕдигира (redigo, 3. < re—ago), (dirigo, 3. < de-rego,

3. ), коригира (corrigo, 3. < con-rego, 3. ), тангира (tango, 3. ),

гира Curgo, 3, ), д е г р з д и р з  (de-gradior, 3. ), (expedio,

 ̂ (re~ /ideo, 2. ), скзн (scando, 3. ), п р е т е н д и р ѕ

(piae tendo, 3. ), корѕспондира (co— respondeo, 2. ), р е ф у н д и р ѕ  (re- 

f  undo, 3. ), аплаудира(applaudo < ad-plaudo, 1. ), , cry-

д ир a (studeo, 2. ), компЕнзира (compenso, 1. ), (re-cen-

seo, o. ), конвЕРзиРа (con-verso, 1. ), к р е и р д (creo, 1. ),

(н.л. insiallo, 3. ), апвлира (appello,!.), (inter

pello < inter appello,!.), р е ф л е к т и р з (re-flecio, 1. ), анЕКТИРа 

(annecto, 3. ), вгзалтира Cex-alto, 1. ), р е з у л т и р д  (resulto,!.), 

симулира (bimulo, 1. ), двкламира (de-clamo, 1. ), 

пракламира (pro-clamo, 1. ), рвклами (re-clamo, 1. ), 

(deprimo < de-premo, 3. ), афирмира (affirmo < ad-f i rmo, 1. ), санира

(sano,!.), конвЕниРа(con-venio, 4. ), Cre-signo, 1. ),

комбинира (combino,!.), дѕклинира (de-clino, 1. ), (.de— 

linio, 4.), «аоЈиниоа (fascinor.l. ), (de-pono, 3. ), им-

понира(impono < in-pono, 3. ), в к с п о н  (ex-pono, 3. ), 

(trans-pono, 3. ), интонир.а(in—tono, 1. ), (capio, 3. ), п е р -

ц и п и р з  (percipio < per-capio), к о р у м п и р з  (corrumpo < conrumpo, 3. ), 

УЗУРПИРЗ (usurpo, 1.), ОКУПИРЗ (occupo < Ob-cupo, 1. ), И ,

ДЕКЛЗРИРЗ (de-claro, 1. ), р е п з р и р з  (re-paro, 1. ), к о м п з р и р з  (com- 

 ̂ п р е п ap ир a (prae—paro, 1. >, в и 6p ир a (vibro, 1. ), p e c т a —

в р и р з  (restauro, 1. ), емигрирѕ(e-migro, 1. ), (immigro
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< inmigro, !. ), с у г в р и р а  (suggero, 3. < sub-gero, 3. ), т о л Е Р И Р а  (to
lero,!.), п р о с п е р и р в  (pro-spero, 1. ), р е ф е р и р в  (re-fero, -ferre),

к о р е ф е р и р в  (co-re-fero, -ferre), рекеирмраСгеди!ro < re-quaero, 3. ), 
и н с п и р и р а  (in-spiro, 1. ), к о н с п и р и р а  (con-spiro, 1. ), и г н о р и р з  

(ignoro, 1. ), п е р ф о р и р а (per-foro, 1. ), ф и л т р и р а (filtro, 1. ), ce- 
к в Е С т и р а  (д е н о м . < sequester , 3. ), а д м и н и с т р и р а  (ad-minist ro, 1. ), 
д е м о н с  т р и р з  (de-monstro, 1. ) \д п р о д е м о н с  т р и р з , и л у с  т р и р е  (illus
tro,!. < in-lustro, 1. ), к о н к у р и р а  (con-curro, 3. ), и н т е р е с и р в  

(intei esse) v\ з а и н  t e p e c и р ѕ  , п о з а и н  т е р е с и р з , р е п е  т и р з  (re—peto, 
3. ) w к о р е п е  т и р a (co—re—peto, 3. ), и н т е р п р е т и р в  (intei— pretor, 1. 
д е н с м . < interpres,-etis), а г и т и р а  (agito,!.), Е Л Е к т и р а  (electo, 
1. . и н т е н з  .< eligo < e-lego), и м и т и р з  (imitor,!.), к о м п р о м и т и р в  

(compromitto, 3. < com-pro-mitto, 3. ), р е ц и т и р в  (re-cito, 1. ), л и ц и -
т и р а  (licitor, 1. ) vi и з л и ц и т и р а , р е с п е к  т и р а  (re-specto, 1. ? и н т е н з  .
< respicio < re-spec io), и н с п е к т и р з  (in-spec to, !'. < in-spicio), 
П Р Е З Е н т и р а  (praesento,!. < praesens), р в п р е з е н т и р з  (re-praesento, 
!. ), к о о п т и р а  (co-opto, 1. ), к о н в Е Р Т и р а  (con-verto, 3. ), к о н ц е р т и -  

р а (con-certo, !. ), Р Е п о Р т и р а  (re-porto, 1. ), и м п о р т и р а  (importo, 
1. < in-porto, !. ), т р а н с п о р т и р а  (t rans-porto, 1. ), п р о т е с  т и р а  

(pro-testo, 1. ), м а н и ф Е С т и р а  (manifesto, i. ), в г з и с т и р а  (existo, 
3. ), к о Е г з и с т и Р а  (co-existo, 3. ), п е р к  y т и р з  (per-cutio < pei— quae- 
tio, o. ), д и с к  у т и р а  (dis-cut io, -quatio, 3. ) w п о д и с к  у т и р а  , п р о -  

д и с к у т и р а , с а л у т и р а  (saluto,!.), м у т и р а  (muto,!.), а м п у т и р а  (am
puto,!.), ЕЅсЈкуиРсЗ (e-vacuo, 1. ), в в о л у и р а  (e-volvo, 3. ), и н с и н у и -  

р а (in-sinuo, 1. ), к о и с т и т у и р а  (constituo, 3. ), к о н с т р у и р а  (con
struo , 3. ), Р Е к о н с т р у и р а  (re-con-struo, 3. ), п р о с  т и  t  y и р  a (prosti
tuo, 3. ), т р и у м ф и р а (triumpho,!. ), а б д и ц и р а  (ab-dico, 3. ), п р е з у -
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дицира (prae-iudico, 1. ), комплицира (complico,!.'), комуницира 

(communico, 1. ), проицира (proicio, 3. ), Евоцира Ce—voco, 1. ), 

е г з е р ц и р з  (exerceo, 2. ), р е к о н г н о с ц ира (re-congnosco, 3. ), р е д у ц и - 

pa (re-duco, 3. ), продуцира (produco, 3. ).

3.2.2. Образување гпаголи со -ира 

од партиципска основа

првцизира (prae-cido, 3. -cidi,-cisum < prae-caedo,3. -eidi, 
-caesum), позира (pono, 3. posui , positum), ВЕРЗира (verto, 3. ver
sus), пасира (patior, 3. passus), p e r P E C ^ a  (regredior < re-gradior,

3. regressus), прогРЕСИРа (progredior, 3. progressus), фиксира

Cf ingo, 3. f ixi , f ixum), пулсира (pello, 3. pepuli , pulsum), датира

(do, 1. datum), статира (sto, 1. steti , statum), констатира (con-sto,
1. ), к о м п л Е т и р а  (com-pleo, 2. completum), к р е д и т и р з  (credo, 3. cre
didi, creditum), а к р в д и т и р а  (ad-credo,3. ), д и с к р е д и т и р ѕ  (dis-cre- 

do, 3. ), Р Е д а к т и р а  (redigo, 3.-egi , redactum < re-ago, 3. ), п а к т и р а  

(paciscor, 3. pactus), п Р О Е к т и р а  (proicio, 3. -ieci, proectum), 
а ф в к т и р а  (afficio,3. -feci, affectum), д и к т и р а  Cdico, 3. dixi, dic
tum) и п о д и к т и р а ,  п у н к т и р а  (pungo,3. punxi, punctum), к о н с у л т и р а  

(consulo, 3. -ui , consultum), к о н ц в п т и р а  (concipio, 3. concepi , con
ceptum < cum-capio,3. ), д е з е р т и р з  (desero, 3. -ui, desertum), а б о р -  

тира (ab-orior, 3. abortus), к о н ц в п т и р а  (concipio, 3. -cepi, con
ceptum < cum-capio,3. -cepi , -captum).
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3 . 2 . 3 . Образување глаголи со -ира

о д  н о м и н а л н а  о с н о в а

к у б и р а  (c u b u s ) ,  Н Е Р В И Р а ,  (n e r v u s ) ,  

( p l a g i u m ) ,  п р и в и л е г и р з  ( p r i v i l e g i u m ) ,  ( s t i p e n d i u m ) ,

п а Р Ц Е Л И Р а  ( p a r c e l l a ) ,  дуплира ( d u p l e x ) ,  ( f a b u l a ) ,

л и р в  ( r e g u l a ) ,  а р т и к  у л и р а  (a r t i c u l u s ) ,  г в с т и к  у л и р а  ( g e s t u s ) ,

к а л к у л и р а  ( c a l c u l u s ) ,  ц и р к у л и р а  ( c i r c u l u s ) ,  ( s t i m u 

l u s ) ,  Формулира, и с Ф О Р м у л и р а  ( f o r m u l a ) ,  (m a n u s ) ,  ка —

п и т у л и р а  ( c a p i t u l u s ) ,  т и т у л и р а  (t i t u l u s ) ,  п р е м и р ѕ  ( p r a e m iu m ) ,

н о р м и р а  ( n o rm a ) ,  ф а р м и р а  ( f  o rm a ) ,  р е  Ф О Р м и р а  ( г е —f o r m a ) ,

Формира ( u n a  f o r m a  У, расформира, трансформира,стагнира ( s t a g n u m ) ,

ординира ( o r d o , - i n i s ) ,  дисциплинира ( d i s c i p l i n a ) ,  Елиминира ( е  + 

l i m e n , - i n i s ) ,  и н к р и м и н и р з  ( i n + c r i m e n ,  — i n i s ) ,  кулминира ( c u lm e n ,

- i n i s ) ,  руинира ( r u i n a ) ,  вакцинира ( v a c c i n a  < v a c c a ) ,  пвнзионира 

( p e n s i o , - i o n i s ) ,  фузианира ( f  u s i o ,  - o n i s ) ,  ( r a t i o ,

- o n i s ) ,  стационира ( s t a t i o , - o n i s ) ,  санкционира ( s a n e t i o , - o n i s ) ,  

Функционира ( f  u n c t i o , - o n i s ) ,  субввнцианира ( s u b - v e n t i o ,  - o n i s ) ,  

Еманципира ( e - m a n c i p i u m  < m a n u s ,  c a p i o ) ,  ( t e m p u s , - o r i s ) ,

копира ( c o p i a ) ,  пршкапира, федери(f o e d u s , - e r i s ) ,  нумЕРИРа 

( n u m e r u s ) ,  д е г е н е р и р в  ( d e - g e n u s , - e r i s ) ,  р е г е н е р и р <з ( r e - g e n u s ) ,  

опЕРИРа ( o p u s , - e r i s ) ,  коопЕРИРа ( cum , o p u s , - e r i s ) ,  д е к о р и р д  ( d e 

c o r , - o r i s ) ,  х о н о р и р в  ( h o n o r , - o r i s ) ,  РЕпатрира ( r e ,  p a t r i a ) ,  

ЦЕнтРира ( c e n t r u m ) ,  концвнтрира ( cum , c e n t r u m ) ,

РЕГистрира ( r e g e s t a  < r e s  g e s t a e ) ,  ( f i g u r a ) ,

( c e n s u r a ) ,  м а т у р и р а  ( m a t u r a ) ,  д в н а т у р и р а  ( d e ,  n a t u r a ) ,

( f a c t u r a ) ,  класира ( c l a s s i s ) ,  прѕкл ( g r a v i t a s ) ,
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х о с п и т и п а C h o s p e s , - i t i s ) ,  ОРИЕнтираCo r i e n s , - n t i s ) ,  

( o r n a m e n t u m ) ,  ц е м е н т и р з  ( c a e m e n t u m ) ,  е к с п е р и м е н т и р е  ( e x p e r i m e n 

tu m ), кo m e н т и р  a ( c o m m e n t a r i u s ) ,  , ( f e r 

m entum ), а Р г у м Е Н  тира( a r g u m e n t u m ) ,  (d o c u m e n t u m ),

а к ц Е н т и Р а  ( a c c e n t u s ) ,  к о н ф Р о н т и р а  (cum , f r o n s ,  - n t i s ) ,

( n o t a ) ,  и н в Е с т и р а  ( i n ,  v e s t i s ) ,  к о н т у м а ц и р а  ( c o n t u m a c i a ) ,  с е к ц и - 

pa  ( s e c t i o ,  - o n i s ) ,  д и ф е р е н ц и р з  ( d i f f e r e n t i a ) ,  п о т в н ц и р а  C p o t e n -

п о л у ц и р а  ( p o l l u t i o ,  - o n i s ) .

3.2.4. Образување глаголи со -ира 
од придавска основа

Р е ц и д и в и р в  ( r e c i d i v u s ) ,  с у п с т а н т и в и р а  ( s u b s t a n t i v u s ) ,  /vro- 

тив ир а  ( m o t i v u s ), п з с и в и р з  ( p a s s i v u s ) ,  а к т и в и р а  ( a c t i v u s ) ,  p e  — 

а к т и ѕ и р а  ( r e a c t i v u s ) ,  п р о л о н г и р а  ( p r o ,  l o n g u s ) ,  л и к з и д и р а  ( l i 

q u i d u s ) ,  а к о м о д и р a ( a d ,  c o m o d u s ) ,  к о н с о л и д и р в  (cu m , s o l i d u s ) ,  

С Е к у н д и р а  ( s e c u n d u s ) ,  и м п р о в и з и р а  ( i m p r o v i s u s ) ,  л в г и т и м и р а  ( l e 

g i t i m u s ) ,  п л а н и р а  ( p l a n u s ) ,  в к с т Е Р н и р а  ( e x t e r n u s ) ,  в а р и р а  ( v a r i 

u s ) ,  п а р и р а  ( p a r ,  p a r i s ) ,  м в м о р и р а  (m em or), Е к с п р о п р и р а  ( e x ,  

p r o p r i u s ) ,  Р Е х а б и л и т и р а  ( r e —h a b i  1 i s ) ,  а д а п т и р а  ( a d ,  a p t u s ) ,  a c o — 

ц и р а  ( a d ,  s o c i u s ) .
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3 * 2 . 5 .  Глаголи со — изира

I лагалитЕ на -изира главно сѕ образувани од придавски 

аснсви. Не к о и девЕРбативии основи 3 на п р . ание со с у ф и к с о т -iv-, 

абразуваат глагали и са -ира и со -изира; п р  . п а с и в и п а  \л п а с и в и -  

з и р > а ч о б з Е к т и в и р а  и о б з  ек т и в и з и р а ч к у л т и в и р а  и к у л т и в и з и р а  и сл. 

НазгалЕм 6роз глаголи на -изира ce образувани од : 

аЗ пРидавскитЕ основи на -lis: Л Е г а л и з и р а  (legalisare

< legalis < lex), ма териз ализира (materialisare < materialis < mate

ria), инц у с т р и з ал и з ир а(. i ndust rial i sare < industrialis < industria), 

с п е ц и з ализипа (specializare < specialis < species), социзализира 

(socialisare < socialis < socius), к о м е р ц и з ализира (commercialisa

re < commercium), зокализира (vocalisare < vocalis < vox), локали- 

зира (localisare < localis < locus), нормализира (normalisare < nor

malis < norma), сигнализира (signalisare < signaiis < signum), наци — 

онализира (nationalisare < nationalis < natio), р в ц ионализира (ra

tional isare < rationalis < ratio), гЕНЕРализира (generalisare < ge

neralis < genus), морализира (moraiisare < moralis < mos), ДЕмора- 

лизира (de-moralisare), цЕнтрализира (centralisare < centralis

< centrum), нвутрализира (neutralisare < neutralis < neuter), тота- 

лизира (totalisare < totalis < totus), стЕРИлизира (sterilisare

< sterilis), РЕволуционализира (revolutionai isare < revolutionalis

< revolutio), стабилизира (stabilisare < stabili), мобилизира (mo

bi 1isare < mobilis), ДЕмобилизира (de-mobi1isare);

6D од гшмдавс K i/i основи на -nus/-is: урбанизира (urbanisa

re < urbanus < urbs), романизипа (romanisare < Romanus < Roma), г е р - 

MdHW3WPd(germanisare < Germanus), имунизира (immunisare < immunis);
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зЗ од пр 1/1давск !/1 основи на —ris: вулгаризира Cvulga.risa.re 
ч vulgaris < vulgus), non y лар изи р a (popularisare < popularis < popu

lus), милиTапизира (miliiarisare < militaris < miles), ДЕмилитари- 

зипа (de-mi1 itarisare), поларизира (polarisare < polaris < polus);
гЈ од и м е н с к и  основи: e y л к аниз и р  a(vu Icanisare < Vulcanus), 

карбонизира (carbonisare < carbo), колонизира (colonisare < colo

nia), пРолЕтаРизира (proletarisare < proletarius), фаворизира 

(i avorisare < favor), валоризира (valorisare < valor), ТЕРОРизира 

(berrorisare < terror), авторизира (auctorisare < auctor), аморти — 

3 HP a Cammortisare < ad, mors).

3*2.6. Verba composita co -фиц-ира

П а в е ќ Е т а  о д  о в и е  г л а г о л и , о б р а з у в а н и  к а к а  с л о ж е н к и  c q  

е л е м е н т о т  “ Ф и ц - , за коз в в к e  Р Е к о в м Е  Д Е к а  e а п о ф о н и р а н  о б л и к  н а  

г л а г о л с к а т а  о с н о в а  fac- (facio), и м а а т  с в о и  д у б л Е Т и  со с у ф и к с о т  

-уеа каз к а и  л а т и н с к а т а  Ф о н Е м а  —с c e  и з г о в а р а  к а к о  -к (квалифи- 
к у в а ) , з а ш т о  c e  н а ш л а  п р е д  в о к а л о т  -у, дсздЕка каз н е г о в и о т  

д у б л Е Т  н а  -ира, и с т а т а  и з в о р н а  Ф о н Е м а ,  с о г л а с н о  с о  н о р м и т е  и а  

т р а д и ц и о н а л н и о т  и з г о в о р  н а  л а т и н с к и т Е  и Н Е о л а т и н с к и т Е  л е к с е м и , 

ќ е  c e  и з г о в а р а  к а к о  - ц ,  з а ш т о  c e  н а з д Е  п р е д  м е к и о т  в о к а л  - и  

( к в а л и ф и ц и р а ) .

Вакви глагали c e : к о д и ф и ц ира (codex, facio), модифицира 

(modus, facio), квалифицира (qualis, facio) и п р е квалифицира, 

пЕРСОнифииира (persona, facio), унифицира (unus, facio), в е р и ф и — 

цира (verum, facio), глорифиципа (gloria, facio), класифицира
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Ce 1 ass is, f gl c i o) и п Р Е К л а с и Ф И Ц И Р ^ »  Ф а л с и ф и ц и р а  (falsus, facio),

р а т и ф и ц и р а  (ratio, facio), р е к т и ф и ц и р а  (rectus, facio), и д в н т и -

Ф и ц и р а  (identidem, facio), с п Е Ц И Ф И Ц И п а  (species, facio), и н ф и ц и -

pa  (inficio < in—facio) и д е з и н ф и ц и р ѕ  (de, inficio), р а д и о ф и ц и р а  

(radius, facio).

Co Формантот ~фиц“ира ce обоазуваат и хибридни сложѕнки , 

како: п е т р и ф и ц и р в  (гр . лѕтра,  facio), е л е к  т р и ф и ц  ира (гр . а\ѕхтрог>, 
facio), русифицира (rus, facio), киноФицира Сгр . « facio),

мистифицира \л сл.

3*о. Momi na verbalia

3.3.1. Г лаголски придавки

О д  л а т и н и з м и т Е  - г л а г о л и  и г л а г о л с к и  о с н о в и ,  в о  н а ш и о т  

з а з и к  c e  п р и с у т н и  и г л а г о л с к и  п р и д а в к и  ;

aD од глаголитЕ иа -ира: р е з е р & и р з н , конзЕРВиран ч п р и в и  — 

л е г и р ѕ н  , k o p !/irиран f консолид и р з н  . суспвндиран ч ф у и д и р в н ?

Д Е П Р и м и р а н , н о р м и р а н ч координиран , дисциплиниран  и недисциплини- 

■9 П{3 тмниран  , п р е д с=с тиниран ч пас и о н и р ан , п р е д и с п о н иран  , т е м п и  — 

РЕОК УПИРЅН , ок упиран ? д е п е н е р и р з н  , к о и ц е н  тр ИРВН  , ИЛУСТРИ~~ 

Ран, корумпиран , класиран9 ДЕкласиоан , з а и н т е р е с и ран, незаинтѕ- 

РЕси р а н , пРЕфиксираич к о м п р о м и т и р в н , ѕгзалтиран , н е о р и е н т и р в н ,



ц Е М Е н т и р а н , к о н т и н у и р а н , к о м п л и ц и р а н , Н Е к в а л и ф и ц и р а н ч р Е Д У Д И Р а н , 

к о н д е н з и р в н , В Е Р З И Р а н ;

6D оц г л а г о л и  н а  - и з и р а :  к о л е к т и в и з и р а н , с п е ц и ј а л и з и р а н , 

д Е м о Р а л и з и р а н , ц е н т р а л и з и р а н , п а л а т а л и з и р а н , ц и в и л и з и р а н , с т е р и - 

л и з и р а н .

3 .  3 . 2 .  Г л а г о л с к и  и м е н к и

Од г л а г о л и т Е  — л а т и н и з м и  о б р а з у в а н и  c e  i/i г л а г о л с к и  и м е н к и  

н а  в о о б и ч а Е н и о т  н а ч и н ,  о д н о с н о ,  с о  д о д а в а н Е  на  с у ф и к с о т  - » е  на  

г л а г о л с к а т а  о с н о в а .

Од г л а г о л и т Е  н а  ~ и р а  а о  Р е ч н и к о т  c e  в к л у ч е н и  г л а г о л с к и т Е  

и м е н к и : а п с о р б и р а н в ,  р в ц и д ивиранЕ,

м о т и в и р а н Е , а п с о л в и р а н Е , Р Е н о в и Р а н в ,

Н Е Р в и р а в в , С Е Р В и р а н Е , Р в а г и р а н Е ,

р а н Е , п Р и в и л Е Г И Р а н Е , Р Е д и г и р а н Е ,к о Р и г и р а н Е , д в ~  

г р а д и р а н Е , Е к с г / Е д и р а н Е , Р Е в и д и р а н Е ,к а н д и д и р а н в , с к а н д и р а н ѕ ,

с  Г И П Е Н Д И Р а Н Е , СУСПЕНДИРаНЕ, П Р Е Т Е Н Д И Р а Н Е ,  К О Р Е С П О Н Д И Р а Н Е , С Е -  

к у н д и Р а н Е , Ф у н д и р а н Е ,Р Е ф у н д и Р а н Е ,

д и р в н е , в и з и р в н е , з п е л и р в н е , п а р ц в л и Р а н Е , к о м п и л и -

р а н Е , В Е н ти л и р а н Е , и з о л и р в н е , дуплрегулирвне ,

ш п е к  у л и р а н в , П В Р Т И К У Л И Р В Н Е ,  г ѕ с  т , 

к у л и р а н Е , с и м у л и р а н Е ,с т и м у л и р а н Е , ф о м у л и р а н Е ,  к а п и  —

т у л и р а н Е , Р Е к  а п и  т у л и р а н в , акламиранв, д в к л а м и р а н в , р е к л в м и р в н е ,

прок л а м и р а н в , сублимиРанЕ, а ф и р м и р а в в ,  ,

Д Е ф а р м и р а н Е ,  p e  ф о р м и р  а н Е , р в с ф о р м и р  С У М И Р В Н Е ,  к о н с у м и р в н е
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планиоапЕ, саниранЕ , гтоФаниранЕ,

з и г н и р е н е  , си г н и р з н е  , к о о р д  иниранѕ,

руиниранЕ, вакциниранѕ, РЕвакциниранЕ, халуциниоа —

н £ i ПЕНзиониРанЕ, ФузиониранЕ, рац иониранв, стациониранЕ,

с анкц ион и р а н Е , Ф ункц иониранЕ,

интЕРн ир а н Е , капиранЕ, ПЕРЦЕпиранЕ, корумпиранЕ,

П Р Е К опиранЕ, п р е о к  упиранЕ, ваРИРанЕ, ,

п а Р И Р а н Е , компариванЕ, вибРИРанЕ, , , ну-

М Е Р И Р а Н Е , ДЕГЕНЕРИРаНЕ, РЕГЕНЕРИРаНЕ, ПРОСПЕРИРаНЕ,

РЕФОРМИРанЕ , КОНфЕРИРаНЕ, РЕКВИРаНДЕКОРИРаНЕ ,

хонор иранЕ, докториранѕ ,пе р ф о р и р з н е , филтриранв,

ЦЕНТРИРаНЕ, КОНЦЕНТРИРанЕ,СКОНЦЕНТРИРаНЕ, СЕКВЕСТРИРаНЕ, РЕ-

гистриранЕ, администриранЕ, Фигурира ЦЕНзуриранЕ, к о н к у р и р з -

Н Е , фактуриранв, класиранв, првкласи

с и р в н е , и н т е р е с и р е н е , ф и к с и р в н е ,

кантак гиранЕ, в е г е т и р д н е , к о м п л е тиранЕГРавитиранЕ,

агитиранЕ, акРЕДитиРанЕ, хабилитиранЕ, РЕхабилитиранЕ,

м и т и р з н е , хоспитиранЕ, цитнранв,

пактиранЕ, р е ф л е к т и р е н е , анвктиранЕ,афЕктиранЕ,

Д И КТИРаНЕ, ПуНКТИРаНЕ , РЕЗУЛТИРЕНЕ, ПРЕЗЕНТИРаНЕ ,

РЕПРЕЗЕНТИРаНЕ, ПРЕОР ИЕН Т ИРДНЕ,ЦЕМЕНТИРаНЕ,

камЕнтиранЕ, ф е р м е н iи р д н е , док умЕнтиранЕ,

акцЕн тиранЕ, ротиранѕ, адаптиранЕ,кап ти р д н е , концЕптиранЕ,

КООПТИРаНЕ, ДЕЗЕРТИРаНЕ, КОНЦЕРТИРаНЕ, РЕПОРТИРаНЕ, с е к в е с т и -

РВНЕ, ИНВЕСТИРВНЕ, п р о т е с  т иранв , ,

гус тиранѕ, салу тиранв, ампутиранв , конституиранѕ,
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проституиранЕ, контрахи р в н е , апстпахи&анЕ, п р е ј удици р в н е , кеа- 

лифициранЕ, пРЕквалифициранЕ9 в е р и ф и ц и р анЕч класиф и ц и р анв, п р е — 

класифициранЕ ? фалси ф и ц иранЕ, ратифициранЕ, р е к т и ф и ц иранЕ, с п е - 

цифициранЕ, РадиофициранЕ, цѕкциРанЕ, потЕнциРанЕ1 пРОВоциоанЕ, 

п р о д уциранЕ, р е п р о д уциранЕ, полуциранв; о р игиналнич е н е , с е н т и - 
м е н талич е н е ;

г л а г о л с к и  и м Е н к и  о д  г л а г о л и  н а  - и з и р а :  пасивизиранЕ , 

а к т и в и з и р а н Е , Р Е а к т и в и з и р а н в f м а с о в из и р а н в , Р Е а л и з и р а н в , с п е ц и — 

з а л и з и р а н Е , с о ц и з а л и з и р а н в , л о к а л и з и р а н ѕ , н о р м а л и з и р а н в , с и г н а -  

л и з и р а н Е ,  н а ц  и о н а л и з и р а н Е  y Р а ц и о н а л и з и р в и е , Г Е Н Е Р а л и з и р а н в , м о  — 

р а л и з и р а н Е 9 ц ѕ н т р а л и з и р а н в , n e  y т р а л и з и р а н Е , п а л а т а л и з и р а н Е , Ka
rr w г a с т а б и л и з и р а н Е , м о б и л и з и р а н Е y ц и в и л и з и р а н в  9 с т е р и  — 
л и з и р а н Е  y с т и л и з и р а н Е ? в у л к а н и з и р а н Е , р о м а н и з и р а н Е , Г Е Р м а н и з и р а - 
h e ï к а р & о н и з и р а н Е  y Р Е В О Л у ц и о н и з и р а н в , к о м у н и з  и р в н е 9 в у л г а р и з и р а -  

h e  y с о л и д а р и з  и р а н ѕ  y п о л а р и з и р а н Е f п о п у л а р и з и р а н в  9 п р а л Е т а Р и з и р а  —  

h e  y р е м и л и  т а Р и з и р а н Е  y ф в в о р и з и р а н в  9 к о н к р е т и з и р в н е y а м о р т и з и р а  —  

h e  y а п с о л у т и з и р а н Е y п Р в ц и з и р а н Е 9 ф а ш и з и р а н в .
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Г Л A B A IV

ИНТЕГРАЦИЈА HA Л А Т И Н И З М И Т Е  И ПЕРМАНЕНТНИОТ РАСТЕЖ НА

НИВНИОТ БРОЈ ВО ЛЕКСИЧКИОТ Ф О Н Д  НА Н А Ш И О Т  ЈАЗИК И ГОВОР





1 Патиштата нз продир на латинизмитв

ЛатинизмитЕ со право ce в 6роз уваат во мЕ^унарадната 

лЕксика; создадЕни во Една ЗЕмза, t w e , o c o ö e h o  д е н е с , п р и 

с е г ашнота нива на т е х н и ч к и о т напРЕДок на сРЕДствата за камуни— 

кациза — 6ргу продираат во миогу з азици, ce вклучуваат во 

л е к с и ч к и о т  фо нд иа одРЕДЕна ЗЕмза, ce прилагодуваат на 

конкРЕТната зазичиа стварност и продолжуваат да Егзистираат во 

нЕга кака нЕгова состозка.

Бр о з н и т е латинизми во нашиот зазик пРОдиралЕ по Различни 

патишта, п р е к у з азици-посРЕДници и м о ш н е е т е ш к о с о с и г у р н с с т  да 

ce у т в р д и од кадЕ токму е д е н латинизам дошол каз нас, Сѕпак, 

с п о р е д н е к о и ф о н е т с к и и м о р ф о л о ш к и  Ѕе л е з и можат да ce насЕтат 

тиЕ патишта и да ce посочат з азицитЕ — и з в о р н и ц \л на латинизмот и

ЗаЗИЦИТЕ-ПОСРЕДНИЦИ.

Ве ќ е истакнавмЕ дека е д е н од тие патишта води п р е к у 

г р ч к и о т зазик, q c q ö e h o  каз постаритЕ латинизми, о н и е , в г н е з д е н и  

во народниот г о в о р : к а н д и л о , п о н д и л а ,  с т Е п н а , п а с о  и сл. Со 

о г л е д на с о с е д с т в о т о  на о в и е два зазика, г р ч к и о т и макЕдонскиот, 

овоз пат на воспРИЕманЕ ce ч и ни п р и р о д е н  и ноРмалЕн.

ЛатинизмитЕ во нашиот зазик назмногу продцраат п р е к у 

п о с р е д н и ш т в о т о  на с л о в е н с к и т е  зазици и тоа главно п р е к у рускиот, 

бугарскиот, српско-хрватскиот: Канстантин Миладинов латинизмитЕ 

Р Е Л и г и о з н б 1 ч с в н а т о р с к м , п е н &1 — з асно e ДЕка ги прифаќа од



р у с к и о т  з a  з  и к ? Д о д Е к а  п у н к т о в м а к т о в м , и а к а  п р е д в д е н и  с о  р у с к а

г п а ф и з а ,  У к а ж у в а а т  н а  б у г а р с к и о т  и л и  с р п с к и о т  к а к о  п о с р е д н и ц и   ̂

М а р к о  Ц е п е н к о в  л а т и н и з м и т Е  р е д а к т о р с т в о , Р Е Ц Е н з и а ,  р е ц е н з и р в ч 

а д м и н и с т р а t o p , 1 н а з в Е Р о з а т н о  г и  п р е з е л  о д  б у г а р с к и о т  з а з и к .

Каз Кр с т е П.Пи с и р к о в латинизмитЕ и л у с т р а ц и а , к о м п Е н с а ц и а , 
Р Е В О Л У Ц И О Н Е Р , С ф о Р м и р у а Ј Н Е , т р а к т  у а з  h e , р е в о л у ц и о н е н  , с о ц и Ј а - 
л и с т и ч е н , С Е п а р а т и с т и ч Е н , ф а к т и ч Е С К и ,  укажуваат на рускиот и 
м о ж е Ѕи бугарскиот зазик како п о с р е д н и ц и , додЕка ф о р м и т е д е м о р ѕ -  

л и з у з у к и ? нѕу т р а л и с а т  — на с р п с к и о т .
З а  г р у п а т а  л а т и н и з м и  ш т о  с з р ш у в а а т  н а  -ија, о н и е , ш т о ce 

а д а п т а ц и з а  н а  л а т и н с к и т Е  и н ѕ о л а т и н с к и т Е  и м е н к и н а  - i o , — i o n i s ,  

в е ќ е e к а ж а н о  Д Е к а  н а з в Е Р о з а т н о  п р в и ч н а т а  а д а п т а ц и з а  н а  

Ф и н а л н и о т  с у ф и к с е и з в Р Ш Е н а  в о  р у с к и о т  з а з и к ,  п а  о т т а м у , п р е к у 

с р п с к и о т  и б у г а р с к и о т  в л е г л е во н а ш и о т  з а з и к .

З а  п о г о л е м и о т  д е л  л а т и н и з м и  н а  - е р  (р е в о л у ц и о н е р , ф р а к ц и — 

о н Е Р у м и с и о н е р ) ? н а с т а н а т и  s o  ф р а н ц у с к и о т  и г Е Р м а и с к и о т  з а з и к  

(со с у ф и к с и т е  - a i r e  и - а г  < a r i u s ) , п р е к у  р у с к и о т  и б у г а р с к и о т  

з а з и к  в л Е г у в а а т  в о  н а ш и о т .

Н а  Ф Р а н ц у с к и о т  з а з и к  к а к о  и з в о р н и к  н а  п о з а з м Е н и  л а т и н и з м и  

у п а т у в а а т  и ф о р м и т е  к о н с т и т у а н т , О ф а н з и в а , Д Е ф а н з и в а 9 а к в а р в л 9 

м а н у Е Л Е н ,  а к т у Е Л Е Н , п р о ж е к  t o p  , п Е . ж о р а т и в  ( к о з а  Е г з и с т и р а  н а п о р в -  

до са п в з о р а т и в )  , ар  би  т р  ажа  v м а ш и н Е Р и з а •

Гѕрманскиот зазик, како и з в о р н и к на пРИфатЕн^ латинизми 
га насЕтувамЕ во ф о р м и т е на —т е т :  Ф a  к y л  t e  т , с y б з е к т и в и т е т 9

Л а т и н и з м и т е  c e  о д  н е г о Б а т а  " A b т о  6и о  г  р а  фи ј а. " ,  о  б j а о е н а  b o  " М а к е -

г .д о н с к и ј а з и к "  IX ,  1 -2 ,  1 P 5 8



д и г н и т е т , к a к <з и B Q  B E P б а л н а т а  с у ф и к с а л н а  м о р ф е м в  - и р а  каз  

б р а з н и т Е  г лa г a ли -  латинизми.

 ̂ а НгЛ^СКИОТ з а з и к ,  ОСОбЕНО ВО ЛОСЛЕДНО В Р Е М Е , c e  з а в у в а  

к а к a з а з и к , Qa ко з  СЕ с а з д а в а а т  и од  коз  c e  п р и ф а ќ а а т  л а т и н и з м м : 

с к а л п , с и н г л ч к о м п ј у т е р , адаптЕР ч и н с е р т  и д р .

^ т в л и з а н с к и а т  з а з и к  к а к о  и з в о р н и к  н а  л а т и н и з м и  c e  

ч у в с т в у в а  а 0 ФОр м и т е  к а к о  ТЕРца, тЕРЦинач супстанца ч сѕквЕнца  и

с л .

Во т е к с т о в и т е  д о  к о н с т и т y мранЕто на н о р м и т е  на

м а к Е д а н с к и о т  л и т Е Р а т у Р Е н  з а з и к  п о п е с н о  м о ж а т  д а  c e  с л Е д а т  

п а т и ш т а т а  На п Р И ф а ќ а н Е Т О  н а  л а т и н и з м и т Е ,  о с о б ѕ н о  ма  

з а з и ц и т Е - п о с Р Е Д н и ц и ; w m e h q , ф о р м и т е  к о н ц е н трациони ( л о г о р ) ,  р е - 

волуциоиарни  ( с и л и ) , квалификовани  ( р а б о т н и ц и ) ? ДЕМоралисан 

( с в е т  ) ? мобилисани , у н и ф о р м и с в н и  ( в о з н и ц и )  , д е г е н е р исана ( с н а -  

г а ) , п р и в е ЛЕГован ( с л о з ) ,  дисциплинован  ( о д н о с ) ,  ФРакционаш, 

свкташ, к о н ф е р е н ц и ј  аш, свкташтва, н а з в Е Р О з а т н о  c e  п Р И ф а т Е н и  с о  

п о с р е д с т в о  н а  с р п с к и о т  з а з и к ,  д о д Е к а  спѕкула , с п е к уланти9 

акциони  ( к а м и с и и )  , д и в и з и а н и  ( б а т а л о н )  , е г о и с т и ч н и  ( с с з а б р а ж Е н и -  

з а ) ,  РЕзолуциона  ( т е о р и з в ) -  В Е Р о з а т н о  п р е к у  б у г а р с к и о т  и л и  

р у с к и о т  з а з и к ,  ш т а  c e  г л Е д а  од с у ф и к с а ц и з а т а  н а  л а т и н с к и т Е  

р а д и к а л и , х а р а к т Е Р И С Т И Ч н а  з а  о в и е  д в а  з а з и к а .  П о д о ц н а ,  с о  

с а н к ц и о н и р а н Е т о  н а  н о р м и т е  н а  н а ш и о т  л и т е р в т у р е н  з а з и к , к а з  

п о в е ќ е т о  од n o c Q4 EH! / i T E п р и м е р и  c e  б р и ш а т  т р а г и т Е  н а  

ПОСРЕДИИШТВОТО \Л ТЕШКО МОЖЕ с о  С ИГ У Р НОС Т  д а  c e  в о с т а н о в и  ПРЕКУ  

к о з  з а з и к  л а т и н и з м о т  в л е г о л  в о  н а ш и о т .
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2 * Фонетска адаптација на латинизмите

Ре ч е н о  е дЕкa л з т и н и з м и т е  ва нзшист зa з и к п р а д и р а а т  не

д и р е к т н о , туку п о с р е дс твЕно, п р е к у зазици К ОИ ПРВИЧНО Г 1Л

пРИФатилЕ или саздалЕ, зашто г о л е м  6р <зз латинизми кои

Е г з и с т и р а а т  во нашиот з а з и к  ce а б р а з у в а н и  л е к с е м и , кои ce

аРтифициЕЛЕн п р о д у к т  на ф о р м м , кои како такви he ги сРЕќавамЕ во

класично латинскиот зазик, туку ce образувани од латински

м о р ф е м и  с п о р е д  м о д е л и т е  на л а ти н с к о та  зб а р о о б р а з у в а н е ; тие ce

тРЕТИРаат како нЕОлатински ф о р м и C o p e r a t io ,  p r a e i u d i um,

oratorium и сл ): у ш те п о в е ќ е , таквитЕ ф о р м и каз нас, во назгзлЕМ

6роз случаи, he стигналЕ од зазикот коз д и р е к т н о  ги усзоил од

латинскиот или ги образувал с п о р е д латииски м о д е л 9 туку? мнагу

ч е с т о , со п о с р е д с т в о  на е д е н \л п\а п о в е ќ е други зазици; ПР.

л а т и н и з м о т  р в в о л у ц и з а ^  н а з в Е Р о з а т н о  с о з д а д Е н  в о  Ф Р а н ц у с к и о т

зазик  Сr e v o l u t i o n ) ,  каз нас доаѓа  п р е к у р у с к и о т зазик и тоа

ВЕРОЗаТНО НЕ ДИРЕКТНО ч туку за ПОСРЕДНИЦ!/! ГИ има СРПСКИОТ ИЛИ

^угарскиот  з а з и к .  ЛатинизмитЕ во нашиот зазик ги носат  тр а г и т в

На Ф онЕтската  и морфолошката адаптациза  на зазикот  во коз

п р в и ч н о  ce пазазмЕни од латинскиот или ce навасоздадЕни и ад

^в з и ц и т е п о с р е д н и ц и  . Каз постаРитЕ латинизми , о н и е , што каз .._

Сѕ ПРИфаТЕНИ ПРЕКУ ГРЧКИОТ з а з и к ,  ЕВИДЕНТЕН Е ГРЧКИОТ ИЗГОВОр L.н a
н^кои латински л е к с е м и ; п р . кандило < candeila, пРИфатЕно npçKy

г°чката ФОРма нс(̂ 0г)Хг}; и м е н о , д о л г и о т вакал е од латинските

'ПЕк с е м и во г р ч к м о т  ce п Р Е д а в а  с о  /?, ш т о  ce и з г о в а р а  и ; т а к в а

п°6ДаванЕ на долгато е , п р е к у г р ч к о т о  у? са и сРЕќавамЕ и‘ Bq
< catena п р е к у г р ч к о т о  - Kora станува збор ~з a
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OBI/IE заЕмки, ИНТЕРЕСНО Е Дa СЅ ОД0ЕЛЕЖИ ДЕКа НЕКОИ ОД нив ГQ 

пазат 1/13B0PH1/10T и з г о в о р на л в т и н с к м т е  ф о н е м и , п р . саквларии 

< s a c e l l a r i i ,  Paco < r a s u s ,  русализа < r o s a l i a ;  в о  сакЕлаРии е c d - 

чуван класичниот и з г о в о р на фОНЕмата с, (како што е сочуван и во 

квлар < c e l l a r i u s ,  к е л и з з < c e l la), a во paco, русализ a - и з в о р н и - 

от и з г о в о р на инт е р в о к алното -ѕ-. Класичниот и з г о в о р ce насЕтува 

во унгиза < u n c i a  (со озвучуваве на с во г) , палага < p a l a t i u m .

Каз о в и е  заЕмки в о к а л о т  a в о  и н и ц и з а л Е Н  с л о г  н Е к а д Е  

п о к а ж у в а  Т Е н д Е Н Ц И з а  за з а т Е м н у в а н Е :  Ко л е д е < кa l e n d a e , погани < p a 

g a n i  — a Н Е к а д Е  добрсз c e  п а з и :  м а н д а л  < m a n a l e ,  с а к Е л а Р и и  

< s a c e l l a r i i ,  п а н н у к л а  < p a n n u c u l a ;  о с т а н а т и т ѕ  в о к а л и  г л а в н о  т о ч н о  

c e  п Р Е д а в а а т : м Е с а л  < m e n s a l e ,  с у д а р  < s u d a r i u m ,  к у к у л а  < c u c u l a .

Ш т а  c e  о д н Е с у в а  д о  к о н с о н а н т и з м о т , каз п о с т а Р и т Е  з а Е м к и  — 

л а т и н и з м и , тоз р е л а т и в н о  д о 6 р о  c e  п Р Е д а в а , и а к о  и о в д е  c e  

ч у в с т в у в а  в л и з а н и е т о  н а  г р ч к и о т  з а з и к  к а к о  п о с р е д н и к . И м е н о , 

л а т и н с к а т а  ф о н Е м а  b  с о г л а с н о  с о  в и з а н т и с к и а т  и з г о в о р  н а  г р ч к а т а

ß  c e  п Р Е д а в а  с о  в: в р а к а  < b r a c c a e ,  тавла  < t a b u l a  (но и м а м Е  и

табла, таблиза) 9 тувла < tubulus како и каз имината на м е с е ц и т е

ф е в р уари 9 СЕПТЕМВРИ ОКТОМВРИ9 НОЕМВРИ7 ДЕКЕМВРИ

с у ф и к с о т  " в р и  < - b r i u s .

Консанантската rpyna -nt од латинските л е к с е м и СЕ

п Р Е д а в а  со - н д - :  п о н д и л а  < p o n t i l e ,  п р е к у г р ч . п o î j t l X l o v м а н д а л

< m a n t e l e п р е к у г р ч . jjoczsTsXir); и з в о р н о ce пРЕдава q q л е н т и н  < l i n 

teum.

Слирантот ѕ каз h e k q w  ф о р м и

т а л и з а ц и з а :  кашида < cassis*— idis, кошула < casula шпиталЕ < h o s 

p i t a l e ,  ш п и р т о  < s p i r i t u s  (но w ч п и р т о )
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К а з  л а т и н и з м и т ѕ  од к а т Е г о о и з а т а и н т Е Л Е к т у а л н а л Е к с и к а

кои, исто така, р е ч и с и  с и т е  c e ПРИфвТЕНИ С Q ПОСРЕДИИШТВО на

други зазици (во поново в р е м е  и  каз нас c e  забелЕжува с т р е м е ж  за 
Ф а р м и р а к Е  латииизми, за што кв с т а н Е  збор поиатаму), п Р Е д а в а н Е т а  

на Ф О Н Е М И Т Е  О Д  Л З Т И Н С К И Т Е  и Н Е О л а Т И Н С К И Т Е  Л Е К С Е М И  и воопшто 
м о р ф е м и , ги имаат 6 е л е з и т е  на традиционалниат и з г о в о р  на 

латинскиот злзик; и л е к с е м и т е , п р е з е м е н и  о д  класичниот латински 
з а з и к в о  н ш н а т а  изворна Ф О Р м а ,  к а к а  ц и рк ус ,  ц е н з у с , у з у с , е л е - 

г а н ц и з a , е л о к в е и ц и з a , к а к а  и Н Е о л а т и н с к и т Е  ф о р м и , о д  т и п о т  

д в к а д в н ц и з а ,  ц и в и л и з а т о * ,  п р о з в  и сл. г о  и м а а т  т р а д и ц и о н а л н и о т  

и з г о в о р ,  с п о р е д  к о з ѕ  Д И Ф Т О И З И Т Е  ае, о е  c e  и з г а в а р а а т  к а к о  е: 

< caeremonia, < praeludium, пенал < poenalis.
Д и ф i o h t o t  a u  B Q  н а ш и о т  з а з и к  c e  п р е д а в а  н Е к а д е  со а в : Р Е С т а в р а -

тор < restaurator, а в т о р и т е т < auctoritas - но ммамЕ и а у к ц и з а  < 
auctio, а у г м Е н т  < augmentum.

ФонЕматa с п р е д  м е к и т е  вокали е , i ,  y  и д и ф т о н з и т е ? во 

нашиот з а з и к ,  с п о р е д  н о р м и т е  на традиционалниот и з г о в о р  c e  

пРЕдава c g  u, : ц е н з у р в  < c e n s u r a ,  ц е  з y р  a < c a e s u r a ,  ц е м е н т  < c a e 

mentum, ц и в и л е н  < c i v i l i s ;  во о с т а н а т и т Е  позиц^и, п р е д  т в р д и т е  

вакали a , о , u  и п р е д  консонантитЕ  c e  п р е д ава и з в о р н о  кака к: 

к а п и т а л  < c a p i t a l i s ,  к о н г р е с  < c o n g r e s s u s , к у л м и н а ц и з а  < c u l m i n â t  i o ,  

Д Е к л а м а ц и з  a < d e c la m a t io .

Г р у п а т а  —t i — п р е д  в о к ал и  c e  и з г а в а р а  ка к о  -  ц и -  : нациза

< n a t i o ,  п о т е н ц и з  a < p o t e n t i a ,  е с е н ц и з  a < e s s e n t i a ;  каз h e k g h  л а т и -  

н и з м и ,  пРИфатЕни п р е к у  и т а л м з а н с к и о т  за зи к  о в а а  r p y n a  c e  

и з г а в а р а  как о  - ц а - : ТЕРца  < t e r t i a ,  с е к в е и ц в  < s e q u e n t i a .
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Ф о н Е м а т a ѕ каз o b o d  т и п  л а т и н и з м и , в о  и н т Е Р В о к а л н а  п о з и  — 

ц и з а  c e  п Р Е д а в а  с о  з: (каз п о с т а р и о т  т и п  з а Е М к и - л а т и н и з м и ,  

в и д о в м е  Д Е к а  о в а а  Ф О Н Е м а  г о  п а з Е Ш Е  и з в о р н и о т  и з г о в о р : р в с о , 

р у с а л и з  a ч Квсар) р е з Е Р в а т  < r e s e r v a t u m ,  Р Е З о л у ц и з а  < r e s o l u t i o ,  

p e з и г н а ц и з a < r e s i g n a t i o ,  (во с л о ж Е н к а т а  у н и с о н  < u n u s ,  s o n u s ,  h e  

д о ш л о  д а  о з в у ч у в а н Е  н а  ѕ > з ) .  К а к о  з c e  и з г о в а р а  н а з ч Е с т о  и зад 

н  п р е д  в о к а л и :  с ѕ н з а ц и з а  < s e n s a t i o ,  к о н з Е Р в а  < c o n s e r v a ,  к о н д е н - 

з а т о р  < c o n d e n s a t o r ;  в о  к о н с е н з ус < c o n s e n s u s ,  п о р а д и  д и а л м и л а ц м з а  

и м а м Е  и з г о в о р  н с  и н з ; и з в о р н о т о  s  c e  и з г о в а р а  к а к о  з  и в о  

и м Е н к а т а  в а з н а  < v a s ,  v a s i s .

Консоиантската група ѕ р -  во иницизалЕи слог ч е с т о  пРЕоѓа 

во ш п - : шпЕкула < speculor, шпиритус < spiritus, ш п е д и ц и з a < expe
ditio.

Л а т и н с к а т а  г р а ф Е м а  х , к о з а  и м а  в р е д н о с т  н а  к с  ( т е к с т  

< t e x t u s ,  м а к с и м у м  < m a x i m u m ) ,  с о д р ж а н а  в о  п р е Ф и к с а л н а т а  м о р ф е м в  

e x -  c e  п Р Е д а в а  с о  гз: Е г з а к т в н  < e x a c t u s ,  Е г з в р џ и р а  < e x e r c e r e ;  

к о г а  р а д и к а л н а т а  м о Р ф Е м а  ш т о  с л Е д у в а  з а д  п р е ф и к с о т  е х -  з а п о ч н у в а  

с о  ѕ, доаг^а д о  г у 6 е н е  н а  о в а  ѕ з а д  п р е ф и к с о т  : е г з е к у т о р  < e x s e c u 

tor.

К а н с о н а н т с к а т а  г р у п а  — г ѕ — ч е с т о  c e  п Р Е д а в а  с о  т > з - : в е р  — 

зал < v e r s a l i s ,  у н и в е р з  ум < u n i v e r s u m ,  е к с к  у р з и з  a < e x c u r s i o ;  н о  и 

с и  г а  з а д р ж у в а  и з в о р н и о т  и з г о в о р : в Е Р С И ф и к а т о р  < v e r s i f i c a t o r ,  

П Е Р С О н а  < p e r s o n a ,  к о н с о л и д а ц и з a < c o n s o l i d a t i o ,  к о н с у л т а н т  < c o n 

s u l t a n s ,  к о н с о н а н  т < c o n s o n a n s ,  к о н с у м а т о р  \л сл .

Каз к о н с а н а н т с к а т а  г р у п а  - b s -  c e  в р ш и  а с и м и л а ц и з а  п о  

звучнос.т и т а а  c e  п Р Е д а в а  с о  -п с - :  а п с т и н Е н ц и з а  < a b s t i n e n t i a ,
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oneкyp e h < obscurus, e yne to a т < substratus и сл.; ваква

асимилациза имаме и каз групата - b t - :  с у п т и л в н  < subtilis.

Se ce поедава со ш во фашиста  < f a s c i s t a ,  фашизам  < f a s c i s —

mus.

S ce озвучува и ва групата —Is — : к онв y лзиз a < convulsio.
Sm ва латинизираниот г р ч к и с у ф и к с —i s mus i/ictq така ce 

озвучува, што ce глвда од иашата адаптациз a на овоз с у ф и к с  во 
-изам (в п р о ч е м , о з в у ч у в а к Е т о  на с п р е д м  е х а р а к т Е Р И с т и к а  на 
г р ч к и о т  из г о в о р на оваа Фонема во таа позициза) .

Двозиото ѕѕ во нашиат зазик р е д о в н о  ce предава со с: 
клаоа < classis, мисиза < missio.

Консанантот h зад п р е ф и к с о т  ех- отпаѓа: Е г з и б и ц и з а < exhi-
bitio.

ФонЕмата i во иницизалЕн слог п р е д вокал \а в о и н т е р в о - 

кална позициза ce изговара како јѕ зануарм < Ianuarius. м в ј о р
y< m a io r  и с л .

Ni п р е д вокал >»: конунктив  < con i unet, i vus,
< c o n i u g a t i o  и с л .

Q u  п р е д вокал > кв: а к в а о и у м  < aquarium, < seques

ter; и групата gu п р е д вокал ce изговара како гв: лингвист < lin- 
guista, сангвииик < sanguinicus.

ВокалнитЕ групи - i o  и - i a  \ ,ж • . , . ̂ H ja :  н а ц и з а  < n a t i o ,  м е м о р и з  a

< memoria.

Вокалат i во радикалнатс* морфЕМа -1 ес- во н е к о и латинизми  

нвопРавдано а т п а ѓ а ,  поради пов6ДУВане по НОРМИТЕ на м е к е д о н с к и о т  

правопис ,  СПОРЕД коз ј  he  с тои  ПРЕД е , па имамЕ; < o b ie c tum ,

п о о е к т  < p r o ie c t u m  (но сочувано  Е BG < sub lectum ).
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3. Акцент

Л a т i/i н из м и т e , к a к о ф y н д a m e  н т a л e н с е г м е и т  н а  и н т Е Р н а ц и о -  

н а л н а т а  лЕксика во н а ш и о т  з а з и к , a с a тоа, како л е к с е м и ,

пРИфатЕни каз нас од друга  зазична и културна сРЕДина, в о  голЕма

2м Е Р а  h e  c e  п о к а о у в а а т  н а  м а к Е Д О И С к а т а  т р и с л а ж н а  а к ц Е н т у а ц и з а ;  

и м е н о , каз л а т и н и з м и т Е  а к ц Е Н т а т  м н а г у  ч е с т о  с т а и  н а  о н а  м е с т о , 

к а д е ш т о  би с т о е л  в о  н Е а д а п т и р а н а т а  л а т и н с к а  и л и  н Е а л а т и н с к а

Ф о р м а .

Дв о с л о ж н и т е  л е к с е м и , п р и ф а т Е н и  в о  и з в о р и а т а ,  л а т и н с к а  и л и  

н Е о л а т и н с к а  ф о р м а ,  о н и е , в р з к о и h e е и з в Р Ш Е н а  ■ м о р ф о л о ш к а  

а д а п т а ц и з а ,  г о  и м а а т  а к ц Е н т о т  н а  в т о р и о т  с л о г  од к р а з о т ,  к а д е  

ш т о  tod и с т о и  с п о р е д  п р а в и л а т а  н а  л а т и н с к а т а  а к ц Е н т у а ц и з а :  

п о р т а , а л б у м * и н д е к с 9 к а р ц в р, в и р у с , ф о к у с , к о и т р з ; и м е н о , в о 

л а т и н с к и о т  зазѕлк, к а к о  и в о  н а ш и о т ,  д в о с л о ж н и т е  з б о р о в и  г о  и м а а т  

а к ц Е н т о т  н а  в т о р м о т  с л о г  од к р а з а т ,  а д н о с н а  - н а  п р в м о т . И каз 

т р и с л о ж н и т е  л а т и н и з м и ,  п Р И ф а т Е н и  в о  м з в о р н а т а  ф о р м а ,  ce з а д р ж у в а  

л а т и н с к и о т  а к ц Е н т ,  о д н о с н о ,  т и е ce п о д л о ж у в а а т  н а  н о р м и т е  н а  

л а т и н с к а т а  а к ц Е н т у а ц и з а ,  а т о а  з н а ч и  д Е к а  каз о в и е л е к с е м и  

акцЕнтсзт ќе n a r a  н а  в т о р и о т  с л а г  од к р а з о т ,  а к о  в о к а л о т  ш т а  таз 

с л о г  г о  с о д р ж и  e д а л ѓ  п о  п р и р о д а  и л и  п о л о ж б а ,  и л и  н а  т р е т и о т  

с л о г  ад к р а з о т , д о к о л к у  в о к а л с т  в о  П Е н у л т и м а т а  е к р а т о к ,  п а  в о  

тоз с л у ч а з  6и ce с о в п а д н а л  с о  м а к Е Д о н с к и о т  а к ц Е Н т :  р е ф о р м з , 

о к т а в а , т о р п е д о f к у л т у р а, л у м б а г о , к а н т а т а , а г р в с о р, ф о н т а н а f 
к о л в г а 9 м а г и с т в р ; а к ц Е н т а т  каз в а к в и т Е  л е к с е м и  е н а  П Е н у л т и м а т а ,

Конес:<и,Ѕ.: Г р а м а т и к а  н а  м а к е д о н о с и о т2 Ј а з и к , р .14P .
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п о р а д и  д о л ж и н а т а  н а  н е з з и н и о т  в о к а л .  К а з  т р и с л о ж и и т е  л е к с е м и  о д  

т и п о т :  р и ц и н у с , м е д и у м , с е и и о р , с та ту а , Ф а б у л а , Ф О Р м у л а ч у н и к у м ,  

к о п и Ј а , к о п у л а у м а к с и м а , о м н и б у с , п а р а д и  к р а т к о с т а  н а  

П Р Е Т П О С Л Е Д Н И О Т  с л о г , а К Ц Е Н Т О Т  G н а  Т Р Е Т И О Т  С Л О Г  о д  К Р а З О Т  в о

л а т и н с к и а т  з а з и к ,  a  c e  с о в п а ѓ а  и с о  н о р м и т е  н а  м а к Е д а н с к и а т

a  к ц  e н  т  .

Kau ПОВЕЌЕСЛОЖНИТЕ ЛЕКСЕМИ ( 4ETI/1PWC ЛОЖНИ , ПЕТОСЛОЖНИ и 

СЛ. ) , пРИфатЕНИ ао изѕопнатa ф о р м в , т  . е  • 5 о н и е  Ѕ е з  м о р ф о л о ш к е  

адаптациза, акцѕнтот nara на b t o p i /i o t , о д н о с н о  на т р е т и о т  с л о г  о д  

кразот во зависност од должината на вокалот во пЕнултимата,

согласно со н о р м и т е  на латинската акцЕнтуациза; и м е н о , ако 

BTQPWOT слог од кразот e долг, по природа или по положба, 

акцЕнтот КЕ падне на н е г о : м е д и ц ина9 мвморандум, алтЕРнатива9

агитатор, кандидатура \л сл . Но, акцЕнтот & е  паднЕ на т р н т и о т  

слог од кразот v\ ka c e  савпаднЕ со макЕдонскиот акцЕнт во 

л е к с е м и т е  во ч и з а лЕнултима вокалот е  к р е т о к : аудигориумf

индивидуа, индустризa , молвкула и сл.

З н а ч и , л а т и н и з м и т Е , п р И ф а т Е н и  з о  н и в н а т а  и з в о р и а  ф о р м а  

( л а т и н с к и  и л и  н Е о л а т и н с к и )  г о  з а д р ж у в а а т  с в о з о т  и з в о р е н  а к ц Е н т .  

И Е Г ^ у т о а ,  в л и з а н и Е т о  н а  м а к Е д о н с к и о т  а к ц Е н т  п о ч н у в а  д а  c e  

ч у в с т в у в а  и к а з  о в а а  к а т Е Г О Р и з а  л а т и н и з м и ,  о д н о с н о ,  т о з  п а ч н у в а  

н Е к а д ѕ  д а  c e  п о м Е С т у в а  о д  с в о е т о  п р и р о д н о  м е с т о  к о н  тр е т и о т  с л о г

о д  к р а з о т  6 е з  о г л е д  н а  д о л ж и н а т а  н а  в о к а л о т  в о  п Е н у л т и м а т а ,  П а

в а  п о с л е д н о  B P E M E  c e  с л у ш а :  л в г в н д а  ( н а м Е С т о  лЕГЕ нд а)  , м и н у т а  

( н а м Е с т о  м и н у т а ) , С Е к у н д а  ( н а м Е с т о  С Е к у н д а ) .

В о  к а т Е Г О Р и з а т а  н а  м о р ф о л о ш к о  а д а п т и р а н и т Е  л а т и н и з м и ,  

с и т у а ц и з а т а  е  н е ш т о  п о и н а к в а ;  к а з  д в о с л о ж н и т е  л а т и н и з м и ,  н а с т а -
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иат ! / 1 од т р и с л о ж н и  латински i/ini/i нЕолатински ф о р м и  с о  р е д у  кци: a на

п о с л е д н и о т  с л а г , састаз бата е слЕдната: каз о н и е  л е к с е м и , к о и  в о  

изворнат а ф о р м е  ималЕ акцЕНТ иа т р е т и о т  с л о г  о д  кразот, акцЕнтот 

си ост ану за на вокалот од изворната ф с з р м в : с т и м у л  (stimulus), 

ф л  y ид (. f lui dus ), г е н и з  (gen i us ) ; каз д р у г и , кои во v\ зворна т a 

ФОРма ималЕ акцЕнт на в т о р и о т  с л о г  о д  коазот поради должината на 

н е г о в и о т  вокал, c e  завува с т р е м е ж  за вклопувакЕ во н о р м и т е  на 

м а кЕ до нс ки от  акцЕнт, однасна повлЕкуванЕ за е д е н  с л о г  к о н  

напРЕД : м о р а л  (moralis), п р о г р е с  (progressus), п е р ф е к т  (perfec

tum), в у л к а н  (Vulcanus), П Е н а л  (poenalis), п и р а т  (pirata), С Е н а т  

(senatus), п р о ц е н т  (procéntum), Ф Р а г м Е н  т (fragmentum), ц и в и л  

(civilis), п а с и в  (passivum), а к т и в  (activum). Kau н е к о и  

латин изм и од овоз тип c e  чувствува и з в е с н о  колЕбанЕ, па во 

С ЕКО ЗД НЕ ВН ИО Т ГОВОР ЧЕСТО ИМЗМЕ ДВОЗНОСТ ВО а К Ц Е Н Т И Р а Н Е Т О ;

нЕкогаш, тоа е у с о г л в с е н о  c d  н о р м и т е  иа ма к ЕДОНс кио т  ѕ к ц е н т , 

нЕкагаш -  с о  о н и е  на латинскиот : п р о д у к т 9 на и п р о д у к т  ( q c q ö e h o  

во плуралот - п р о д у к т и ) , ТРИбуН  — Т Р И б у н И „ К Р Е Д И Т  — К Р Е Д И Т  и 

к р е д и т и , с и г и а л  - сигнал{ и) .

Н е к о и  двосложни латинизми имаат акцент на п о с л е д н и о т  

С Л О Г , што Е НаСЛЕДсНО од и з в о р н и о т , латинскиот а К Ц Е Н Т . 

Л а т и н и з м и т Е , настанати од ф о р м и т е  на латинскиот партицип на 

п р е з е н .т о т  , кои завршуваат на -ant/-ent назчЕСТп имаат акцЕнт на 

п о с л е д н и о т  с л о г , поради по зициоиата должина на вокалитЕ во овоз 

с у ф и к с : с о н а н т  < s o n a n t - i s , с в к т а н т  < s e c t ä n t - i s , с у п л в н т  < supiént- 

is, с т у д е н т  < studént-is, а г Е н т  < agént-is. 1/1 каз овоз тип лати- 

низми c e  завува ТЕндЕнциза за помвстуванЕ на акцЕнтот кон п р в и о т  

с л а г : д о ц в н т  < d o c e n t — is.
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Ha n o ć л е д н и о т  слог имаат з к ц е н т  \а латинизмитЕ н ас т ан a т и

од лати нск иот паотицип на п е р ф е к т о т  пасивЕн: е к с т р з к г  < e x t r a c 

tum, о е л и к т  < relictum, д и к т а т  - dictatum. с е к р е т  \ secretum, ц и т а т  

< citatum, м а н д а т  < mandä.t u m , к о и в и к т  \ convictum.

Ha п о с л е д н и о т  слаг акцЕнт имаат и л з т и н и з м и т е  на -ал: 

Ф и н а л ' i m a i  i s , р и в з л  % rivai i ѕ, п е д з л  peda iis и сл .

К a u т р и с л о ж н и т е  »/i по в Е К Е С л о ж н и т Е  л a T и h и зми a K ц е н  t ô t  n a r a

а) TPETi/iQT слог од кразот, доколку w во изворната

лЕксѕма, поради краткоста на п р е т п о с л е д н и о т  с л о г  т о з c e  наоГал 

на тоа мЕСто : м з р г и н з  < m a r g i n — is, с е р и ј з  < séries, c È c i - u a

< s e s s i o ,  лабилЕн < l a b i i i s ,  м о р и л е и  < m o b i l i s ,  п е р ф и ц е н  < p e r f i d u s

a " } п о м е с т е н  напРЕД ( псд в лиз а н vie на макндонскио т 

акцЕнт) во однос на акцЕнтот на изварната лѕксЕма: а у г м в н т

< a u g m e n tu m , Ф з т а л Е н  < f a t a l i s ,  о п т з т и в  < o p t a t i v u s ,  п з с и в е н

< p a s s i v u s ,  к о н ц и з е н  < c o n c i s u s ,  Л Е г а л Е н  < l e g a l i s ,  н е р в о з е н

< nervosus, ф р о н т з л е н  t i гontai i s . »о т з л е н  \ totalis, п з г з н и  

t pagâni, з к т и в е н  \ a c 1 Iv u s , л о к з л е н  K. localis, м о р з л е н  \ moralis, 

н е г з т и в  < negativus и c л •

б) на BTOPWOT слог од кразот: покраз т р и с л о ж н и т е  

латинизми, што c e  поифатЕни во извоРната ф о р м в  од типот о к т а в а ,

г о р п е д о ц m e  м p p  з  н  a , л a т и нскиот a к ц н т ј в п в  ј / вв и каз

ад ап ти р а н и т е  ф о р м и . како на пв. < oraculum, п а т р и ц и

; patricius, о п с к  y peh< obscurus, plebei us, оѕалец

< real is, с е п т е м в р и  < September. < venosus,

; s i g n a l is, спиовлен< spiralis. < momentum,

-, gen. s. sonant-is, и н е р т е н  < inert-is, у о г ѓ и г в н  < urgent-is; каз



имЕнкитЕ-латинизми на -ство: ст y д е н т с т в о * ривалство^ каз о н и е  на 

-ост: латЕнтност, ургЕнтност; каз н е к о и  латинизми на -ар :

цилиндар < cilinder, c e  кb e c т з р < sequester, р е г ис r a p  < regist rum и 

с л .; каз т р и с л о ж н и т е  глаголи на -ира: сЕРВИРа, нвгира^ тангира, 

ургира, ф  унд ира ц студира, в и з и р в ч дуплира, парирач сумира• 

сигнира, вибрира, пасира, пулсирац диктира и сл.

в) на п р в и о т  слог од кразот акцЕНТ имаат т р и с л о ж н и т е  

ла тин изм и на - т е т : н о в и т е т , п и е т е т ? к в а л и т в т , к о м и т е т , с а и и г в т , 

п а Р и т Е т ; латинизмитЕ — адап тир ана п артиципска основа на -ат: 

а п а р а т , с в п а р а т , Р Е Н Е г а т ? п Р Е д и к а т , д в п у т а т , а д в о к а т  ф а б р и к а т , 

п о с т у л а т ; латинизмптЕ - адаптирани и м е н к и  на —atus: к с н з у л а т

< consulatus, патронат < patronatus, кандидат < candidatus и с л .;

латинизмитЕ на -ист: активист < activista, р е з е р в и с т  < reservista, 

ВЕРбалист < verbalista, р е ф о р м и с т  < reformista, фагалисг < fata

lista, т е р о р и с т  < terrorisia и с л .; латинизмитЕ на - и в : р е ц и д и в

< recidivus, пургатив < purgativus, колвктив < collectivus, 

k o p e к rив < correctivus, обЈЕКтив < obiectivus; каз п о с л е д н и о б  т и п 

латинизми c e забЕЛЕжува извЕСна тЕндЕНциза за иамЕТнуванЕ на 

макЕДОнската акцЕнтуациза, па ва поново в р е м е  с е  п о ч е с т о  c e 

слуша: нЕгатиВп пози т ив , супстантив, оптатив.

На п р в и о т  слог од кразот акцЕнтот паСа и каз т р и с л о ж н и т е  

лат ини змм  на -ант и -ент: консултант% лаборант, асистЕнт, п р о д у - 

ц е н т ; каз латинизмитЕ на -ар и -an <-arius, -aris, -alis: капи- 

лар < capilâris, Формулар < formuläris, x o h o p é p  < honorarius, 

мандатар < m a n d a t a r ius, ф е с  тивал < festivalis, ин т е р в в л  < inter

vallis, ПЕРСОиал < personalis, либЕРал < liberalis, k p  иминал < c r i 

minalis, ГЕнврал < generalis, ритуал < ritualis и с л .
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Каз П О В Е Ќ Е С Л О Ж Н ИТЕ л а т и н и з м и а к ц е н т о т п а Г а  н а в t o p  1ЛОТ

слог од кразот , поклапуваз kv\ c e  ппитоа со и з в о р н и о т  латински 

акцЕнт, и тоа каз:

л а т и н и з м и т Е н а -ива :
- л a т ин и з м и  t e н а - е н д а  i

- л а т и н и з м м т Е на -ец/-к.
в и н ц и з а л Е ц  / п р о в и н ц и Ј а л к a 

/ п р о д у к тивка;

- л а т и н и з м и т Е н a -арка :
- л а т и н и з м и т Е и а -анта :
- л а т и н и з м и т Е н а -ента :
- л а т и н и з м и т Е н а -ентка

- л а т и н и з м и т Е

Ф и с т к а :

и а -истка

- л а т и н и з м и т Е н а -ала:
- П О В Е Ќ Е С Л О Ж Н И Т Е л а т и н и :

— л а т и н и з м и т Е н а - и з а м :

зам;

— п о в е ѓ с е с л о ж н и т е  г л а г о л и  н а  - и р а  : п р и в Е Л Е Г И Р а  , р а ц и о н а л и з и р а  ч 

Р Е к о м п Е н з и о а , П Е Р С о н и ф и џ и р а , к л а с и ф и ц и р а  и т . н .

Н а  п о с л е д н и о т  с л о г  а к ц Е н т о т  паг^а каз п о в е ќ е с л о ж н и т е  л а т и -  

н и з м и  на:

- и в :  а п Е Р а т и в , а к Р Е д и т и в , Р Е ц и т а т и в ;

- а л :  ц е р е м о н и з а л , д и ф е р е н ц и ј а л , м а т ѕ р и з а л , к о л о н из ал ;

- а н т / - е н т : с т и п е н д и ј а н т , м а н и ф в с т а н т , к о р е с п о н д е и т , к о е ф и ц и -

e h г ;

- м е н т : т Е м п Е Р а м Е н т , м & д и к а м Е н  тч е к с п е р и м е н т ;



-ист: рвлативист, пропагандист, с т р yктуралист, конституциона- 

лист, мн ТЕРнационалист, тоталитарист;

-тет: афинитЕт, и м у н и т е т, к о н т и н у и т е т , м е д и о к р и т е т , р е ц и п р о -

ЦИТЕТ.

и

т

с

к

a

н

п

Ha TDETWOT слог од кразот ак 
ија: п о т Е н ц и з а , м Е м о Р И Ј а , м а т Е Р  и ј  a ,

. К аз  а в о з  т и п  л а т и н и з м и  л а т м н с к и о т  

и в с к и  ф о р м и , п о р а д и  к р а т к о с т а  н а  в о  

е  п о к л о п у в а  с о  м а к Е д о н с к м о т  а к ц Е н т

И Н Т Е Р Е С Н О  Е да CE О Д б Е Л Е Ж И  ДЕ

омпаратив? супврлатив, импЕРатив, 

к ц е н т о т  c e  с л у ш а  н а  и н и ц и з а л н и о т  с л  

a с р п с к и о т  з а з и к ,  о д  к а д в  ш т о ,  c e

Р Е 3 Е ME Н И  к а к о  TEPMI/1H1/1 „

ц е н т  и м а а т  л а п л н и з  

о п е р в ц и ј ац РЕФУИдац 

а К Ц Е Н Т  О Д H 1/1 B H 1/1 TE 

к а л о т  ВО ПРЕТПСЗСЛЕдн 

н а  ТРЕТИОТ с л о г  од к 

ка каз и е к о и  л а т и н и з  

в о  г о в о р н и о т  з а з и

ОГ  , Ш Т О  Е В Е Р О З а Т Н О

ч и н и ,  o b  i/i e л а т и н

м и т е  н а  

м з а  и т .

н а м и н а — 

wot слог 

р а з  от. 

ми, како

к ЧЕСТО
влиз аниЕ

W ЗМИ с Е

4. Еволуција на значењето кзј некои латинизми

П р и с у с т в о т о  н а  л а т и н и з м и т Е  в о  н а ш и о т ,  к а к о  в п р о ч е  

Д р у г и т е  з а з и ц и  п Р Е Т с т а в у в а  е д е н  од н а ч и н и т Е  з а  з б о г а т у  

Л Е к с и к а т а ,  п р е к у  у с в о з  у в а н Е  н а  л е к с и ч к и  м а т Е Р и з а л  о д  д р у  

в о  к о н К ч Р Е т н и о т  с л у ч а ј  ? п о з а з м у в а н Е  з б о р о в и  и л и  з б о р о о б о  

е л е м е н т и  ( р а д и к а л н и ,  п р е ф и к с в л н и  и л и  с у ф и к с а л н и  м о р ф

латинскиот зазик и нивна адаптациза кон сопствЕната
стварност. Притоа, позаз МЕНИТЕ 3 бОРОВ и и л и МОР фЕМИ , или
задржуваат ЗНаЧЕНЕто што г о ималЕ во Ј азикот од

м и Во
ванЕ н a
г заз Ик ;
азува Нки
ВМи ) од
з ази чна
си Г о

К^ДЕ сѕ
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п о за зм Ен и (п р . акт, е л е м е н т f фигупа) , или пак, го стнснуваат или 

пр о ш и р у в а а т  с з о е т о  з н а ч Е Н Е . Во т е к о т  на в р е м е т о , з 6о р о в и т е трпат 

п р о м е н п , различни и с л о ж е н и ; е д н и  за губат сз озата гтвобитна  

в р е д н о с т  и c e  Развиваат кан ф и г у р а т и в н о с т , други одат кон 

МЕн ув ан Е на значЕНЕТо - од к о н к р е т н о  к о н  а пстрактно \л обоатно. 

С е к о з  з 6о р  си има сопствЕна Е в олуциза и истормза, што е п р е д м е т  

на изучуванЕ на е д е н  п о с е 6е н  д е л  о д  л Е к с и к о л о г и з а т а  - сЕ масиоло-  

гизата.

М е ^ у ч о в Е к о в а т а  м и с л а  и з а з и к о т  п о с т о з а т  Н Е Р а с к и н л и в и  

в р с к и , a т а к в и  п о с т о з а т  и м е ѓ у  з б о р о т  и н е г о в о т о  з н а ч Е Н Е .  С е к о з

3 Ö O P  Е Н О С И Т Е Л  н а  Е Д Н О  G C H O B H O ,  П Р В О б и Т Н О  З Н а Ч Е Н Е ; B O  Т Е К О Т  н а  

В Р Е М Е Т О  ТОЗ И С Т  З б О Р  М О Ж Е  Д 8  Г О  М Е Н у в а  т о а  З Н а Ч Е Н Е ; Д У Р И  М О Ж Е  д а

c e  с л у ч и  и с о с Е м а  д а  c e  з а б о р а в и  ш т о  тоз з 6 о р  п р в о б и т н о  з н а ч Е л . 

Н а  п р и м е р , л а т и н и з м о т  р и в а л  и в о  н а ш и о т  и в о  д р у г и т е  з а з и ц и  к а д Е  

Е г з и с т и р а  к а к о  т а к о в  - з н а ч и  <с о п е р н и к ?; м Е Ѓ у т о а ? р а д и к а л о т  r i v -  

о з н а ч у в а  'поток^, л а т  . r i v u s  ' п о т о к ^  a Ф О Р м а т а  р и в а л  е о д  

п р и д а в к а т а  r i v al i s,  ш т о  л р в а б и т н о  з н а ч и  п̂ о т о ч е н , п о т о ч к и , о н о з  ? 

ш т о  c e  о д н Е с у в а  н а  п о т о к о т ’. З н а ч Е В Е т о  'с о п е р н и к ѓ c e  р а з в и л о  од 

т а м у , ш т о  од и с к с н а  в о д а т а ,  о с о б Е н о  о н а а  п р о т о ч и а т а ,  б и л а  п р и ч и - 

н а  з а  н Е д о р а з б и р а н а  и к а в г и  мв ѓу  с о с е д и т е , к о и  п о л а г а л Е  п р а в о  д а  

з а  к о р и с т а т  ; т и е  ч е с т о  с п о р е л е  м е 6 у с е 6 е о к о л у  п р а в о т о  за 

к о р и с т е н е  н а  п о т о к о т  и о т т у к а  р и в а л  г о  д о б и в а  з н а ч Е Н Е Т о  ' о н о з , 

коз с п о р и  за н е ш т -о , коз н а с т о з  у в а ,  c e  н а т п Р Е в а р у в а ;, п р в и ч н о , д а  

за п р и г р а б и  в о д а т а  о д  п о т о к о т  ( r i v u s )  за c e ô e , a п о д о ц н а ,  о т к а к о  

с а с Е м а  c e  з а б о р а в и л о  з и а ч Е н е  т о и а  р а д и к а л о т  rix>-, л Е к с Е м а т а  

р и в а л  г о  м Е н у в а  \л г о  ш и р и  с в о е т о  з и а ч Е Н Е  и п о ч н у в а  д а  c e  

о д н Е с у в а  н а  с е к о з , коз с п о р и , н а с т о з у в а  и л и  c e  н а т п Р Е в а р у в а  с о
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ИЕ КОГО з a д a c e  з д о 6 ие с о h е  к a к в о п р а в о  н а  н е ш т о За КОЕ и н e к о ]
друг Е заинTEPECMPdH.

Во с л у ч а з о т  с о  л а т и н и  з м о т  а р е н а ,  с о в р е м е н и о т  г о в о р и т е л

п о д р а з б и р а  ' б о Р и л и ш т Е '  , п р и  ш т о  с о с Е м а  е  з а б о р а в Е н о  з н а ч Е Н Е т о

' п е с о к  , п Е С О ч н а  п у с т о ш ’ , што  ов  a a и м Е н к а  п р в о Б и т н о  r o  им а  в о  

л а т и н с к и о т  з а з и к ;  з н а ч Е Н Е Т о  ^6о р и л и ш т е  , м е с т о  з а  6 о р е н е 7

и м Е н к а т а  г о  д о б и л а  у ш т е  в о  а н т и к а т а ,  з а ш т о  п р о с t o p o t  в о  

а м ф и т е а т а р о т , к а д Е  што  c e  о д з и в а л е  б о р б и ,  бил  п о с и п а н  с о  п е с о к .

Латинизмот к а н д и д а т , по свозата морфолошка структура е 

супстантивиран и адаптиран адзЕктив c a n d i d a t u s  «  candidus '6е л О  

и значи ''облЕЧЕн во бЕло^ (-toga candidata vestitus}-; и м е н о , b o  

стариот Рим, оноз коз намЕРавал да c e  здобиЕ со нЕкоза завна, 

државна служба, облЕкувал бЕла тога, за да 6и д е  6е л е ж и т  на 

ф о р у м о т . Каз CGBPEMEHWOT г о з о р и т е л  во ФОРмата к а н д и д а т  h e  п о с т о и  

никаква с в е с т  за првобитното значенЕ *6е л 9 о 6е л е н >, туку го 

подпазбира само значЕНЕТо *оноз , што c e  с т р е м и  да д о з д е  до  

НЕКОЗа ДОЛЖНОСТ, ФУНКЦИЗа ИЛИ MECTOt

Под албум д е н е с  подразбирамЕ книга со празни листави, на
ф

к о и  можш д а  c e  л е п и  н е ш т о  ( ф о т о г р а ф и и  н а  п р и м е р ) ; з н а ч Е Н Е Т о  н а  

а л б у м  e  в с у ш н о с т  ' б в л и н а 7 ( с у п с т а н т и в и р а н а  п р и д а в к а т а  a l b u s , 3 .  

^бЕл^); п р а з н и т Е  л и с т о в и ,  в о  с л у ч а з о в , c e  с ф а т Е н и  к а к о  б е л и н а ? 

н а  к о з а  м о ж е  д а  c e  а п л и ц и р а  н е ш т о , е о  к о н к р е т н и о в  с л у ч а з  -  ф о -  

т о г р а ф и и .  М о н Е т а  д е н е с  з н а ч и  Ч о в а н а  n a p a ' ;  п р в и ч н о  м о н е т з  е  

а т р и б у т  н а  б о ж и ц а т а  Ј у н о н а ,  l u n o  M o n e t a  ' Ј у н о н а  с о в Е т н и ч к а ; ; 

з н а ч Е Н Е т а  Ч о в а н а  п а р а ’ и м Е н к а т а  г о  д о б и л а  п о  т о а ,  ш то  в о  Р и м ,  

в о  б л и з и н а т а  н а  х р а м о т  н а  l u n o  M o n e t a  c e  н а о Г а л а  к о в н и ц а  з а  

п а р и .  М е ц е н а  д е н е с  з н а ч и  ' п о к р о в и т е л  , з а ш т и т н и к , д о 6 р о т в о р \
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гла вн о во науката, y m e  t h o c  t и t e  , ч о в в к ,  к а з  c o  свои сРЕд с т в а  го 

пама га  р а з в итокот на вакви д е з н о с т и ; р е ч 1л с !л е  заборавЕно ДЕка 

гоа e  ли чното и м е  н  a M aecenas с'Сз--из Ci ini us J, гшизатЕл на 

Август \л г о л е м  в л »у 6 е н !л к  и п о к р о в и  те л на умЕТноста, коз им 

пома гал  и ги заштитувал г о л е м и т е  t b û p u w  како Х о р а т и з , Ве р г и л и з  и 

други, па н е г о в о т о  и м е  ст анало с и ноним за заштитник на

Т В О Р Е Ш Т Б О Т О .

К а н з д е / т а ; р и  j a  д е н е с  c e  н а Р Е ч у б ^  п р о с т о р о т  в о  k o d  c e  в р ш и  

н Е к а к в а  с л у ж б Е н а  д е з н о с т ; п р в о 6 и т и о т о  значЕНЕ н а  о с н о в а т а  о д  

к о з а  e  и з в Е Д Е н а  о в а а  ф о р м а  c a n c e l 1 i >~ o r u m ? ш т о  з н а ч и  ' р е ш е т к и ^  

с о с Е м а  e  п о т и с н а т о  v\ з а б о р а в Е н о  ; и м е н о , п р о с т о р о т  в о  к о з  

С Л У Ж б Е Н О Т О  Л И Ц Е  О П Ш Т И  C O  С Т Р а Н К И Т Е  6\лп П О Д Е Л Е Н  С О  Р Е Ш Е Т К И  И 

о т т а м у  ц е л  1/1GT с л у ж б Е н  п р о с т о р  п о ч и У в а  Д а  С 5  н а Р Е ч у в а  c a n c e l l a 

r i e .

С т и м у л  д е н е с  з н а ч ’/1 ^ п с т т и к ’; л а т и н с к а т а  и м Е н к а  s t i m u l u s  

з н а ч и  'ѕ с т е н  , с т а п  с о  к о з  c e  п о д б у и и у в а а т  в о л о в и т е ?; у ш т е  в о  

а н т и к а т а  к а з  а в а а  и м Е н к а ,  к а к о  и к а з  м н о г у  д р у г и , з н а ч Е Н Е Т о  c e  

ш и р и  од к о н к Р Е Т н о  ^ с с т Е н ^ ,  к о н  а п с т р а к т н о ,  П О Ш И Р О К О  ' П О Т Т И К >.

М н о г у  л а т и н и з м и  в о  с о в р е м е н и т е  з а з и ш л ? п а  и в о  н а ш и о т , 

и м а а т  п о т е с н о , т .е . с т е с н е т о  з н а ч Е Н Е  в о  о д и о с  н а  п р в и ч н о т о ; п р . 

г л а г о л о т - л а т и н и з а м  а б д и ц и р а  < a b d i c a r e  ' О Д Р Е ч у в а '  - г о  с т Е С н у в а  

з н а ч Е К Е т о  лл з н а ч и  'c e  о д р е ч у в в  од  п р е с т о л ’; а п е х и т  < a p p e b i t u m  

^ п о с а к у в а н Е , жЕлба?, п р в и н  г о  с т Е С н у в а  з и а ч Е Н Е т о  и о з н а ч у в а  

' ж Е л б а  за  з а д Е Н Е %  a п о с л е  к а к о  м Е т а Ф О Р а  c e  в р а ќ а  к о н

П О Ш И Р П К О Т О ,  П Р В И Ч Н О  З Н а Ч Е К Е  ' С  Т Р Е  M E  'X , Ж Е Л б а  К О Н  Н Е Ш Т О ^  , и о  с о  

и з в Е С н а  п Е З О Р а т и в н а  к о н о т а ц и з a  ; в и з а  д е н е с  з н а ч и  о в Е Р к а  н а  

Д О К У М Е Н Т И , О С О б Е Н О  П а Т Н И  -  З Н а Ч Е Н Е  С О С Е М а  K Ü H K P E T H O ,  и а к о
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латинскато visa означува н е ш т о  в о о п ш т о  'в и д е н о ;̂ колоквиум 1/1CTG
така го стЕснува с з о е т о  значЕНЕ 'р a з г о в о р ' и д е н е с  п о д  o b o d  

латинизам падразбирамЕ у̂ с т е н  и с п и т  на факултЕТ, коз c e извЕдува 

вQ ФОРма на разговор7; м а т у р и р а  < maturare 'СОЗРЕва’ - д е н е с  

значи 'палага испит на з р е л о с т ?; лаб>ог>атор>и ja <н.л. laboratorium 

'ра6отилница% д е н е с  означува k q h k p e t h o  'просториза за научни 

истражувана7; riy/ic < pulsus 'удар' - исто така го стЕснува 

значЕКЕТО и д е н е с  под овоз латинизам псздразбирамЕ н е з ч е с т о  'удар 

на cPUETüt

П р и  имЕнуванЕТО нови п р е д м е т и , направи и поими, кога c e 

користат латински м о р ф о л о ш к и  е л е м е н т и , доаѓ-а исто така до 

стЕснувакЕ главно на значЕНЕТо на радикалната моРфЕма; п р . 

т р а к т о р  д е н е с  означува само е д е н  в и д  ЗЕМЗОДЕЛска машина; 

TEPMI/1HOT трак т о р  е новолатинско образувавЕ од партиципската 

основа на латинскиот глагол trahere <в л е ч е >: tract-or и би 

тРЕбало да значи 'ѕвлЕкач, оноз коз в л е ч е ? в о  Една поширока 

смисла; р а д и ј а т о р , новолатинска ФОРма, образувана на ист начии 

како и трактор, од глаголот radiare (дЕноминатив од radius 

*'зрак?) , во с о в р е м е н и о т  зазик го конкРЕтизира значЕВЕто на 

'зрачитЕЛ на тог\гилнац г р е з н о  т е л о ј  ммЕнката цензузра значи 

'пРОЦЕнка, в р ш е н е  процЕнитЕЛСка д е з н о с т '’ , главно, на имот о т на 

РимзанитЕ - д е н е с  под ц.ензуз?а подразбирамЕ 'пРОЦЕнуванЕ 

подобнаст за публикуванЕ на н е к о е  научно или у м е т н и ч к о  д е л о .

Вп р о ч е м , стЕСнуванЕТО на значЕНЕТО во аднос на п р в и ч н о т о , 

кога c e работи за латинизмитЕ, c e  ч и н и  е и п р и р о д н о , зашто т и е 

с e позазмуваат од латинскиот зазик или c e новообразуваат од
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латински м о р ф е м и  за да c e  имЕнува со нив н е к о з  h o b  п о и м  и л и  

новосоздадЕн п р е д м е т .

З н а ч Е Н Е т о  на латинизмот е  у с л о в е н о  ч е с т о  \л о д  в р е м е т о  в о

к о е  e  во у п о т Р Е б а ; п р . fabrica во класична латинскиот зазик

значи 'к овачншда, Работилница, умЕТничка обрабатка’, д у р и  ео
, 3

X V I I  b e k  г о  д о б и в а  д е н е ш н о т о  з и а ч Е Н Е  ' и н д у с т р и с к а  у с т а н о в а Х

Значи, Еволуцизата на значЕнето на латинизмитЕ м о ж е да 

биде двонасачно: кон пРОшируванЕ на значЕНЕта - ад к о н к р е т н о  кон 

апстрактно (стимул„ ривал) и кон с т е с н у в анЕ , вРзуванЕ за е д е н 

п р е д м е т или поим. Тоа МОЖЕ да 6 иде о п р е д е л е н о  ч е с т о и од п р о ф е - 

сиоиалната насочЕност на г о в о р и т е л о т ; и м е н о , за е д е н г е о г р в ф  или 

лЕкар латинизмитЕ р е г и ј a, дислокациЈа иако имаат сличио значЕКЕ, 

с е п з к тоа he е и д е н т и ч н о -

ЗначЕната на латинизмитЕ во нашиот зазик во назгалема 

MEPa сe пРИфатЕнѕл онакви, какви што ce во зазицитЕ од кадЕ ce 

п р е з е м е н и  в о нашиот зазик . Сѕпак , каз нашиат г о в о р м т е л  ce 

забЕЛЕжува извЕСна Еволуциза на значЕКЕТо каз н е к о и л е к с е м и , 

образувани од латински Радикали: п р . од латинската партиципска 

основа doci- «docere) во макЕдонскиот зазик Егзистираат два 

глагола: докторува со значЕКЕ 'в р ш и ЛЕкарска д е з н о с т ; и

док торипа 'полага д о к т о р с к и  и с п и т ѓш, придавката класичвн

«  classicus), во п о с л е д н о  в р е м е како да го губи с в о е т о  значѕнЕ 

^од п р в р е д , првокласЕн’ и добива з н з ч е н е 'старински* и уш те

понатаму 'вообичаЕН, стандардЕнХ Каз овоз латинизам ce ч и ни

G o u g e n h e i m . G . :  L  «  е  m o t s  f  r e t r i ç a .  l s  d a n s  i * h i b t o i r e  e t  d a n s  l a .  v t e ,  

P a n s  1P62, p .ZZl>.
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д о ш л о  д о  d é g r a d a t i o n  d e  s e n s “ ; т а к в о  д н г р а д и р а н Е  н а  з н а ч Е Н Е т о  

и м а м е  и в о  п о г а н и  «  p a g a n i  'сЕлани); Ф а р м а т а  п о г а н и  каз н а с  и м а  

с о с Е м а  п е з о р а т и в н о  з н а ч е н Е  ' г н а с н и ,  в а л к а н и ' ,  ш т о  c e  д о л ж и  и а  

е в о л у ц и ] а т а  н а  з н а ч Е К Е т о  н а  p a g a n u s  ^ С Е л а н Е ц , м н о г  у б о ж е ц , 6 е з  — 

б о ж н  и к 7 ; и м е н о , м н о г  y б о ж Е ч  к ат a р е л и г и з  a н а з д о л г о  c e  з а д р ж а л а  п о  

С Е л а т а , с р е д  н е у к и т е  С Е л а н и ; о т т а м у , за к р и с п л з  а н и т Е , т и е , п а г а  — 

н и т Е  , к a к о п о ч и т у в а ч и  н а  м н о г  y б а г  о в и  , б и л е в с у ш н о с т  м 6 е з б о ж н  \л — 

ц и "  и п а н а т а м у  , каз н а с  д у р и  и " г н а с н и ц и "  ,

5. Интеграцијата на латинизмите и перманентниот 
растеж на ниениот 6;рој ео нашиот јазик

Л а т и н и з м и т Е ,  с о  с в а з а т а  п р и с  

м н т Е г р а л Е Н  с е г м е н т  в о  н а ш а т а  з а з и ч н а  

д о т а м у  c e  о д о м а ш Е и и ,  ш т о  н а ш и с з т  г о в о р и  

к а к о  н е ш т о  т у ѓ о ,  т у к у  к а к о  н е ш т о  и м а н Е  

м н о г у  а д  н и в  н е м в м е  и а ш  а д е к в а т ? п а  и 

к а л к ,  т о а  б и  з в у ч е л о  н а  н е к о з  н а ч и н  н  

( с п о р е д и  г и  а к т у Е л н и т Е  н а с т о з у в а к а  

к а л к и р а к Е  н а  и н т Е Р н а ц и о н а л и з м и т Е ) ;  в п р  

м а ж Е л а  д а  c e  п о с т и г н е  к о н ц и з н о с т а  и п р  

П р - а д Е к в а т  н а  л а т и н и з м о т  ф а б р и к а

у т н о с т  и бРОЗ н о с т CE

с т в а р н о с т . Н Е К О И од н и е

Т Е Л  В Е Ќ Е  И H E  Г И ч y в с  тв y в а

нтио на нашиот зазик;. за 

доколку м о ж е  да c e  создадЕ

Е П Р  И Р О Д Н О  И а Р Т И ф И Ц И Е Л Н О

в о  х р в а т с к и о т  з а з и к  з а  

Q 4 E M  , с о  к а л к о т  Т Е Ш К О  б и  

е ц и з н о с т  a  н а  л а т и н и з м а т . 

б и б и л  в о  и а ш и о т  з а з и к

T M M ö C K o b a . H  .H,-Tapxoba,B .A Л в к с и к о л о г и *  с о Б р е м в н н о г о  ф р а н ц у с к о г о

нзмхсх, Л е н и н г р а д  1Р<57, р.23.
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"работилница"; но нашиот з 6ор р а б о т и л н и ц а  има п о ш и р о к о  значеке и
означува п р о с т о р кадЕ н е ш т о ci= пабати, доднка сa латиниз 

Ф а б р и к а п р е ц и з н о  ce подразбира ДЕка тоа е п р о с tqd
Mqt

За
П Р 0 1 /1 3 В 0 Д С Т В 0  Н а  И И Д У С Т Р И С К И  СТ О К И  ОД П ОГ ОЛ Е МИ Р а З М Е Р И  , B Q K Q 3 а
р а в о т а т  п о г о л е м  6р о з л у С Е  -  р а б о т н и ц и .

П р и с у с т в о т о  н а  л а т и н и з м и т Е  и н и в н а т а  б р о з н о с т  q c q ö e h q

з а б Е Л Е ж и т Е л н и  в о  з а з и к о т  н а  а д м и н и с т р а ц и з а т а ,  п у б л и ц и с т и к а т а  

п о л и т и к а т а .  Д о в о л н а  ѕ  д a c e  o t b q p i /i h e k o d  в е с н и к  и само д ^

ce

CE
ф р л и  п о г л е д  в р з  н а с л о в и т Е  ; в е д н в ш  f< е  c e  з а б Е л е ж и  Ѕ р о з н о , ц у р

н е д о з в о л е н о  и в о  г о л е м  6 р о з  с л у ч а и  Н Е Н У Ж Н О  П Р И С У С Т В С на
латѕлнизмм ( п р  . Е в р о п с к и т е  л и м и т и  г о  р в д в ф и н и р а а т  к р и  т е р и у м 0 т

"Нова МакЕДОНиза", 14.XII.1992 г . , С т и м у л  за к а с и т в , "Ве ч е
24. X I .  1992 г .  и м н о г у  д р у г и )  , a  т е к с т о в и т е  н а  н е к о и

р  "

Ун е н и
п о л и т и ч в р и  и публицисти по нЕкогаш c e  ч и н и  како да c e  пишува

н а  н Е к о з а  м а к Е д а н с к а  в Е Р З и з а  и а  л а т и н с к и а т  з а з и к ,  з а ш т о

«н и

О Д

макЕдонскиот во нив распознавамЕ назмногу п р е ф и к с и , предлсззи и 

с у ф и к с и  - остаиатота ce латински радикали.

Нашиот г о в о р и т е л , чувствувазќи ги латинизмитЕ како нешто 

своЕ, слободна г р в д и со макЕдонска пРЕфиксациза 6р о з н и хибриди. 

Бо таа смисла, ce ч и ни ДЕка назпРодуктивЕН е нашиот пРивативЕн 

п р е ф и к с  не- со коз ce ИЕгира зиачЕНЕТО иа латинизмитЕ: 

нвaктив в н , —в н о с т , нвлисц и п л и н и р в н ч н в и н т е р е с е н ,-с н о ч—сн о с т , нв — 

квали ф и к yв а н 7—н в с т , нвкомпвтвн т е н т —h o c т ч н в к о р в к т е н .— гност9 h e  —

К О Н С Е  К В Е Н Т Е Н , — Т Н О С Т ч — Т Н О , Н В К y  Л Т У Р Е Н , —Р Н О , ~ Н О С Т . Н Е Л Е Г В Л Е Н , — ЛНС?,

—л н о с т  ( п о к р а з  с л о ж Е н к а т а  с о  л а т и н с к и о т  п Р И в а т и в Е Н  п р е ф и к с  i n — 

И Л Е Г а Л Е Н  и и л в г а л н о с т ) , Н В М О Р В Л В Н . —л н о * —лнсзсТ  ( н о  И Х И б Р И Д О Т  с о  

г р ч к и о т  п Р и в а т и в Е н  п р е ф и к с  а — а м о р а л в н . - л н о с т ) , н в н о р м а л в н ,
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- л н о с т  (но и а н о р м а л в н у  па и а б н о р м а л Е н ) Н Е О ф  И Ц  И  'Ј а Л Е Н  ч Н Е О Р  и е н  —

т и р а н ч НОСТу НЕО фО РМ ЕНy —H O C Т , Н Е П О П У Л а Р Е Н y —HOC T y Н Е П Р Е Т Е Н Ц И О З Е Н y 

— З Н О у - З Н О С Т у  Н Е П Р О Д y K ТИВЕН y -HOC  T y Н Е Р а Ц И О Н а Л Е Н „ -ЛНОСТ  ( П О К Р в Ј

и р а ц и о н а л Е н ) ,  н е р е а л Е н ч —л н о y —л н о с т  ( и и Р Е а л Е н ) , н Е Р Е г у л а Р Е н г

Н Е С К Р У П У Л О З Е Н y ~ З Н О С Т , H E Т О Л Е Р а н Т Е Н .

С о  п р е  ф и к с о т  б е з -  и м а м е :

-CHOCТ , бЕСКРУПУЛЕН, -HOCT, бЕСПартиЕН, бЕЗРЕЗЕРВЕН , -оно,

бвзРЕЗ ултатЕн, -гна, — тнас т, 6е с ф о р м е н  и 

С о п р е ф и к с о т  СО-: с к о н ц е н т р и р в н  , (ho  и коав-

t o p ) .

Co П Р Е ф И К С О Т  ДО-: Д О О ф О Р М И y д о о ф о р м у в ѕ .

С о  п о е ф и к с о т  п о  - п о з а и н т е р е с и р а , п о и н т е р е с и р в ,п о н е р в и р в ч 

п о д и к т и р а y п о д и с к у т и Р Ѕ у  п о у н и з а т и .

Со п р е ф и к с о т  ПОД-: п о т к о м и с и з а ,  п о т с е к р е т ѕ р , п о т т е к с т ,

П О Т К О М И Т Е T y П О Т С Е К Ц И З 3 , П О Т С Е К  T O P „

C o  п р е ф и к с о т  пре-: прекввлифика, -ува, 

-ц и р в н е , п Р Е О Р И Е н т а и и з а , - И р а , - и р а н Е , a , ,

к yв a y — yв а н Е y—ц и р анЕш

Со п р е ф и к с о т  п р ед-: п р е т к о н г р

Со п Р б ф и к с о т  п р о -: п р о д е м о н с  т р  ,

тира.

Со П Р Е ф И К С О Т  

Со П Р Е Ф И К С О Т  

Со П Р Е Ф И К С О Т  

- с у в а н о с т .

Со П Р Е  Ф И К С О Т

вон : вонпартискиу вонпартиЕн.

Pâ 3 - : Расформира,-анв.

з з - : з а и н Т Е Р Е с и р а , - а н о , - н о с т ,

п р а - : п р а м а т е р и з a .

заинТЕРЕС ува,

263



C e  a 6 p a з y b a a t m х и б р и д н и  с л о ж е н к и  од т и п о т : слабоквалитЕ -

Т Е н , м е ѓ у н а ц и о н а л Е н , п о л у в о к а л , —е н ч п о л y ф а б р и к a  т , п о л у ф и н в л е н , 

П О Л У О ф И Ц И Ј а л в н , П О Л У П Р О Л Е т е р с к и , в и с о к о ф р е к в е н т е н , с а м о и н и ц и з а -  

т и в а г  п р о т и в а к ц и з а  ( н о  и к о н т р а а к ц и з а ) , п р о т и в к а н д и д a т 9 п р о т и в — 

р е в о л у ц и J a , - Н Е Р Е Н  ( H Q  и к о н т р а р в в о л у ц и з a , —е р е н ) , п р о т и в р е ФОРма  — 

ц и з а ,  и о  и п р и в а т н о п р а в Е н  ч к р е д и т с с п о с о б Е н  и с л .

ХибРиди ce образуваат и со п р о с т и  р е д н и 6 р о е в и како е д е н 

ОД ЕЛЕМЕНТИТЕ Hä СЛОЖЕНКаТа: Е Д Н О М О T О Р Е Н ч Е Д Н О П а Р Т И Е Н , д в о м о т о -  

Р Е Н , Т Р И М О Т О Р Е Н , С Т О П Р О Ц Е Н Т Е Н , П Р В О К Л а С Е Н , В Т О Р О К Л а С Е Н  и с л .

Ин т е р е с н и  ce и ф о р м и т е , образувани од СЛОВЕНСК 1/ 1 , или 

макЕдонски Радикали со латински или латинизипани г р ч к и с у ф и к с и , 

како: русификациЈa , д е зугославизацизa ч дѕмакЕдонизацизa , в р х о в и — 

зам, србизам, странцизам, славиСт, в р х о в и с т , русист, снагатор, 

дрматор и сл.

Кога b e r e станува з Вор за хибридни с л о ж е н к и , t p e ô b да ce 

истакнЕ д е ка ва нашмот зазик има г о л е м  6 роз вакви л е к с е м и , 

образувани од г р ч к и и лаплнски м о р ф е м и : аморалвн < a-moralis,

апЕРЦЕптивЕн < оѓ-percept i vus, аноРмалЕН < à-normal is, г е н о ц и д  

< уѕг-'oc, - caedo, 3. , е л е к трификациз a < ѓХѕнтро» - f acio, 3 . ,е л е к т р о - 

инсталатЕР < МХѕжтро^ - installons. , е л е к т р о м о т о р  < аХахтрог> - mo

tor, диз апозитив < 6  £ог-posit i vus, кинофикациз a < Hindoo - facio, 3 . , 

тЕЛЕвизиза < rdXop - video, 2. , тЕЛЕкомуникациз a < réXoc, - communi- 

co,1., хомосЕксуалЕц,-e h ч-HOCT < opoiOQ - sexualis, антифашизам < 

ооп>т1  - fascismus, ав тотраиспор r < cxùrbc, - transporto, 1 . , asrocy- 

ГЕСТиза < ccôtoc, - suggestio, автомобил < озјтос - mobilis, t e p m o -

нуклЕаРЕн < &&PUÖC. - nuclearis, т е р м о ц е н трала < B&ppbc, - centralis,
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мистификациза < uijcrrnr — г ^ ✓ - , -, ,м //с, iacio, 3. , паРаоЕл ум < napo. — bellum, п е -
т р е ф е к т < пѕтрсх - facio, 3 .

П а с т а з а т  в о  н а ш и о т  з а з и к  п Р И Ф а т Е н и  к а к о  т е у .н и ч к и  т е р м и н и  

х и б р ц д н и  с л о ж е н к и , с о с т а в Е н и  од л а т и н с к а  + г р ч к а  м о Р ф Е м а :  д е ц и -

г р а м  < d e c e m  ypà t pp a ,  д е ц  и м е  т а р  < d e c e m  - р ѕ т р о г ^ , г р а н д о м а н  <

g r a n d i a  pea* loiч к а л о р и м е  та р  < c a l o r  — р ѓ т р о & ,  к а л о р и ф е р  < c a l o r  — 

f p&po,  л а к  т о м Е т а р  < l a c  -  р а т  рог>, м и л и г р а м  < m i l l e  -  ypccppci* c o h o 

m e  т а р  X i o n u i  /JÄTpo^1, c у п е р ф о с фат  < s u p e r  — poxz,—t o q  , с у п т т р о п и  

< i U b  — T p o n o Q ,  с п е к т р о с к о п  < s p e c t r u m  — смспѓсд.

П р е ф и к с о т  Ф е р о -  C< f e r r u m )  c e  з а в у в а  к а к о  е л е м е н т  в о  н е к о и  

Х И б Р И Д Н И  С Л О Ж Е Н К И  О Д О В О З  ти п :  фЕРОМаГНЕТСКИ, фЕРОКСИД И д р у г и .

Вакви CE и с л о ж е н к и т е : ф и к с и д е з е < fingo, 3. - Zöie<, ц е л о -

Фан ч cella ~~ paliceо. Ие к о и т е х н и ч к и т е р м и н и ce з авуваат во лати~" 

низирана форма, т .е . со латински с у ф и к с и ѕ практикум < гсрсстт«, 

стадиум, к р и т е р и у м  < кр1г>со, полус < поХос,, урина < сбрсо>; или п р и - 

лагодЕни на нашата зазична стварност п р е к у латинизираните ф о р м и : 

ЦЕнтар < centrum < xéi>Tpov4 куб < cubus < мг>р&с>, пират < pirata < тт<ѕг- 

рат^с, с т е р и л е н  < sterilis < атаррбр, планѕтариум < planetarium < 

п\с*̂ г}тос, ; но и н е к о и латинизми ce гРЕЦизираат: neutron < neutrum 

со г р ч к и о т с у ф и к с -ov. Не к о и глаголи - г р е ц и з м и ce завуваат со 

латинска ПРЕФиксациза и суфиксациза: д е з о р г анизи р а , РЕОРганизи-

ра.

Л а т и н с к и  м о р ф е м и и а о ѓ  а м Е  и в о  х и б р и д н и  с л о ж е н к и со 

е л е м е н т и  од д р у г и ,  с о в Р Е М Е Н п  з а з и ц и :  л а з т м о т и в  < а н г л . light - m o -  

t i v u s , т р о л е з б у с  < а н г л - t r o l l e y  -  o m n i b u s ,  ф у с н о т а  < T E P M . f u s s  -  

nota, ш и н о б у с  < T E P M . S h i e n e n  ~ o m n i b u s ,  и н т в р п а р л а м в н т а Р Е н  < i n t e r  

- и т а л .par l a m e n t o  и сл.
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6. Појава на нови патинизми so нашиот јазик

a ci

н а

П о е т о г  Х о р а т г Ј  п р е д  д в а  м и л е н и у м а  р е ч е  д ѕ к а  " s i  v o l e t  

usus. . . n o v a  r e n a s c e n t u r  v o c a b u l a .  . . f i c t a .  . . p a r c e  d e t o r t a *  * 

п о с т у л а т  о с т а н у в а  « и в  и в а л и ц Е н  д о  д е н е с  , a  b e d q d  а т н о  t £ в а * и 

i n f i n i t u m »  з а ш т о  с е к о е  в р е м е  н а л о ж у в а  т а к в и  п о т р е 6 и .

Бр о з о т на латинизмитЕ, содржани Во р£ чникот 

маквдонскиот зазик h e  з a прикажува вистинската состоз ба н 4=1  

нивното п р и с у с т в о  каз нас, зашто овоз вид ЛЕксика постозано и 

НЕзапирливо продира во нашисзт зазик и г о в о р  во с и т е  с ф е р ^ Нс* 

изразувакЕТО на нашитЕ г о в о р и т е д и . Особено е  г о л е м  нивнисл 

п р о д и р  во интЕЛЕктуалната и политичката с ф е р в . С л е д е з  к\л го 

нашиот д н е в е н  ПЕчат и слушазќи и глЕдазќи ги е м и с и и т е  на радиото 

и t e ЛЕВ1/13ИЗ атa , c e  забЕЛЕжува зачудувачки пораст на нови и нови 

латинизми, кои Ѕ е з д р у г о  & е  т р е  ба да си го наздат с в о е т о  . м е с т о  в о  

н е к о е  ново изданиЕ на Р е ч н и к о т ; ВО МОМЕНТОТ, т е ш к о  е  с о  т о ч н о с т  

да сe  у т в р д и  нивниот броз, токму поради тоз с т р е м е ж  за постозан 

псзраст; и м е н с з , латински л е к с е м и , па и синтагми, c e  прифаќаат 

м о р ф о л о ш к и , па д у р и  и графички; c e  члЕнуваат и c e  пРЕдаваат со 

к и р и л и ч н о  писмо: статусквото, алибито, a зо зазикот на

интЕЛЕктуалцитЕ сРЕќавамЕ изрази како: die et nunc» ad hoc* ad 

i n f i n i t u m » m odo  p e r p e t u o ,  a ö  o u o ,  п е р п е т у у м  м о р и л е  ( к и р и л . ) , a d  

hcmin&m - е д н д  Емисиза на ТЕЛЕвизизата е  насловЕна 11 In medias 

res".

Нашиот г о в о р и т е л , особЕно оиоз образованиот, пРИФаќа нови 

латинизми, но и самиот знаЕЗ ќи г и значЕката на латинскитЕ 

м о р ф е м и , главно пРЕфиксални и Радикални, комбинира и создава



HQBi/i  л а т и н и з м и ,  р е ч \л с \л о д  с и т е  з б о р о в н и  к а т Е г о р ^ и ,  п а  с л у ш а м Е  и 

ч и т амЕ  з a Д Е а г Р В Р И з а ц и з a f р в у н и ф и к a u и з  a , °^^Улт y* р а и и з  a f ин  иц и з a  f 

т о а н з и ц и з a , к о н Ф Е Д в р а л и  з а и и з a , о п т и м а л и з а ц и з a ч Е Р о д и з а и и з  a ч

о п Е Р а ц и о н а л и з а ц и Ј a , о п ц и з a ? p e c т р и к ц и з a „ с у п р ѕ м а ц и з  a f м а з о п и з а -  

ц и з а ,  м и н о р и з а ц и з a , н о  и п р е д и с л о к a u и з a , к о н т р о в Е Р з а ,  н в б у л о з а ,  

и н с е р т  и м н а г у  д р у г и ;  н e к о  1/1 л а т и н и з м и  н а  - и ј а ,  д о б и в а а т  и 

Д У б л Е Т и  в о  ф орма н а  л а т и н с к а т а  и м Е н с к а  а с н о в а  с о  е д н о  п о к о н к р е -  

т и з м р а н о ,  д Е м и н у и Р а н о  з н а ч Е К Е ,  п а  и м а м Е : Р Е Г и з а  /  р е г и с н , д и в и -  

з и з а  /  д и в и з и о н , н а ц и з а  /  н а ц и о н ; c e  с Р Е ќ а в а а т  и н о в и  л а т и и и з м и  

и а  - и з а м : т о т а л и т а р и з а м , к о л е к т и в и з а м , п л  у р а л и з а м f д е т е р м и н и з а м 9 

Ф О Р м и з а м ; иа -тет: в и т а л и т Е Т , к р е д и б и л и т е т , д и г н и т е т , с у б з Е к т и -  

В И Т Е Т ,  Л Е Г а Л И Т Е Т ,  а Л Т Е Р Н И Т Е Т , П Л у р а Л И Т Е Т , а К Т И В И Т Е Т ,  К О Л Е К Т И В И -  

Г£Г г и с л  - ? нови deverbabiva н а  -ост: к о н ф р о и т и р з н о с  т , п р и в и л е г и — 

р а н о с т ,  к о н с  т а  т и р а н о с  т , и з д и ф е р е н ц и р а н о с т , и м п Е Р С о н а л н о с т ;  на 

- C T B O ï  п р о ф а н с т в о  ( “ . . .имазќи го во вид п р о ф а н с т в о т о  и г о л е м и т е  

г р е в о в и -..", "Иова МакЕданиза", 12.VI.1991 г.).

К а к а  н о в и  т е х н и ч к и  т е р м и н и  c e  з а в у в а а т  и с л о ж е н к и  к а к о :  

м у л т и к у л т и в а т о р , м и н и к у л т и в а т о р , а в о  п о л и т и ч к и о т  г о в о р  c e  с л у ш а  

м у л т и Ф у н к ц и о н а л Е н  (п р о с т о р ), м у л т и н а ц и о н а л н а  ( с Р Е Д и н а ) , н а  ТВ 

Е К Р а н и т Е  -  в и д е о м е д и у м , а у д и о к о н т а к г ;  н е у к о  и н е т о ч н о  c e  п Р Е д а -  

в а а т  л а т и н с к - и  з б о р о в и :  а г р у м  ( " Б л а г о д Е Т и т Е  н а  к о м у н и з м о т

п р е д у с л о в и  з а  а г р у м и т ѕ  и с р е ќ е н  ж и в о т " ,  " Н о в а  М а к Е д о н и з а " ,  

12. VI .1991 г . ) 5 п р о м е м о р  и y м C s i c ! )  н а  TB v\ т . н .

C e з а в у в а а т  6р о з н и  п р и д а в с к и  ф о р м и : н а  -ален: * к о н с Е н с у а -

° У Р а л Е н  ( р у р а л н и  п о д р а ч з а ) , б и л а т Е -  

ч т о и л а т Е Р а л Е Н  ( к о м и т е т ) ,

л е н  (консЕнсуалиа спагодба), 

ралЕн  (билатЕРална комисиз a ) п и к  т у р а л Е Н



(пиктурална постапка), с а к р з л в н  (назсакрална а з б у к а ) ,  п р о ц е с у ѕ - 

л е н  (процесуална титула), р е ф е р е н ц изалЕН (РЕФЕРЕНцизално посту- 

лиранЕ) ; на -арен: е к с т р а о р д и н а Р Е Н  (случаз), н у к л е ѕ р е н  (п р о ц е с  ) ; 

на - и в е н  и -иви с т и ч к и :  а п р о к с и м а т и в е н  (апроксимативна п р о ц е н к a ), 

ЕКСПЛИКаТИВЕН (Експликативни В Р Е Д Н О С Т И ), КОЛЕКТИВИСТИЧКИ (илу- 

з  |лМ ) ; на - е н т е н  : в и р  у л е н т е н (напад), к о н з и с т е н т е н  (став) \л сл .

Каз л а т и н с к и т Е  к о м п а р а т  »лвн \л и с у п Е Р л а т и в н и  о с н о е и  c e  гу бм 

ч у в с т в о т о  за г р а д а ц и з а  и c e  С Ф а ќ а а т  к а к о  о с н о в и  н а  п о з и т и в ,  к о и  

c e  с т е п е н у в а а т , п а  с р е ќ а в а м Е : пооптималЕн ( п о о п т и м а л н о  и с к о —

р и с т у в а к Е  н а  п р и р о д н и т е  р е с у р с и ) , назоптималЕн ( н а з о п т и м а л н и  

Р Е Ш Е н и з а ) , назмаксималЕн ( и а з м а к с и м а л и и  у с и л б и ) , п о и н ф е р и о р е н  

( з а з и к ) , назминималвн ( н а з м и н и м а л н о  з а д о в о л у в а к Е  н а  п р о с т о р о т ), 

назинтимЕи ( н а з и н т и м н и  ч у в с т в а )  и сл.

Бо зазикот на нашитЕ публи ц и с т и  \л п о л п т и ч а р и стануваат 

ЧЕСТИ и во о б и ч а Е н и  синтагммтЕ од т и п о т : конфЕДЕРална опцизаf

КОХЕЗИОНЕН фЗКТОРу ПЕРСОНЗЛЕН РИВЗЛИТЕТ9 ДИСКРиминиран к о л е к т и —

в и т е т , п а р т и ц и п а т и в н и  а к ц и и 9 П Е Р С О н а л н а  и н к а р н а ц и з  a , д е ц и д н о  

п Р Е ц и з и р а н Е 9 у р б а н а  а р т и к у л а ц и з a , к о н з и с т Е н т н а  Р Е г у л а т и в а ;  н а  ТВ 

c e  с л у ш а  и за а л о к а т и в н а  ф у н к ц и з а  (на б у џ Е т о т ), п р и  ш т о  

п р и д а в к а т a а л о к а т и в в н  о з н а ч у в а  ' п Р Е М Е С т у в а ч к и \

И каз глаголмтЕ ce чувствува г о л е м  поваст на ф о р м и Со 

латинскм оадикали: наставката -ува како да ce напушта, зашто

РЕЧИСИ С И Т Е НОВИ ГЛвГОЛИ CE CO СУФИКСОТ -ира: а л т в р н и -

р а ,  п р о ф в н и р в , по с т у л и р а ,  ф е д е р и р в  (с о з н е ч е н е 'созузува’), ге-

н е р и р ѕ , Р в а д а п т и р а ,  и н в о л в и р а ,  д е в к т и в и р в , и н к о р п о р и р в ; ce c d e-
ќаваат нови г лагали на - и з и р а  : р е в о л  vu ипи^л м ̂> u ионализира * комун из ира „
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р Е П Е Р С О н а л и з и р а ч о п Е Р а ц и о н а л и з и р а ,  ^ з д и к а л и з и р а п а  и м а к Е Д О Н и -

зиРеа ( "МакЕданското прашаке да c e  м а к Е д о н и з и р а . . . “ , "Нова МакЕ- 
дониза", 15.XII.1990 г.).

политичката и културната СфЕРа почнуваат и сами да градат ф о р м и 

со латински Рад икали , с п о р е д  в е ќ е  вообичаЕнитЕ м о д е  л i/i за овоз 
зид ЛЕксика; тоа ce главно дЕноминативни глаголи: коалицира %
к оа л 1лц \а з a ( 'Со кого к е к о з л п ц и р з  BMPQ'?" ? "Нова МакЕДОниза. 

11- XII. 1990 г . ) , капацитира < капацитЕт (‘'ВоЕиата болница е 

капацитирана».», ТВ Дн е в н и к , 6.VII. 1991 г.)? позицира < позициз a 
( ' - - •позициранЕ и РЕПозициранЕ на п о л и т и ч к и т е  партии. . ." , ТВ 
Дн е в н и к  , lo.IV.1992 г . ) 5 конд иц и о н и р ѕ  < кондициз a ( "Не г о в и о т  
настап ги освои о н и е ? ш т о однапРЕд ce кондиционирани за Вук да 

ги пРидобиЕ . . . " , "Нова МакЕданиз а" , 2. XII. 1990 г . ) , адвокатира < 
адвсжат ( и И е  мислам да а д в о к a т и р а м . .^ м 9 "Нова ПакЕдониза", 
10» XII. 1990 г.)3 т р а н з и т и р а  <! траизит , и н с е р т и р з  'Cvihcept (TB 
Д н е в н и к ) , д Е а к т и в и р а  ("Д в а к т и в и р в н е  иа в о е н и т е  ф о р м а ц и и " , "Нова

ПаШНЕ Е ИНТЕРЕСНО ШТО наШИТЕ ГОВОРИТЕЛИ , OCÜÖEHO OHI/1 E ОД

СобРаниЕ? 8 . V . 1991 г . ) , патронира < патрон (" , . . н е  можам со м о е т о

име д а  патронирам Е д н а  партиза коза e дЕмагошка». " Н а в а

МакЕдониза", 11.XII.1992 г.) РЕМИНИСЦИР а  и Р Е М И Н И С Ц Е Н Т И Р а  ( " .  .

1991 г», ". . . РЕминисцЕнтирани и н т е р тЕкстуални и з в о р и . . ,м, иНава
М а к Е д о н и з a " „ 12.VI.1991 г.), инфантизира ( “ . . .c e и н ф антизи рa

С Е к а к в а  п о м и с л а . . . " ,  " Р Е п у б л и к а 8.IX.1991 г.), институционали—

зира ( "* . •c e институционализираа настанатитЕ п р о м е н и . . . ‘Н о в а

269



МакЕДОНИЗа м 5 23.XII.1991 г.), р е в о л у ц ионализира ("...да ce р е в о -

луционализира народот, однасно, да ce мЕнуваат п о с т о з н и т е  

состозви. . - " ч, "Нава МакЕДОииза", 23.XII. 1991 г.), о ф и ц и ј ализира 

("...црквата никогаш h e  за о ф и ц и ј ализиоала тРЕтата тазна...", 

"Нова МакЕДОниза", 3.XI.1991 г., "...во Мо м и р Булатовиќ имаат

нЕкаков п р о т и в н и к  во о ф и ц и ј ализиранЕТО на н е к з к о в ф р о н т ...", 

"Нава МакЕДОНиза", 7.IV.1992 г .).

Покраз в е ќ е  п о с о ч е н и т е  та втол о ги и  од ти п о т :  мснумЕНтални

СПОМЕНИЦИу потЕнцизални можности, ФундамЕнтални основи? во 

за в н о ста  ( П Е ч а т о т , СобраииЕто ,  TB) c e  завуваат  и вакви:  транс—

ФОРмативни п р о м е н и  (ТВ, 6.VI1.1992 г.), остварлива р е ѕ л н о с т

(С о б Р а н и Е )? ограничувачки дЕТЕРМинанти (СобоаниЕ, 2.VI.1992 г .)? 

крвативна создазанЕ (ТВ, 16.VII. 1991 г.), о с н о в е н  ФундамЕнт ( ТВ, 

8.1.1991 г . ) ,  ц и в и л и з и р в н  ц ив илизац иск и пат ( "Нова МакЕ дон \л з a " , 

24.711. 1991 г .), рвалност на остварливото (СобРаниЕ,  15.VI. 1992 

г . ) ? т в о р в ч к и кРЕативни потЕнцизали ( ТВ, 12. XI. 1991 г . )  \л д р у ги .

Латински л е к с е м и , a п о ч е с т о  м о р ф е м и ce п р и с у т н и  и во 

6 р о в н и именувана на Разни ф и р м и , па имамв : ГЈукс9 Мвдиза, Ме р к у р ; 

ч е с т о и како составни е л е м е н т и : Аг р в р и ј акооп, Зг р о е к с п о р т, Дг р о - 

мак, ^гроснабдитЕл, Ге н е р з л е к с п о р т ч Tonлификацизa, Др в о д е к о р ч 

Ек с и м п о р т  ( Ек с п о р т -и м п о р т ) , Ел е к т р о и н с талат е р . Ин е к с  (Им п о р т  - 

е к с п о р г ) т ИндустРоматЕРизал, Инкооп, Ин т е р и м п е к с  (Ин т е р  и м п о р т - 

ЕКСПОРт) , ИНТЕРПРОГРЕС, ИнTЕРПРОДyK Т, ЈуГОДЕНТ, Ј УГОЕКСПОРТу

Ј у г о м Е т а л  , h)EPOTP а н с п о р  т , J  y г о  т е к с т и л  f К о м у н а л Е Ц  , К о л в р  , Д е к о р 9 

И а к Е Д о н и з а - и н в е с т , - к о о п , - п р о е к т , М а к а и м п е к с  ( М а к Е Д О н и з  a  и м п о р т  -  

к с л о р г ) т П а к о г Е к с ,  Л/е р  к  у р —и м п о р  т  , N e  т а л п р о д  у  к т ч П р о д у  к т —к о о п  f
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Пр о д у к т - п р о м е т , Т р а н с п о р т - к о м е р ц , УнивЕРзал f Фе р ш п е д , 

Те т е к с , Ом н и к о м е р ц , ЕлЕгант, Шп е д и  транс \л многу д р у ги .

Ф о н т а н а ,
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Bo зазик латинизмитЕCGBPEMEHl/lOT МаКЕДОНСКИ 

значаЕН с е г м е н т , коз континуир 

дотаму, што ваквитЕ 

како т у ѓ ЕЛЕМ 

зазик ; 

т и е  п  

стварн

У

нализмит

EBP ОПС К \Л 

ЕВИДЕН TH 

СРЕДНИОТ

на фЕудал 

МЕГ^унаРОДЕ 

католичка  

ЗРЕМЕ. Лат 

Европа во 

послЕдица  

л а ти нитЕт

ЛЕксиката

разни ЗЕмз 

латин 

ио и 

л а т  и н

п Р Е т с т а в у в а а т  

а н о  c e  п р о ш и р у в а  и з г о л Е м у в а  

п Р Е с т а н у в а м Е  д а  г \л ч у в с т в у в а м Е  

ко и н т Е Г Р а л н а  с а с т о з к а  н а  н а ш и о т  

д Е н ц и з а  за П Е Р м а н Е н т Е н  р а с т Е ж  

с о с т о з к а  н а  н а ш а т а  з а з и ч н а

рнацио- 

сиката на 

оспорна и 

отЕга низ 

Во Епохата 

развива како 

ПИСМЕНОСТ во 

ката од тоа 

\л во источна 

како

КОВЕН 

И С Т Е  Л

, во 

a во 

ички, 

азик , 

к .

Ф О Р М И  Р Е Ч И С И  

Е н т  iл г и  п Р и м а м Е  ка

с о  с в о з а т а  В р о з н о с т  и т е н  

Р Е т с т а в у в а а т  н Е о д м и н л и в а  

о с  т .

л о г а т а  н а  л а т и н с к и о т  з а з и к  в о  ф О Р м и р а н Е т о  н а  и н т е  

е  в о  чиз ф о н д  с п а ѓ а а т  и л а т и н и з м и т Е , в о  л е к  

т e , w h e  с а м о  н а  е в р о п с к и т е  з а з и ц и  е  h e  

a. О в а  в л и з а н и Е  п о ч н у в а  о д  а н т и к а т а ,  c e  п р  

b e k  и Р в н Е с а н с а т а ? a c e  ч у в с т в у в а  д о  д е н е с  . 

и з м о т  л а т и н с к и о т  з а з и к  Д Е л у в а  и c e  

н з а з и к ; тоз е  с р е д с т в о  н а  к а н о н с к а т а  

Е в р о п а ,  в о  ч и и  р а м к и  c e  р а з в и в а  и н а у  

и н с к и о т  з а з и к  г и п р о ш и р у в а  с в о и т е  п о з и ц и и  

Е Р а т а  н а  Е к с п а н з и з а т а  н а  к а т о л и ц и з м о т  , н о  \л 

н а  о п ш т о  е в р о п с к и т е  т р а д и ц и и .  С р е д н о в е к о в н и о т  ц р  

ги  ч у в а л  к л а с и ч н и т Е  ф о р м и , н о  и ш и р о к о  з а  к о р  

н а  н а Р О Д Н и т Е  з а з и ц и  и д о п у ш т а л  н о в о о б р а з у в а н Е  

и - р а з л и ч н о .  О с о б Е н а  в о  в р е м е т о  н а  Р Е Н Е с а н с а т  

с к и о т  з а з и к  c e  м Е ш а а т  а н т и ч к и ,  с х а л а с т и ч к и , х у м а н и с т  

е л е м е н т и  о д  н а Р о д н и т Е  з а з и ц и .  К а к о  м Е ѓ у н а Р о д Е н  з 

скиот c e задржува во употРЕба с è до почЕтакот н a XX b e
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Лат i/iHC кат a лЕксика м о ш н е  радо продира во е в р о п с к и т е  

зазици. Kora во I в е к  п р е д  н .е . р и м с к и т е  л е г и и , п р е д в о д е н и  о д  

КазсаР тргнуваат на свозот Експанзионистички поход, запачнува 

п о и н т е н з и в н и о т  контакт на латинскиот зазик со зазицитЕ на 

о с в о е н и т е  т е р и т о р и и . Р и м с к и т е  л е г и о н е р и  СЕга c e завуваат како 

и о с и т е л и  н a Една повисока цивилизацизa , коза ќе настоз ува да c e  

наметнЕ во зазЕМЕнитЕ п р о с т о р и . РЕзултат на ова настоз уванЕ е 

п р о ц е с о т  на романизациза, коза ќ е c e остварува п р е к у  возската, 

управата, коланизацизата, трговизата, образованиЕТо, РЕлигизата 

и како е д е н  од назважнитЕ фактори во овоз п р о ц е с  ќе 6 и д е  

латинскиот зазик, зазикот на командуванЕто на возската, админи- 

страцизата и образованиЕто.

В л и з а н и Е т о  н а  л а т и н с к и о т  з а з и к  к е c e  п р о з а в и  п р в и н  в о  

п Р И ф а ќ а н Е т о  'на в о Е н а т а  Т Е Р м и н о л о г и з а ,  в о  н е к о и  и м Е н у в а н а  н а  

п р е д м е т и  з а  С Е к о з д н Е В н а  у п о т Р Е б а  в о  в о з н и ч к и о т  л о г о р  - г л а в н о ,  

Т Е Р М И Н И  з а  П Р О ф Е С И О Н а Л Н И  П О Т Р Е б и . В о  Н О В О О С В О Е Н И Т Е  Т Е Р И Т О Р И И ,  

м е г ^у п о р а и и т Е  з а Е М к и  од  л а т и н с к и о т  з а з и к  c e  и т е р м и н и  за о б л Е к а ,  

т е к с т и л  , п р е д м е т и  за д о м а ш н а  у п о т Р Е б а ,  г р а д б а  н а  к у ќ и ,  г р а д о в и ,  

т е р м и н и  од  о б л а с т а  н а  з е м з о д е л и е т о , о в о ш т а р с т в о т о ,  л о з а р с т в о т о  и 

д р у г и . О в а  с e ч и н и  Д Е к а  е и п р и р о д н о , з а ш т о  р и м с к и т е  л е г и и  с о  

а с в о з у в а н Е т о  н а  н о в и т е  т е р и т о р и и  с о з д а л Е  ш и р о к и  м о ж н о с т \л \л 

о т в о р и л е  п а т и ш т а  за з а с и л у в а н е  н а  т р г о в с к и т е  в р с к и , за п р о т о к  и 

р а з м Е н а  н а  с т о к и ,  за п о с л о б о д н о  д в и ж е н е  н а  т р г о в ц и т е , к о и , д а  г о  

п а р а ф Р а з и р а м Е  К а з с а р  ", . . imp o r c a n t ,  е а , q u a e  a d  e f f e m i n a n d o s  

a n i m o s  p e r t i n e n t ” .1

G .1 .C a e s a r :  B e l l u m  G a l l i c u m ,  1,1.
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Подоцна, no прцфаќанЕто на х р и с т и з анството \л н е г о в о т о

ш и р е н е , особЕно во VII bek од Н.Е., ќе ce засили п р о д и р о т на 

т e Р м и н 1/1 , врзани за РЕлигизата, обРазованиЕто , музиката , п о е з и з а-

та и др . И натаму латинскиот зазик (како \л г р ч к и о т ) ќе Виде

извар од коз he само што ќе ce позазмуваат л е к с и ч к и е д и н и ц и ,

туку н е г о в и te л е к с и ч к и е л е м е н т и  кe бидат аснова за ФОРмиракв на 

многуброзни новообразувани т е р м и н и каз п о в е ќ е народи во Европа, 

што кe добизат интЕРнационалЕн х ар ак тер и како такви, адаптира- 

НИ СПОРЕД фОНОЛОШКИТЕ И МОРфОЛОШК ИТЕ ЗаКОНИ на ЗаЗИЦИТЕ BO K01/1

c e п р и м е н и  или новообразувани, ке станат значазна состозка на 

растЕчкиот корпус интЕРнационализми, чиз п р о ц е с  на создаванЕ 

континуирано траЕ до д е н е с . НашЕто в р е м е , иарактЕРистично со 

своЕвидна Експлозиза на навини во о п ш т е с т в е н и о т  и културниот 

живот, асобЕно со г о л е м и о т  напРЕДок на науката и тЕхниката, c e 

покажува како м о ш н е  п р о д у к т и в н о  за ваков вид лЕксика, a 

и з в о н р е д н и о т  напРЕДОК на сРЕДСТвата за брза \л нЕограничЕиа 

комуникациза пРидонЕсува за нивно c e  п о и н т е н з и в н о  ш и р е н е  в о  с и т е

СРЕДИНИ И ВО СИТЕ ЗЕМЗИ Ha CBETGT.

Ле к с и ч к и  р е л и к т и  о д р и м с к о т о  п р и с у с т в о  на п р о с т о р и т е  на 

кои подоцна тразна кв c e насЕлат нашитЕ п р е т ц и  (VII в.) наоѓамЕ 

во топонимизата, оронимизата, хидроиимизата, во 6р о з н и  апЕлативи

и антрапоними, кои п р о д р е л е  в о  зазикот на новодоз д е н и т е  С л о в е н и%
со п о с р е д с т в о  на византиско г р ч к и о т  з-азик . Поќната Византиза, 

наслЕдничка и продолжувач на Imperium Romanum, долготразна 

владЕТЕЛка на о в и е  п р о с т о р и , во свозат зазик приопштила 6р о з н и  

латински л е к с е м и , o c o ö e h q  од воЕната и административната 

тЕРМИнологиза. Kora С л о в е н и т е  о с в о и л е  д е л  од н е з зината
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ТЕРитоРиза v\ тразно c e насЕЛилЕ на h e b , т и е  з в е д н о  с о  зЕмзата 

пРЕЗЕмаат \л други 6р о :н и  цивилизациски \л културни придсзбивки, па 

така и латинскиот с е г м е н т  о д  зазикот на Византиз ц и т е  продира во 

зазикот на даз д е н ц и т е  како РЕЗултат на нивната Етничка и 

културна симбиоза. НашитЕ у ч е н и  д е н е с  наоѓаат брозни р е л и к т и  на 

ваквота влизаниЕ; во т о п о н и м и т е  Б и г л а ,  К а ш т Е Л ,  К л и с у п а ,  П а л а  — 

т и ш т е * Ф у р к а  и други, засно c e  пРЕПознаваат латинскитЕ радикали, 

каКчО што в п р с з ч е м c e н е с о м н е н и  в о  антрапонимитЕ М а р к о у  А н д о н  9 

К о с т а д и н , К л и м е н т , М а р т и н  и други. Во т е к с т о в и т е  на нашата 

сРЕДновЕкавиа книжнина c e  сРЕЌаваат апЕлативи, чиза латинска 

пРовЕниЕнциза e ЕВидЕнтна: к а л и г Е , о л е и 9 п а л а т ,  б и г л а т о р , ц е с з р , 

Ц Е с а р и з а ; латински c e  и имиката на м е с е ц и т е : (а п р и л и з а , а в г у с т а 9 

о к т о м в р и з а  М Е С Е ц а ); и д е н е с , во г о в о р н и о т  зазик Егзистираат 

6р о з н и  апЕлативи со латински радикали: к а м б а н а , о л т а р 9 р а с о , 

к а м и л а в к а , каса, к о ш у л а ^  м а н т и л ,  м Е с а л 9 к а т и н а р 9 т а б л а  и други. 

Ваквата ЛЕКсика минала низ д в е  <иази на адаптациза - византиска и 

словЕнска «

Во с о в р е м е н и о т  макЕдонски зазик, со свозата брозност и 

говорна ФРЕквЕНЦиза c e намЕтнува е д е н  друг тип латинизми - о н и е  

сзд катЕГОРизата, условно наРЕЧЕна интЕЛЕктуална лЕксика, коза 

пачнува да продира каз нас НЕкадЕ од сРЕдината на минатиот в е к . 

Каз у ч е н 1л от Константин Пиладинов, коз с з о е т о  образованиЕ го 

стЕкнал на в и с о к и т е  ш к о л и  в о  Москва и во рамкитЕ на тоа образо- 

ваниЕ c e  здобил и со познавана од латинскиот зазик, сРЕЌавамЕ 

интЕЛЕКтуализми - латинизми, чиза употРЕба во тоа в р е м е  в е ќ е  

ЗЕма ш и р о к  замав во Еврсзпа, na v\ so Русиза. Во н е г о в и о т  п р е в о д  

на д е л  од е д е н  трактат од Јоан Ф л е р о в , обз авЕн во Москва 1858 г .
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латинизмитЕ од рускиот о р и гинал ќе влнзат \л во макЕдонскиот 

п р е в о д , па сРЕЌавамЕ: униза, унизвти, губЕРнатор, п е н и , лвгати, 

пунктович пРидавскитЕ ф о р м и р в л и г и о з н м , СЕнатоРСКи и Една 

глагалска ф о р м в — и н т е р е с в и т . Ваква лЕксика ќе ce зави и во 

писмЕната реч и на д р у г и т е наши п р е р о д 6е н и ц и ; Јордан Хаџи 

Константинав - Џмнот, иака возрззува п р о т и в с и л н и о т  наплив на 

туг̂ а ЛЕксика во г о в о р о т на с в о и т е с о в р е м е н и ц и  , особЕно п р о т и в 

"цинцаризмот v\ г р е ц и з м о т " , кои ? с п о р е д н е г о в и т е  с о г лЕдувака

НЕУМЕРЕНО CE шират BO ГРаДСКИТЕ СРЕДИНИ, СЕПаК Е ПОМИРЛИВ кон

завмкитЕ од интЕЛЕктуалната с ф е р ^, долуштазќи "кои-то речи на 

наукш—те не можемтз да стзставим от лзмка нн, неадем имаме за 

укорително да си гм земем от чуждтз нзш<г>" . СообРазно со ваквиот 

став, во НЕГОВИТЕ т е к с т о в и ce п р и с у т н и  ЛЕКСЕМИ како: аГЕНТ, 

ИНСТРУМЕНТ9 диктатор, ЦЕНЗСР, моралнм и д р .

Тр е н д о т на ЛЕНЕТРацизата на латинизмитЕ продолжува; во 

т е к с т о в и т е  иа образованиот Гр и г о р Пр л и ч е в о с е т н о  ќе ce з г о л е м и и 

тоа he само од катЕГОРизата на и м е н к и т е , туку ке сРЕЌавамЕ и 

прмдавки, глаголи, п р и л о з и  - латинизми: мизЕРиза, опозициа, р е - 

пРЕсалиа f инт е л е г е н ц иа, монумЕнт, докумвнт, либЕРал, п р о ц е с , 

аРогантЕн9 р е в о л уци о н е р е н , двнунцира, рвдактира, 6е з р е з ул татно, 

МИЗЕРНО И Т.Н.

Вистински наплив на ваква ЛЕксика ќе ce зави подоцна, во 

зазикот на Кр с т е П.Ми с и р к о в , каз кого т и е , заЕДно со д р у г и т е 

интЕРнационализми пРЕТставуваат спЕцифична наслозка, интЕРЕСна и 

поради свазата квантитативна ф р е к в е н ц и з a и од квалитативЕН 

аспЕкт , Очигл е д н о Е дЕка латинизмитЕ, содржани во лЕксиката на 

Ми с и р к о в , како в п р о ч е м  и встанатитЕ интЕРнационализми, што ги
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сРЕќавамЕ во н ег о в и о т зазик, миналЕ низ фил те р от на другм 
СЛОВЕНСКИ з азици (СРПСКИОТ, бугарскиот, р у с к и о т ), преку кои тоз 

ги прифатил, но мсто така Е е в и д е н т н о н е г о в о т о настозуванЕ
ф о н о л о ш к и и м о р ф о л о ш к и да ги адаптира кон макЕДОНСката зазична

\стварност. Ннговата "За макЕдонцкитЕ работи", што 6е ш е  п р е д м е т  

на наша анализа, во таа смисла е м о ш н е  индикативна, зашто с о д р ж и  

ДУРМ 206 ЛЕКСИЧКИ ЕДИНИЦИ со латинско ПОТЕКЛО, ОД КОИ ГОЛЕМ бРОЗ 
со импозантна зачЕСтеност; така, само латинизмот c e

СРЕѓгава дури 200 пати, п р а п а г а н д а 105 пати, к о м и т е т  94, 
г е н ц и ј a 65, Р Е ф о р м а  60, Р Е З у л т а т  43; придавската форма н а ц и о н а  — 

л е н 168 пати, л и т Е Р а т у Р Е н  52, к у л т у р в н  35, Ц Е Н т р а л Е Н  31 и т.н. 
Ваквата зазична наслозка c e  д о л ж и  п р е д  c è  на характЕРОТ на овоз 
тЕкст и на НЕговата коРЕлациза со конкРЕтната ситуациза
(политичка и Економска); и м е н о , о в о з  т е к с т  е национално - поли- 
тички манифЕст, напишан од ндна високо обвазована личност, во 
BPEME, кога интЕРнационалнатa лѕксика е ц в р с т о  вгнѕздЕна во 
лексиката на п о в е ќ е  е в р о п с к и  и с в е т с к и  зазици, па вака г о л е м  

6р о з  латинизми е очЕкуван р е ф л е к с  и на в р е м е т о  и на образовната 
структура на авторот.

Ко н т м н у и т е т о т  на пРИфаќакЕТо на латинизмитЕ во нашиот 
зазик м о ж е  дa c e  с л е д и  и в о  в е с н и ц и т е , списанизата и 6и л т е н и т е , 

издавани на маквдонски зазик за в р е м е  на Втората светска возна. 
Во ОВИЕ т е к с т о в и , пишувани на м е с н и  д и з е л е к т и  (кумановски, 
штипски, п р и л е п с к и , скопски) и чиза содржина е главно в о е н о -п о - 

литичка и и д е о л о ш к о  пропагандна, c e  забелЕжува с и л е н  наплив на 
латинизми, што c e  д о л ж и  в о  голЕма м е р 3 на засилвната Размвна на 
инфОРмации. А в т о р и т е  на ваквитЕ написи к о р и с т е л е  публикации со
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ВОЕНО~ПОЛ!/1Т 1/14 К И XâPâKTEP, â И СаМИТЕ бИЛЕ ОЧИГЛЕДНО ИДЕОЛОШКИ 

инструирани, па во нивниат л е к с и ч к и  ф о н д  c e завува ч е с т о  

ТЕРминологиза, харак т е р и с т ична за актуЕлната ситуациза:

о к у п а т о р г к а п и т а л и з а м , м о р а л  и сл. Бр о з о т  на латинизмитЕ во 

т е к с т о в и т е  ад ава в р е м е  e м о ш н е  г о л е м , г и  има од с и т е  катЕгории 

( и м е н к и  ц_ придавки, п р и л о з и , глаголи ) . Назброзни c e  и м е н к и т е ; каз 

придавкитЕ , чиз 6р о з е иста така г о л е м , c e завува и компарациза 

(н а з а к т и в н и  ж е н и , п о н а ц и о н а л н а  Рола и с л .); п р и  нивната адапта- 

циза c e забЕЛЕжува колЕбакЕ во суфи ксацизата, како послЕдица на 

п о с р е д н иштвото на зазикот, од козшта c e пРИфатЕни: Р Е в о л у ц и о н а -

Р Е Н  / Р Е В О Л у и И О Н Е Р Е Н  / р е з о л  у ц И О Н Е Н ј ф а ш и с т к и  / фЅШИСТИЧКИ; н а - 

ц и с к и  / н а ц и с т и ч к и ; с о ц и з а л и с т и ч Е н  / с о ц и з а л и с т и ч к и  и сл. Каз 

глаголскитЕ ф о р м и , покраз с у ф и к с о т  - и р а ? коз е и назчЕст, c e  

завува и -иса: у н и ф о р м и с а ,  Ц Е н т р и с а ч главно каз v e r b a  denomina-  

t i v a  и с у ф и к с о т  -ова/-ува: компромитова  (нс и к о м п р о м и т и р а )  ? 

дисциплинува  (но и дисциплинира) , О фОРмува , м а н и ф Е С т у в а  (и м а н и -  

Ф в с т и р а ), ДЕнационализува , констатуа , интЕРЕсува  и с л . ;  c e дода— 

ваат макЕдонски пРЕфиксални м о р ф е м и , главно - привативни, па 

сРЕќавамЕ: н е и н и ц и з ативност , 6е з р е з е р в е н . 6е з р е з ултатЕн;  дури c e 

додава латински п р е ф и к с  на в е ќ е  ф о р м и р в н  х и 6р и д : д е з з и н т е р е с и р з , 

Б и д е з ќ и  авторитЕ чувствуваат ДЕка значЕНЕТо на ваквата лЕКСика 

h e  e доволно познато, наоѓаат за п о т р е 6н о  да го о бзаснат, па 

покраз синтагмата номиналЕн власник  аноиимниот автор дообзаснува 

газда сал na и м е , ил и  д и с к р е ц и о н и  (тазни) и с л . СЕга

ВЕЌЕ м о ш н е  ч е с т о  CE сРЕќаваат синтагми од латинизми, од кои 
назчнсти c e  фашистички окупатор,
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Р Е В О Л УЦ И О Н Е Р Н  И т р в д и и и и комунистичкв п ѕ р ти J a н а ц ио н ал н а

РЕВОлуциза \л многу други .

По свРшувакЕто на Втората  свЕТСка возна ,  Мак.Едонмз a a a 

к о н с ти ту и р а  с в о з а т а  д рж а вн о ст ; Една од п р и о р и т е т н и т е  адлуки на I 

ЗасЕдаииЕ на ACHGM е " . . . з в в е д увакЕ на м з к е д о н с к и о т  зазик за 

с л у ж6ен  во макЕданската  држаеа";  во р е м к и т е  на настоз  уваката  за 

з б о га ту в а н Е  на л е к с и ч к и о т  фонд на писмЕната  р е ч  и г о в о р н и о т  

з а з и к ,  допуштЕна e и можноста "да c e  у св о зу в а а т  и ту ѓи  з а е м к и " ; 

д у р и  и c e  пРЕПОРачува, Вр о з н и т е  г р ц и з м и  и турцизми да c e  

з а м Е н у в а а т ,  пакраз со с л о в е н с к и  и "со  интЕРнационални з б о р о в и " . 

Значи,  интЕРнацисналната  л Екси ка ,  во чиз фонд спаѓ-аат м 

л а ти н и зм и тЕ ,  уште  при  к о н с т и т y иракЕто  иа макЕДОнскиот зазик си 

го  наог^а с в о зо т  l o c u s  e x i s t e n d i  и како потреба  во з а з и к о т ,  коз 

c e  HaGra на п о ч е т о ц и т е  од с в о е т о  н о р м и р ѕ н о  ж и в е е н е  и како  

послЕдица од п о с то з н о то  мЕѓунаРодно духовно о п ш т е к е . В а кза та  

лЕксика с та н у в а  н е о п х о д н о с т  во  о п ш тЕ ствЕ н ата ,  политичката  и 

□собЕно  во научната  тЕРминологиза .  Со заси л у ва н Ето  на п р о ц е с и т е  

на п Р о с в Е т а т а  во нашата зЕмза c e  з г о л е м у в в  \л брозот  на 

образованитЕ  МакЕдонци, во чизашто р е ч  ваквата  ЛЕксика £Е 

о п с т о з у в а ,  п а стоза н о  ќе  c e  з б а г а т у в а  и ќе  п р о д и р в  и во  г о в о р о Т 

на обичниот ч о в е к , така  што д е н е с  во  нашиот зазик циркулираат  

илзадници латинизми (во Р е ч н и к о т  на м а к Е д о н с к и о т  Јазик„  издание  

1986 г .  и з Вр о и в м е  п о в е ќ е  од 4 . 500 ), со по стоза н  т р е н д  иа 

зголЕмуванЕ на нивниот 6р о з .

Во ф о н д о т  на латинизмитЕ, ппмфатЕни so нашиот зазик 

разликувамЕ д в е  катЕгаРии: 1) латинизми 6е з , или со нЕзначитЕлна 

морфолошка адаптациза, односно л е к с е м и  с о  цЕлосна коРЕлациза,
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м д е н т и ч н и  во д в a т a з a з i/i к a латинскиот и макЕдонскиот од т ипот:
дисци п л и н а , мЕМОРИЈа, фокус, г л о б у с , конзилиум, конзул, и н д е к с , 

оратор \л сл. 2) латинизми со моРфолошка адаптациза - л е к с е м и  с о  

латински радикални или пРЕфИксални м о р ф е м и , каи, или претСтаву- 

ваат адапташлза на нЕкоза номинативска латинска или НЕОлатинска 

ФОРма, или ф о р м и , на кои c e РЕдуцирани латинскитЕ с у ф и к с и  и 

латинизам претставува основата (имЕнска, ппидавска, партицип- 

с к a ) , или ce образувааг хибриди со латинизирани г р ч к и  с у ф и к с и , 

СО МаКЕДОНСКИ СУФИКСИ И ЛРЕфИКСИ, ПОРЕТКО ~ СО други СУФИКСИ 

(СРПСКИ, турс ки).

Во макЕДОНскиот  з а з и к  Е г з и с т и р а а т  о в и е  м о д е л и  на 

а д а п т а ц и з a :

Именки:
1. Латинизми со цвлосна коРЕлациз аг

а) латинскиот номинативски с у ф и к с  -io за feminina 

deve г bat iva > - и ј а :  natio > н а ц и з а , functio > ф у н к ц и з а , diffusio > 

д и ф у з и з a;

б) латинска имЕнска основа на -tat- > -тет (како п о с л е -  

дица на п о с р е д н и ш т в о т о  на ГЕРманското -tat): ф з к у л т е т , д и г н и т е т ,

М Е Д И О К Р И t e т ;

в) имЕНСка основа како латинизам каз л е к с е м и од т и п о т * 

магистрат «  magistrat-us), дЕканат «  decanat-us), комЕнгад « c o m 

mentar—  ius), СЕКРЕтар (< sécrétai— ius), е л е м е н т  ç< el 1 ement-um)- 

како РЕзултат на п о с р е д и и ш т в о т о  на францускиот зазик, н е к о и

и м е н к и од овоз тип свршуваат на -ег>: п р о л е  т е р (пр е 

taire < proletarius);
кy ф р . prole-
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г )  о с н о з а  на п а р т и ц и п о г  иа п р е з е н т о т  на - n t -  к ак а  

л а т и н и з а м :  дЕмонстрант, консултант , апстинЕн т, Д и р и г е н т ;

д) основа на п з р т и ц и п о т  на п е р ф е к т о т  како латинизам: 
агРЕГат, апЕТИт, аспЕкт, атрибут, ДЕпозит, култ, к о н ф л и к г , 

к о м п л е к с , к о н к у р с 5 п р е ф и к с , такт9 статуту р е ц е п т  и с л .;

ѓ ) придавска основа како латинизам: н a ~ив: з к р е д и т и в , 

п о з и т и в ,  п а с и в , с у п Е Р л а т и в : на -ап: к а п и т а л , п е р с о н з л , 

з а л  (понекогаш c e сРЕЌаваат и со наставката на ж.Р.-а: 

м а г и с т р а л а , з е р т и к а л а ч н о р м а л а ) ; на -а£>: к а п и л а р ,

с и н г у л а р 9 ф о р м у л а р .

2. Л а т и н и з м и  с о  з д з п т и р з н и  г р ч к и  с y ф и к с и i

а) со суфЈ/iKCOT -ист ( латинизиран г р ч к и о т  с у ф и к с  —

у —i s t a ) : а к т и в и с т ,  р е ф о р м и с т , к о м у н и с т; feminina c e образуваат 

со додаванЕ на с у ф и к с о т  "ка: а к т и в и с т к а * р е ф о р м и с т к a ,к о м у н и с т к а \

б) со с y ф и KCGT “изам < — is mus < — cyuoQ : л и 6е р з л и з з м ,

п л у р а л и з а м 9 с о ц и з а л и з а м  и сл.
3. Л а т и н и з м и  с о  м а к Е д о н с к и  с у ф и к с и :

а) со су ф и к с о т ”а: т з н г е н т a , а м б у л а н т а ,  и со суф и к с о т 
"к а : со овоз с у ф и к с ce орразуваат ф о р м и за ж е н с к и о т  род од в е ќ е 

постозни masculina латинизми: с е к р е т а р к а 9 м е д и ц и н з р к з , м и н и с т е р — 

к а ,  П Е н з и о н Е Р к а , п р О ф Ѕ С О Р к а 9 д и р е к т о р к з , с т у д Е н т к а , м а т у р а н т к а , 
с т и п Е н д и с т к а т т е р о р и с т к з ;

б) со  с у ф и к с о т  - о с т : на п р и д а в с к а  о с н о в а  - s - i v - ,

-t-iv-: п р о г р е с и в н о с т ч и м п у л с и в н о с т , д е к л а р а т и в н о с т  ч Р Е а к т и в н о с т \  

на п р и д а в с к а  о с н о в а  на - о ѕ —: м у с к у л о з н о с т ,  г р а н д и о з н о с т , н е 6 у — 
л о з н о с  т; на п р и д а в с к а  о с н о в а  на —a l —: 6 е с т и ј а л н о с т , г е н и ј з л н о с т г

п о т е н ц  и -  

ф  и л  и  з a л a ч 

ц и р к улар9
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РЕалнос т; на придавска осиова на -аг-/-ог ЛЕГЕНДаРНОСт соли-

паенаст, илузаеност, п р о в и з о р н о с т,како и на д р у г и  придавски 

ОСНОВ1Л : инфантилност ч СЕнзибилнос т , лвгитимност;

в) са с у ф и к с о  г -етво ce обоазуваат и м е н к и од с р е д е н 

р о д од лaти н и з м и т е на -ar/-er: b e т е ринапство, минист е р с т в о \ на 

латинска имЕнска основа: конзулство, НЕгагоРство, пиратство; на 

латинска ппидавска основа: ривалство, паганствот п л е р е ј ство; на 

партиципска основа (на п р е з е н т и п е р ф е к т ); с т у д е н т с т в о , р е г е н т - 

ствоч адвок атс тво;

г) со суфиксат -ец, додадЕн на латински придавски

основи на -iv-, -al-, -an-: к о н з в р в а т и в е ц 9 иит е л е к т у в л е ц , в е г е -

т а р и з а н в ц 9 п о г а н в ц  .

Придавки:
Ва макЕдонскиот аазик многу придавки ce со латински 

радикали; тие ce образувани со додаванЕ на макЕдонскитЕ придав- 

ски с у ф и к с и  -ен,-не,-но; -ски, -ска, -ско ; -чки,-чка,-чко, и тоа 

на :

а) асновата иа и м е н к и на -ura: ц е н з у р е н , с и н е к у р е н ; 
иазална имЕнска оснава -ion-: п е н з и о н е н ч е м и с и о н е н , РЕакци о н е н , 

амортизаци о н е н ; на латинизми на -er: РЕакци о н е р е н , р е в о л у ц и о н е - 

р е н  ̂ и на други I/IMEHCк 1/1 основи: фабулЕНf м о м е н т е н 9 пРопагаидЕН и

сл . ;
6) придавски асиави на —оѕ — : р е л и г и о з е н , г р а н д и о з Е н ,

н Е Р В О З Е н ; на -ai — ,—ei — : г л о б а л Е Н , г Е Н И з а л Е Н , а к т у Е Л Е н ,  м а н  у е л е н  

на придавска основа на -iс-: ф ѕ 6 р и ч е н , к л а с и ч Е н , с а т и р и ч Е Н ; на 
придавска основа на -ai'-: с о л и д а Р Е Н , ф в м и л и ј  а Р Е н , м о н в т а Р Е н ; на

:е:



и а б И Л Е Н ,  М О в И Л Е Н , С Е Н З И б и Л Е Н , Ц И В и  —други придавски основи : в з р и :

Л Е Н  , Л Е Г И Т И М Е Н ,  И Н Т И М Е Н ; на ОСНОВИ ОД КОМПсјРЗТИВ . (_ У П Е Р  HGP>f=h  '

И Н  ф Е Р  H O P E  Н , З П Р И О Р Е Н ;

0 ) на аснови од партииипот на п р е з е н г о т : р е л е в з н т в н  ^

в з к з н т е н ч л з т е н т е н ; на аснави од партиципог на п е р ф е к т о т : о б л и -

Г~ 3  Т Е  Н  ч С О Н З Т Е Н  , С Е П З Р З Т Е Н ^

г-) со додаване на -ски, -ска. -ско сѕ обвазувааг поиа«в~ 
ки оа з е ќ е постозни латинизми: к о

с к и ,  м Е т а л с к и ,т е о м и н с к и , c e  к  р £  т  а Р С  ки • о в п у б л и к а н -

с к и ,  л у е итански, маоински:

Д) с о  с у ф и к с о т  - чки,- чка,- чко c e  а б р ѕ з у в а а т  п р и д а в с к и  

ф о р м и од латинизмитЕ на -ист: к у б и с т и ч к и

ч к и ; и од некои латински пвидавски основи на -ic-:
Ф а к  т и ч к  им сл .

Г лаголи:

В о  н а ш и о т  з а з и к  г л а г о л с к и т Е  ф о р м и  о д  л а т и н с к и  o c h o b w  c e  

□ б р а з у в а а т  с о :

a ) суфиксот —'Ува: п > ' & л и к  у в з , о ф о р м у в з , к о н т у з у ѕ а ^

6 )  С У Ф И К С П Т  /
” и р а  О в  И Е  C E  П О б Р О З И И )  : Д Е М О Н С Т Р И Р З 9 д ѕ  —

л е г и р з ч д и к т и в а  ч n v n r -

О В ° 3 С У Ф И К С  C E  з а в у в а  и с о  п о о ш и р у в а -
к а т а :  -изира: з к  т и в и ^ * « ^

в ч Ф а в о в и з и р а  и со -фицира: к л а с и ф и ц и р а ,
к з а л и ф и ц и р з  .

в ) Пастоз aт ^ду л е т и на -ува/-ира: р з т и ф и к  У в а / р а т и ф и -

ц и р з , к в а л и ф и к у в а / к в з п ,
а<п^ И ф и ц и р а т П п р р п / п  г - с  пЕтко ce з авуваат и ф a р м и со

-иса: д Е Ф О Р м и с а , п р ,АЛп
глзголи од СВРШЕН вид) И со -исува:

0ц н в с в р ш е н  вид).
п p o ф aн и Е yвз (г лаг ол ̂

“■» г~> ..ѕ-ач



Латинизмитб главно го имаат значЕКЕТо на Радикалот. 

Сепак, м о ш н е  ч е с т о  ce случува да д о з д е  д о стЕСнувакЕ на 

ЗНаЧЕНЕ Т О , ДО НЕГОВО KOHKPETl/131/lPâKE 1 / 1 Л И ф!/1КС!/1РаКЕ за ЕДЕН

п р е д м е т  1 / 1 л 1 / 1 поим.  Пр . абдикациоа  за с о в р е м е н и о т  г о в о р и т е л  г о 

нЕма п р в и ч н а т о  п о ш и р о к о  значЕКЕ ^откажуванЕ>, т у к у  е д н о  п о к о н - 

к р е т н о  - ' о тк а ж у в а к Е  од п р е с т о л ’; а л б у м  h e значи 'бЕлина* 

в о п п ш т о , туку  о н а а ,  на к о за  ce ЛЕпат Фатографии на п р и м е р . 

Л а т и н с к и т Е  з б о р о о б р а з у в а ч к и  е л е м е н т и  в о новафОРмиранитЕ  t e p m w h i/i 

за a з н а ч у в а н Е  нови паими и п р е д м е т и  и с т а  т а к а  г о  с т Е с н у в а а т  

ч е с т о  с в о Е т о  о с н о в н о  з н а ч Е К Е ;  п р . т р а к т о р , иако  б у к в а л н о  значи  

'влЕкач^, за  д е н е ш н м о т  г о в о р и т е л  тоа  е само и м е з a Една  к о н к р е т -  

н а ? З Е М з о д Е л с к а  машина. Н о , з н а ч Е н е т о  м о ж е  и да c e прош и рува ,  да  

Е в о л у и р а  од к о н к Р ЕТн а  кон а п с т р а к т н о ;  п р . стимул  < s t i m u l u s ,  од 

о з н а к а  за  к о н к р е т е н  п р е д м е т  - 'о с т е н \  д об и в а  п о ш м р о к о  значЕНЕ - 

^ п о тти к ’ . Каз н е к с и  л ати н и зм и  д о а Г а  и до Д Е Г Р а д а ц и з а  на 

з н а ч Е К Е Т о ;  п р . класичЕН  каз нас  д е н е с  м ногу  ч е с т о  има значЕНЕ  

' с т а р м н с к и ,  воо б и ч а Е н  , с та и д а р Д Е Н ^  иако л а т и н с к и о т  а д з Е к т и в  

c l a s s i c u s  значи 'оноз што и п р и п а ѓ а  на к л а с а т а ,  на п р в а т а  к л а с а ,  

п Р в о к л а с Е н \

Пр и акцЕнтуацизата на латинизмитЕ, во нашиот зазик ce 

е в и д е н т н и  д в е т е н д е н ц и и : да ce сочува акцЕнтот на изворната 

ЛЕксЕма; во тоз случаз, т и е г о имаат акцЕнтот на в т о р и о т  или на 

т р е т и о т  слог од кразот; вака c e акцЕНТИРани латинизмитЕ кои 

ц е л о с н о  коРЕСпондираат со латинскитЕ или нЕОлатинскитЕ л е к с е м и : 

п о р т а ч ф а б у л а ,  д и к т а т о р , П Е Р С О н а , д и в и д Е н д а .  Каз латинизмитЕ со 

морфолошка адаптацмза, присутна е и тЕндЕнцизата за сочувувакЕ 

на и з в о р н и о т  акцЕнт: о р а к у л ч п а т р и ц и з ,  С Е п а р а т ,  к о н з у л а т ,
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к а н д и д а т , с т и п в н д и с т , фак у л  ré т , р е ц и д и в , к о н с у л т а н т  - но и 

с т р е м е ж  зa вклопуванЕ so HOPM1/1 тe на макЕДОнската акцЕнтyацизa : 

м о р а л 9 п а с и в 9 р е в л е н ; каз глаголскитЕ ф о р м и  на -ира, акцЕНтат е 

на иницизалниот вокал од овоз с у ф и к с : а к т и в и р а f т а н г и р а , д е м о н - 

с т р и р а , н а ц и о н а л и з и р а  и сл.

ЗвЗИЦИТЕ BG КОИ CE СОЗДаДЕНИ И на 3 аЗ>ЛЦ'ЛТЕ -ПОСР е д н и ц и , ПРЕКУ к о и 

д о ш л е во нашиот з а з и к .  Каз п о с т а п и т Е  заемки од л а т и н с к и о т ,

Ф О Н Е т с к а  а д а п т а ц и з а :  ë  каз н а с  д а в а  и: c a t e n a  > itcarг)г>скрl > кати- 

нар^ c a n d e l l a  > wcasôrfKY) > к анд ило; ni > нд: пондила < p o n t i l i s ,  п р е - 
ку грч . пог>т lK l o v \ mp > мб: камбана < c a m p a n a ;  каз некои од нив e 

с о ч у в а н  и и з в о Р Н 1/10Т изговор и а  нек ои л а т и н с к и  фонем и : и н т е р в о- 
к а л н о т о  ѕ he c e а з в у ч у в а ,  к а к а  в а  п а д а ц н Е ш н и т Е  л а т и н и з м и , о с о -  

6е н о  üHi/iE о д  к aт ѕ= $ o p из а т a и н т Е Л Е к т у а л н а  Л Е К с и к а :  русалиЈа < r o s a — 

lia, босилок < b a s i l i c u m .

Ha фон ет с ки план, латинизмитЕ ч ест о носат Ѕелези на

пРИфатЕни п р е к у  вмзантискиот г р ч к и , c e чувствува грчката

Лат 1/1H И 3M1/1 Т Е од поновото в р е м е ? OHWE од интЕРнационалната
и н т е л е к т у ална ЛЕКСИка, во ф о н о л о ш к и  п о г л е д ce усвозуваат с п о р е д

традиционалниот изговар на латинскиот зазик; и м е н о , групата —ti —
п р е д  вокали ce пРЕдава и изговара како ци- : natio > нациза, po
tentia > п о т е н ц и ј а ■ интЕРвокалното i > иј: memoria > м е м о р и з а: h o 
he кагаш , повндувазќи ce no HOPM 1/1 тe на макЕдонскиот правопис и
ФонЕтика, нЕОПРавдана ce испушта вокалот iх п р е д  е, иако му п р и -
паѓa на радикалот: п р о е к т  < proiectus о 6е к т  < obiectus; латински-

ау: аукциза < auctio.
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ИнтЕРвокалното s ce пРЕдава co з ПРЕЗИДИУМ praesidium
р е з е р в ѕ т  < r e s e r v a t u s ;  к а к о  з  c e  п р е д а в а  и в о  п о з и ц и з  a з а д  п  п р е д  

в о к а л :  СЕНзациза < s e n s a t i o ,  конзврват о р и ум < c o n s e r v a t o r i u m  ( н о  

конСЕнзус - п о р а д и  д и с и м и л а ц и з  a ) . Д в о з н и о т  к о н с о н а н  г х м e С y 

в о к а л и  > г з  : е г звмплар < e x e m p l a r ,  ЕгзактЕН < e x a c t u s .  К о н с о н а н т о т  

с п р е д  м е к и т е  в о к а л и  и п р е д  д и ф т о н з и т е  а е  и о е  > u :  ц и в и л е н ч ц е н -

З У С  ј Ц Е Р Е М О Н И З а  , Ц Е М Е Н Т .

К о н с о н а н т с к а т а  т р у п а  ѕ р -  во  иницизалЕН с л о г  понЕкогаш c e  

п Р Е д а в а  с о  шп- : ш п и р т  (н о  и ч п и р т о ) < s p i r i t u s ,  шпиталЕ  ( д и з а л .  

Ф О Р м а  од h o s p i t a l e ) ,  шпЕдициза  < e x p e d i t i o  и с л .

Ј П а т и н и з м и т Е  к аз  н а с  c e  п р и ф а т е н и  , к а к о  ш т о  в е ќ е  е  р е ч е н о , 

п о  п о с р е д е н  п а т ;  т о а  п о с р е д н и ш т в о  c e  г л е д з  и о д  н е к о и  ф о н о л о ш к и  

и м о р ф о л о ш к и  с п е ц и ф и к и , ш т о  h é  у п а т у в а а т  н а  з а з и ц и т Е  - п о с р е д н и - 

ц и ,  Н о м м н а т и в с к и о т  с у ф и к с  - и ј а  h e  у п а т у в а  н а  р у с к и о т  з а з и к  к а к о  

н а  е д е н  о д  м о ж н и т е  п о с р е д н и ц и  ( з а ш т о  т о а  6 и м о ж е л е  в о  н а ш и о т  

с л у ч а з  д а  б и д а т  и с р п с к о х р в а т с к и о т  и л и  б у г а р с к и о т  з а з и к ,  к а д Е  

ш т о  л а т и н с к и о т  н о м и н а т и в с к и  с у ф и к с  — i o  к а з  н а з а л н и т Е  о с н о в и  c e  

п Р Е д а в а  с о  - и ј а ) ;  л а т и н и з м и т Е  н а  - т е т  \л г л а г о л с к и т Е  ф о р м и  н а  

- и р а  h è  у п а т у в а а т  н а  Г Е Р м а н с к и о т  з а з и к  к а к о  п о с р е д н и к ; н е к о и  о д  

о н и е  н а  - е р  н а  ф Р а н ц у с к и о т ; н а  - ц а  н а  и т а л и з а н с к и о т ; г л а г о л с к и т Е  

ф о р м и  н а  - у в а  н а  п о л с к и о т , к а к о  е д е н  о д  п р в и т е  в о  л а н Е ц о т  н а  

З а З И Ц И Т Е  -  П О С Р Е Д Н И Ц И  ( В О  КО З  В Е Р О З а Т Н О  бмл е  в л п у ч е н и  и р у с к и о т , 

с р п с к о х р в а т с к и о т  , б у г а р с к и о т  ) . 1/î m e h q , м о ш н е  e  т е ш к о  c q  с и г у р н о с т  

д а  с Е  в о с т а н о в и  к а к о ,  к о г а  и п о  к о и  c e  п а т и ш т а  л а т и н и з м и т Е  c e  

п р и ф а ќ а н и  и с е у ш т е  c e  п р и ф а ќ а а т  в о  н а ш и о т  з а з и к , o c o ö e h o  д е н е с , 

п р и  в а к в и о т  и в о л к а в .  н а п Р Е д о к  н а  с Р Е Д С т в а т а  з а  к о м у н и к а ц и з а .  

Е д н а ш  п р и ф а т Е н и о т  л а т и н и з а м ,  6 р г y c e  и н т Е Г Р И Р а  в о  н а ш а т а  з а з и ч н а
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с т в а и н а с т ; с о  л а т и н с к и т Е  о а ц и к а л и  л е с н о  с е  С О З д а в а а т  ц е л и  

л е к с и ч к и  г н Е з д а ,  о б Р а з у в а н и  с п о р е д  м о д е л и т е  н а  м а к Е Д О н с к о т о  

з б о Р о о б р а з у в а к Е , с о  м а к е д о н с к и  с у ф и к с и  и п о Е ф и к с и  ( - с х в о ,  - о с т  

- e u ,  - к а , — е н , - с к и ,  - ч к и ,  “ » е ;  с а  н е - , б е з - , д о - , в о „ -  и с л . ) ,  

п о к р a з х и Ѕ р и д н и т е  с л о ж е н к и  о д  т и п о т :

Ф У С н о т а .  л а з т м о т и в  - c e  а б Р а з у в а а т  х и б р и д н и  c o m p o s i t a  и с о  м а к н -

д о н с к и  е л е м е н т и : с л а б о к в а л и т в т Е н ,  а т и в а  и с л .

Б р о з о т  н а  л а т и н и з м и т в , ш то  ц и р к у л и в а а т  в о  м а к Е д о н с к а т а  

п и ш а н а  и г о в о р н з  р е ч , д е н е с  е  з н а ч и т Е Л н о  п о г о п е м  о д  о н о з , з а б Е -  

Л Еж ан  в о  Ре ч н и к о т  на м з к е д о н с к иот зазик, з а ш т о  с е к о з д и е в н о  

ч и т а м Е  и с л у ш а м Е  б е о з н и  н о в и  т е р м и н и  о д  л а т и н с к а  п р о в е н и е н ц и з a , 

к о и  Н Е з а п и Р л и в о  п р о д и р а а т  h e  с а м о  в о  з а з и к о т  н а  о б Р а з о в а н и т Е  

Л У Ѓ Е ,  т у к у  и в о  с е к о з д н е в н и о т  г о в о р  н а  о б и ч н и о т  ч о в е к . Н а ш и о т  

г о в о р и т е л  С Е г а  ВЕЌ Е  И с а м и о т  о б р а з у в а  н о в и  ФОр м и  л а т и н и з м и ,  

п о ч е с т о  г л а г о л с к и ,  В Р З  п о с т о з н и т е , в е ќ е  п о з н а т и  з б о р о о б р а з y в а ч к и  

ПРИНЦ ИПИ ,  Пв  СРЕ&«ЗВВМЕ ФОРМ 1/1 к а к о  К <ЗПЗЦ И Т ИР 3 , к ОЗЛ ИЦ ИРЗ 9 <здвокз~~ 

т и р в , д е в к тивир в , т р в н з и ти р в 9 о п е р в ц ионализир<з* и Е к о г а ш  т о а  c e  

п р а в и  и м а л к у  н е в е ш т о ѕ  з г р у м , п р о м е м о р и у м  и с л . ;  л а т и н с к и т е  

м о р ф е м и , QCQÔEHO в о  п о с л е д н о  в р е м е , м о ш н е  4 E C TQ  c e  З Е м а а т  и к а к о  

е л е м е н т и  в о  и а з и в и т Е  н а  6 р о з н и  ф и р м и  и п Р Е т п Р и з а т и з а :  Ин т е р п р о —

ДУ к т 9 О м н  И К О М Е Р Ц  .* М о б и  Л И 3 a и т - и .

С о  е д е н  3 Ô O P , к о р п у с о т  н а  л а т и н и з м и т Е  в с  н а ш и о т  з а з и к ,  

с п о р е д  с в а з а т а  6 р о з  н о с т  \л п р и с у  т н о с т  , п Р Е т с т а в у в а  е д е н  о д  

с е г м е н т и  н а  Л Е к с и к а т а  од  туг^о п о т е к л о , н а с л о з к а ,  

1Ти н у и Р а н а  д и н а м и к а  п о с т а з а н о  c e  з г о л Е м у в а ;  а к о  

л а т и н и з м и т Е  п р е т с т  а в у в а л с  и п Р Е т с т а в у в а

н у ж н о с т  з а  ИМЕНУВ'

н а з  значазнитЕ

коза са Една кои' 

нЕкогаш прифаќането на

}ВНЕ на НОВИ ПРЕ ДМЕ Т 1/1 ИЛ И ПОИМИ , ДЕНЕС , ЧЕСТО



НЕГОВОТО НЕКОНТРОЛИРсЗНО \Л HE CE КОГвШ ОПРаВДЕНО ПРИСУСТВО во

г о в о р о т  иа нашитЕ луг^Е, o c q ö e h q  и н т е л е к  гуалцитЕ, м о ж е да 

пРЕТСтавува д у р и  закана и опасност за н е д о п у с т л и в о  "латинизира- 

h e " на макЕДОнскиот зазик, иа штвта на убавата макЕданска р е ч . 

Зашто, he глЕдамЕ никаква потРЕба ни оправдуванЕ намЕСто 

"достаинство" да ce пРЕтпочита латинизмот "д и г н и т е т " , \лп\л 

намЕСТО "состозба" - "статуг" и сл
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Речник ha датинизмите содржани во 

Речникот на македонскиот јазик





A

абдикација откахуванЕ (abdicatio < ab-dico,l. и н т е н з . < ab—dico,3. 

-dixi,dictum 'откажува’)

абдицира откажува* дава оставка (ab 'од?, dico, 3. Ч:ажува?) 

абитуриент/ка тој (таа) што ќе з в м и н е на повисока школа (ab-eo, 

-i re,-i i,-iturn 'заминува’; латинизмот e образуван од осно — 

вата на п в р т . на ф у т . активЕн, abitur— на коза \л е додадЕн 

с у ф и к с о т за парт. п р е з . активЕн -iens,-ient-is) 

aDHTVPvieHTCKH што ce о ц н е с ува на абитуриЕнти

абнормален вон од правилото, н е н о р м в л е н  (ab 'од% normalis < nor

ma, -ае 'правилоО

абнормално (адв-) н е п р в в и л н о * вонправилно 

абнормалност н е п р з в и л н о с  т

аболира поништува, уништува (ab-oleo, 2.-evi» abolitum ^сотрува, 

уништува 7 поништуваО

аболиција поништуванЕ (aboi i tio, -onis 'поништуванЕ^ < ab-oleo, 3.) 

абортира помЕтнува , пРЕкинува раѓанЕ (ab-orior, 3. ortus sum < ori- 

or,3. ortus sum 'извира, pata') 

абортус no m e тнyвaнe (abortus < ab-orior,3. >

август име на осмиот м е с е ц во годииата, наРЕчен с п о р е д лат .

augustus ‘в о з в и ш е н ,̂ што е атрибут на Газ Октавизвн, во 

чест на го л е м и т е побЕди, што во тоз MECEU ги извозувал 

августовски шго ce о д н е с ува на август

авијатика воздyхопловотво (aviatica (avis,-is 'птица')

9 1



а в и ј а ц и ј а  воздyхопловство  ( a v i a t i o  < a v i s , - i s )  

а в и ј а т и ч а р  в а з д yх о п л о в е ц  C a v i a t i e u s  < a v i s , - i s )  

а в и о н  вид в о з л у х о п л о в  C a v i s , - i s )

а в т о р  созда т Е л ч т в о р е ц  ( a u c t o r  ' м н о ж и т е л , с о з д а т Е л , т в о р е ц " < a u 

g eo ,  2 . a u x i , auc tum  'множ и, з г о л Е м у в а ’ ) 

а в т о р и з а ц и ј а  овлас т уванв од а в t o p o t  ( a u c t o r  i s a t  i o  < a u c t o r  i s a r e )  

а в т о р и т е т  у г л е д , важност, в р е д н о с т . знамЕн и т о с т  (a u c t o r i t a s ,  - a t 1 s 

' у г л е д  , з л а с т ,  bp e a иос т •’ < a u g e o ,  2. ) 

а в т о р и т е т е н  у г л е д е н , з л а с т е н  ( a u c t o r i t a s  < au g eo)  

а в т о р и т е т н о  ( а д в . )  у г л е д н о , достоинс т в е н о  ( a u c t o r i t a s )  

а в т о р с к и  што c e  однЕСува на as t o p 

а в т о р с т в о  т в о р е ш т в о  ( a u c t o r  < a u g e o ,  2. )

^ДЕЗСтвува, ДЕлува)

агентура д е л у в ѕ н е  (на в г е н т ) ( a g e n t u r a  < a q o ,  3. ) 

агенција пословница  ( a g e n t i a  < a g o ,  3. } 

агентски што c e  однЕсува на агвнт 

агенциски што c e  о д н е с ува на агЕнциз a

ЗЈгент  д е ј с т в и т е л , ДЕЗСтвувач ( a g e n s ,  —e n t i s  < a g o ,  3. e g i ac tum

а г и л н о с т  брзина во д е ј с т в уванвто , п р е т п р и е м л и в о с т ( a g i l i s , - е )

ТЕнз . < ago, 3. )

агитација РаздвижуванЕ, поттикн у в в н е

а г и т и р а њ е  аги тациз a

агитационен што

а г и т а т о р с к и  што (
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аглутиноци ja п р и л Е П у в а и Е , с р а с н у в а н Е  C a g g lutinatio < ad-qlutino, 

1. 'поилЕпува з a

зграр п о и м  з з  п о л е д е л и е  ''agrarius ѕ ager 'палн' •'

^грарен п о л е д е л с к и  f.agrari us âaer, -gri)

згрегат п о и ц р у г у в а н в , м а с а ,  н а с т а н а т а  o n  с о Е д и н у в а н Е  н а  п о в е н е  

с с с т о ј у и  (aggrego, 1. <' ad grex,-gis 'зато, стади“'1

агрегат^н а/го о д н Е С у & а  н a  а г о Е г а г

агреси вен н а п а г а ч к и  (aqqressivus < aggredi o r , 3. aggressus < ad gra

dior 'оди кон, напаѓаО 

агресивност н а п а д н о с  т Caggressi vus)

ЗЈГрѕесиja н а п а С а н Е ,  н а п а д  (aggressio < aggredior, 3. )

3jrp>ecoî^ н а п а ѓ а ч  (aggressor < aggredior, 3. )

агрикултура п о л е д е л и е , обРаботуванЕ на полина та (ager 'п о л е ј  

cultura 'о0Ра6отуванЕ?) 

агрикултурен а/го et однЕСуѕа на п о л е д е л и е

аГутант помошник, помагач (adiutans,-ntis < ad-iuto, и н т е н з . ad- 

iuvo, 1. -iuvi,— iutum 'помага’) 

агутантски што ce однЕСУва на аѓутант

адаптација п р илагодуванвч приспособуванѕ (ad—aptatio < ad-apto,1.

^поилагодува'’, ad, aptus 'л о и г п д е н ’) 

а д а п т и р а њ е  п р и л а г о д  у в а н ѕ  , п р и с п о с о б у в а н Е  (ad-apto, 1. ) 

адаптира п р и л а г о д у в а .  п р и с п о с о б у в а  (ad-apto,1. >

адвентист п р и в р з е н и к  на в е р уванѕто во п о в т о р н о т о  доаѓаиЕ на 

Христа (adventista < adventus 'дааг^анЕ' < ad-venio 'дааѓа*) 

адверб п р и л о г  (adverbium < ad verbum 'да глаголот’)

адвокат б Р а н и г Е л  н а  с у д f п о & и к а н  д а  з а с т а п у в а  н е к о г о  (advocatus 

< ad—voco, 1. 'повикува на памош’)

29:
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адвокатира * бпани, в р ш и ф ункциз a на адвокат (advoco, 1. 'повикува 

на памош,5, р. 2691

адвокатура застапииштво (advocatura < advoco»!. )

адекватен и з е д н в ч е н , с о о д в е т е н  (ad^aoquo,1. 'изЕДначува’ < ad ае~ 

qus 'памЕн, Еднаков’)

адекватност из е д н з ч е н о с т , с о о д в е т н о с т  (ad-aequo,1. ) 

адјектив придавка (adiectivus ^придаека' < adicio,3. adieci»adiec- 

tum 'дофРла, придодаваО

адјективен придавски, што ce о д н е с ува на придавката 

администратор у п р ѕ в и т е л , службвник (administrator 'управитЕл , 

службЕник' < ad-ministro, 1. ^служм, послужува, управува’) 

администрација управа, служба (administratio < administro,1. ) 

администрирање у п р з в у в з н е , службуванв (administro, 1. ) 

администрира службува, управува (administro, 1. ) 

акварел ц р т е ж  изработвн со водни бои (aqua 'вода^ 

акварелист сликар иа акварвли (aquarelista < aqua) 

аквариум сад со вода, во коз ce чуваат р и п к и  (aquarium < aqua) 

акламација довик уванв, гласнсз одорруванЕ (acclamatio < ad clamo, 1. 

'довикувв, одобрува гласно1’)

акламира одобрува ч довикува, вдногласио избира (acclamo < ad-cla— 

mo,1.)

акомодација пр илагод уванЕ (accomodatio < ad-comodo, 1. 'прилагоду- 

ва’)

озиачуБа двка латнизмот н« с & наога bo Речникот на
а. 6рој ката - страната на кој а тоj ce наоГа bo oboi

1 ЅБездичката 
македонскиот ј азик , 
текст.
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акомодира п р и л а г о д  ува (accomodo, 1. 'пр илаг од y ва;)
акредитив довЕРба, д о в е р у в ѕ н е  (accreditivus < ad-credo,3. credidi, 

creditum ‘довЕРуваО

акредитивен што ce однЕсува на акРЕДИТИв 

акредитира д о в е р ува (accredo,3. -credidi,-credi tum) 

акредитирање д о в е р уваиЕ (accredo, 3. )

aкт д е л о , чин (actum д̂ е л о , ч и н ? < ago,3. egi,actum 'води, чини, 

д е л уваО

актив група луѓЕ коза ДЕзствува (activus < ago,3. )

актива д е л од имот или с р е д с тв a што носат добивк a (activa < ago,

3. )

активист/тка д е зствувач/ка, ч л е н /кв на актив (activista < ago,3. ) 

активитет* д е з н о с т  (activitas,-tis < ago,3. egi,actum 'дЕЗСТвуваО 

p. 267 ,

активност д е з с т в е н о с т  (activitas,-tatis < ago,3. ) 

активизирање поттикнуванЕ на д е з с т в и е  (activiso, 1. ) 

активизира поттикнува на д е з с т в и е  (activiso,!.) 

активира става во д е з с т в и е  (ago,3. egi,actum) 

актовка Едночинка (actum 'чинО

актуелен д е з с  твит е л е н , с е г в ш е н , с о в р е м е н  (actum < ago,3. ) 

актуелност д е з с т в и т е л н о с т , СЕгашност (actum < ago,3. ) 

акузатив в и н и т е л е н  (падЕж) (accusativus < accuso < a,d-cuso,l. ^об- 

винува-)

акумулатор натрупувач, собирач, апарат за собиранв е л ек трична 

ЕНЕРгиза (accumulator < accumulo < ad-cumulo, 1. 'натрупува на

к y п ’ )

акумулација нa т р упyване* собиранв (accumulatio < accumulo,!.)
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акумулира н а т р у п у в а  ч с о б и р а (ad-cumulo, 1 - > cumulus 'купО
акуратност загрижЕност, п р и л е .ж н о с т (accuro < ađ-curo,1. 'се г р и ж и

заО

акуратен загрижЕн, п р и л е ж е и  (accuratus 'загРижЕи>)

акутен с и л е н , о с т е р , 6р з о о д м и и л и в  ( за 6о л е с т ) (acutus-3. о̂ с т е р , 

бРЗ>)

акцентира нагласува (accentus 'нагласка,нагласуванЕ на збооовиО 

акцентиран>е наглас уванв (accentus) 

акцентски што са о д н е с у в в  на акцЕнт

акиија д е ј с т в и е , д е л од и з в е с е н  капитал (actio < ago,3. egi,actum) 

акционер/ка сопстввник/чка на акции, члЕн/ка на акционврско друш- 

тво

акционерски што ce однвсува на акционЕР

албум бвлина9 6е л и л и с т о в и  на кои ce ЛЕпат ф о т о г р в ф и и  (albus. 3- 

'6е л *)

албумин бвлковина (albumen*-inis 'бЕЛКОВинаО

алиби (адв.) другадЕ, на друго м е с т о ; судски т е р м и н за означува- 

ие н е м о ж н о с т  да ce и з в р ш и  д е л о т о  п о р в д и  докажано отсуство 

на ту ж е н и о т од м е с т о т о  на д е л о т о  (alibi 'на друга м е с т аО 

алтернатива вдната од д в е м о ж н о с т и  (alternativa < alternus < altei 

'другиот од двазца’)

алтернатмвен наизмвн и чен (alter nativus < alternus < alter) 

алтернитет * двозност Cal terni tas,-tis < alter в̂ т о р и о т од дваз 

ца^), р. 267

алудира поигрува, c e , потсмЕва, c e , иишани (al1udo,3. —1usi»al1u 

sum 'ce поигрува, швгобизно цвли’)
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алузија ц е л е н е , н и ш з н е н е , подигруванЕ (allusio < ad-1udo,3. -1usi, 

-lusum)

алуминиум назив за е д е н х е м и с к и е л е м е н т  Cal umi ni um) 

алуминиумски направвн од алуминиум

аматер л у б и т Е Л  ч коз ce занимава со н е ш т о  од лубов, a he п р о ф е с и - 

онално (amator < amo, 1. 'луби") 

аматеризам дЕлуванЕ од лубов (amaterismus < amo, 1. )

аматерски што ce однвсува на аматЕРи, како адв. н е п р о ф е с ионално 

амбиција ч е с т о л у 6и е ? с т р е м е ж  (ambitio < ambeo,-ire,-i i, amb-i tum 

^обиколуваО

амбициозен чЕСтолубив (ambitiosus 'ч е с т о л у 6и в ? славолубив < ambi

tio < ambeo,-i re)

амбуланта подвижна болница (ambulans, -ntiѕ 'kod швта* < ambulo, 1.

^ШЕта-’; воопшто, установа за лвкарска помош 

аморалност 6ес чес тие , вон од обичаитвСа. mos, moris ''обичаз')

аморален 6е с ч е с е н , коз h e ce придржува за обичаитЕ 

апел повик (appello,1. 'повикува, нарвчува’)

апелативен означувачки, и м е н увачки, нарвчувачки (appelativus

< appello, 1. ^наРЕчува, означува’) 

апелатив н ѕ р е ч уванв, и м е н уванЕ, названиЕ

апелација п р и з и в (на повисок суд) (appellatio < appello,1.) 

апелационен призива т еле н (суд) (appellatio, - o m s  'п р и -з и в ') 

апелира призива, повикува (appello,1. ^призива, повикува, h ô p e - 

чува>)

апелирање призиванЕ, повикуванЕ (appello,1. )

аперитив коз отвара( апЕт ит ) , пиј алок за апвтит (aperitivus ^отво- 

рачки ’ < aperio, 4. -ui , apertus 'отвара’)

297



апетит п о с а к у в а н Е  (храна) (appetitus 'жЕлба* < ad~peto, 3. petivi, 

appetitus 'посакува-)

апетитен к о  з  и м а  ж е  л  б а ( за з з д е н е ) (appet i t u_=> K appe t o , 3. ) 

аплаудира п л Е С к а  (aplaudo, 3. aplausus 'плЕСкаО 

аплауз п л Е С к а н Е , п л е с о к  (aplausus < aplaudo, 3. )

апозиција д о с т а в а и в , д о д а в а н Е , д о д а в к а  (appositio < ad-pono, 3.

-posui, appositum 'става до, додава’) 

април и м е на ч е т в р т и о т  м е с е ц  в о годината (Aprilis mensis) 

априлски ш т о  c e  о д н е с  у в а  н а  а п р и л

априори ( н е з ѕ в и с н о ) о д  п р е т х о д н и о т  (о п и т  ) (a priori лод п р е т х о д - 

н иот *)

априоризам ф и л о с о ф с к о  у ч е н е , ш т о  п р и ф а ќ а  a priori n o  н е ш т о  и  о д  

т е о р и з  а т а  н а  с о з н а и и е т о  и  о д  в т и к а т а  

апсолвент о н с з  к о з  c e  о с л о б о д у в а  ( од о Ѕв р с к и т е  к о н у н и в е р з и т е - 

тот ) (absolvens,-ntis < ab-solvo,3. -solvi,absolutum 'адврзу- 

ва, разврзува, ослобадуваО

апсолвира р а з в р з у в а ,  р а с к и н у в а , о с л о б о д у в а , c e , о д  о б в р с к и , Р а з -  

Р Е ш у в а  (ab-solvo, 3. absolvi, absolutum 'разрешува, разврзу- 

ваО

апсолвирање р в з р е ш у в а н Е , о с л о б о д  у в а н Е  о д  о р в р с к и  

апсолутен о с л о б о д Е н , Ѕ е з у с л о в е н  (absolutus < ab-solvo,3. ) 

апсолутизам н Е о г р а н и ч е н о с т { н а  власта) (absolut i smus < absolvo, 3: ) 

алсолутизира п р ѕ в и  н е ш т о  д а  6 и д е  б в з у с л о в н о  (absolutiso,1. ^пра — 

ВИ бЕЗУСЛОВНОО

апсолутизирање н в о г р а и и ч у в а н Е  (absolutiso,1. < absolvo,3. )

апсолутист с р и в р ж е н и к  и л и  и м в т е л  н а  н е о г р в н и  ч в н а  в л а с т  (absolu— 

tista < absolvo, 3. )
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апсолутистички што c e  о д н е с  ува на а п с о л у т и с т

апсолутно (адв.) нЕограничено, 6е з у с лавно

апсорбира впива, ппоголтува (ab-sorbeo,2. -ui, 'впива,проголтува>) 

апсорбирање впиванв, всисуванв (ab-sorbeo, 2. > 

апсорпција впиванв, всисуванЕ (absorbeo, 2. )

апсурдност ќ е с м и с л е н о с т, нЕСкладнос т (ab~surdus 'злазвучЕн, н е - 

складЕи’)

апсурден н е в о з м о .жен , 6е с м и с л е н  Cab-surdus)

аПСурДНО бЕСМИСЛЕНО

апстракција одвлвкуванв, одвоз уванв (abs-traho, 3. -traxi,abstrac

tum 'одвлЕкува, одвоз уваЈ) 

апстрактност о д в л е к у в в н е , одвоз уванв

апстрактен о д в о е н (од матЕРиз алната СфЕРа) , м и с л е н  

апстрахира одвозува, оттпгнува (abs-traho, 3. > 

апстрахирање одвозузанв, оттргнуванЕ (abs-traho, 3. > 

апстиненција в о з д р ж yванЕ (abs—tineo < abs—teneo 'воздржуваО 

арбитер с у д и з  a (arbiter 'судиза' < arbitror, 1. 'суди, мисли, с м е - 

та’)

арбитража суд Сп р е к у фРанц. arbitrage < arbitror) 
арбитражен с удски

арма о р у ж з е  (arma,-orum 'о р у ж з е )̂, р. 55

армија воз^ка (arma,—orum 'о р у ж з е , од брана , воз ска’)

армиски што ce о д н е с ува иа армиза

арматура вооружу в а н е , в о ѕ н а  спРЕма; со (arma)

армира вооружува, зазакнува со ж е л е з о  (armo, 1. 'ваоружува, за —
закнува)

арогантен над увн, ДРЗОК (arrogantia 'надуеност, Д PC кос т*)
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арогантно (адв.) д р с к о , надуЕно (arroganter 'дрско, наду е н о ) 

ароганци јз д р с к о с т ч н в д у е н о с т  (arrogantia 'д р с к о с т , наду е н о с т О 

артикал зглоб, ч л е н о к , вид п р о и з в о д н и  и п р о д в ж н и  п р е д м е т и  (arti

culus ^зглоб, ч л е н о к ’ < artus ^ЗГЛОб’) 

артикулациja зглобуванЕ, засно и зговаранЕ (articulatio 'зглобу- 

ванЕ , yearласуване ’>

артикулационен што ce о д н е с ува на артик улациз a (art icuiat io) 

артикулирање зглобуванв, засно изговапанЕ (articulus) 

артист/ка умЕтник/чка (artista 'уметникУ < ars, artis 'у м е т н о с т ') 

артистички у м е т н и ч к и  (artisticus 'у м е т н и ч к и ' < агѕ)

асзнаци јз заздрав уванв < поправка (assanatio 'заздравувавЕ* < ad— 

sano, 1. 'л е Mizi , оздравува?)

асигнација дознака (assignatio 'дазнака^ < ad-signo 'дозначува^ 

асимилатор извдначувач (assimilator 'изЕдначувач-? < ad—similis 

'п р и л и ч н о  с л и ч е н ’)

асимилаторски што ce о д н е с ува на асимилатор 

асимилација изЕдначуванв (assimilâtio 'изЕдначуванЕО 

асимилира прави с л и ч е н , изЕдначува (ad-simulo,1. 'ппави с л и ч е н ;) 

асимилирање изЕДна чуванЕ (аѕѕimi latio)

асистент/ка помошник/ чкач помагач/ка (assistens,-ntis ^оноз што 

стои до н е к о г о , помаг a’ < ad-sisto, 3. ' с т a и д a н е к о г о , пома-

га' )

асистентски што ce о д н е с ува на а с и с т Е н т  

асистира помага (assisto < ad-s isto,3. )

асоцијален н е д р у ж 6ен (а-ѕосiai iѕ 'н е д р у *6e h ? < socius ^другарО 

асоцијалност н е д р у ж р е н о с т  (a—socialis)
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асоцијативен з д р ужувачки , коз здружува (associativus < ad-socio, 

1. д е н о м . < socius)

асоци јаци ja з д р у ж е н и е  (associatio 'з д р у ж е н и е ' < ad-socio, 1. ) 

асоцира псзврзува, здружува (ad-socio, 1. )

аспект поглвд, вид, позава (asspectus 'п о г л е д ' < ađ~spicio 'да~ 

глЕдува;)

аспирант коз ce с т р е м и  кон н е ш rcX'aspi гапѕ, -nt is < aspiro < ad-spi- 

го 'дува кон н е ш т о , ce с т р е м и , т е ж н е е кон н е ш т о О 

аспирација с т р е м е ж , т е ж н е е н е (aspiratio < aspiro, 1. ) 

атентат обид за напад (attentatum < attento < ad~tempto,1. 'ce оби- 

дува, напаѓа н е к о г о О

атентатор напаѓач (attentator 'напаѓач^ < attento*!. ) 

атентаторски што ce о д н е с ува на атЕнтатор

атрибут додавка (attributum 'додавка^ < ad-tribuo,3. -ui * attribu

tum 'додЕлува, додаваО

аудиенција ислушуванЕ, сослушуванЕ (audientia *ислyшуванЕ* < au

dio, 4. '%слушаО

аудиториум слушалиштЕ (auditorium 'слушалиштЕ^ < audio,4. ) 

аудиција слушанЕ (пробно п е е н е , с в и р е н е ,слушано од стручнм лица) 

(auditio 'слушакЕ^ < audio,4.) 

аула сала (aula, г р . схоХ г) ''сала̂ )

афект душЕВна состозба, страст, н е ж н о с т ? чувство (affectus < affi

cio, 3. -feci,affectum ^ДЕзствува на н е ш т о ? < ad-facio,3. ) 

афектација пРЕТЕРуванЕ, изнасилуванЕ (affectatio < affecto,1. ин- 

т e н з . afficio 'силно ce зафаќам за н е ш т о О  

афектира пРЕТЕРува, изнасилува, ce , пРЕНЕмага, ce (affecto,!. )
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а ф и н и т е т  б л и с к о с т , с р о д с т в о , с к л о н о с т  (affinit a s ,— tatis 6л ис-
к о с т , с р о д с т в о ' < ad-finis)

афирмативен п о т в р д е н  Caf f i rmat i vus < affirmo,!. < ad-f inno, 1. 'по- 

тврдува, зазакнуваО

афирмација п о т в р д а  (affirmatio < affirmo,!. ) 

афирмира п о т в р д у в а  (affirmo <ad-firmo,l. 'потврдува') 

аргумент д о к а з  (argumentum ^содржина, доказ* < arguo,3. 'покажува, 

докажуваЈ)

аргументација д о к а ж у в а н в , о б р а з л о ж у в а н Е  (argumentatio < argumen

tor, 1. 'докажуваО

аргументира д о к а ж у в а  , о б р а з л о ж у в а  (argumentor, 1. < arguo, 3. )

арена б о р и л и ш т в  (arena п̂ е с о к *; гладизатоРскитЕ Ѕорилишта во Рим 

Ѕ и л е  посипани со п е с о к ) 

арка к о в ч е г , с а н д у к  (arca ' к о в ч е г О  

арка л а к  ? л а ч н а  к р и в  и н а  (arcus 'лакО



Б

бацил вид бак териз a (bacillus ^стапчЕ*, д е м и н . < baculus ^стап*) 

бацилен што ce однЕсува на баџил

бенефиција доброчинство (benef ici um *доброчинство’ < bene, facio) 

биглатор* стражар (*vigilator < vigilare ' 6 д е е  9 стражари?), р. 43 

биквадратен двоз н о ч е  т в о р е н  (bis quadratus 'двапати ч е т в о р е н ) 

билатерален* двостран (bilateralis < bis ' д в а п а т latus,-eris 

^странаО, р. 267

брутален с у р о в ( b r u t a l i s  ' с у р о в ? < b r u t u s  Чап , п р о с т , г р y 6 ) 

бруталност суровост
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B

вагабонд скитник (vagabundus 'скитник^ < vagor, 1. 'скита^) 
вагина ж е н с к и  п о л о в  орган (vagina ^копица за м е ч О  

вазна сад за ц в е ќ е  (vas, vasis 'сад')

ваканција ослободЕност (од иЕкоза обврска) (vacantia < vaco,1.
'празЕН сум^ < vacuus ^празЕнО 

вакантен празЕн (vacans, —ntis < vaco, 1. )

% вакуум празнинаf п р ѕ з е н  6е з в о з д у ш е н  п р о с т о р  (vacuus 'чпразЕнО
/

® вакцина "краеЈа", с е р у м  (vaccina 'КРавза^ < vacca 'жраваО 
вакцинација даванв с е р у м  п р о т и в  заразни 6о л е с  ти

валенција в р е д н о с т , способност (valentia < valeo,2. 'в р е д и ,м о ж е О  
валеријана л е к о в и т в  билка (valeriana officinalis) 

валер>ијанов од в ѕ л е р и ј  ана

5 валидност к р е п к о с т , снажност, важиост (validus 'здрав, с н в ж е н , 
важЕчки^ < valeo, 2. )

валоризација в р е д н  уванЕ (valor i sat i о < valoriso < valor 'в р е  д h o c т 

< valeo, 2. )
валоризира в р е д н ува (valoriso < valor < valeo, 2. )

% варијацмja разноликост, пРОМЕна (variatio < vario,1. ^шара, п р о - 
мЕнува < varius 'шаРЕН , разновидЕН, п р е в р т л и в ’) 

варијабилен м е н л и в , п р о м е н л и в  (variabilis < varius)
 ̂варијабилност п р о м е н л и в о с т , р в з н о в р с н о с т  (variabi1 is «п р о м е н л и в ,

МЕН Л I/IB ?)

$ в а рира поинаков е , мвнува* - c e (vario, 1. )
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в вегетари јанец/ка коз з адв само здрава , т . в . расти тЕлна хрзна (ve

getari anus < vegetus *жив, здрав, к р е п о к О 

вегетаријанство зЕманЕ исклучиво здравач раститЕ.лна храна (vege

tus)

вегетаријански што ce одиесува на в е г е тариз анс тво 

% вегетација бу з ност, развиток на раститѕлниот с в е т (vegetatio < 

vegetus)

вегетационен што c e  о д н в с у в а  на в в г Е т а ц и з а (vegetatio, -onis) 

вегетира ж и в у р к а, живвв к а к о  билка  

вегетирање о п с т о з у в а н Е  к а к о  б и л к а, живуоканЕ  

веленце к и л и м ч е (vellum < velo 'покрива^), р. 52 

# велосипед б р з о н о г ,  вид п р е в о з н о  с р е д с т в о  (velox,-cis 'ѕ6р з % pes, 

pedis 'стапало, нога’) 

вена жила (vena 'жилаО

венеричен заразвн од полна 6о л е с т (Venus,-eris и̂ м е т о иа бажица- 

та на лубовта каз РимзанитЕ)

0 вентилатор проввтрувач (ventilator < ventilo, 1. 'пРОВЕТРува; < ven

tus ^ВЕтарО

вентилација пРОВЕТРуванЕ (ventilatio < ventilo, 1.)

вентилационен што ce однЕсува на ВЕнтилациза (vent i lat io,-onis) 

вентилира в е т р и , проввтрува (ventilo,!. < ventus) 

i вербализам пр азнослов ие (verba! ismus < verbum 'з 6ор ’ ) 

вербалист/ка д р д о р к о , коз многу, но празно збор ува (verbum) 

вербален искажан со з Во р о в и , у с т е н (verbalis < verbum) 

вербалистички (адв.) празнословно 

вервеле* овчи и з м е т (vervex,-с is ''о в е н ,)> р. 55 

в е р з а л  галЕми пЕчатни букви (versai i з < ’«versus 'стихО
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ü верзиja пРЕВРТуванЕ ч в р т е н е , извРтуванЕ; поинаков начин на кажу- 

ванЕч п р е в о д  (versio < verto,3. 'в р т и , обрнува, п р о м е н у в з *) 

верзира ce бави со н е ш т о , упатвн е в о н е ш т о  (versor, 1. -'се в р т и 

околу н е ш т о , ce занимава со н е ш т о 7) 

верзиран упатвн в о  н е ш т о  (versor, 1.) 

ô> верификаци ja овЕРкач завЕРка ч в е р о д о с  тој h o c т (ver if icat io < verum 

'вистина’, facio, 3. 'правиО 

верификационен овЕРувачки (ver if icat io, -onis)

в е р и ф и к у в а  и в е р и ф и ц и р а  о в е р у в а , п р а в и  в е р о д о с  т о з  н о  ( v e r u m ,  f a 

c i o )

в е р и ф и ц и р а њ е  о в е р уванЕ

в е р с и ф и к а т о р  с т и х о т в о р е ц  ( v e r s i f i c a t o r  < v e r s i f i c o , ! .  < v e r s u s  

* с т и х %  f a c i o , 3. ' п р а в и О

в е р с и ф и к а ц и ј а  с  т  и х о т в о р с  т в о  ( v e r s i f i c a t i o  < v e r s  i f  i c o  < v e r s u s ,  f a 

c i o ,  3. )

 ̂ в е р т и к а л а  и с п р а в Е н а  л и н и з а  ( v e r t i c a l i s  sc i i ,  l i n e a  < v e r t e x , - i c i s  

в̂ и р , t e m e , с т о ж е р на н е 6о’ < v e r t o ,  3. ) 

в е р т и к а л е н  и с п р а в в н  ( v e r t i c a l i s  < v e r t e x  < v e r t o ,  3. ) 

в е р т и к а л и о  (адв.) и с п р а в в н о

в е с т и б и л  т РЕм ч п р е д в в р з е  (vestibulum 'п р е д в о р з е , в л е з )̂

 ̂ в и б р а ц и ј а  т р е п е р ѕ н е , т р е с е н е (vibratio < vibro, 1. Ч р е п е р и , тре -

СЕ>)

в и б р а ц и о н е н  ш т о  ce о д н в с у в а  н а  в и б Р а ц и Ј  a ( v i b r a t i o ,  - o n i s )  

в и б р и р а  Т Р Е П Е Р И ,  Т Р Е С Е ,  c e ( v i b r o ,  1. 'т р е п е р и , ce т р е с е О  

в и б р и р а њ е  т р е п е р е н е , Т Р Е С Е Н Е  ( v i b r o ,  1. )

Ч в и з а  в и д е н с , пРЕглЕдано; овЕРка двка н е ш т о  е п р е г л е д в н о  в о доку- 

м е и т и т е  (патни) (visa < visum < video, 2. vidi , visum V  л e д a ' >
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I  в и з и  j a  в и д у в а н Е  ( v i s i o  < v i d e o ,  2 .  v i d i ,  v i s u m  ' т л Е д а ,  в и д у в а ’ ) 

в и з и о н е р  в и д о в и т  ч о в е к  ( v i s i o n a r i u s  ‘ о и о з  ш т о  с о г л е д у в з ' < v i s o ,  

3 .  v i s i ,  v i s u m  и н т е н з . v i d e o , 2 .  ' о г л Е Д у е а ,  н а б а у д у в а ’ ) 

в и з и о н е р с т в о  с в о ј с т в о  н а  с о г л Е Д у в а н Е , п Р Е Д В и д у в а н Е  ( v i s i o , - o n i s )  

в и з и р а  з а г л Е д у в а , о в Е Р у в а  ( п а т н и  д о к у м е н т и ) ( v i s o , 3 .  )

^  в и з и т а  посЕта ( v i s i t o , ! .  ' п о с Е Т у в а ' ;  п р е к у  Ф Р а н ц . v i s i t e ;  

в и з и т е н  што c e  о д и е с ува на визита

в и з и т а ц и ј а  посЕтуванЕ, посвта ( v i s i t a t i o  < v i s i t o ,  1 .  ) 

в и л а  куќа на с е л о  ( v i l l a  ' ' С Е Л С к а  к у ќ а ,  д в о р е ц ^) 

в и л а р *  с в и л е н о  платно ( v e l l u s , — e r i s  ' с в и л Е н а  п Р Е ѓ а О ,  р .  5 2  

в и ј а д у к т  патоввд, мост над дол ( v i a  ^ п а т %  d u c o ,  3 .  d u x i ,  d u c t u m  

* в а д  w O

 ̂ в и р т у о з  В Е ш т а к , мазстор ( v i r t u o s u s  ^ о д л и ч н и к  в о  н е к о з а  а б л а с т ' *  < 

v i r t u s  ' ' М а Ж Е В Н О С Т  , с о в р ш е н о с т  , Д О б Л Е С Т  ) 

в и р т у о з н о с т  с о в р ш е н о  м а з  c t o p c t b o  ( v i r t u o s u s  < v i r t u s )  

в и р т у о з е н  с о в р ш е н  ( в о  н Е к о з а  о б л а с т )  ( v i r t u o s u s  < v i r t u s )  

в и р т у о з н о  ( а д в . )  с о в р ш е н о , м в ј с т о р с к и  

в и р у л е н т е н * с и л о в и т  ( v i r u l e n t e s  < v i s  ^ с и л а О ,  р .  2 6 8  

в и р у с  з а р а з а  ( v i r u s  ' о т р о в , з а р а з а О  

в и р у с е н  ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  в и р у с

в и с к о з а  ЦЕлулоидна маса за изработка на смола ( v i s c u m  ^ л Е п а к З )

« в и т а л е н  ж и в о т е н  ( v i t a l i s  < v i t a  ' ж и в о т ’ }

в и т а л и з а м  Т Е О Р И Ј а  с п о р е д  к о з а  ж и в о т о т  h e  е  с а м о  х е м и с к о —ф и з и ч к и  

п р о ц е с  и ч т у к у  в а ж н и  c e  и н в м а  ТЕР  и Ј а л н  и t e  п р и н ц и п и  ( v i t a — 

l i s m u s  < v i t a l i s  < v i t a )

в и т а л и т е т  ж и в о т н о с т  ( v i t a l i t a s  < v i t a l i s  < v i t a ) ,  p .  2 6 7  

в и т а м и н и  х р а н л и в и  ма т е р и  и , н у ж н и  з а  о д р ж у в а н Е  н а  ж и в о т о т  ( v i t a )
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в и т а м и н с к и  што c e  о д н е с  ува на витамини

в и т р и н а  с т а к л Е н и ц а ,  с т а к л в н  о о м а н  ( v i t r u m  ^ с т а к л о ’ , п р е к у  ф р з н ц - 

vi i r ine)

вокал с а м о г л а с н и к , г л а с  (vocalis т л асЕн’ < vox,-cis 'глас’) 

вокализам з в у ч н о с т , с а м о г л а с н и ц и т е  в о  е ц е н  з а з и к  (vocalismus
< vocalis < voco < vox)

в о к а л и з а ц и ј а  о з в у ч у в а н Е  (vocalisatio < voco» 1. ) 

в о к а л е н  з в у ч е н , гласЕн ч самогласЕн ( v o c a l i s  < v o x )  

в о к а л и з и р а  озвучува (vocal i s o ,  1 .  < v o c o ,  1 .  )

в о к а т и в  з в а т Е Л Е Н  ( п а д Е ж )  ( v o c a t i v u s  c a s u s  ^ п а д Е ж  з а  п о в и к у е а в Е ’

< v o c o ,  1 ,  'чп о в 1лк  y в а ’ )

e в о л о н т е р  д о б п о в о л Е ц  ( v o l u n t a r i u s  ' д о б Р о в о л Е н ' ;  п р е к у  ф р а н ц .  v o -  

l o n t e u r )

в о л о н т е р с к и  ( а д в  - ) д с б р о в о л н о

в о л у м е н  с в и т о к ,  з  а п Р Е М и н а  н а  п р о с т о р  ( v o l u m e n , - m i n i s  ' с в и т о к ,  < 

v o l v o ,  3 .  v o l v i  , v o l u t u m  ' ' с в и в а О

в р а к а *  ш а л в а о и  ( b r a c c a e  'ѕв и д  облЕка, што г и  п о к р и в з  н о з е т е ?)» Р-  

5 2

в у л а ж п Е ч а т  ( b u l a  м̂ е у р , п Е ч а т - ’ ) ,  р .  5 5  

9 в у л г а р е н  п р о с т а ч к и  ( v u l g a r i s  ' п р о с т а ч к и ' ’ < v u l g u s  ' п р о с т , н Е О б р а -  

з о в а н  с в е т О

в у л г а р и з а м  п р о с т а ч к и  и з п а з  (Vulgarismus < v u l garis v vulgus) 

в у л г а р и з а т о р  у п р о с  т у в а ч  н а  н а у ч н и  п о з м с в и  (vulgar i s a t o r  < v u l g a 

r i s e  < v u l g a r i s  < v u l g u s )

в у л г а р и з а ц и ј а  у п п о с  т у в а н Е , п о о п ш т у в а и Е , п р а в в н Е  о п ш т о п о з н а т о

(vulgarisâtio < vulgarise, 1. )
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вулгаризира обнародува, п р в в и  општопазнато„ обз авува, п о п р о с  та- 

чува (vulgariso, 1. ) 
вулгарно ( адв . ) п р о с т в ч к и  (vulgaris)

* вулкан м Е С т о  на з е м ј a та од к а д Е  и з б и в а  л а в а (Vulcanus 'богот на 
ковачитЕ каз РимзанитЕ5) 

вулканизатор оноз кој в у л к а н и з и р а

вулканизација п р о ц е с  п р е к у  к о ј  н а  в и с о к а  т Е м п Е Р а т у р а  c e  доби- 

в а а т  в л а с т и ч н и  м а т в р и и  од к а у ч у к  и с у м п о р  ( v u l c a n i s â t io < 

vulcaniso < Vulcanus) 
в у л к а н и з и р а  в р ш и  в у л к а н и з а ц и Ј  a
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@ г е н е р а л  висок в о е н  ч и н  ( g e n e r a l i s  'о п ш г ’ < g e n u s ,  - e r i s  ' р о д ’ ) 

г е н е р а л е н  општ ( g e n e r a l i s  'o n  ш т ’ )

г е н е р а л  и з а ц и ј а  о б о п ш т у в а н в  ( g e n e r a l  i s a t  i o  < g e n e r a l i s e »  1 . < g e n e 

r a l  i s )

г е н е р а л и з и р а  о б о п ш т у в а  ( g e n e r a l  i s o ,  1 . ) 

г е н е р а л н о  о п ш т о  ( g e n e r a l i s )

г е н е р а л и з и р а њ е  о б о п ш  т ув а и в  ( g e n e r a l  i s o ,  1 . < g e n e r a l i s )

г е н е р а л и и  о п ш т и  м е с т ѕ  ( g e n e r a l  i s  » g e n e r a l e  < g e n u s , - e r i s )  

г е н е р а л и с и м у с  н а з в и с о к  b o e h  ч и н  ( g e n e r a l i s s i m u s  -  с у п е р л  . < g e n e 

r a l  i s )

* г е н е р а т о р  с о з д а  т е л  , т в о р е ц  ( g e n e r a t o r  ' р о д м т е л  , т в о р е ц > < g e n e r o »

1 . 'чр а ѓ а  , с о з д а в а ' < g e n u s , - e r i s  ' ро д  *) 

г е н е р а ц и ј а  п о р о д  , п о к о л е н и е  ( g e n e r a t i o  < g e n e r o ,  1 . ) 

г е н е р и р з *  p a r a  ( g e n e r o , ! .  < g e n u s ,  - e r i s  р̂ о д О , р. 2 6 9  

г е н и т и в  р о д и т е л е н  (падЕж) ( g e n i t i v u s  < g i g n o ,  3 . g e n u i  , g e n i  tum  'sp a -  

ѓ а ?)

% г е н и ј  ч о в е к  со  в Р о д Е н а  д у х о в н а  с н а г а  за т в о р е ш т в о  ( g e n i u s  ' д y -

х о в н а  o c o 6 e h q c t ?; к р и л а т о  Ѕо ж е с т в о , што з а  п о т т и к н у в а  т в о -  

Р Е ч к а т а  с п о с о б н о с т  к а з  луг^е т о ) 

г е н и ј а л е н  коз има о с о б и н и  на г е н и ј  ( g e n i a l i s  < g e n i u s )  

г е н и ј а л н о  ( а д в . )  и з в о н р е д н о  д а р о в и т о  ( g e n i a l i s )  

г е н и ј а л н о с т  и з в о н Р Е Д н а  н а д а Р Е н о с т  ( g e n i a l i s  < g e n i u s )
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г е н и т а л е н  п о л е н , шт о  c e  о д н Е с у в а  н а  п о л о т  ( g e n i t a l i s  ' п л о д е н  , р о -  

д е н  , t o ] ш т о  о п л о д у в а ’ < g i g n o , 3 .  g e n u i , g e n i  t u m  ' p a r a t  

£ г е н и т а л и и  о р г а н и  з а  о п л о п у в а н Е  ( g e n i t a l i a  < g e n i t a l i s  < g i g n o , 3 .  )

 ̂ гестику/тацијз д в и ж е н е  с о  р з ц е т е  (gesticulatio < gesticulor 'движи 

рацЕ^ < gesticulus д е м и и . < gestus tдеи ж е к е ? < gero, 3. gessi,
ges t um ‘h o c h , в о д и ’)

гестикулира г и  д в и ж и  р з ц е т е  (gesticulor,!. ) 
гестикулирање п р з в е н е  д в и ж е н е  с о  Р а ц Е Т Е

г л а д и ј а т о р  м в ч о в а л Е ц , 6 о р е ц  с о  м е ч  ( g l a d i a t o r  < g l a d i u s  м̂ е ч ?) 

г л а д и ј а т о р с к и  шт о  c e  о д н е с у в а  н а  г л а д и Ј  a t o p  

г л о б а л е н  с е в к у п е н  ( g l o b a l i s  < g l o b u s )

& г л о б у с  т о п к а  иа к а з а  е  пРЕтставЕна ЗЕмзината п о в р ш и н ѕ  (< globus) 
г л о р и ф и к а ц и ј а  в о с ф а л у в а н Е  9 п р в в е н е  с л а в Е н  Cglorificatio 'в о с ф в - 

луванЕ; < gloria *слава% facio, 3. ^прави*) 
г л о р и ф и к у в а  в о с ф а л у в а , п р о с л а в у в а  Cglorif ico, 1. < gloria, facio, 3. ) 
г л о р и ф и ц и р а  в о с ф а л у в a (glorificare < gloria, facio, 3. ) 
г р а в и т а ц и ј а  т Е ж а , п р и в л е  ч на  с и л а  в о  в с Е Л Е н а т а  (gravi tatio < gra- 

vito,1. 'т е ж и , т е ж н е е  к о н  н е ш т о  ̂ < gravis,-е 'т е ж о к )̂
$ г р а в и т а ц и о н е н  к о з  c e  о д н е с  у в а  н а  г р а в и т а ц и Ј  a  ( g r a v i t a t i o ,  - o n i s  < 

gravito,l. < gravis, - e  ' т е ж о к - )  

г р а в и т и р а  т е ж н е е  Cgravito, 1. < gravis, - e  ' т е ж о к О

г р а в и т и р а њ е  т е ж н е е н е  Cgravito, 1. < gravis, - е  'т е ж о к О

§ г р а д ,  г р а д у с  с т е п е н  (gradus ' с т е п е и ' < gradior, 3 .  ' ч е к о р и , о д и *) 

г р а н д и о з е н  в е л и ч е с т в е н  (grandiosus < grandis ' в е л и к , в е л и ч е с т в е н О  

г р а н д и о з н о с т  b e л и ч е с т в е н о с т  (grandiosus < grandis) 
f г р а ц и ј а  д р а ж Е С Т ,  у м и л н о с т  (Gratia ^милост , божица на милоста’) 

г р а ц и о з е н  д р а ж Е С Е н , у м и л е н  (gratiosus < gratia)
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e грациозност умилност, дражвст ч милозливост (gratiosus < gratia)

j грациозно ( адв , ) умилно

губернатор управи тел (gubernator ' y n р a в i/i т е л [на 6р о д  ] , крмар 

berno, 1. Чправува’)

гуѓ5ер>ни ja о б л а с т  в о  н а д  л е ж н о с  т н а  г  y б Е Р н а  t o p  (gubernium) 

гула * г у ш а  од  в о л  (gula трклан’), р. 55

гумарабика в р а п с к a г у м а  (gumma Arabica), л в п л и в а  м а с а  

гутурален г р л е н  (gut ur ral is < guttur,-uris 'т р л о , г р к л а н ^

' gu-
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д а т а  и д а т у м  д а д в н о 9 о з н а ч у в а и Е  н а  в р е м е  ( д е н , м е с е ц , г о д и н а ) 

( d a t u m ,  d a t a  < d o , 1 .  d e d i , d a t u m  ' д а в а ’ ) 

џ д а т и р а  о з н а ч у в а  д е н  , м е с е ц  и г о д и н а  (do, 1 . d e d i  , da tum) 

д а т и р а њ е  о з н а ч у в а н Е  д е н  ч м е с е ц  и г о д и н а  ( d o , 1 .  d e d i , d a t u m )  

д е г е н е р а ц и ј а  о д р о д у в а н в 9 и з о п а ч у в а н в  ( d e g e n e r a t i o  < d e - g e n e r o , 1 

' c e  о д р о д у в а ,  c e  и з о п а ч у в а О  

д е г е н е р и к  и з о п а ч в н и к  ( d e g e n e r i e u s  < d e g e n e r o , 1 .  ) 

д е г е н е р и р а / - и с а  и з о п а ч у в а  ( d e g e n e r o , ! .  )

д е г е н е р и р а н / - с а н  и з о п а ч в н ,  о д р о д е н  ( d e g e n e r i e u s  < d e g e n e r o , ! .  > 

д & г е н е р и р а њ е / - с у в а њ е  и з о п а  ч у в а н Е  , о д р о д  у в а н в  ( d e g e n e r o , 1 .  ) 

д е г р а д а ц и j a  с и м н у в а н в , с п у ш т а н в , п о н и ж у в а н Е , с и м н у в а н в  од с к а л и -  

л о т о  ( d e - g r e d i o r , 3 .  '%с е  с и м н у в а ,  c e  с п у ш т а *  < de-gradior,3 .  ) 

$ д е г р а д и р а  с и м н у в а , с п у ш т а  н а д о л у  ( d e g r e d i o r  < d e - g r a d i o r , 3 .  ) 

д е г р а д и р а њ е  с и м н у в а н Е ,  с п у ш т а и в , п о н и ж у в а н Е  ( d e g r e d i o r , 3 .  ) 

д е д у к ц и ј а  и з в е д у в ѕ н е  ( d e d u c t i o  < d e - d u c o ,  3 .  - d u x i  , d e d u c t u m  'чи з в е -  

д у в а ; )

д е д у к т и в е н  и з в е д у в а ч к и , и з в е д р е н  ( d e d u c t i v u s  < d e - d u c o , 3 .  ) 

д е д у к т и в н о  ( а д в - )  и з в е д 6е н о

д е з е р т е р  о н о з  к о з  н а п у ш т а  н е ш т о  ( d e s e r o ,  3 .  - u i , d e s e r t u m  ' н а п у ш т а ’ 

п р е к у  ф р а н ц .  d é s e r t e u r  < d e s e r t o r )  

д е з е р т е р с т в о  н а п у ш т а н Е  ( d e s e r o ,  3 .  ) 

д е з е р т и р а  н а п у ш т а  ( d e s e r o ,  3 .  ' н а п у ш т а О  

д е з е р т и р а њ е  н а п у ш т а н Е  ( d e s e r o ,  3 .  )
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д е з и н ф е к ц и ja ч и с т е н е  о д  з а р а з а  (desinfectio < de, inficio, 3. — feci,

- f e c i u m  'ослобоцува, чисти од з а р а з а ’) 

д е з и н ф и ц и р а  ч и с т и  од  з а р а з а  Cde inficio < de-, in-, facio, 3. ) 

д е з и н т е г р а ц и ј а  р а з Е Д и н у в а н Е  , р  а с  т y р в н е  н а  ц в л и н а  (de i n t e g r a t i o  

< de integro,l.< de integer [д е в е р 6 .< in— t a n g o , 3. 3 ' н Е Г и б н а т ,
ЦЕ Л ?)

д е к а д е н т  о т п а д н и к 9 о н о  з k o j  o n  a r a  (decadens, — ni is i d e —cado, 3. 

' о п а ѓ а , п Р о п а ѓ а З

e д е к а н  с т а Р Е Ш и н а  (на ф a к y д т e т ) (decanus ^ с т а Р ЕшинаЗ

д е к а н а т  с т а Р Е ш и н с т в о  (на факултет) (decanaius < decanus) 

д е к е м в р и  и м е  на п о с л е д н и о т  м е с е ц  в о  годи н а т а  (December [mensis!

'д е с е т ј л м е с е ц ;̂ п о с л е д н и о т  м е с е ц  во римската година, коза 

ПРВ1/1Н имала д е с е т  м е с е ц и ; decem 'д е с е т З  

® Д б к л а м а ц и ј а  г л а с н о ,  и з в Е ж б а н о  г о в о р е н е  (declamatio < declamo, 1. 

ѓ'на глас з б о р у в а , извЕжбано з б о р у в а ’) 

д е к л а м а т о р  г о в о р н и к  п о  з а н а т  (declamator < declamo,!.) 

д е к л а м а т о р с к и  ш т о  c e  о д н Е с у в а  н а  Д Е К л а м а т о р

д е к л а м и р а  г л а с н о ,  и з в Е Ж б а н о  з б о р у в а  (наз ч е с т о  с т и х о б и ) (declamo,

1. )

% декла;рацијз о б з а в а , и з з а в а  (declaratio < declaro,!. 'обзавуваО 

д е к л а р а т и в н о с т  и з з  а в н о с т  (declarativus *коз има своз с т в о  на об- 

з а в у в а к Е ?)

д е к л а р и р а  о б з а в у в а ч и з з а в у в а  (declaro,!.)

д е к л а с и р а н  о т с т р а н Е Т  од  к л а с а т а , р е д о т  (de и classis З а н г , Р Е д З  

д е к л и н а ц и ј а  с к л о н е н и е , п п о м Е н а  н а  n.pm.in.CL (declinatio < declino, 1. 

'отклонува, о т с т а п у в а ’, г р ч .

$ д е к о р  у к р о с  (decor 'украс*)
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д е к о р а т о р  у к р а с у в а ч  ( d e c o r a t o r  < d e c o r o ,  1 .  ' у к р а с у в а ’ < d e c o r )  

д е к о р а ц и j a  у к р а с у в а н в  ( d e c o r a t i o  < d e c o r o ,  1.  < d e c o r )

д е к о р а т и в е н  у к р в с у в а ч к и , k o d  с л у ж и  з а  у к р а с  ( d e c o r a t  i vus  ̂ d e c o 

r o ,  1 .  ) o

д е к о р и р а  у к п а с у в а ,  к р а с и  ( d e c o r o ,  i .  < d e c o r )  

д е к о р и р а њ е  у к р а с у в а н в  ( d e c o r o ,  1 .  ) 

ê д е к р е т  о д л у к а  ( d e c  r e t , u m  < d e c e r n o ,  3 .  d e c r e v i  , d e c r e t u m  ' о д л  y ч y в  a  ’ •'

 ̂ д е л е г а ц и ј а  п р а т Е Н и ш т в о  ( d e l e g a t i o  < d e - l e g o ,  1 .  V i P a i t a ,  п о в Е Р у в а ,  

н а л о ж у в а О

делегат пратЕник (delegatus < delego, 1. ) 

делегира праќа, довЕРува f наложува (delego, 1. ) 

делегирање праќанв, доввруванв нЕкаква задача (de-lego, 1 . )  

демобилизација враќанв на возската во мирнодопска сос тоз ба (п р е - 

ку фр . demobilisation < de, mobilis,-е 'п о д в и ж е н З < moveo, 2.

'ч д в v\ ж w? )

д е м о б и л и з и р а  j a  с т а в а  в о з  с к а т а  в о  м и р н о д  о п с  к a с о с  т о з  ба (п р е к у  

ф р - démobi1iser < de, mobilis)

f д е м о н с т р а н т  покажува ч ч коз покажува (р е в о л т  ) (de-monstro, 1. 'по- 

кажува, означува, д о к а ж у в а ’)

демонстративен показа т е л е н (demonstrativus < de-monstro, 1. ) 

демонстрација покажуваиЕ, о ч и г л е д н о  п р и к  ажуванв (demonstratio < 

demonst г о , 1. )

демонстрира покажува , докажувач излага (demonstro,!. ) 

деморализација расипуванв, с лабввнЕ на духот, губвнЕ храб&0ст 

( п р е к у  ф р . démoralisation < de, moralis < mos,moris ^обичад 

харак TEP, д y x ’)
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д е н а т у р и р а  ja м е н и  п р  иродата ( d e  * а д '  n a t u r a  ' п р и р о д а ’ , п р е к у  

ФРанц . d é n a t u r e r )

$ д е п о з и т  о д л о ж е н о , д а д Е н о  н а  ч у в а и Е , в л о г  ( d e — p o n o , 3 .  d e p o s u i ,  d e 

p o s i t u m  ' в л о ж у в а ,  о д л о ж у в а ,  п о л о ж у в а ’ ) 

д е п о н е н т  п о л а г а ч , в л а г а ч  ( d e p o n e n s , - n t i s  < d e p o n o , 3 .  ) 

д е п о н и р а  в л о ж у в а , п о л о ж у в а  ( d e p o n o , 3 .  d e p o s u i ,  d e p o s i t u m )  

д е п о р т а ц и ј а  и з г о н ,  п р о г о н с т в о , о д н е с у в а н в  ( d e p o r t a t i o  < d e p o r t o ,  

1. ' о д и Е с у в а ,  о д в Е д у в а ,  п р о г о н у в а ^ )

# д е п р е с и ј а  п р и т и с о к ч пРитисканЕ ( d e p r e s s i o  < d e p r i m o ,  3 .  d e p r e s s i ,  

d e p r e s s u m  ' г т и т и с к а '  < d e ,  p r e m o ,  3 .  p r e s s i  , p r e s s u m )  

д е п р и м и р а  притиска, тишти ( d e p r i m o , 3 .  d e p r e s s i ,  d e p r e s s u m )  

д е п р и м и р а н  п о т и ш т е н  ( d e p r e s s u s  < d e p r i m o ,  3 .  )

д е п у т а т  о ц е н е т ,  п р в т е н и к  ( d e p u t a t u s  < d e p u t o , ! ,  ' ц е н и , с м Е т а  з а

ИЕШТОЈ)

д е п у т  a u , n  j a  пратвништво ( d e p u t a t  i  о  < d e p u t o , ! .  )

 ̂ д е с к р > и п и и  j a  опис ( d e s c r i p t i o  < d e - s c r i b o ,  3 .  - s c r i p s i ,  d e s c r i p t u m  

' ' о п и ш у в а О

д е с к р и п т и в е н  о п и с е н  ( d e s c r i p t i v u s  < d e s c r i b o ,  3 .  )

д е с т и л а т  о т к а п а н ,  n a P E a  п р е т в о Р Е н а  в о  т е  ч н о с  т ( d e s t i l l a t u s  < d e 

s t i l l o ,  1. ' к а п Е  , о т к а п у в а ! )

д е с т и л а ц и ј а  к a n  e h e  , п р е  т в о р ѕ н е  н а  п а р в а т а  в о  т е ч н о с т  ( d e s t i l l a 

t i o  < d e s t i l l o , 1 . )

д е с т и л и р а  о т к а п у в а , п р в т в а р а  п а р в а  в о  т е ч н о с т  ( d e s t i l l o , ! .  < 

s t i l l a  ' к а п к а О

д е с т р у к т и в е н  Р а з у р н у в а ч к и  ( d e s t r u c t i v u s  < d e — s t r u o , 3 .  d e s t r u x i , d e 

s t r u c t u m  ^ р а с т р о з у в а ,  Р а з у р н у в а ,  Р а з г р а д у в а О  

д е с т р у к т и в н о с т  ^ а з г р в д л и в о с  т ( d e s t r u c t i v u s  < d e s t r u o ,  3 .  )
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9- д е т е к т и в  о т к р о в и т е л  , о т к р и в а ч  ( d e t e c t  i  v u s  < d e - t e g o ,  3 .  - t e x i  , d e ~  

t e c t u m  ^ о т к р и в а ,  п а к а ж у в а ' )  

д е т е к т и в с к и  ш т о  c e  о д н Е С у в а  н а  д е т е к т и в  

* д е т е к т о р  о т к р и в а ч  ( d e t e c t o r  < d e t e g o , 3 .  - t e x i , d e t e c t u m )

д е т е р м и н а н т а  о д Р Е Д Н и ц а  ( d e t e r m i n a n s , - n t i s  < d e t e r m i n o ,  1 .  ' о г р а н и -  

ч у в а ,  о з н а ч у в а ,  а д Р Е Д у в а О

д е т е р м и н а ц и ј а  о д р е д  уванв , означуванв, ограничуванЕ ( d e t e r m i n a t i o  

< d e - t e r m i n o ,  1 .  )

д е т е р м и н и з а м  у ч е н е  за о д р е д е н о с  т a на ч о в е  ковото д е ј  ств уванЕ (de- 
terminismus < determino, 1. ) 

д е т е р м и н и р а  о д р е д ува, о г р з н и ч ува, означува 

д е т е р м и н и с т  приврзаник на д е  т е р м и н и з м о т  

д е т о н а з д и ј а  г р м е ж  (detonatio < de-tono, 1. V p м и О  

©» д е ф а н з и в а  одбрана (defensio < def endo, 3 .  def endi , def ensum ' б р а н и ј  

п Р e к y ф р а н ц .  defense)

д е ф а н з и в е н  одбранбвн (defensivus < defendo, 3 .  )

# д е ф е к т  н в д о с т а т о к ,  с л а б о с т ,  г Р Е Ш к а  ( d e f i c i o ,  3 .  d e f e c i ,  d e f e c t u m  

' н Е д о с т а с у в а ,  с л а б Е Е '  < d e ~ f a c i o , 3 .  ) 

д е ф е к т е н  с л а б ,  Р а с и п а н  ( d e f e c t u s  < d e f i c i o , 3 .  - f e c i , d e f e c t u m )

^ д е ф и н и р а  ограничува , одРЕДува  ( d e - f i n i o , 4 .  ^ п Г Р а н и ч у в а ,  о д р в д у -  

в а >)

д е ф и н и т и в е н  краЕн 9 к o h e  ч е н  ( d e f i n i t i v u s  < d e f  i n i o ,  4 .  < f i n i s  'кразО 

д е ф и н и т и в н о  (адв. ) к о н е ч н о , к р з ј н о  ( d e f i n i t i v u s  < d e f i n i o  < f i n i s )  

/  д е ф и н и ц и ј а  о д р е д  б а , опРЕДЕлба на поим ( d e f i n i t i o  < d e f  i n i o ,  4 .  ) 

д е ф и ц и т  нЕдостаток ( d e f i c i t  < d e f i c i o , 3 .  ' h e д о с t a c  y в а О  

д е ф и ц и т л и ј а  губитник, кому му нвдостасува н е ш т о  ( п а р и )  ( d e f i c i t )

дестг>укци ja р а з г р а д  уванЕ , р у ш е н е  (destructio < destruo, 3. )
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д е ф л о р а ц и ј а  о т ц  y т у в а н в  ч р в з д е в и ч у в а н в (defloratio д e h o m  . < de и 

f los , f loris 'ЦВЕТ')

д е ф л о р и с а  и д е ф л о р и с y в a  р а з д Е В И ч у в а  ( d e ,  f l o s )  

д е ф л о р и с у в а њ е  р ѕ з д е в  и чуванЕ ( d e ,  f l o s )

9 д е ф о р м а ц и ј а  о 6е зличуванЕ , нагрд уванЕ ( d e f o r m a t i o  < d e - f  o r m o  ‘ о 6 е з -  

личува, нагрдуваО

д е ф о р м и с а , д е ф о р м и р а ,  д е ф о р м и р у в а  обЕЗЛичува , нагрдува ( d e f o r m o ,

1. )

д е ф р а у д а ц и j a  и з м а м а ,  п р о н е в е р a ( d e f r a u d a t i o  < d e — f r a u d o , 1 .  ^ м а м и > 

д е н о м . < d e ,  f  r a u s , - u d i s  ' и з м а м а ^ )  

д е ц е н т р а л и з а ц и ј а  о д д а л Е  ч у в а н Е  од  ц е н  т а р о т  ( д е н о м . < d e ,  c e n t r a l i s  

< c e n t r u m ;  п р е к у  ф р а н ц  . d e c e n t r a l i s e r )  

д е ц е н т р а л и з и р а  о д д з л е  ч у в а  од  с р е д и ш т е т о  

i  д е и е н и ј а  д е с е т л е т и е  ( d e c e n n i u m  < d e c e m  a n n i  *д е с е т  г о д и н и О  

д е ц м м а л  д е с е т и  д е л  ( о д  н е ш т о ) ( d e c  i  m a l  i  s  < d e c i m u s  д̂ б с е т и * < d e 

c e m  ' Д Е С Е  T O

д е ц и м а л е н  што c e  о д н е с у в а  н а  Д Е Ц и м а л

д и в е р з и ј а  н е п р и з атЕЛСтво , н е п р и з  а т в л с к и  н а п а д  (diversi о 'одвра- 
ќанЕ 5 свРтуванЕ судир* < diversus ' с п р о т и в с тавЕн, завадЕн?) 

д и в е р з а н т  о н о з  к о з  в р ш и  н а п а д  (обично нЕнадЕЕИ ) (diverso,!. < di
verto, 3. ' с е  разликуваО

se д и в и з и ј а  о д д е л  , г о л Е м а  в о е н в  Е д и н и ц а  ( d i v i s i o  ' п о д Е л б а '  < d i v i d o ,  

3 .  d i  v i d i  , d i v i s u m  ' д е л и , Р а з д Е л у в а ’ ) 

д и в и з и о н  о д р е д , п о м а л а  в о Е н а  Е д и н и ц а  ( d i v i s i o , - o n i s  < d i v i d o ,  3 .  ) 

д и в и з и с к и  шт о  c e  о д н е с у в а  н а  д и в и з и з а  

i  д и г н и т е т *  д о с т о и н с т в о  ( d i g n i t a s , - t i s  < d i g n u s  ' д о с т п е н О ,  р .  2 6 7
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диктат ка.жуванЕ (во п е р о ) , наРЕдба, заповЕД (dicto, 1. 'кажува во 

п е р о ? < dico, 3. dixi , dictum 'кажува, зборува')
^ д и к т а т о р  н а з в и с о к  и м Е н у в а н  м а г и с т р а т  в о  Р и м  с о  н е о г р в н и ч е н о  

о в л а с т у в а н Е у  Н Е о г р а н и ч в н  з а п о в е д н и к  ( d i c t a t o r  < d i c t o , 1 .

< d i c o ,  3 .  )

I д и к т а т у р а  н в о г р а н и ч Е н а  в л а с т  ( d i c t a t u r a  < d i c t o ,  1 .  ) 

д и к т и р а  к а ж у в а  в о  п е р о  ( d i c t o ,  1 .  < d i c o ,  3 .  )

д и к т и р а њ е  к ажуванЕ в о  п е р о  ( d i c t o ,  1 .  )

д и к ц и ј а  изговаранЕ, и з г о в о р  (dictio,-onis < dico,3. dixi,dictum) 
д и л у в и ј а л е н  потопски (diluvialis < diluvies и diluvium < diluo, 3. 

'наводЕнуваО

дилувиум n o  т on y п о п л а в а  (diluvium < diluo, 3. ) 
i денар р и м с к и  с р е 6 р е н и  п а р и  (denarius < deni 'по д е с е т )̂

Д и н а р  ДЕнар (denarius < deni)

1 Д иР ектен иасочЕн* у п р ѕ в е н  (directus < dirigo, 3. direxi, directum 
'насочува , управува* < di —rego, 3. ) 

д и р е к т и в а  насочуванЕ (directivus < directus < dirigo,3. )

д и р е к т и в е н  насочувачк и 9 управувачки (directivus < directus < diri
go, 3. )

д и р е к т о р  управитвл (director < dirigo, 3. direxi, directum) 
Д и р е к т о р с т в о  управништво (di rector) 

д и р е к ц и ј а  уппава (directio < dirigo,3.) 

f Д и р и г е н т  o n o j коЈ насочува, управува (со оРКЕСтар) (dirigens, 
-ntis < dirigo, 3. )

д и р и г и р а  н а с о ч у в а ,  у п р а в у в а  ( d i r i g o , 3.)

m д , и с е р т а 1 Ди Ј а  р а с п р а в а  , о б Р а з л а г а н Е  ( d i s s e r t a t i o  < d i s s e r o ,  3 .  d i s s e 

r u i ,  d i s s e r t u m  ' р а с п р а в а ,  р а з л а г а ’ )
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дисидент отстапник, KO J HE CE согласува (dissidens,-ntis < dissi-

deo, 2. 'he с е д и заЕдно CO Д Р У г и , CE разликува, HE CE согла-
сува’ < dis, sedeo, S. )

дисидеитство НЕсогласуванЕ, отстапништвоч р в с ц е п

дисимилација н е с л и ч н о с т , р з з л и к уванв (dessimilatio < dis~similis 
'различЕн’)

Д и с ј y н к т м e е н раздЕлувачк и , р ѕ з е д инувачк и (disi unet i vus < dis-iun- 

go,3. -iunxi,disi unctum 'раздЕлува, р аздвоз ува7) 

â дисквалификува прогласува за н е п о д о 6е н , онвспособува (за в р ш е н е  

н е к о е д е з с т в и е ), искпучува (dis-qualifico,1. < dis, qualis,

facio, 3. e каков што тр e 6a’)

дисквалификуван и с к л у ч е н , п р о г ласЕН за н е п о д о 6е н за н е ш т о  (dis, 

qualis, facio,3. )

дисквалификација прогласуванв НЕподобност, исклучуванв (dis,qua
lis, f ac i о, 3. )

дискриминација р з з д з о ј  уеаннС discriminatio < discrimen,—inis *п ре — 

града, раздвоз увакЕ' < dis, cerno,3. 'раздвозувзО 

® дискусиja п р е тРвсуванЕч п р е т р е с 9 расправа (discussio < discutio, 

3. discussi, discussum < dis,quatio '4Pac t pec y ва , пре tp ec y ва?)

дискусионен што ce однЕсува на дискусиза (discussio, — on is)

 ̂ дискутира ПРЕТРЕсува, Расправа (discutio, 3. —cussi,-eusѕum)

дислокација п р е м е с  т уванв (dis—locatio < dis, loco, 1. ''п р е м е с t y ва , 

размЕС т y ва * < locus 'm e c t o O

дисонанс РазнозвучЕн (dissonans,—ntis < di s —sono, 1. 'звучи различ- 
но’)

дис о н а н ц и ј а р а з н о з в y ч п е (dissonantia < dissonans < dissono)
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диспозиција распалажба, Размдс т уванЕ,Ра (dis-positio < dis

pono, 3. -posui, dispositum 'размЕСтуеа, р е д и , распоРБДува’) 

диспут расправа, прдпирка (dis—puto,l. 'расправа, ce пРЕПИРа’) 

диспутира расправа, c e (dis-puto,1. )

дистанција растозаниЕ (distantia < disto [dis, sto] 'раздЕЛЕН e ’] 

дистинкција разлика (distinctio < distinguo,3.distinxi,distinctum 

'разлик.ува’)

дистрикт о д д е л , област (districtus < distringo, 3. distrixi, dis

trictum 'развлЕкува, растЕгнува’)

I дистракција р а звлв к у в ѕ н е , р а с Е а н о с т ,  (distractio < dis-tra-

ho, 3. -traxi, distractum 'развлЕкуваО 

дифузија РазлЕванЕ (diffusio < diffundo Cdis-fundo] , 3. -fudi,

diffusum 'разлЕва’)

дисциплина у ч е н е , наука, р е д (disciplina < disco, 3. didici 'учи’) 

дисциплиниран научЕн на р е д (disciplina < disco,3.) 

дисциплинираност научЕност на р е д (disciplina < disco, 3. > 

дисциплинира учи на р е д (disciplina < disco, 3. ) 

дисциплински што СЕ о д н е с увана дисциплина 

(.доктор у ч и т Е Л ,уч е н човЕк, ЛЕкар (doctor < doceo, 2. docui, doctum 

'поучува')

докторат акадЕмска тирула (doctoratum < doctor < doceo,2. У 

докторски што ce однЕсува на д о к т о р

докторира полага д о к т о р с к и  ис п и т  (doctor < doceo, 2. ) 

докториране пол а г а н Е  д о к т о р с к и  и с п и т  (doctor < doceo, 2. ) 

докторува в р ш и  лЕкаРска функциза (doctor < doceo, 2. ) 

доктрина у ч е н о с т  ,наука (doctrina 'поу к a , иас тава , иау ка’( doceo, 2. )
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д о к т р и н е р с т в о  д о н е с  у в а н Е  судови само В Р З  б а з а  н а  а п с т о в к  т н и  т е о -

р и и  (doctrina < doceo,2. ; п р е к у ф р ѕ н ц . doctrinaire) 

доктринер застапник на док т р и н е р с тво 

^документ доказ, показ, исправа (documentum < doceo, 2. 'поучува, 

покажува')

документарен заснован на докази (documentaris < doc ument um< doceo,

2. 'покажува, докажува’)

документација докажуванЕ, збир од докази (documentât io < documen

tum » doceo, 2. )

документира п о т в р д  ува со докази, докажува (documento, 1. < docu

mentum < doceo, 2. }

документирање потврдуванв со докази (documento, 1. < documentum <

doceo, 2. )

* доминира господари (dominor, 1. 'господари ,владЕЕ^ < dominus V o c - 

подар')

доминирање господаРЕнв (dominor, 1. < dominus)

доминација господство (dominatio < dominor < dominus) 

f доцент ПОУЧИТЕЛ9 у ч и т е л (docens, -ntis < doceo, 2. 'поучува')

доцентура званЕ акадЕмско на д о ц е н т , поучуванЕ9 настава што ja 

изввдува д о ц е н т  (docentura < doceo,2. >

* дуализам двозство,y ч е н е за двозството (dualismus < dualis 'двоѕн- 

< duo 'два’)

дуалист п р и в р з е н и к  на дуализмот (dualista < dualis < duo)

' дуе/i борба (м е ѓу двазца) (duellum > bellum 'борба, вознаО 

дуелист у ч е с н и к  во двобоЈ (duellista < duellum)
R дупликат д в о ј  ник, у д в о е н  (duplicatus < duplico,!, ^удвоз ува? < du

plex 'двос ТРУ к*)



дуплира удвоз ува (duplico < duplex,-icis)

дуплираве удвозуванЕ (duplico,!. < duplex)



E

 ̂евакуација испразнуванЕ (evacuatio < e-vacuo 'испразнува’ < vacuus 

'празЕн')

евакуира испразнува (e-vacuo, 1. 'испразнува’)

евентуален случаЕН (eventual is < eventum ^случк а? < e-venio 'се

с лу чува?)

евентуалност случазност (eventual i s < eventum < evenio, 4. ) 

евидентен о ч е в и д е н , j b c e h (evidens,-ntis < e-video,2. ^глЕда*) 

евидентно ( адв . ) засноу о ч е в и д н о  (evidens < eviđeo, 2. )

51 евиденција о ч и г л е д н о с  т, засност (evidentia < evidens < evideo, 2. ) 

евокација пРизиванЕ9 повик (evocatio < e-voco, 1. 'призива, пови- 

куваО

ево 1ДИР>а призива (с п о м е н ) (e-voco, 1. 'призива, повикуваО 

% ееолуција РазвиванЕ, развоз, развиток evol ut i о < e-volvo, 3. volvi , 

evolutum ^развиткува, развиваО 

еволуцнонен Развовн (evolutio, -onis < evolvo, 3. )

еволуционизам п о г л е д  на с в е т о т , заснован на вволуциз a (evol ut io

ni sm us < evolutio < evolvo, 3. ) 

еволуционист п р и в р ж е н и к  на е в о л уционизмот 

еволуционистички што ce однвсува на е в о л уционизам 

В еволуира развива f c e (e-volvo, 3. evolvi , evolutum)

егзактен о д р е д е н , потполн, т о ч е н , и з в р ш е н  (exactus < exigo,3. exe

gi,exactum ^одРЕДува, извЕдува, извршува’ < ex, ago,3. -egi , 

-actum)
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егзактност т о ч н а с т, о д р е д е н о с  т (exactus < exigo, 3 .  < ex-ago, 3 .  )

е г з а л т и р а  в о з в и ш у в а , c e , в о з н в с у в а , c e , з а н в с у в а ч ce (ex-a i to, 1. 

''возеишуеа* < alius 'високО

егзалтиран в о з в и ш е н  , в о о бРазЕн (exaltatus < exalto,!. ) 

егзекутор и с л е д у в а ч , и з в р ш и т е л  (exsecutor < ex-sequor,3 .  exsecutus 

'ислЕДува, прогонува, извршува’)

# егзекуција и з в р ш у в в н е  (exsecutio < exsequor,3. )

егзекутивен и з в р ш и т е л е н , и з в р ш е н (exsecuti vus < ex-sequor , 3. exse

cutus)

егзекутира и з в р ш у в а (казна) (exsequor,3. exsecutus sum) 

егзерцира вЕ.жба (exerceo, 2. exercui, exercitum 'вЕжбаО 

егзибиција з а в н о  и з л а г а н в , п р в т с т а в а  (exhibitio < exhibeo < ex-ha

beo, 2. -ui , exhibitum ^покажува, пРЕТСтавува’)

# егзистенција сyш t e c твуванв, п о с т о е н е  (exsistentia < ex- sistens,

-ntis < ex-sisto,3 .  ^настанува, постои, c y ш т е с твува^) 

егзистенцијален коз c e  о д н е с ува н а  е г з и с  t e n u  и з  a 9 ж и в о т е н  (exsis

tent i al i ѕ < exsistentia, exsistens < ex—sisto,3. ) 

егзистенцијализам ф и л о с о ф с к о  у ч е в е  с п о р е д  к о е  цѕлта на ф и л с з с о ф и -  

зата e  прашавЕто за п о с т о е в е  на оноз што прашува, a h e  

сознаниЕто на стварноста во областа на апстрактнитЕ позмоеи 

(exsistentialismus < exsistentialis < exsistentia) 

егзистенцијалист п р и в р з е н и к  на е г з и с  т е и ц  и ј а л и з м о  т (exsistent ia— 

lista < ехѕistentialis < exsistens < ex-sisto,3. ) 

егзистенцијалистички коз c e  о д н е с ува н а  е г з и с т е н ц и ј  а л и з а м  (ех-

ѕ i stent i al i s < exsistentia)

егзистира п о с т о и  (ex-sisto,3 .  ‘иастанува, постои, суштЕствува*)

I егоизам с в б и ч н о с т ,  с а м о ж и в о с т  (egoismus < ego з а с ?)

325



е г о и с т  С Е б и ч н и к ,  с а м о ж и в Е ц  ( e g o i s t a  < e g o  ^ а с ’ )

? е к е а т о р  ЕдначитЕЛf д е л и т е л  на Еднакви д е л о в и , замислЕна л и н и ј е  

што ja д е л и  ЗЕмзината топка на с е в е р н з  и зужна полутопка 

( a e q u a t o r  < a e q u o , 1 .  'и з е д н а ч у в а , п р а в и  р а м Е и ,  и з р а м н у в а ^  

е к в а т о р и ј а л е н  што c e о д н е  с ув a на е к в в т о р  ( a e q u a t o r  i a l  i s  < a e q u a 

t o r  )

е к в и в а л е н т  p а м н о с  и л е н , с о  Е д н а к в а  в р е д н о с т  ( a e q u i v a l e n s , - n t i s  < 

a e q u e  v a l e o ,  2. ' Е д н а к в о  в р е д и О  
е к в и в а л е н т е н  с о  в д н а к в а  в р е д н о с т  ( a e q u i v a l e n s , - n t i s )  

ц е к в и в а л е н ц и ј а  р а м н о с  и л н о с  т 7 с о  Е д н а к в а  в р е д н о с т  ( a e q u i  v a l e n t  i  a  < 

a e q u i v a l e n s  < a e q u e ,  v a l e o ,  2 .  )•

4 е к с е л е н ц и ј а  о д л и ч и е , о д л и ч н о с т ,  в о з в и ш е н о с т ,  в и с о с т  ( e x c e l l e n t i a  

< e x c e l l e n s  < e x - c e l l o , 3 .  ' с е  о д л и к у в а ,  c e  в о з в и ш у в а ’ ) 

е к с к л у з и в е н  и с к л у ч и т е л е и  ( e x c l u s i v u s  = e x c l u s u s  < e x c l u d o ,  3 .  e x 

c l u s i ,  e x c l u s u m  ' и с к л у ч у в а  , о д д а л Е ч y в a-’ ) 

е к с к л у з и в н о с т  и с к л у ч и т е л н о с  т ( e x c i u s i v u s  < e x c l u d o  < e x - c l a u d o , 3 .  ) 

е к с к о м у н и к а ц и ј а  и з о п ш т у в ѕ н е  ( e x c o m m u n i c a t i o  < e x - c o m m u n i c o ,  1 .  ' о т -  

с т р а н у в а  о д  н в к о з а  з а Е д н и ц а ,  и с к л у ч у в а %  e x - c o m m u n i s )

I е к с к у р з и ј а  и з л е т , и с т р ч у в а н Е  ( e x c u r s i o  < e x “ C u r r o , 3 .  - c u r r i , e x c u r 

s u m  ' и с т р ч у в а  [ н а  п о л е ] ’ ) 

е к с к у р з и с т  и з л е т н и к  ( e x c u r s i s t a  < e x c u r r o , 3 .  )

експанзивен п р о ш и р увачк и ч раширувачки (expansivus < ex-pando, 3.

e x p a n d i ,  e x p a n s u m  ' п р а ш и р у в а ’ ) 

е к с п а н з и ј а  р а ш и р у в а н в  ( e x p a n s i o  < e x p a n d o , 3 .  >

е к с п е д и р а  и з п р з ќ а , п п а ќ а  ( e x p e d i o , 4 .  < e x  p e s , p e d i s  ' н о г а ’ )

е к с п е д и т и в е н  6р з  ( e x p e d i  t  i  v u s  < e x p e d i t u s  < e x p e d i o ,  4 .  ) 

е к с п е д и т и в н о  ( а д в  . ) 6p зо ( e x p e d i t i v u s )
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£ е к с п е д и ц и ј а  и с п р а ќ а н Е , с л у ж б а  з а  п р в т к и , п о х о д  ( e x p e d i t i o  < e x p e 

d i o ,  4 .  )

е к с п е д и ц и о н е н  што ce однвсува на ЕкспЕдициза ( e x p e d i t i o ,  - o n i s )

I  е к с п е р и м е н т  опит, о г л е д , проба ( e x p e r i m e n t u m  < e x p e r i o r ,  4 .  e x p e r 

t u s  s u m  ' и с п р о б у в а ,  о г л Е д а ’ )

е к с п е р и м е н т а т о р  и с п р о б у в а ч  ( e x p e r i m e n t u m  < e x p e r i o r , 4 .  ) 

е к с п е р и м е н т и р а  и с п р о б у в а  ( e x p e r i m e n t u m  < e x p e r i o r ,  4 .  ) 

е к с п е р и м е н т и р а њ е  и с п р о б у в а н в  ( e x p e r i m e n t u m  < e x p e r i o r ,  4 .  )

 ̂ е к с п е р т  и с к у с е н ч с т р у ч е н , зналЕц ( e x p e r t u s  < e x p e r i o r , 4 .  e x p e r t u s  

s u m )

е к с п л и к а т и в е н ж обзаснитЕЛЕн ( e x p l i c a t i v u s  < e x p l i c o ,  1 .  ' о б з а с н у -  

B a t \  p .  2 6 8

е к с п л о д и р а  co t p e c o k  c e  распрснува ( e x - p l o d o ,  3 .  - p l o s i ,  e x p l o s u m  

' c o  т р о п о т  и с п р а ќ а '  < e x - p l a u d o ,  3 .  ) 

е к с п л о з и в  с р е д с т в о  з а  р а с п р с к у в а и в  ( e x p l o s i v u s  < e x p l o d o , 3 .  )

# е к с п л о з и ј а  t p e c o k , РаспрснуванЕ co t p e c o k ( e x p l o s i o  < e x p l o d o , 3 . )  

е к с п л о з и в е н  распрснувачки,што создава t p e c o k ( e x p l o s i v u s  < e x p l o 

d o ,  3 .  )

е к с п о з и ц и ј а  излаганЕ9 изло.жба ( e x p o s i t i o  < e x p o n o , 3 .  - p o s u i , e x p o 

s i t u m  ^ и з л а г а ’ )

е к с п о н е н т  п Р Е Т С т а в н и к , п р и к а . ж у в а ч ( e x p o n e n s , - n t  i s  < e x p o n o ,  3 .  ) 

е к с п о н и р а  излага ( e x p o n o ,  3 .  ' и з л а г а ' )

# е к с п р е с  6р з ч засЕНч т о ч е н ( e x p r e s s u s  ' ж и в ,  з а с Е н ,  о ч и г л е д е н * <

e x p r i m o ,  3 .  )

е к с п р е с е н  6р з ( e x p r e s s u s  < e x p r i m o ,  3 .  )

експедитор изпраќач (expeditor < expedio,4. expeditum)
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експресивен изразувачки (expressivus < exprimo» 3. expressi, ex

p r e s s u m  ' и 3 P a 3  y b  a , з а с н о  каж ува* < e x —p re m o , 3 . ) 

е к с п р е с и в н о с т  и з р а з н о с т  ( e x p r e s s i v u s  < e x p r im o ,  3. ) 

е к с п р е с и ј а  и з р а з н о с т  ( e x p r è s i o  < e x p r i m o , 3 . )

е к с п р е с и о н и з а м  с л и к в р с к и  и к н и ж о в е н  п р в в е ц  к о ј  г о  и з р ѕ з у в а  в н а -  

т р е ш н о т о  в и д у в а н Е  и д о ж и в у в а н Е  н а  у м е т н и к о т  ( e x p r e s s i o n i s -  

m u s)

е к с п р е с и о н и с т  п р и в р ж е н и к  на е к с п р е с и о н и з м о т  ( e x p r e s s i  o n i  s t a )  

е к с п р е с и о н и с т и ч к и  што c e  о д н е с ува на е к с п р е с и о н и з м о т  

е к с п р о п р и  ја т о з р  оноз коз лишува н е к о г о  о д  с о п с  т в е н о с  т ( e x ,  p r o 

p r i u s  ''СО ПСТВЕН')

ексгтр>оор>и јг а д и ја  лишуванЕ од сопс т в е н о с  т ( e x p r o p r  i a t i o  < e x ,  p r o 

p r i u s )

е к с п р о п р и р а  лишува од сопс т в е н о с  т ( e x ,  p r o p r i u s )

е к с т е н з и в е н  р з с т е г н в т , р ѕ ш и р е н  ( e x t e n s i v u s  < e x t e n s u s  'р а с т Е г н а т  

ш и р о к  , п р о с т р а н -’ )

е к с т р а о р д и н а р е н ^  и з в о н р е д е н  ( e x t r a o r d i n a r i u s  < e x t r a  'н а д в о р %  

o r d o , - i n i s  ' р в д >), p. 2 6 8

# е л а б о р а т  и з р а б о т к а , о б р а б о т к а  ( e la b o r a t u m  < e l a b o r o ,  1 . ^ з р а б о т у -

ва?)

е л а б о р и р а  о б р а б о т у в а  , и з р а б о т ува , п р а в и  ( e - l a b o r o ,  1 . ) 

е л е в а т о р  п о д и г н у в а ч  ( e l e v a t o r  < e - l e v o ,  1 . 'и з д и г  н y в a , п о д и г а ’ ) 

е л е в а ц и ј а  к р в в а н в , п о д и г н у в а н Е  ( e l e v a t i o  < e l e v o ,  1. ) 

е л е в а ц и о н е н  п о д и г н у в а ч к и  ( e l e v a t i o ,  - o n i s )  

ш е л е г а н т е н  п р о Ѕ и р л и в , г о с п о д с к и , о т м е и  ( e l e g a n s , - n t i s  ' п р о 6 и р л и в > 

< e - l e g o ,  1 . < e l i g o ,  3 . < e , l e g o ,  3 . Ч п б и р а О

е л е г а н т н о с т  п р о р и р л и в о с т , о т м е н о с т  ( e l e g a n s , - n t i s )

328



е л е г а н т н о  (а д в . ) о т м е н о , г о с п о д с к и  ( e l e g a n s  * - n t i s ) 

е л е г а н ц и ј а  п р о 6 и р л и в о с т , и з б и р л и в о с т  ( e l e g a n t i a  < e l e g a n s )

Ф е л е м е н т  начЕЛоу п о ч е т о к  ( e i l e m e n t u m  'начЕло, п о ч е т о к , а з б у  к а О  

е л е м е н т а р е н  п о ч е  t e n  ( e l  1 e m e n t a r  i s  < e l l  e m  e n  t  um  )

е л и м и н а т о р  и с ф р л у в а ч  ( e l i m i n a t o r  < e l i m i n o ,  1 .  < e  l i m i n e  * о д  п р а -

г о т  [ и с Ф Р л а З О

® е л и м и н и р а  исфРла ( e l i m i n o , ! .  < e ,  l i m e n , — i n i s  ' n n a r  , г р а н и ц а ’ ) 

е л о к в е н ц и ј а  р е ч и т о с т  ( e l o q u e n t i a  < e l o q u e n s ,  - n t  i s  < e — 1 o q u o r , 3 .

e l o c u t u s  s u m  ^ и з г о в а р а ,  г о в о р и О  

е л о к в е н т е н  р е ч о в и т  ( e l o q u e n s , - n t i s  , e l o q u o r , 3 .  e l o c u t u s  s u m )

Ä е м о ц и ј а  в о з б у д а 9 ч у в с т в о  ( e m o t i o  < e - m o v e o ,  2 .  e m o v i ,  e m o t u m  ' р а з -  

д в и ж у в а ,  в о з б у д у в а ,  ч у в с т в у в а ’ ) 

е м о т и в е н  ч у в с  т в и  т е л е н  ( e m o t i v u s  < e m o t u s  < e m o v e o ,  2 .  ) 

е м о т и в н о с т  ч у в с т в и т е л н о с t ( e m o t i v u s  < e m o t u s  < e m o v e o , 2 .  ) 

е м о ц и о н а л е н  ч у в с т в е н  ( e m o t i o n a l i s  < e m o t i o ,  - o n  i  s  < e m o v e o ,  2 .  ) 

е м о ц и о н а л н о  ( а д в .  ) ч у в с т в е н о  ( e m o t i o n a l i s  < e m o t i o  < e m o v e o ,  2 .  ) 

е р о д и з а ц и ј а * р а з з а д у в а н в  ( e r o d i s a t i o  < e r o d o ,  3 .  - r o d i  , e r o s u m  * и з -  

з а д у в а ,  Р а з з а д у в а О ,  р .  2 6 7

е р о з и ј а  и з г р и з у в а н Е , н а г р и з у в а и в  ( e r o s i o  < e - r o d i o , 3 .  - r o d i , e r o s u m  

' и з г р и з у в а ,  н а г р и з у в а * )

е р о з и в е н  н а г р и з у в а ч к и  ( e r o s i v u s  < e r o s u s  < e - r o d i o ,  3 .  )

* е р у п ц и  j a  п р о д и р , п р о в а л а ,  и з л в в а и Е  ( л а в а )  ( e r u p t i o  < e r u m p o ,  3. 

e r u p i ,  e r u p t u m  ' п р о д и р а ,  c e  и з л Е в а  п р о в а л у в а ' )  

е р у п т и в е н  п р о в а л у в а ч к и 9 и з б у в л и в , к о з  н а с т а н а л  од  и з л Е в а н Е  л а в а  

( e r u p t i v u s  < e r u p t i o  < e r u m p o , 3 .  )

есенција с у ш т и н а ,  б и т н о с т  ( e s s e n t i a  < e s s e n s  < e s s e  ' д а  c e  6 и д е ’ ) 

есенцијален с у ш т и н о к и, 6 и т е н  (essentialis < essentia < esse)



! ефект и з в р ш е н о с т , д е ј с т в и е , д е л о  (effectus < efficio, 3. effeci,
e f r e c t u m  'извршува, с в р ш у в а ’)

е ф е к т е н  д е з с т в е н , к о з  п р е д и з в и к у в а  в п е ч а т о к  (ef f e r f us < e f f i e i o,

3. )
е ф е к т и в е н  д e j c t b и t e л е н , и з в р ш у в а ч к и  ( e ffectivus < effectus < e f f i 

ci o , 3 . )
® е ф и к а с е н  д е з с т в у в а ч к  и ч у с п е ш е н (ef f i с a x ,-cis ' ц е з с r b  y б  a ч k и ,y c п e - 

ш е н ’ < efficio, 3. )
е ф и к а с н о с т  у с п е ш н о с т  (efficax < ef f i c i o , 3. )
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и

игнорант н Е З н а з  к о , к о ј  h e  з н а Е  (ignorans,-nt is < ignoro, 1- *'h e  

знаЕ’)

игноранција h e з н а Е Н Е , Н Е п о з н а в а н Е  (ignorantia < ignorans < ignoro,

1. )

* игнорира h e  з н а Е , м и н у в а  п р е к у  н е ш т о  к а к о  д а  h e  п о с т о и  (ignoro,

1. )

{ѓ идентитет и с т о в е т н о с т  (identitas, -tatis, м о ж е би idem et idem 

^истиот t o d O

идентификација ис t o b e  т у в а н Е , y т в р д  у в а н Е  ис  t o b e  т но с  т (identit i ca

ti о < identifico, 1. < identidem, facio,3.)

идентичен и с т о в е т е н  (ideniicus < identidem Садв. idem et idem]) 

идентично (адв.) и с т о в е т н о  (identicus) 

идентичност и с т о в е т н о с т  (identicus)

> илегален н в з а к о н и т  (illegalis < in-legal is < in <h e \ lex, legis 

'закон?)

илегалец к о з  е  b o h  з а к о н о т  (illegalis) 

илегалнo н в з а к о н и т о ,  н в з а к о н с к и  (illegalis)

илегалност h e з а к о н и  t o c т ч д е з с т в у в а н Е  вон з а к о н о т (illegalis) 

илегалство с о с т о з б а  вон  з а к о н о т (illegalis) 

é илузиja п о и г р у в а н Е , п о т с м в в а н Е f зал а жу в ан Е (illusio < illudo, 3.

illusi, illusum < in-ludo,3. ^поигрува, ce ш е г yв а ,и с м е з yва?) 

илузорен н Е о с т в а р л и в , и з м а м л и в ,  н в с т в а Р Е н  (illusorius 'измамлив, 

иЕОСтварлив' < illudo,3. i 11usi,i 11usum)

331



илузорност нЕостваРливост Cil lusio < illudo,3.)

илузорно (адв.) нвостваоливо Cillusorius < illusio < illudo,3. > 
«илуминација осввтлуванв (illuminatio < illumino < in-lumino 'oc- 

ветпува’, lumen,— inis 'свЕтлина, 6л е с о к ’) 

илустратор обзаснитвл, толкувач, обз аснувач (illustrator < illus

tro < in-lustro,l. 'освнтлува, разваснува, толкува’)
$ илустзрациja обзаснуванЕ, толкуванЕ ( п р е к у  с л и к и  ) (illustratio < 

i 1lustro,1. )

илустрира обзаснува, толкува (illustro,!.)

илустриран обзаснет со слики (illustratus < i 1lustro,1. )

* имагинација вообРазуванЕ, п р и в и д уванЕ, замислуванЕ (imaginatio 
< imaginor,1. 'c e причинува> < imago,— inis ^слика, п р и в и д ?) 

имаиентен внатр е ш е н , н е о д в о и в  (immanens,—ntis < immaneo < in-maneo 
'останувам воО

% имигрант в с е л е н и к ,д о с е л е н и к  (immigrans,-ntis < immigro < in-migro, 
1. *CE ВСЕЛува, CE ДОСЕЛУВаО

иммгр>ација досЕлуванЕ, д о с е л е н и ш т в о  (immigratio < immigro, 1. ) 
и м и г р и р а  досЕлувач c e  (in-migro, 1. ) 

i имитација подражаваив (imitatio < imitor,!. 'подражаваО 

имитира подражава (imitor, 1. imitatus sum) 
имитатор подражаватЕл (imitor,1. imitatus sum)

§ императив з в п о в е д  (imperativus modus 'заповЕДЕн намин- < impero, 
1. 'заповЕдаО

ф императивен заповвдни чк и , заповЕДЕн (imperativus < impero,!. ) 
императивност загѕоввднос т (imperativus < impero,!. ) 

fè император заповЕдник, цао (imperator < impero,!. ) 
императорски царски (imperator, impero,!. )
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и м п е р и ј а  u b p c t b o  (imperium < impero,!. )

и м п е р и ј а л и з а м  п р и в р з е н о с т  к о н  н е о г р в н и ч е н о  в л в д е е и е  (imperialis

m s  < imperialis < impero, 1. >

и м п е р и ј а л и с т  п р и в р з е н и к  н а  и м п е р и з а л и з м о т  (imperia!ista < impero) 

и м п е р и ј а л и с т и ч к и  к о з  Д Е л у в а  в о  д у х о т  н а  и м п е р и з а л и з м о т 9 з а в о з у -  

в а ч к и ,  о с в о з у в а ч к и  (imperia!ista) 

и м п е р с о н а л н о с т  * Ве з л и ч н о с т  ( impersonal is < in, persona ^личност'), 

p. 267

« имперфект н е с в р ш е н о с т  (imperfectum [tempus) 'н е с в р ш е н с  b p e m e ' 

imperficio [in-pei— facio),3. -feci,imperfectum 'н е свРшуваО 
импонира намЕтнува, влЕва, првдизвикува почит ( i m p o n o , 3. 'става 

в о ? намЕСтуваО

и м п о р т  у в о з 9 в н Е с у в а н Е  ( i m p o r t o , l .  [ i n - p o r t o )  ' в н Е С у в а ’) 

и м п о р т и р а  в н Е с у в а  ( i m p o r t o , ! . )

и м п о т е н ц и ј а  н е м о ж н о с  т, н е м о ќ  , с л а б о с  т ( i m p o t e n t i a  < i n - p o t  e n s  < i n  

p o s s e  'he м о ж е *)
и м п о т е н т н о с т  н е м о ќ н о с t ( i m p o t e n t i a  < i n - p o s s e )  

и м п о т е н т е н  н е м о ќ е н  ( i m p o t e n s  < i n - p o s s e )

и м п р е г н а ц и ј а  о п л о д у в а н Е , н а т о п у в а н Е , м а ч к а н Е  с о  м а с л о  ( i m p r a e g n a 

t i  о  < i n - p r a e g n a n s  < p r a e g n a n s , - n t i s  '6 p e m e h O  

и м п р е г н и р а  н а м а ч к у в а  с о  м а с л о  ( i m p r a e g n a n s )  

и м п р е г н и р а њ е  н а м а ч к у в а и в  с о  м а с л о  ( i m p r a e g n a n s )  

é и м п р е с и ja в п Е ч а т о к  ( i m p r e s s i o  < i m p r i m o  [ i n - p r e m o )  , 3. - p r e s s i  , i m 

p r e s s u m  ' в т и с н у в а * )

и м п р е с и о н и з а м  п р а в Е Ц  в о  у м в т н о с т а  к о з  c e  с о с т о и  в о  ш т о  п о в е р н о  

п р и к а ж у в а н Е  н а  с е т и л н и т е  в п е ч а т о ц и  (Impressionismus < im- 

р r es sio)
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импресионист с л е д 6 е н и к н а  и м п р е с иоиизмо т (impressionista < im
pressio, - on i s >

и м п р е с и о н и с т и  ч  к и к оз м y п р ип аѓ  a н a и мп р е с и о н и  з м о  т Ci m р> r es s i о-

n i š t a )

и м п р о в и з а т о р  коз д е з с т в у в а  6е з п р е т х о д н о  с о г л е д у в ѕ н е , п о д г о т о в к а  

(improvisator < improviso,!. < improvisus 'н е п р е ц в и д е н ,н е п о д - 

ГОТВЕН*)

и м п р о в и з а ц и ј а  h e п о д г о т в е н о с  т ( i m p r o v i s â t io ч improvisus 'н е п р е д - 

в и д е н , И Е н а д Е Е н ' < i  n - 'p r o - v i  s u s  < i n - p r o - v i d e o ,  2 . ) 

и м п р о в и з и р а  д е  j с тв ува B e з п р е  т х о д н в  п о д г о т о в к  a ( i m p r o v i s u s  < i n -

p r o —v i d e o )

® импулс пот т икч нагон (impulsus < impello E in—pello! , 3. impuli, im

pulsum 'поттикнува, нагонува’) 

импулсивен избувлив, нагонски (impulsivus < impello, 3 . )  

импулсивност избувливост (impulsivus < impello, 3 . )  

ê имун заштитЕн, о 6е з 6е д е н  ( од 6о л е с т и ) (immunis < immunio Е in-mu— 
nio] ''заштитува, огра дува^)

и м у н и з а ц и ја  з а ш т и т у в а н Е  ( од Ѕо л е с т и ) ( i m m u n i s a t i o  < im m u n is )

1 и м у н и т е т  з а ш т и т Е н о с т  ( од б о д Е с т и  или од в л а с т а  н а  з а в и и т Е  служ-  

би ) ( im m u n it a s  < im m u n is  < im m u n io ,4. ) 

и м у н о с т  з а ш т и т Е Н о с т , б Е з б в д н о с  т ( im m u n is )  

а и н в а л и д  н е з д р е в  , н е с п о с о В е н  ( i n v a l i d u s  < i n - v a l e o , 2 . ' и е  е з д р в в ’ ) 

и н в а л и д н и н а  опш т е с  т в е н з  п о м о ш  за н е с п о с о Вн и т е  ( i n v a l i d u s )  

и н в а л и д с к и  ш т о  c e  о д н е с  ува на и н в а л и д

и н е а з и ј а  навлЕГу в а н Е ч упад  (во т y ѓ a з Е М з а )  ( i n v a s i o  < i n - v a d o , 3.

- v a s i , i n v a s u m  ' п р о д и р а ,  у п а ѓ а ,  в л е г у в а ' )
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è* инвентар наод (inventarium < in-veniо, 3. -veni , inventum 'наидува, 

иаоѓаО

инвентарисува прави список на нај д е н о т о , попишува (inventarise, 

1. < inventarium)

инверзија пРЕВРтуванЕ (inversio < in-verto,3. inversus ^пРЕВРтува, 

извРтуваО

инвестира вложува (investitio < in, vestis) 

инвестираве влсзжуванЕ ( с р е д с  тва за н е ш т о )
инвестиција вложуванЕ (investitio < in, vestio, 4. vestitum ^облЕ- 

кува, снабдува, внЕСува> < in, vestis ^облЕкаО 

инвестиционен в л о ж и т е л е н  (investitio, -onis)

® индекс показатЕл (index < in-dico,3. -dixi, indictum 'укажува, по- 

кажуваО

индетерминизам НЕОГРаничвнос т, у ч е и е , с п о р е д к о е силата на ч о в е - 

кот e наполно нЕограни чвна (iIndeterminismus < in-de-termino, 

1. 'не ограничуваО

индетерминист с л е д 6е н и к на и н д е т е р м и н и з м о т  (indeterminista)

® индивидуа НЕДЕЛива Единка (individuum < in, divido, 3. 'he д е л и ?) 
индивидуализам особвнос т на Единката со коза ce одлик ува од ос- 

танатитЕ е д и н к и  од с в о ј о т  в и д ; правЕЦ на м и с л е н е , иасочвн 

исклучиво кон вдинката (individualismus < individuum) 

индивидуализација одвоз уванЕ на вдинката од општото (individua- 

lisatio < individual iso,1. < individualis < individuum)

индивидуалист п р и в р з е н и к  на индивид уализмот (individualista) 

индивидуалност природата и о с о 6е н о с т и т е  на Единката (individua

lis)
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и н д и г н а ц и ј а  г н е в , срдба C i n d i g n a t i o  < in d i g n o r , ! ,  ' c e  лути, c e  

с р д и '; i n d i g n u s  н̂ е д о с т о е н , срамЕн?)

• индикатив п о к а з а  т е л е н ( н а ч и н  ) ( i n d i c a t i v u s  m o d u s  < i n d i c o ,  1 .  * п о -

к а ж у в а ,  у к а ж у в а ’ < in-dico,3. )

i  индиректен н Е н а с о ч Е н  ( i n d i r e c t u s  < i  n - d i  r i g o  [ r e g o ]  , 3 .  - d i r e x i ,  i n 

d i r e c t u m  V , e  н а с о ч у в а ,  h e  у п р а в у в а ’ ) 

индискретен к о J h e чува тазни, н е в н и м з т е л е н , н е п р о м и с л е н  ( i n d i s 

c r e t u s  < i n ,  d i s c e r n o , 3 .  - c r e v i ,  d i s c r e t u m  ^ р а з д в о з  у в а , р а з -  

л и к y в  a  * )

индиферентност 6е з р в з л и ч и е , рамнодушност (indifferentia < i n—dif

ferens, -ntis 'рамноду ш е н , н\л добар, н\л лошО 

иидиферентно (адв.) р в м н о д  y шно , ни арно, ни лошо

индукција в о в е д , наввд у в ѕ н е (inductio < in-duco,3. induxi,inductum 

' в о в Е д у в а ,  навЕДуваО

индуктивен в о з е д увачки9 н в в е д увачки (induetivus < induco,3. )

* индустрија у м е ш н о с т „ Работливост, п р о и з в о д с т в о  (на г о л е м о ) (in

dustria < industrius 'работлив, в р е д е н О 

индустријалец коз ce занимава со инд ус триз adndustrial is < indus

tria)

индустри јализаци ja в о в е д уванв на инд ус т р и с к о п р о и зводс тво (ih— 

dustrial is < industria < industrius) 

индустријализира в о в е д ува инд ус т р и с к о п р о и з в о д с т в о  (industial i- 

ѕо, 1. < industriaiis < industria < industrius)

индустриски ш to ce однвсува на индуст р и зa та 

С инерчци ja 6е з д е зстви е „ н е п о д в и ж н о с  т , м р з л и в о с т  (inertia < iners,

i n e r t i s  'бЕЗДЕЗСТВЕН , МРЗЛИВ , НЕПОДВ ИЖЕН?)
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# иниција* п о ч е т о к (initium < in-eo,-ire,-ii,init um 'влЕгува,помну-

ваО, р. 267

иници ja л п о ч е т е н  (почЕТна буква) (initialis < initium 'п о ч е т о к ? < 

in-eo,-ire,-ii, initum 'влЕгува, почнува') 

иницијатива поттик за п о ч е т о к  (initiativus 'започнувачки,поттик- 
нувачки' < initio,!. < ineo,-ire,-i i »“itum) 

иници јативен пот т и к н ув a ч к и (initiativus < initio,!. < initium) 

иницијатор потт икнувач, зачвтник (initiator < initio,!. < initium) 

£ инјекииja вбРизгуванЕ (iniectio < inicio Сin~iacio3,3. inieci, in- 

iectum 'вмЕтнува во н е ш т п , уфРлаО 

инкриминира окривува, оптужува (incrimino, 1. < in, crimen,-inis

'з л о с т о р О

инкрустација праввнЕ к о р з , облаганЕ, л е п е н е  (incrustatio < incrus

to,!. 'закорува, замачкуваО

инкарнација овоплотуванЕ (incarnatio < in, caro, carnis 'm e c o O  

и н к в и з и т о р  испрашувач, и с л е д н и к (inquisitor < in-quiro [ quaero], 

3. inquisivi, inquisitum 'испрашува, распитува, истражува;) 

и н к в и з и т о р с к и  и с л е д н и ч к и , што ce однвсува на и н к в и з и т о р  

инквизиција и с л е д уванв,истрага (inquisitio < in-quiro,3. -quisivi, 

inquisitum)

инкогнито (адв.) како нЕпознат (incognito Садв.З, абл . < incogni

tus 'нЕпазнат% во адвЕРбизална употРЕба)

# инкубатор наложувач ( за зазцај (incubator < in-cubo, 1. 'л е ж и на,

наложува, налегнуваО

инкубација л о ж е н е , иаложуванв (зазца) (incubatio < incubo, 1. incu

bui , incubitum)

инкубационен што ce однЕсува на инкубациз a (incubatio, -onis)
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i инсект бубалка (insectum < in-seco, 1. insecui* insectum засЕКУва*)

инсерт* внЕСок, вмЕТнатина (insero,3. inserui, insertum 'в м е т н у - 

ва?), р. 267

инсертира* вмЕТнува (insero, 3. ^вмЕтнуваО, р. 263

инсинуација всадуванЕ, п р о д и р  (insinuatio < insinuo,1. 'продира, 

пристапува’; жива р е ч  , што пподипа до с р ц е т о ) 

инсинуира п р о д ипа, всадува (in-sinuo,1. )

инспектира надглвдува (inspicio [in-specio!,3. inspexi, inspectum 

‘'надгЛЕДува , наблудуваО

р инспектор надглЕдувач (inspector < inspicio,3. -spexi,inspectum) 

инспекторат надглЕдништво ( i ns pec torat us < inspicio,3. ) 

инспекторски иадглЕДувачки (inspector < inspicio, 3. ) 

инспекција иадглвд уванЕ (inspectio < inspicio,3. ) 

инспекционен што ce о д н е с уѕа на и н с п е к ц и ј a (inspectio, -onis)

I инспирација вдахноввниЕ (inspiratio < inspiro,!. *вд ишува , вдахну - 

ва, поттикнуваО

инспиратор вдахновитѕл (inspirator < in-spiro, 1. ) 

инспирира вдахновува, noттикнува (in-spiro,1. 'вдахновуваО 

инсталатор намЕСтувач (instalator < instalo, i. < insto,!. 'стои

наО

5 инсталација намвстуванЕ, м е с т е н е  (instalatio < instalo,!.) 

инсталационен што ce однвсува иа инсталациза (instalatio,-onis) 

инстанција настоо ништво, надлЕ.жност (instantia < i nstans, ~nt is 

< in-sto, 1. 'cToi/i на, воО

инстинкт нагон, п о т с т р е к  (instinctus < instinguo ,3. -stinxi, in

stinctum 'поттикнува, подбуцнува^) 

инстинктивен нагонски (instinetivus < instinctus < instinguo, -3. )
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инстинктивно нагонски (instinctivus)

i институт установа, обичаз (institutum < instituo (in-statuo), 3. 

-stitui, institutum 'востаиовува>) 

институтски што ce о д н е с ува на институт (institutum) 

институција установа, завод (institutio < instituo, 3. )

'f инструкција поука, поуч уваиЕ (instructio < in-struo, 3. instruxi, 

instructum 'вградува, поучува’)

инструктор п о у ч и т е л , у ч и т е л , наставник (instructor < instruo, 3. )

Ф инструмент наппава, ор уд ие , мЕханичка напр ава за п р о и з в е д  уванв 

звуци (instrumentum < instruo,3. )

инструментал падвж со коз ce ис к ажува с р е д с твото со ко е ce в р ш и 

д е з с т в и е т о  (instrumentalis < instrumentum < instruo,3. ) 

инструментален с р е д с tbeh , музика и з в е д уваиа со мЕханички с р е д - 

ства (instrumentalis < instrumentum < instruo,3. ) 

инсценира става иа сцвна, прикажува (in, scaena *на cuEHaO 

инсценација поставуванЕ на сцвна (in, scaena)

интегрален НЕгибнат, ц е л о с е н , потполн (integralis < integer,-gra, 

-grum, д е в е р 6 . < in, tango, 3. tetigi , tactum 'догшра’)

интеграција праввнЕ н е ш т о  да 6ид е ц е л о  (integratio < integro, 1. 

'поставувакЕ на п р е д и ш н о  м е с т о , обновуванЕ’) 

i интегритет нЕгибнатост, ц е л о в и т о с т , н е п о д м и т л и в о с т  (integritas, 

-tatis 'ц е л о в и т о с т , нЕРасипаност, нЕгибнатост < integer) 

џ интелект разум, ум (intellectus < intellego,3. intellexi , intellec

tum [inter, lego] 'разбира, забЕЛЕжува, знаЕ^

^нтелектуален умс reendntel lectual is < intellectus < intellego, 3. ) 

интелектуалец у м с т в е н работник (intellectualis < intellectus)
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зналЕц УМЕН

MOBE K ’)

e интелегентен у м е н  ч разумвн ( intel1 egens , —nt.is)

® интелегенција Разумност,разум, способност за разбиранЕ (intelle

gentia < intellegens < intellego)

интендант настозник , упоавник , над з о р н и к (п р е к у ф р . intendant < 

intendens, -ntis < intendo,3. 'ц е л и , y n p a b  y b a , подготвува,

настоз y ваО

интендантски коз ce о д н е с ува на и н т е н ц a н тС i n t endens < intendo, 3. ) 

интендатура надзор, управа9 настозништво Cintendatura < intendens 

< intendo, 3. )

интензивен напнатнапРЕГнат, засилвн Cintensivus < intendo,3. in

tendi, intentum [ intensum] 'напика, натЕГнува’) 

i интензивно напРЕГнато, засилвно Cintensivus < intendo,3. ) 

интензивност напРЕГнатос т Cintensivus < intendo,3. ) 

интензитет напРЕГнатос т, засилвнос т (intensitas,-tatis < intendo, 

3. )

* интенција н в п р е г  анв, вииманив , с т р е м е ж  (intentio < intendo, 3. in

tendi, intentum)

интервал м е ѓ у п р о с т о р  , м е ѓ у в р е м е  (intervallum < inter vallum "'п р о с - 

top me t y два насипаО

интервенција п о с р е д н и ш  тво (interventio < i nier-venio, 4. -veni, in

terventum п̂ о с р е д y в a * )
интервенира п о с р е д ува (intervenio, 4. interveni , interventum) 

e интерен в н а  т р е ш е н (interus 'внатРЕШЕн-’ < inter)

интернист с п е ц изалист за в н в т р е ш н и  6о л е с т и  С i ni erni st a < internus 

'виатРЕШЕН-’ < interus)

& и н т е л и г е н т  у м е н  ч о в е к  ч з н а л в ц  Cintel l e g e n s , -nt is '
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и н т ернистички шт о  c e  о д н е с  у в а  н а  и н т е р н и с т

& интерес у ч е с т в о , у д е л ч пр и в л е чнос т ч зан имливос т (inter — ѕ um, intér

essé, interfui 'учЕСТѕувам, п р и с у т е н  сум, занимливо е ") 

интересен занимлив (intersum, interesse 'занимливо е ?) 

интересент кому н е ш т о  му е занимливо (intéressons < interesse) 

интересира и интересува занимливо е , учвствува во н е ш т о , има 

склоност кон н е ш т о  (interesse)

интересирање склонос т кон н е ш т о , заниманЕ за н е ш т о  (interesse) 

интересно занимливо (interesse) 

интересност занимливос т (interesse)

интерјекција вмЕтнуванв, уфРлуванЕ (interiectio < intericio [ in

ter, iacio],-leci,interiectum 'уФРлува, вмЕтнува^)

# интернат устаиова за смЕтуванЕ у ч е н и ц и од затворвн, виатРЕШЕН 

тип (internatum < internus < interus 'внатРЕШЕнО 

интернатски што ce о д н е с ува иа интЕРнат

интернација затвапанЕ, чуванЕ под надзор (internatio < interno, 1.

< internus)

интернационала МЕѓунаРодна ( комунистичка орг анизациз a ) (interna

tionales yнарадЕН-’ < inter, natio < nascor, 3. natus sum

p̂ar'-a*)

интернационален м е ѓ унаРОДЕн  (internat ional is < intei— natio,-onis) 

ф интернационализам м е ѓ ународно p b 6o т н и ч к о  д в и ж е н е  за класно е д и н - 

ство и солидарност (internationalismus < internationalis) 

интернационалист п р и в р з е н и к  на ин тврнац ионализмот

интернира затвора, чува под надзор сомни т е л н и лица (interno, 1. 
^затвора’)

341



и н т е р н и р а њ е  ч у в а н ѕ  п о д  н а ц  з о р  с о м н и  т е л н и  л и ц а  и с  т п а н ц  иС i  n t  e r  n o ,  

1 .  )

и и т е р п е л а ц и ј а  п р и г о в о р  ( i  n t e r p e l  1 a t  i o  < i n t e r p e l l o ,  1 .  ' п Р Е к и н у в а  

в о  r o s ü P  , п р и г c m a p a •’ }

и н т е р п е л и р а  п р и г о в а р а  C i n t e r - p e l 1 о ,  1.  ' п Р Е к и н у в а ,  п р ц г о в а р а ’ ) 

и н т е р п р е т а т о р  т о л к у в а ч  С i  n t e r p r e i a  t o r  < i  n i e r p r e t o r  , 1 .  i n t e r p r e t a -  

f  u s  s u m  ' т о л к  y в  a ' )

и н т е р п р е т а ц и ј а  т о л к  у в а н в  , п р е в о д  ( i n t e r p r e t a t  i o  < i n t e r p r e t o r , 1 .  )

* и н т е р п р е т и р а  т о л к у в а  С i n t e r p r e t o r  , 1 .  )

и н т е р п у н к ц и ј а  р ѕ з д е л у в в н е  з  б о р о в и  с о  з н а ц и  ( т о ч к и )  С i  n t e r  p u n c t  i  o  

' м е ѓ у т о ч з е ’ < i n t e r ,  p u n c t u m  Ч о ч к а 5 < i n t e r p u n g o ,  3 .  - p u n x i , 

i n t e r p u n c t u m  ' Р а з д Е л у в а  c o  т о ч к и О  

и н т е р е г н у м  м е ѓ у в л а с т и е  ( i n t e r  r e g n u m  ' м в ѓ y в л а с т и е *)

и н т е р ф е р е н ц и ј а  в  з  а в м о д  е ј с т & и е , в в з д е ј  с  т в и е  ( i  n t  e r f  e r e n t i a  ' m e  r  y — 

о д н о с Ј < i n t e r ,  f e r o )

# и н т и м а  н а з л и ч н м  ч у в с т в а  ( i n t i m a ,  с у п е р л . < i  n i e r a )

и н т и м е н  в н в т р е ш е н 9 л и ч е н , г ј р и з  а т в л с к и  ( i n t i m u s  с у п е р л  . < i n t e r u s

' В Н а Т Р Е Ш Е Н ’ )

** и н т и м н о с т  б л и с к  a c  т  , п р и з  а т Е Л С  т в о  ( i n t i m u s  < i n t e r u s )

и н т р о с п е к ц и ј а  c e б в н а б л у д  у в а и в  ( i n t  r o s p e c t  i o  < i n t r a  ^ в н а т Р Е *  и 

s p i c i o  [ s p e c i o ] ,  3 .  s p e x i ,  s p e c t u m  ' г л Е д а ^ )  

и н т р о с п е к т и в е н  c e б Е н а б л у д у в а ч к и  ( i n t  r o s p e c t i v u s  < i n t r o s p i c i o ,  3 .  

- s p e x i , - s p e c t u m )

ш и н т у и ц и ј а  с о г л е д у в а н Е , у в и д у в а н в  ( i n t u i t i o  < i n t u e o r ,  2 .  i n t u i t u s  

s u m  ^ н а с Е Т у в а ,  в п и р а  о ч и ,  с о г л Е д у в а О  

и н т у и т и в е н  н а с Е т у в а ч к и , п р е т ч у в с т в у в а ч к и  ( i n t u i t i v u s  < i n t u e o r , 2 .  )
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и н ф а н т и л е н  д е т и н с к и , н е д о з р е в н  ( i n f a n t i l i s  < i n f a n s , ~ n t i s  д̂ е т е н- 
ц е  ̂ [ i n - f a n s  'к о з  he з б о р у в а ^  < f o r , l .  'з б о р у в а ^ Ј  )

# и н ф е к ц и ј а  з а р а з а  ( i n f e c t i o  < i n f i c i o  [ i n ,  f a c i o ] , - f e c i , i n f e c t u m  

^МЕша, Р а с и п у в а ,  з а р а з у в а ’ )

и н ф е к т и в е н  з а р а з и т е л е н , заразЕн ( i n f e c t i v u s  < i n f e c t i o  < i n f i c i o ,

3. )

и н ф е р и о р е н  п о д о л е н  ( i n f e r i o r  к о м п а р .< i n f e r u s  'д о л е н? < i n f r a  'до- 
л у ' )

и н ф е р и о р н о с т  ч у в с т в о  за подолна в р е д н о с  т ( i n f e r i o r )

и н ф и л т р а т  п р о д и р  ( i n f i l t r a t u m  < i n - f i l t r o , l .  'п р о д и р а ,  c e  в п и в а ^ )

и н ф и л т р и р а  п р о д и р а , впив а, c e ( i n - f i  1  t r o ,  1 . )

и н ф и н и т и в  н е о п р е д е л е н  начин ( i n f  i n i t i v u s  'н Е о г р а н и ч Е н Ч  i n - f  i n i o ,

4. )

и н ф и ц и р а  заразува ( i n f i c i o  С i n ,  f  a c i o 3 , 3 . i n f e c i ,  i n f e c t u m  'м Е ш а , 

р а с и п у в а , з а р а з у в а ' )

и н ф л а ц и ј а  н а д у в у в а н в 9 з г о л в м у в а н Е  ( i n f l a t i o  < i n - f  l o ,  1. ' н а д у в у в а  , 

з г о л Е м у в а О

и н ф л у е н ц и ј а  и и н ф л у е н ц а  н а п л и в , в л и ј в н и е , з а р а з н а  6 о л е с т  ( i n f l u 

e n t i a  < i n - f l u o , 3. - f l u x i  ' c e  в л Е в а ,  в л и з а Е ,п Р О Д И Р а  н а с и л н о О  

I  и н ф о р м а ц и j a  п р в т с т а в а 9 п о и м 9и з в е с тув а нв  ( i n f o r m a t i o  < i n - f o r m o , 1 . 

' в о о б л и ч у в а , п Р Е Т с т а в у в а ,  с о о п ш т у в а ?) 

и н ф о р м а т о р  и з в Е С т у в а ч  ( i n f o r m a t o r  < i n f o r m o ,  1. ' с о о п ш т у в а ' )  

и н ф о р м а т и в е н  и з в в с т у в а ч к и  ( i n f  o r m a t  i  v u s  < i n f o r m o ,  1 . ) 

и н ф о р м и р а  с о о п ш т у в а 9 и з в в с т у в а  ( i n f o r m o , l . )

и н ф у з о р > и ја  н а л Е в а н Е 9 с п р а в а  за н а л Е в а н Е  ( i n f u s o r i u m  ' с п р а в а  з а  

н а л Е в а н Е ^  < i n - f u n d o , 3 . - f u s i , i n f u s u m  ' н а л Е в а ' )
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® инцидент случаj, н е г ј ри јa тна случка (ineidens,-ntiѕ < incido Ein, 

cado! , 3. -eidi, incisum 'nai'a во, попаГа, доспЕва, ce случу- 
ва5)

инцидентен случаѕн ( i nc i dens , -ni i s < i ne i do » 3. )
ирационален нв&аз у м е н (i rrat ionai is < in, rationalis < ratio,-onis 

^разум’)

ирационалност НЕ&азумност (irrationalis < in-rat io,-onis) 
f иреален нвствапЕн ( i r real i s < in, real is < res 'с т в в р 5)
иреалност нвстварност (irrealis < realis < res)

иригација наводнуванв (irrigatio < in,rigatio < irrigo, 1. < in,rigo, 
1. ^наводнува*)

иригатор наводнувач, сп&ава за к л и с т и & ѕ н е  (irrigator < irrigo,!. )
иригационен наводни т е л е н , наводнувачки (irrigatio,-onis < irrigo, 

1. )
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J

јануари п р в и о т  м е с е ц  в о  г о д и н а т а  I a n u a r i u s  ( m e n s i s ) ;  и м Е Н у в а н  в о  

ч е с т  н а  р и м с к и о т  B a r  I a n u s  

јануарски што c e  о д н е с у в а  на  з а н у а п и

ј е н д е к т и о н * циклус од 15 години ( i n d i c t i o  < i n d i c o  'укажува'), 

р. 56

јубилаз? славЕник ( i u b i l a r i u s  < iubilo, 1. ' с л а в и О  

ј у б и л а р > е н  славЕнички ( i u b i l a r i s  < iubilo, 1. )

^ ј у б и л е ј  славвнЕi п&ослава ( i u b i l a e u s  a n n u s  ' с л а в Е н и ч к а  г о д и н а О  

ј у н и  ш е с т и о т  м е с е ц  в о  г о д и н а т а  d u n i us m e n s i s ;  m e n s i s  Iu n o n i s ;

О В О З  М Е С Е Ц  бил п п с в е т е н  на б о ж и ц а т а  Ј у н о н а  во Рим )  

ј у н с к и  што ce одиЕсува на зуни
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K

к а в е р н а  шу п л и н а ,  o t b o p  (caverna -шуплина, подрум’ < cavus 'шуп- 

л ив ’)

каламар м а с т и л н и ц а  (calamarium < calamus 'писалка5), р. 50 

% к а л е н д а р  к н и г а  с о  п о д Е л б а  н а  г о д и н а т а  п о  м е с е ц и  и  д е н о в и  и  о з н а ~  

к а  н а  п п а з и и ч н и т Е  д е н о в и  (Calendarius < Kalendae - назив за

ПРВИОТ ДЕН ВО МЕСЕЦОТ KâD СТвРИТЕ РмМЗвНИ)

к а л е н д а р с к и  ш т о  c e  о д н е с ува н а  к а л Е н д а р  (Kalendae) 

к а л е н д а р ч е  д е м и н у т и в  о д  к а л Е н д а р  (Kalendae)

 ̂ка/1ор>ија Е д и н и ц а  за m e р e h e  т о п л и н а  (calor Чоплина- < caleo, 2. 

^топли, пламтиО

к а л о р и с к и  ш т о  c e  о д н в с у в а  н а  т о п л и н а  (calor) 

к а л о р и ч н о с т  к о л и ч и н а  на  к а л о р и и  в о  н е ш т о  (calor)

§ к а м б а н а  г о л е м о  ѕ в о н о  (campana < campus п̂ о л е О, р. 48 

® к а м е р а  с о б а , о д а з а , ф о т о г р а ф с к и  а п а р а т  (camera и camara Ч а в а н  

о д  с о б а О

к а м е р е н  c o ö e h  (camera)

камилафка в и д  п о к р и в к a за г л а в а  (cam elac ium , ca m e laucum 'п о к р и в - 

ка за глава  од волна од камила < ca m e la  ^камила*), р. 49 

i кандидат о 6е л е н , о б л Е ч в н  в о  б в л о 9 н а  т п р е в в р  у в а  ч за н е к о е  м е с т о  

и л и  с л у ж б а  ( c a n d id o , ! .  ^обЕлува’ < c a n d id u s  '6 е л *; во с т а р и -  

от Рим, о н и е  што c e  иатпРЕварувале  за н е к о з a завна служба, 

п р е д  изборот c e позавувалв во за в н о ста  о 6л е ч е н и  во 6е л о , за 

да бидат забелЕжаии од с и т е  Сto g a  c a n d id a ] )
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к а н д и д а т у р а  н а  т п р е в а р  з а  Н Е к о з а  с л у ж б а  ( c a n d i d a t u r a  < c a n d i d u s )

к а н д и д а ц и ј а  и с  т а к н уванЕ н а  н е ч и е  и м е  з а  и з б о р  н а  н в к о з а  с л у ж б а  

( c a n d i d a t i o  < c a n d i d o ,  1. < c a n d i d u s )

к а н д и д а ц и о н е н  ш т о  c e  о д н е с  у в а  н а  к а н д и д а ц и з  a

к а н д и д и р а њ е  ис такн уваиЕ на имина за избор на нвкаква должнос т 

к а н д и л / о  с в е т и л о  ( c a n d e l  i a ' с в e & a * < c a n d e o ,  2. 'с б е т и  , с з а е ’), р. 

4 9

^ к а н а л  о л у к ; ,  б р а з д а ,  п р о к о п  ( c a n a l i s  'олук ? б р а з д а ,  п р о к о п О  

к а н а л е н  ш т о  c e  о д н в с у в а  н а  к а н а л  ( c a n a l i s )

к а н а л и з а ц и ј а  п р о к о п у в а и в , п р в в е н е  п р о к о п и  ( c a n a l  i s a t i o  < c a n a l i 

se, 1. < c a n a l i s )

к а н а л и з а ц и о н е н  m r o  c e  о д н е с  у в а  и а  к а и а л и з а ц  из  a ( c a n a l  i s a t i o ,  

- o n i s )

к а н а л и з и р а  н а с о ч у в а  в о  Е д н а  н а с о к а  ( c a n a l i s e ,  1. < c a n a l i s )

к а н а л и з и р а њ е  н а с с ч у в а н в  в о  о д Р Е Д Е н а  н а с о к а  ( c a n a l i s o ,  1. ) 

к а н а л с к и  ш т о  c e  о д н в с у в а  н а  к а н а л  ( c a n a l i s )

I к а н д е л а б а р  с в е ќ н и к , ш а н д а н  ( c a n d e l l a b r u m  < c a n d e l l a  *свЕ&а*)

к а н д и л , к а н д и л о ^  к а н д и л к а ,  к а н д и л ц е  с в в т и л к а  9 м а л  с а д  с о  м а с л о , 

в о  к о з  и м а  п л и в к а  ш т о  г о р и  и с в е т и  ( c a n d e l l a  ' ' с в Е т и л к а , с в Е ~  

fca*)

к а н т а т а  п р а з н и ч н а , ц р к о в н а  п Е с н а  ( c a n t a t a  < c a n t o , 1. 'п е е О  

ê к а н ц е л а р и ј а  р а б о т Е н  п р о с т о р  з а  с л у ж б в н и ц и  ( c a n c e l l a r i a  < c a n c e l l i  

'р е ш е т к и , о г р а д а ’)

к а н ц е л а р и с к и  ш т о  c e  о д н в с у в а  н а  к а и ц Е л а р и з  a

к а п а ,  к а п е л а  л в с н а  н а м в т к а , п о к р и в к а  з а  г л а в а т а  ( c a p i o ,  3. 

б а О ,  р. 5 3
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I  к а п а ц и т е т  с п о с о б н о с т , з а п р в м и н а ,о б Е м н о с т  ( c a p a c i t a s  < c a p a x  чс п о -

СОбЕН ’)

к а п а ц и т и р а опфаќа (capaci tas , ~t is 'о 6е м , п р о с т о р ?), 269 

§ капела црквичка, музичка група (capella < сарра 'намЕтка за с в е ш -

Т Е И И К > )

капелан п о м о ш е и  с в е ш т е н и к  (capellanus < capella < сарра) 

капилар иаЈТЕНок к р з е н  сад (capi laris < capillus 'влакноО 

капелија* крчма (campona < campo, -onis 'крчмар'), р. 46 

I калира с<раќа, разбира (capiо, 3. cepi , captum Чаќа, сфаќа, разби- 

раО

к а п и с т р а  о г л а в н и к  ( c a p i s t r u m  < c a p i s t r o ,  1. ' о г л а в у в а О ,  р. 5 0  

1 к а п и т а л  г л а в н и н а , в р е д н о с т , ш т о  c e  о п л с д у в а  ( c a p i t a l i s  < c a p u t ,  

- i t i s  т л а в а О

к а п и т а л е н  г л в в е н  ( c a p i t a l i s  < c a p u t )

к а п и т а л и з а м  о п ш т е с т в е н о  у р е д  у в а н в  в о  к о е  д в и г а  т е л  на с т о п а н с т в о -  

т о  e  к а п и т а л о т  и п р о ф и т о т  ( c a p i t a l i s m u s  < c a p i t a l i s  < c a p u t )  

к а п и т а л и з а ц и ј а  п р е  т в а р а н в  на  в и ш о к о т  на  в р е д н о с  та в о  к а п и т а л  ; 

п р е  т в а р а н Е  на и м о т о т  в о  п а р и ч е н  к а п и т а л  ( c a p i t a l i s a t i o  < c a 

p i t a l i s  < c a p u t )

к а п и т а л и с т  с о п с  т в е н и к  на к а п и т а л

к а п и т а л и с т и ч к и  ш т о  c e  о д н е с  ува на к а п и т а л и с  т и к а п и т  а л и з а м  

к а п т и р а  з а ф а ќ а  ( c a p t o ,  1 . и н т е н з . c a p i o ,  3 . Ч а ќ а О  

к а п т и р а њ е  з а ф а ќ а и Е  ( c a p t o ,  1. )

капула п о к р и в к а  за к с ж и  (capula, д е м . < capa), р. 53 

карбон з а г л Е н  (carbo, -onis 'заглЕнО

к а р б о н н и з а ц и  j a  Ј а г л Е Н  ис y в аи в  ( c a r b o n i s â t  i  о  < c a r  b o n  i s o  < c a r b o )  

к а р б о н и з и р а  з а г л Е н и с у в а  ( c a r b o n i s o ,  1. < c a r b o )
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к а р б о н и т  е к с п л о з и в за р у д н и ц и  ( c a r b o , - o n i s )

ф кардинал висок с в е ш т е н и ч к и  чин (cardinalis 'с т о ж е р е н , главЕн> < 

cardo, -inis 'с т о ж е р ')

кардинален главвн, о с н о в е н  (cardinalis < cardo,-inis) 

кардиналски што ce однвсува на кардинал (cardinalis < cardo)

* карта сад за вино (quarta <ч е т в р т и н 0 ? < quattuor ч̂ е т и р и *), р. 50 

карцер затвор (career , -er i ѕ 'затвор?) 

i каса, касела к о в ч е г за чуванв п в р и (cassa < capsa 'к о в ч е г , сан- 

дук>), р. 50

кастел т в р д и н к a f y т в р д е н о м е с т о , замок (castellum д е м и н . < castra

''ЛОГОР^)

кастрат с к о п е ц (castratus < castro,1. 'скопиО 

é кастрација с к о п е н е (castratio < castro, 1. ) 

катинар* катанвц (catena 'оков, ВЕРигаО, р. 51 

ф кауза причина, п р е д м е т , с ј в в р (causa 'причина, п р е д м е т , стварО 

каузален п р и ч и н с к и  (causalis < causa)

каузалитет врска мвѓу п р и ч инат a и послЕДИцата (causal itas < cau

sa)

кауција замство (cautio *п р е тпазливост, обврзаност, замства* < 

caveo,2. 'пРЕтпазлив е , дава замствоО 

кашида* низок човек (cassis,-idis 'ш л е м О, р. 54

квадрант ч е т в р т и д е л од ЦЕЛина, спрвва за м е р е и е  висина на пла — 

н е т и т е  (quadrans < quadro,1. 'прави н е ш т о  да 6иде чЕтвоРоа- 

голно’ < quattuor 'ч е т и р и О

% квадрат ч е твороаголник (quadratus < quadro,!. < quattuor) 

квадратен че т в о р о в г о л е н (quadratus < quadro,!, (quattuor) 

квадратче че твороаголни че (quadratus)
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квадратура наоѓанЕ ч е  т в о р о а г о л н и к  р а м в н  n o  површина с о  н в к о з а  

ц р у г а  п о в р ш и н а  (quadratura < quadro,!. ) 
квапитативен што c e о д н е с  у в а  н а  к е ч е с т в о  , с в о з  с т в о ( q u a l i t a t i v u s  

< q u a l i t a s  < q u a l i s  ' ка ков ’ )

® квалитет к a ч е с тво 9свозс тво (qualitas 'качЕСТБо’ < qualis 'каковО 
квалитетен к в ч е с т в е н  (quaiitas,-atis < qualis)
квалифмкација о д р е д уванв к з ч е с т & о или с в о ј с тво 9 оспосо &е н о с т  

(qualificatio < qualis 'каков\ facio ^правиО 

квалификационен mro c e о д н е с у в ѕ  на квалификациз a (quai if icat io, 
-onis)

квалификува w к в а л и фицира оспосоВува (quai if ico, 1. < qualis, fa
cio, 3. )

квантитативен к о л и ч е с т в е н  (quant i tat i v u s  < quantus ^колкавО 

§ квантитет количина (quantitas,—atis < quantus)
© кварт ч е твРтина, ч е т в р т  (градска) (quartus 'ч е т в р т и  ̂ < quattuor 

^ЧЕТИРИО

квестор висок р и м с к и  магистрат (quaestor < quaero,3. 'истражуваО 
квинта ш е с т и о т  тон од осиовната скала (quinta #чп е т т a5 < quinque

'ПЕТ>)
квинтал мврка за тЕжина (50 kg) (quintal i s < quintus < quinque) 
квинтесенција пвтта суштинач назбитно (quinta essentia, с п о р е д  

Ар исt o t e л h e t t w o t  e лe m e ит [e t e p ] , покраз вадата, ВОЗДУХОТ , 

огнот и звмзата, каз поради свозата чистота е на п р в о  

м е с т о ; н е ш т о  назсуштЕствЕна, назфино) 
кворум н е о п х о д н и о т  Вр о з п р и с у тни за да м о ж е  н е к о е  с о 6р в н и е  п о л - 

новажно да одлучува (quorum *од коишто* - г е н .пл . од РЕлат. 
замЕнка qui,quae,quod)
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# кb o t a ксзлкзва, c p  з з m e  p e h  д е л  ш т о  h e к о м y т р в б а  д з  п р и п з д н е  (quota 

[pars] 'колкав д е л * < quotus,quota,quotum 'колкав,— a ,—о * ) 
квлар а м б а р ,m e  c t o  з з  о с т з в в н е  н з м и р н и ц и , ш  п  з  и  з (collarius K colla 

*амбар , житница*)

к е л и ј а ж с о б и ч к а  (cella 'собичкаО, р. 46

кен-bToypHOH* заповвдник на стража (centurio < centum 'стоО, р. 44 
кесар * цар (Caesar), р. 44 

Кесаг>ија* царство (Caesar), р. 44

кјеггар» п о д р у м џ и з а  (cellarius 'подрумммза' < cella 'собичка, ам~ 
бар'), р. 44

I класа вид, о д д е л е н и е  (classis 'о д д е л , вид') 

класен о д д е л е н с к и, што ce однвсува на класата 

к л а с и р а  подрвдува, оддЕлува (classis,-is) 

к л а с и р а в е  р в с п р е д е луванв (classis,-is)

к л а с и ф и к а ц и ј а  праввнв распрвдвлба (classif icat io < classis, facio, 
3. )

к л а с и ф и к у в а  и к л а с и ф и ц и р а  п р а в и  Р а с п Р Е Д Е л б а  (classis, facio, 3.) 

класов ш т о  и п р и п а ѓ а  н а  к л а с а т а  (classis)

к л а с и ц и з а м  п р а в в ц  в о  у м в т н о с т а , к о з  c e  о д л и к у в а  с о  п о д р а ж а в а н в  

н а  к л а с и ч н а т а  а н т и к а  (classicismus < classicus < classis)
I класичар коз  c e  з а н и м а в а  с о  к л а с и ч н а т а  а н т и к а  

^класично што ce о д н в с у в а  на  к л а с и к а т а , о д л и ч н о ,  п р в о к л а с н о  

класичност о д л и ч н о с  т , п р в о к л а с н о с т , што има о д л и к и  на  она  што  в

BPBHO

I к л о ц а  удар со нога (calceus 'обувка'), р. 55 

к о а л и р а  здружува, c e , совдинува, ce (coalesco, 3. coalu i ,coal itum 
'сраснува, c e вРзуваО
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c e  з д р у ж у в а ^ ) ,  p.

f  к о а л и ц и ја  з д р у ж у в а н Е  C c o a l i t i 0 < c o a le s c o ,  3. ) 

к о а л и ц и о н е н  з д р у ж е н  (c o a l  i  t  i o ,  - o n i s )  

к о а л и ц и р а  * з д р у ж у в а ,  ceCc o -a l  i  t  i o  < c o - a l o ,  3. '

269

бкодекс  з б о р н и к , з а к о н и к , з б и р к а  (caudex , c o d e x , - i c i s

' т р у п е ц , кн и га , non ис * )

кодик к н и г а  за з а п и ш у в а н Е ,  п о т с е т н и к  (caudex < c o d e x , - i c i s  Ч р у -  

п ец  , с п и с о к , книга ') , р. 51

к о д и ф и к а ц и ја  с р е д  у в ѕ н е  и с о 6 и р в н е  на  п о в е ќ е  з а к о н и  в о  з б и р к а , 

п р а в Е Н Е  з а к о н и к  ( c o d e x , - i c i s ,  f a c i o , 3. ) 

к о д и ф и ц и р а  п р а в и  з а к о н и к , п р и к л у ч у в а  н е к о з  з а к о и  s o  з б и р к а т а  з а-  

к о н и  (codex, f a c i o ,  3 .)

к о е ф и ц и е н т  с о ч и н и т е л ; s o  м а т Е м а т и к а т а , п о з н а т а  в е л и ч и н ѕ , к о з а  е  

м н о ж и  т е л  и а  Н Е к о з а  д р у г а  п р о м е н л и в в  б е л и ч и н ѕ  ( c o e f i c i e n s ,  

- e n t i s  < c o - e f i c i o  < c o - e - f a c i o ,  3. 'заЕДно извРшувамО  

к о е г з и с т е н ц и ја  з а в д и о  о п с т о з у в а н ѕ  ( c o e x i s t e n t i a  < с о —e x i s t o  *заЕ — 

дно п о с то и ,  заедно сзпстозува, ж и в е е *) 

к о л а б о р а т о р  с о р а б о т н и к  ( c o i  l a b o r a t o r  < cum—la b o r o ,  1. 'с о р а б о ту в а О  

к о л а б о р а ц и ја  с о р а б о т к а  ( c o l  l a b o r a t  i o  < c o l l a b o r o ,  1. ) 

к о л а б о р а ц и о н и с т  п р и в р з а н и к  н а  с о р а б о т н и ш  т в о  (со н е п р  из атЕ лот )

^ к о л а б о р и р а  с о р а б о т у в а  ( c o l l a b o r o , ! . )

$ к о л е г а  д р у г з р  (обично, во служ ба) ( c o l l e g a  'д р у г а р ’ < colligo, 3. 

collegi, collectum 'здруж ува, собира заЕдно’) 

к о л е ги у м  д р  y  ш т в о , с о б и р  н а  л и ц а  од и с т а  с т р у к а  (collegium < colle

ga)

к о л е г и ја л е н  коз има д р у г з р с к и , п р и з з т е л с к и  о д н о с  ( c o l l e g i a l  i s  < 

c o l l e g a )
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колегијално Д Р  y r  a p c к и f п р и ј а т ѕ л с к и  (col1egi a l i s < collega) 

колегијалност д р у г а р с к и , п р и ј а т Е л с к и  о д н о с , о с о б в н о  н а  л и ц а  о д  

в д н а  с т р у к а  (collegial is < collega < colligo < cum-1ego) 

К о леде Б о ж и к  и Н о в а  г о д и н а , н а Р О Д Е н  о б и ч а Ј  п р е д  Б о ж и к  (Kalendae 

“ ПРВ t/IOT ДЕН ВО МЕСЕЦОТ K a 3 Р >/( М D äHi/lTE ), р. 49 

колектив з а в д н и ш  т в о ч с и т е  в р а б о т Е н и  в о  в д н а  у с т а н о в а , ф а б р и к а  

(collectivum < colligo, 3. < cum— lego ^собира, здружува")

колективен з а в д н и ч к и  (collectivus < c o l 1igo,3. collegi,collectum) 

колект и в и з а м  ч у в с т в о  н а  п р и в р з а н о с т  к о н  к о л е к т и в о т  (col1ect ivi ѕ— 

mus < collectivum < colligo,3. )

колективизација с о ц и з а л и с т и ч к о  з д р у ж у в а н Е  н а  п р и в а т н и  с е л с к и  

с т о п а н с т в а  в о  е д н о  о п ш т о  (collectivisatio < collectiviso < 
collectivum)

к о л е к т и в и з и р а  з д р  у ж у в а в к л у ч у в а  в о  к о л е к т и в  (col lect ivi so < col

lectivum < colligo,3. -legi,collectum) 

к о л е к т и в и з и р а н  в к л о п е н  b o  к о л е к т и в  (collectiviso < collectivum) 

к о л е к т и в и т е т * з д р у ж е н о с т  (collectivitas,- t is < cum- lego, 3. legi, 

lectum 'здружува, собира'), р. 267 

колективно з а в д н и ч к и  (collectivum)

колективност з д р у ж е н о с т , з а Е д н и ш т в о  (collectivum < colligo,3.)

I колектор с о б и р а ч ( г лавно на отпадни води) (collector < colligo,3.) 

колекција з б и р к а  (collectio < col1 igo,3. -l e g i ,-lectum 'собираО 

к о л е к ц и о н е р  с о с т а в у в а ч  и л и  с о п с т в е н и к  н а  н Е к а к в а  з б и р к а  (collec- 

tionarius < collectio; п р е к у  ф р в н ц . c o l lectionaire) 

кол о к в и р а  р а з г о в а р а , п о л а г а  у с т в н  и с п и т  (coiloquor,3. collocutus 

sum 'разговара* < cum, loquor)
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r колоквиум разговор вид уствн испит (colloquium 'разговор> < col

loquor , 3. )

колонија насЕлба (во друга земза) (colonia 'насЕлба’ < colo,3. co

lui, cultum ^насЕлува’)

колонијален што ce о д н е с у в в  на насЕлби (col on i a 1 i s < colonia) 

колонијализам борба за создаваив и зачув уванв на колонии (colo- 

ni al i smus < colonial is < colonia < colo,3. ) 

колонист насЕЛЕник (colonista < colonia < colo, 3. )

колонијал дуќан co стоки од з е м з и т е  ш т о ce к о л о н и и  f ш е ќ е р , к в ф е , 

чаз и д р у г о

® к о л о р  боза (color 'бозаО

- колорист сликар коз в е ш т о  ги употРЕбува боитв (colorista < color) 

комит началник на придружба (comes,-itis п̂ р и д р у ж ж л к О, р. 44 

комка причвсна (communico, 1. 'општ и , соопштува’), р. 49 

комуна општина (communis 'onшт, заЕдничкиѓ) 

комунален опш тински (communal is < communis) 

комуналец општинар (communalis < communis)

комуницира општи, дружи, ce (communico,!. *општи? ce д р у ж и О 

комуникативен др у ж е в е н , д р у жел убив (communicativus < communico, 1. ) 

комуникација врска , соопш те ние , сообраќаз (communicatio < communi

co, 1. )

комуникационен ш т о  ce о д н в с у в а  на в р с к и т е  (communicatio, -onis) 

комунизам и д е о л о г и з a за с о з д а в а н в  б в с к л а с н о  о п ш т е с  т в о ч в о  к о е ce 

би б и л о  з а в д н и ч к о  (communismus < communis 'заЕДНички, апшт’) 

комунист п р и в р з а н и к  на ксзмунизмот 

комунистички шт о ce о д н е с  ува на к о м у н и з м о т
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комасација здружуванЕ на з е м ј  иш t e  (commassaiio < commasso, 1. < cum, 

m a s s a  't e c t o , m e k a зЕмзаО

комбинат п о в р з в н о с т , с о е д и н уванЕ (combinatus < combino,1. 'с о е д и- 
нува, сос тавува’)

комбинатор составувач, соЕдинувач (combinator < combino,!. ) 

комбинација составч склоп, с п л е т (combinatio < combino,!. ) 

ф? комбинира сос тав ува (combino, 1. ) 

комбиниран составЕн (combino,!.)

 ̂коментар толкуванв (commentarius Чолкуване, обзаснуванЕ, спис, 

записник, д н е б н и к , расправа* < commentor,1. 'промислува, ис- 

питува, расправаО

коментатор толкувач (commentor, 1. commentatus sum) 

коментирање толк уванв, расправанЕ (commentor, !. ) 

коментира толкувач расправа, обзаснува (commentor,1. ) 

комерцијален трг о в и н с к и , т р г о в с к и (commercial is < commercium 'тр - 

говиза* < cum, merx,-is 'стока, роба^) 

комерцијализација создаванв погоднос ти за т р г о в и з a (commercial i- 

satio < commereialiso < commercialis < commercium) 

комерцијализира прави погоднос ти за т р г о в и з a (commercial iso, 1. ) 

комерцијалист стручиак за т р г о в и з a (commercialista < commercia

lis)

комесар д о в е р е н и к , п о в е р е н и к  (commissarius < committo, 3. -misi, 

commissum 'довЕРува*; личност на коза и е довЕРЕна с п е ц и - 

зална должност’)

комесаријат п о в е р е н и ш т в о  (commissariatus 'должиост или с е д и ш т е

на комЕсаРотО

комесарски п о в е р е н и ч к и ,што ce однвсуѕа на комвсар (commissarius)
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комесарство п о в е р е н и ш  тво (commissarius)

коминтерна КОМунистичка ИНТЕРНРц ионала (communismus, internatio

nal is)

комисија д о в е р е н о с т  (да c e в р ш и  нЕкоза работа) , с о с т а в , и з л а г а и в  

(commissio < committo,3. commisi,commissum 'составува, Hara

re, flODEPysa')

комисион трговиза во kod a ce в р ш в т  з д е л к и  д о в е р е н и  од д р у г и  лица 

(commissio,-oni ѕ)

комисионер п о с р е д н и к  в о  т рго в и н с  к и з д е л к и  (commissioner ius < com

missio, -onis)

комwcиски ш т о  c e  о д н Е с у в а  на к о м и с и з a

комодитет у д о б н о с т  и к о м о ц и з а  (commoditas 'прикладност,удобност^ 

< commodus ''прикладЕн, удобЕН*) 

комотен у д о б Е Н , 6е з г р и ж е н  (commodus)

* комотно (адв.) удобно (commodus) 

комотност удобнос т 9 л е ж е р н о с  т (commoditas < commodus) 

компактен збивн, с к л о п е н , ц в р с т  (compactus < compingo, 3. compegi, 

compactum 'зглобува, склопуваО

компаратив с п о р е д 6е н (comparat i v u s [gradus] 'с п о р е д y вачк v\’ < com

paro, 1. *'с п о р е д  ува?)

® компарација споРЕдуванв (comparatio < comparo, 1. ) 

компензатор надомЕститвл (compensator < compenso, 1. 'надомЕстува^) 

компензација надомЕст (compensatio < compenso, 1. 'споРЕдува, на- 

домЕСтува’)

компензационен надомЕС т у в а ч к  и (compensatio,-onis < compenso, 1. ) 

компензира н а д о м Е с т у в а  (compenso,!. ) 

компензирање надомвс т уваиЕ (compenso,!. )
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I компетентен н ѕ д л е ж е н  (competens*-ntis < competo,3. 'прикладЕн e O  

компетентност надлЕжност, п р и к л в д н о с т  (competens < competo, 3. ) 

компетенција н в д л е ж н о с т , п р и к л в д н о с т  (competentia < competens

< competo)

компилативен собирачки, поткрадну в а ч к и , п р исобран (compi i at ivus

< compilo,1. 'заграбуеа, погкрадува, ЗЕма о д о в д е , о д о н д е ?) 

компилација пРисобиранЕ, пр играбуванв (compilatio 'собирштина^

< com-pilo ^приграбува, п л е н и , собира од с е к в д е О 

компилатор присобирач (compilator < compilo, 1. 'пРисобираО 

компилира присобира о д о в д е 9 о д о н д е (com-pilo,1. 'собира ситници

од СЕкадЕ < pilus ^влакно, ситна работаЈ) 

компилирање присобиранв (compilo,!. )

% комплекс опфат (complexus < complector,3. complexus sum 'опфаќа, 

опколуваО

комплексен свопфатЕН, што опфаќа п о в е ќ е  нвшта (complexus < com

plector , 3. )

комплексност опфатнос т, СЕОПфатнос т (complexus < complector,3. >

 ̂комплет и с п о л н е тостy п о п о л н е т о с т  (completus < compleo,2. complevi, 

completum ^пополнува, исполнува со н е ш т о ' < cum, pleo 'пол- 

ниО

комплетен и с п о л н е  т (completus < compleo, 3. < cum, pleo,2. 'полниО

комплетира исполнува (completus < compleo, 2. ) s**
комплетирање пополнуванЕ, исполнуванЕ (completus < compleo, 2. ) 

компликација заплЕтуванв f заплвт (complicatio < complico, 1. 'за- 

моткува, свиткува, заплетуваО 

комлликува и комплицира заплЕткува (complico,!. ) 

комплицирање заплЕткуванЕ (complico,!. )
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комплицираност заплвтканост Ccompl ico, 1. )

I к о м п о з и т о р  с о с т а в у в а ч  ( о б и ч н о  и а  м у з и ч к и  д е л а )  ( c o m p o s i t o r  < c o m 

p o n o  [ c u m , p o n o ]  , 3 .  c o m p o s u i ,  c o m p o s i t u m  ' c  т  а в  a  з а е д н о ,  с о -

с т а в у в а ’ )

К  О  М  П  О  3  и  т  о  Т> С  К И  ШТО CE ОДНЕС у в а  н а  КОМПОЗ И TOP 

к о м п о з и ц и ј а  с о с т а в , с к л о п  ( c o m p o s i t i o  < c o m p o n o ,  3 .  ) 

к о м п о з и ц и о н е н  шт о  c e  о д н е с  у в а  н а  к о м п о з и ц  из a 

к о м п о н в н т а  сос т а в к а  ( c o m p o n e n s ,  - n t is < c o m p o n o ,  3. )

компонист к омп оз eî too f c oc T ав y в a ч f c K л on y b a ч (componista < compono, 

3. )

компрес стисок, п р и т и с о к , облога (compressus < comprimo Сcum—pre- 

mo] * 3. compressi, compressum 'притиска, стиска?)

компресор притискувач (compressor < comprimo,3. ) 

компресија п р и т и с о к , пРитискаиЕ (comprimo,3. }

компромис слогод ба, нагодба,взавмно b e туванв (compromissum < com

promitto [cum, promitto], 3. compromisi, compromissum 'в за- 

EMHO ce договара, взаЕмно вЕтуваО 

компромисен нагодбвн (compromissus < compromitto, 3. ) 

компромисно (адв.) нагодбвно, спогодбвно (compromissus < compro

mitto, 3. )

компромитација осламот уванв , озлоглас уванв (compromi tat io < com- 

p r om i  11o,3. * л е к с е м в т a e обРазувана no аналог и з а на 6роз н и ~ 

те латинизми на —ациза, како основниот глагол да е од а—ко— 

нугацизата; и значЕКЕТО ce оддалЕчува од ссновното и ce 

развило од : осрамотеност поради н е п р и д р ж у ванЕ кон спогод- 
бата, ВЕтуванЕто)

компромитира озлогласува ( c o m p r o m i  tto, 3. )
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компромитиран озлогласЕн (compromitto^. )

компромитирање озлогласуванв (compromitto, 3. )

конвенира слага, c e , допаѓа, ce (convenio [cum-venio] , 4. conveni, 

conventum 'ce составувa, ce договара, ce п р и с т о и , доликува,
ОДИ ЗЗЕДНО’)

конвценцијз спогодба, д о г о в о р  (conventio < convenio, 4. } 

конвенционален д о г о в о р е н  , вообичаЕН (conventionalis < conventio) 

конвенционалност вооби чавнос т (convent ionai is < conventio < conve

nio)

конвенционен што ce однвсува на к о н в е н ц и з a (conventio, -onis) 

конверзација другаруванв ч о п ш т е н е ,разговор (conversatio < conver

so, 1. и и т е н з - converto, 3. 'в р т и ? обрнува*) 

конверзира општи, разговара (converso, 1. )

конверзационен РазговоРЕн (conversatio, -oniѕ 'Разговср?) 

конвертира п р е в р т у в в , пРОМЕнува (converto Ccum, vorto] , 3. con

verti, conversus 'пРЕВРтува, пРЕВЕдува, пРОМЕиува;) 

конверзија п р е с в р т 9 промвна (conversio < converto,3. ) 

конвикт с о ж и т и е , завдничко живЕалишte (convictus < convivo Ccum- 

vivol, 3. convixi, convictum 'живЕам заЕДнаО

конвулзивен г р ч о в и т , ш т о  пРЕДизвикува г р ч е в и  (convulsivus < con

vulsus < convello [cum-velI o ] , 3. convelli, convulsum 'отки-

нува, потРЕСува’)

конвулзија г р ч е н е , T P E C E H E  (convulsio < convello,3. -vel1i,convul- 

s um )

конгенијален духовно близок (congenialis < cum, genius 'бог коз 

управува со човЕчката прирада*}
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к o h  Г' pera и, и j a з д р  y *e h  и е (congregatio < congrego, 1. 'сзатува, з д р у  - 

жува* < cum, grex,gregis 'зато, дружина')

I конгрес собирт СРЕДба ^congressus < congredior С cum—gradior 3 , 3.

congressus sum 'ce собипа, оди зандно’) 

конгресен ш т о  c e  о д н е с  ува на собирот, с о 6 и р е н  (congressus < con- 

g г ed i o r )

конгресист у ч е с н и к  нa собип (congressiste <' congressus \ congredi
or, 3. )

конгруентен складЕН, совпадвнч согласвн, с л и ч е н  (congruens,-en
tis < congruo, 3. 'ce совпаѓа^) 

конгруентност совпаѓаиЕ (congruens,-entis < congruo,3. ) 

конгруенција совпаѓ анЕ, с к ладнос т 9 хармониз a (congruentia < con
gruens < congruo, 3. )

кондензатор згуснувач (condensator < condenso,!. 'згуснува,з 6 и в a ' 

< con-dens us 'густ, збиЕнО

кондензација згуснуванв (condensatio < condenso, 1. < condensus)

кондензира згуснува (condenso, 1. < con-densus)

кондензиран згуснат (condenso, i. ) 

кондензирање згуснуваиЕ (condenso, 1. )

кондензитет густина,згуснатост (condensitas,-tatis < condenso, 1. ) 

* кондиција услов, состозба (condicio,-onis 'спогод6а?yслов,полож- 

6а>)

кондиционал у с л о в е н (начин) (condi ci onal i s < condicio,-onis) 

кондиционален у с л о в е н (condi ci onal is < condicio) 

кондиционалност у с л о в е н о с r (condicionalis < condicio)

% кондуктер с п р о в о д н и к  (на возило) (conductor < conduco [cum-ducol , 

3. conduxi , conductum 'спРОВЕДува’, п р е к у  ф р в н ц . conducteur)
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кондуктерски што c e  однЕсува на к о н д у к т е р , с п р о в о д н и ч к и  (conduc

tor)

% к о н з е р в а  с о ч у в а н о  (conservus < conservo С cum—servo] ,1. 'сочувува, 
чуваО

к о н з е р в а т и в е н  к о ј  г о  с о ч у в у в а  с т а р о т о  (conservativus < conservo,

1. )

к о н з е р в а т и в е ц  л и ч н о с т  с о  с о ч у в а н и  с т а р и ,  з а с  т а Р Е н и  п о г л е д и  (con

servativus < conservo, 1. )

к о н з е р в а т и в н о  з а с  т з р е н о  (conservativus < conservo, 1. ) 

конзерв а т и в н о с т  з а с т в р е н о с т , с т а р о м о д н о с т  (conservativus < consei—  

vo, 1. )

к о н з е р в а т и в и з а м  с т р е м е ж  д а  c e  с о ч у в а  и о д р ж и  с т а р о т о  (conserva- 

tivismus < conservativus < conservo, 1. ) 

к о н з е р в а т о р  н а д з о р н и к ,  ч у в а р  (conservator < conservo, 1. ) 

к о н з е р в а ц и ј а  с о ч у в у в а н Е  (conservatio < conservo, 1. ) 

к о н з е р в и р а  с о ч у в у в а , ч у в а  (conservo, 1. ) 

к о н з и л и у м  c o b e t  (consilium 'c o b e t )̂

# конзул н а з в и с о к  м а г и с т р а т  в о  Р и м , с е г в , д и п л о м а т с к и  п р в т с т а в н и к

н а  Е д н а  з в м з а  в о  с т р а н с т в о  (consul,-is 'конзул^ < consulo,3. 

-ui,consultum 'c o b e тува^

конзулат з в а и Е  и н а д л в ж н о с т  н а  к о н з у л ,  с е д и ш т е  н а  к о и з у л  (consu

latus)

конзулски ш т о  c e  о д н Е с у в а  н а  к о н з у л  (consul < consulo, 3. ) 

конзулство м а н д а т  н а  к о н з у л  (consul < consulo, 3.) 

к о н з у л у в а њ е  в р ш е н е  к о н з у л с к а  д о л ж н о с т  (consul < consulo, 3. )

* конка в е н  и з д л в 6 е н  (con—cavus 'издлабЕН'’ < con-cavo, 1. 'издлабуваО 
конкавност и з д л а б Е н о с  т , ш у п л и в о с  т (concavus)
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конклузија з а к л у ч о к  (conclusio < con-cludo [cum,claudo] ,3. conclu

si ,conclusum 'закпучува, затвоРаО 

к о н к о р д а т  с п о г о д б а  (concordatum < concordo,!, 'c e слага,СЕ согла- 

сува < cum, cors,cordis 'с р ц е ’)

I к о н кретен с о з д а д в н , п о с т о е ч к и 9 с т в в р е н  (concretus < con-cresco,3. 

concrevi, concretum ^сраснува, c e згуснува, создаваО 

к о н к р е т и з а ц и ј а  о с т в а р у в а и Е (concretisatio < concret iso, 1. < con

cresco, 3. )

к о н к р е т и з и р а  о с т в а р у в а  (concretise < concresco, 3. )

конкретност c t b b p h o c t  (concretus < concresco, 3. concrevi,concretum 
'создаваО

конкр е т н о  (адв. ) с т в а р и о  (concretus < concresco, 3. )

к о н к у б и н а т  с о л о ж н и ш  т в о  (concubinatus < concubino, 1. < concubo, 3.

concubui, concubitum 'л е ж и  заЕДноО 

к о н к у р е н т / к а  с о п в р н и к / ч к а , н а т п Р Е в а р у в а ч / к а  (concurrens,-ntis < 

con-curro,3. concurr i ,concursum Ч р ч а  заЕдно, c e натпРЕвару- 
ва ?)

к о н к у р е н т е н  с о п е р н и ч к  и  (concurrens, -ntis^conEPHHK^ < concur ro, 3. ) 

конкурентски с о п е р н и ч к и , н а т п р в в а р у в а ч к и  (concurens,-ntis < con
cur ro, 3. )

i к о н к у р е н ц и ј а  н а т п Р Е в а р у в а н в , с о п е р н и ш т з о  (concurrentia < concur

rens ,—ntis)

к о н к у р и р а  н а т п Р Е в а р у в а  4 c e  (concurro, 3. concurri, concursum 'c e 

натпРЕварува’)

к о н к у р и р а њ е  н а т п р е в в р у в а н в , с о п е р н и ш т в о  (concurro,3. ) 

е конкурс н а т п Р Е в а п  (concursus < concurro,3. ) 

конкурсен ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  к о н к у р с
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к о н с е к в е н те н  Д о с л е д е н  (c o n s e q u e n s ,- n i i s  < c o n - s e q u o r ,3. c o n s e c u iu s  

sum 'с л е д и , послЕдува>)

к о н с е к в е н тн о с т  Д О С л е д н о с т  (consequens, - n t i s  < c o n s e q u o r ,  3. ) 

к о н с е к в е н ц и ја  Д о с л е д н о с т , п о с л Е д и ц а  ( c o n s e q u e n t ia  < consequ en s)  

к о н с и г н а ц и ја  з а п и ш  у в а н Е  , в и д  т р г о в с к  a з д Е л к а  ( c o n s ig n a t io  < co n 

s ig n o  » 1 )

к о н с п и р а т и в е н  з а г о в о р н и ч к и , т а Е н (co n s p i  r a t  i  vus < c o n - s p i r o ,  1.

^заговара, праеи зав ЕР а ’ < cum, s p i r o , ! ,  ' дише заЕДно^) 

к о н с п и р а т и в н о  ( адв . ) з в в е р е и и ч к  и , т а з н о  ( c o n s p i  r a t  i vu s  < c o n s p i r o ,  

1. )

к о н с п и р а т о р  з а в Е Р Е н и к  ( c o n s p i r a t o r  < c o n s p i r o ,  1. )

к о н с п и р а ц и ја  з а г о в о р  f з а в Е Р а , т а з н о с т  ( c o n s p i r a t i o  < c o n s p i r o , ! .  > 

к о н с п и р и р а  п р а в и  з а г о в о р  , та и  ( co n s p i  го , ! .  )

консо/тмдаци j a  з а ц в р с н  у в а и Е  ( c o n s o l  i  d a t  i o  < c o n s o l i d o ,  1. 'з а ц в р с н у -  

в а , утврдува-’ < cum, s o l i d u s ,  3. Ч в р д  , ц в р с т  , с и г у р е и О  

консопидир>а з а ц в р с н у в а  9 о 6 е з 6 е д  у в а  ( c o n s o l id o ,  1. ) 

к о н с о л и д и р а н  з а ц в р с н а т  ( c o n s o l id o ,  1. < c o n - s o l i d u s .  3. )

к о н с о н а н т  с о г л а с к а  (co n s o n a n s , - n t i s  < c o n - s o n o ,1. ^созвучува, c e  

разлЕва^ < cum, sonus  'г л а с ,  звук^)

 ̂ к о н с о н а н те н  с о г л а с н и ч к и , ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  с о г л а с к а  (consonans, 

- n t i s )

к о н с о н а н ти з а м  с и с т е м  н а  с о г л а с к и т Е  в о  е д е н  ј в з и к  (co n so n an t ism u s  

< c o n s o n a n s , - n t i s  < c o n s o n o ,1. )

к о н с п е к т  п р е г л е д , с о г л е д у в а н Е  (conspectus < conspicioC con-specio] , 

3. conspexi, conspectum 'corледува, п р е г л е д ува^)

® константа постозана (вЕличина) (constans,-ntis < con-sto,1. 'стои 

заЕдно, опстоз ува, истразуваО
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константен пос t o j а н У т в р д е н  (constans,-ntis)

константност постозаност (constans,~ntis < consto,!. ) 

констатација y тврд y в e h e  , заклучок (constat at i о < consto, 1. ) 
констатира утврдува (consto,1. 'утврдува, востановува’) 

констатираност* у т в р д е н о с т  (consto, 1. '  y t đ p  д y в a*), р. 267

констатираае утврдуванЕ (consto, !. )

констелација с о ѕ в е зд ие , стек на околнос т и (constellatio < cum, 

stella 'ѕвЕЗда')

конституант вос танов и тел (constituens, -~nt is < const i tuo, 3. const i — 

tui, constitutum 'чвос танов y ваЈ ; п р е к у франц. constituent) 

конституанта ус тавотворио с о 6 р a н и Eiaonsyt i tuens, -nt i s < constituo, 

3. >

конституира востановува (constituo [con—statuo], 3. constitui,

constitutum 'востановуваО

конституција востановуванв, устав (constitutio < constituo, 3. ) 

конституционализам уставЕн с и с т е м  в о кој владв т е ло т е д с л ж е н  п р и 

д о н е с  уванЕ на законите да соработува со н в р о д н и т е  п р е  тс тав- 

н и ц и  (constitucionalismus < constitutionalis < constitutio < 

constituo, 3. }

конституционалист п р и в р з е н и к  на конс титуционализмот (constituti— 

onalista < constitutionalis < constitutio < constituo,3. ) 

конституционен ш to ce о д н е с ува на уставот

конститутор в о с т а н о в и т Е л , о с н о в а ч (constitutor < constituo,3. ) 
конституира гради, и з г р а д у в а (construo,3. construxi, constructum 

' г р а д и О

конструирање градЕНЕ (const ruo, 3. )
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к о н с т р у к т и в е н  k o d  г р в д и , k o d  с р е д у в а , k o d  д о с л е д н о  Da р а з в и в а  

м и с л а т а ;  6 и т е н  за ц в л и н а т а  на г р а д б а т а  ( c o n s t r u c t i v u s  < c o n 

s t  ruo, 3. 1

к о н с т р у к т и в н о с т  с м и с л а  за и з г р а д у в а н в  ( c o n s t r u c t i v u s  < c o n s t r u o ,  

3. >

% КОНСТРуКТОР Г Р а Д И Т Е Л  ( c o n s t u c t o r  < c o n s t r u o ,  3. )

к о н с т р у к т  ОРСК И ШТО C E  О Д Н Е С У В а  на К О Н С Т Р у к  T O P  ч Г Р а Д И Т Е Л С К И  (con

s t r u c t o r  < c o n s t r u o ,  3. }

к о н с т р у к ц и ја  г р а д б а  ( c o n s t r u c t i o  < c o n s t r u o ,  3. 1

к о н с у л т а н т  с о в е т н и к , с о в в т о д а в а ч  ( c o n s u l t a n s ,  - n t i s  < c o n s u l t o , 1.

и н т е и з . c o n s u l o , 3. - u i , co n s u ltu m  'с о в Е т у в а ,  дава с о в е т О  

к о н с у л т а т и в е н  с о в е  т о д а в в н  ( c o n s u l t a t iv u s  < c o n s u l t o ,  1. ) 

к о н с у л т а ц и ја  с о в Е т у в а н в  ( c o n s u l t a t i o  < c o n s u l t o , ! .  1 

к о н с у л т и р а  с о в в т у в а  ( c o n s u l t o , ! .  < c o n s u lo ,  3. ) 

к о н с у л ти р а њ е  с о в в т у в а н Е  ( c o n s u l t o , ! .  )

к о н с у м а т о р  п о т р о ш у в а ч  (consum o,3. c o n s u m p s i , consumptum ' т р оши, 

у п о тР Еб у ва ?; латинизмот е образуван каксз да е гл а го л о т  од 

а -к о н у га ц и з a , очЕкувана фопма би била co n s u m p to r i  

к о н с у м а ц и ja  п о т р о ш у в а ч к a , т р о ш е н е  (consum atio ,  намЕсто  consump

t i o  < consumo, 3. consum psi , consumptum т̂ р о ш и , арчи^)

% к о н с у м и р а  т р о ш и  (consumo, 3. 1

к о н т а м и н а ц и ја  з а г а д у в а н Е ч з а р а з у в а и Е  ( c o n t a m in a t io  < c o n t a m in o , ! .

[ c o n t in g o ]  'co  д о п и р  загадува, осквЕРнува, загадува, з а р а -  

зува?)

к о н т а м и н и р а  з а г а д у в а 9 з а р а з у в а  (con tam ino , 1. 1 

 ̂ к о н т а к т  д о п и р  (co n tactum  < c o n t in g o  [ cum ,tango] , 1. c o n t i g i ,  co n 

tactum  'допира ’ )

365



контингент д е л  ш т о  н е к о ј  г о  прифаќа за c e 6е (contingens, — n t  is 

< c o n t  i ngo, 3. )

континент содржатЕлч к о п н о  (terra continens < contineo, 3. 'с о д р - 

ж и ?)

к о н т и н е н т а л е н  што c e  о д н Е с у в а  н а  к о н т и н е н т  (continental is < con

tinens < contineo, 3. )

континуиран п р о д о л ж и т е л е н  (continuus 'врзан, непРЕКИнат’) 

континуитет н е п р е  к и н а т о с  т (continuitas < continuus < contineo, 3. } 

i контра (адв . ) п р о т и в  (contra [praep. адв.3 п̂ р о т и в *; како п р е ф и к — 

сална моРфЕма к о н  т ра  — г о  и м а м Е  во : к о н т р а а д м и р а л ÿ к о н т р а б а н — 

д а ,  к о н т р а б а н д Е н , к о н т р а б а н д и р а 1 h e  3, к о н т р а б а н д и с т , к о н т р а  — 

б а с 9 к о н т р а б а с и с т f к о н т р а о ф а н з и в а f к о н т р в р е в о л у ц и ј a f к о н т р &-~ 

п у н к т , К О Н Т Р а Р Е В О Л у ц И О Н Е Н , К О Н Т Р Ѕ Р Е В О Л у ц и о н е р У 

I контраверза* с п р о т и в с т а в Е н о с т , с п р о т и в н о с т  (contra, verto,3. 

verti, versus 'в р т и , свртува*), р. 367 

контрадикторен п р о т и в р е ч е н  (contradictor < contra-dico, 3. -dixi, 

-dictum 'п р о т и в р е ч и ’)

% контрадикција п р о т и в р е  ч н о с  т (contradict io < contra-dico,3. ) 

контракт CTEra * д о г о в о р  , спогодба (contractus < contraho, 3. con

traxi, contractum 'собира, c e договара, стЕСнува’) 

контракција ствганЕ (contractio < contraho,3. 'собира, стЕга, со- 

Е д инуваО

f контрацепција п р о т и в з а ч н у в а н Е (contraceptio < contra-cipio C ca
pio] ,3. contracepi, contraceptum 'спРЕчува зачнувакЕ-) 

контрацептивен tu to e п р с т м в  зачнуванЕ (cont racept i vus < cont ra
cept io)

к о н т а к т е н  д о п и р е н  (contactum < contingo, 3. )
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контрацепционен шт о  c e  о д н е с  у в а  н а  к о н  т р а ц Е п ц  и з a Ccont racept io, 

-onis)

I контрахира стЕгач собира (con-traho,3. contraxi,contractum ' c t e -  

raO

контрахирање стЕганЕ (contraho, 3. 'стЕга, ce собиРаО 

контрибуција додЕлуванЕ ч п р и д о н е с  (contributio < contribuo, 3. con

tribui, contributum ^додЕлува, прилага, пРИДОНЕсува’) 

контузија згмЕчуванЕ (contusio < contundo, 3. contundi, contusum 

'г м е ч и О

контузува згмЕчува (contundo,3. 'г м е ч и , п р и г м е ч yваО

контумација тврдоглавост9 инавт (contumatiо < contumax 'тврдогла- 

вост;)

контумацира о с у д у в а  п о р з д и  н е о д г о в о р н о  н в д о а ѓ а н в  н а  с у д  (contu

max Чврдоглав, г о р д е л и в О

конфедеративен з д р  у ж у в а ч к  и , с о з у з в н  (confoederat i vus < cum, foe

dus, -eris *c o з уз?)

конфедерација з д р у ж у в а н в  9 с о з у з  н а  с у в е р е н и  д р ж а в и  (cum, foedus, 

-eris 'созузО

конфекција изработЕна (облЕка) (confectio < conficio [con—faciol, 

3. confeci, confectum 'завршува, изРаботуваО 

конфекциски што ce о д н е с у в в  н а  к о н ф е к ц и з a (confectio < conficio, 

3. )

конфекционер и з р з б о т у в а ч  н а  к о н ф е к ц и з з  (confectio, — onis; п р е к у

ФРанц. confectionaire)

конференција с о 6р з н и е , состанок (conferentia < con-f ero,-f er re, 

-tuli, collatum ^собира, здружува’) 

конференцијаш л и ц е к о е п р е ТЕРано од и на собРаниз a (conferentia)
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конферира состанува , c e , д р ж и  к о н ф в р в н ц и и  tconf ero, -f er re 'ce

состанува’)

конферираве состанчЕнв, излаганв (confero*conferre)

I конфесија и с п о в е д уванЕ, в е р о и с п о в е д  (confessio < confiteor [fate

or], 2. confessus sum 'пРизнаваО

конфесионален шго ce о д н е с  ува на в е р о и с п о в е д  (conf essional is 

< confessio < confiieor,2. )

конфигурација вообли ч уванЕ , облик (conf igurat io < cum, figura 'o6~ 

лик/ < f ingo, 3. f inxi , f ictum 'измислува [обликЗ ) 

конфидент д о в е р е н и к  , п о в е р е н и к  (confidens,-ntis < con-fido,3. con

fisus sum 'се довЕРува, ce надЕваО 

конформација облик у в в н е , состав, градба (conformatio < con-f ormo, 

1. 'воабличува, образува^)

конфискација заплЕнуванв во полза на држаѕата (confiscatio < con

fisco,!. 'заплЕнува за државатаО 

конфискува заплЕнува (confisco, 1. )

конфискуван заплвнЕт во полза на државата (confisco, 1. ) 

конфискување заплвнуванв во полза иа државата (confisco, 1. ) 

конфликт судир (conflictus < con—fligo,3. conf i ixi,conf1ictum 'ce 

судмра, ce бори^)

конфликтен судрувачки (conflictus < confligo, 3. )

конфронтациja сочвлуванв, соочуванв, с у д и р (conf rontatio < cum, 

f rons, f rontis 'ч е л о О

конфронтира сочвлува f судира (conf rontatio < cum, f rons) 

конфузен збркан, збунвт (confusus < con-fundo,3. confudi,confusum 

'смЕшува, побркува, разлЕва>) 

f конфузија з6pкa , разлЕаност (confusio < confundo,3. )
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к о н ф у з н о  ( а д в  . ) З б Р К В Н О ,  З б у Н Е Т О  ( c o n f u s u s  < c o n f u n d o , 3 .  ) 

к о н ф у з н о с т  з б р к а н о с т ,  з б у н ѕ т о с т  ( c o n f u s u s  < c o n f u n d o ,  3 .  ) 

к о н ц е н т р а т  н  а м а л Е н а  з а п & в м и н а  н а  н е к о з  р в с т в о р  ( c o n - c e n i r a t u m  

' с о с р е д о т о ч е н о  , з б и Е н о ’ < с  u n i , c e n t r u m  ' с  р  е  д и  ш т е  ? ) 

к о н ц е н т р а ц и  j a  с о с р е д о т о ч у в в н е  f с о б и р а н Е  ( c o n c e n t  r a t  i  о  < c u m ,  с  e n -  

t  r  u m  )

к о н ц е н т р а ц и о н е н  tu t o  c e  о д н е с у в  a н а  к о н ц е н  т р в ц  и  ј a  ( c o n c e n t r a t i o »  

~ o n i  s )

к о н ц е н т р и р а  с о с р е д о т о ч у в а , с о б и р а  (cum , c e n t r u m )  

к о н ц е н т р и р а н  с о с р е д о т о ч е н  9 с о б р а н  (cum , c e n t r u m )  

к о н ц е н т р и р а њ е  с о с р е д о т о ч  у в а н в , с о б и р а н Е  ( cum , c e n t r u m )  

к о н ц е н т р и ч е н  с о  з а в д н и ч к о  с р е д и ш т е  ( к р у г  ) ( c o n c e n t r i c u s  < cum , 

c e n t r u m )

к о н ц е н т р и ч н о  ( а д в .  ) с о  з а в д н и  ч к о  с р е д и ш т е  ( c o n c e n t r i c u s  < cum , 

c e n t r u m )

к о н ц е н т р и ч н о с т  е з а в м о с р в д и ш н о с  т ( c o n c e n t r i c u s  < cum , c e n t r u m )  

к о н ц е п т  о п ф а т  9 з а м и с л а , з а ч в т о к  ( c o n c e p t u s  < c o n —c i p i o  С c a . p i o 3 . 3 .

c o n c e p i ,  c o n c e p t u m  ' з а ф а ќ а ,  з а м и с л у в а ,  з а ч н у в а ^ )  

к о н Ј д е п т и з р а 9 н о  и к о н ц и п и р а  з а м и с л у в а ,  п р а в и  о б р а з в ц  ( c o n c e p t u s  < 

c o n c i p i o ,  3. )

к о ш д е ш д и  j a  з а м и с л а  ( c o n c e p t i o  < c o n e i p i о , 3. —c e p i  , c o n c e p t u m )  

f  к о н ц е р т  н а т п Р Е в а Р , м у з и ч к а  п р и р в д б а  ( c o n c e r t u s  < c o n - с е г t o ,  1. ' c e  

н а т п р е в а р у в а ’ )

к о н ц е р т е н  ш т о  c e  о д н е с  у в а  н а  к о н ц е р т  

к о н ц е р т и р а  н а с т а п у в а  н а  к о н ц е р т  ( c o n - c e r t o ,  1. )

к о н ц е р т и р а њ е  н а с т а п у в а н Е , с в и р е и е  н а  к о н ц е р т  ( c o n - c e r t o ,  1. )
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концесивен д on y c e h 9 отстапувачки (concessivus < concessio < conce
do, 3.concessi,concessum 'атстапува, c e  повлЕкува, допушта’) 

i концесија допуш танЕ ((concessio < con-cedo, 3. ) 

концизен скратвн, кус, засѕн (concisus < con-cido [caedo! ,3. con

cidi, concisum 'пРЕСЕчува, скусуваО 

концизно (адв.) накусо (concisus < concido, 3 . ) 

концизност кпаткост, засност (concisus < concido,3. ) 

концил собор, c o b e t (concillium 'собРаниЕ, с о 6 о р ')

% кон>угаии јз соЕДинуванЕ, глаголска пРомЕна (coniugatio < coniugo, 

1. п о ч е с т о  coniungo, [cum, iungo], 3. coniunxi, coniunctum

'сврзува, соЕДинува, здружуваО 

коњунктив соЕДинувачки (начин) (coniunciivus < coniungo,3. ) 

коњунктивен сврзувачки (coniunctivus < coniungo, 3. )

коњунктура здружуванЕ , с т е к на погодни околности, околност, п р и - 

лика (coniunetura < coniungo, 3 . coniunxi, coniunctum п̂ о б р зy- 

ва 9 здружуваО

коњунктурен што ce о д н е с ува на конунктура (coniunctura) 

кооператив задруга, соработништво (co-operativus < co-opero, 1 . 

^соработуваО

кооператива з а д р у г а  (cooperativa < co-opero,1: 'заЕдно работиО 

|кооперативен з а д р у ж Е н  (cooperativus < co-opero, 1. ) 

кооперативно ( адв . ) з а д р  у ж н о , з д р  у ж н о (cooperativus < co-opero, 1 . ) 

кооператор с о р а б о т н и к , з а д р у г а р  (cooperator < coopero, 1 . ) 

кооперација с о р а б о т к а  (cooperatio < coopero, 1 . ) 

кооперира з д р у ж у в а ,  c e , с о р а б о т у в а  (co-opero, 1 . ) 

кооперирање з д р у ж у в а и в ,  с о р а б о т к а  (со— opero, 1 . )

кооптација доизбор, доизбиранв (co-opto, 1 . 'д о п о л н и т е л н о  избира’)
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кооптирање дополнит е л н о  и з бираив (co-optо ,1. )
кооптира доизбира, дополни т елно избира (co-optо,1. ) 
координата сРЕДувачка (линиза) (coordinata 1 inea < co-ordino, 1. <

ordino,l. 'сРЕДува, р е д и * < ordo,-inis 'р е д О  

координатен што ce однѕсува на координата (co-ordino, 1. ) 
координација сРвдуванЕ, усогласуванв (coordinatio < co-ordino, 1. ) 
координационен што c e о д н е с  ува на к о о р д  инац иј a (coordinat io, 

-onis)

координира сРЕДува, усогласува (co-ordino, 1. < ordo,-inis)
координиран усогласЕн9 п о д р е д е н  (co-ordino, 1. ) 
координирање усогласуванЕ , п о д р е д  уванЕ (co-ordino, 1. )

^когтија м н о ж е с т в о , п р е п и с  (copia 'м и о ж е с т в о , и з о 6и л и е > < co-ops) 
копира умножува (copia 'м н о ж е с т в о О

копираве умножуванЕ, подражаванЕ, п р е с л и к у в в н е  (copia) 
копродукција завдничко п р о и з в о д с т в о  (coproductio < co-pro-duco, 3.

-duxi,-ductum 'заЕдно пРОизвЕдува;) 
копр>одукиионен ш т о  c e  о д н Е с у в а  н а  з е д н и ч к о  п р о и з в о д с т в о  

копула в р с к а  (copula 'вРскаО

копулативен сврзувачки (copulativus < copulatus < copulo, 1. 'в р з у - 
ва?)

коректен исправЕН, т о ч е н ,прави л е н  (correctus < corrigo £ con-rego] > 
3. -rexi, correctum ^исправува*)

коректив исправитвл,исправувач (correctivus < correctus < corrigo, 
3. )

коректно (адв. ) и с п р в в н о , точно (correctus < corrigo,3. ) 
коректност исправност, точност,правилност (correctus < corrigo,3. y

371



коректор исп р авyвa ч,п о п р авзч (corrector < с о г г i g о , 3. ~ г ех i , соггес— 
tum)

коректорски што св однЕсува нз k o p e k  t op (corrector < corri.go, 3. ) 
коректура и с п р з в з н е  (г р е ш к и ) (correctura < correctus < corrigo,3. ) 
корекцијз и с п р з в к з ч п о п р з в к з  (correctio < corrigo,3. ) 
корепативен с оод нос и т в /7Ен(соге1 at i vus < co-re—f erus, -ferre, - tuli , 

corelatum ^ераќа заЕдно'’)

корепациja сооднос (correlatio < confero,-ferre,-tuli,corelatum) 
корепетира повторувз со н е к о г о , ввжба (co-re-peto,3. -petivi, со- 

repetitum 'заЕдно повторува, вЕжба’) 

корепетитор увЕжбувзч (на х о р ,балe т } (correpetitor < con-re~peto, 
3. )

корепетиција уввжбувзнЕ (correpetitio < correpeto,3. cor repet ivi, 
correpetitum)

кореспондент/ка дописник/чка (correspondens, -ntis < con-respon
deo, 3. ^одговара, c e допишуваО

кореспондентски дописнички (correspondens, -ntis< correspondeo,2. ) 
кореспонденција допишуванв ч о д г о в з р з н е  н з писма (cor respondent ia 

< correspondons,-ntis < correspondeo,3. )
$ кореспондира допишува, c e , одговара (cor respondeo, 2. ) 

кореспондирање одговаранЕ , допишуванв (cor respondeo, 2. ) 

кореферат завдничко излагаиЕ (co-re-fero 'заЕднички излага5; ла- 
тинизмот Е НЕВообичаЕНО изградЕн од пРЕЗЕНтската основа на 
глагалот fero, иако латинизмитЕ од овоз тип ce градат од 
партиципската основа на глаголот) 

кореферент соизлагач, с о и з в е с тувач (co-re-ferens,-ntis < co-re- 

fero, -ferre)

372



кореферирa з з е д н о  излага, заЕДно изввстува (co-re-fero,-ferre) 

кореферирање з з е д н и ч к о  излаганв ч заЕдничко и з в е с т уванЕ  (corefe-
го)

коригира поправач исправа Ccorrigo [rego] ,3. -rexi,correctum *ис- 
права, поправаО

^коригиран поправЕН, и с п р в в е н  (corrigo, 3. correxi, correctum) 
корпоративен завднички, з д р у ж е н  (corporativus < corpus Ч е л о О 

корпорација з д р у ж е н и е  (corporatio < corpus)
корпус т е л в , цЕлина, вкупност, зборник, поголЕма воЕна формациза 

(corpus Ч е л о , вкупност, дружба, зборник’) 

корпусен што c e о д н е с ува на к о р п у с

корпулентен к р у п е н , у г о е н  (corpulentus < corpus) 
корпулентност з адрос т, дЕбвлина (corpulentus < corpus) 
корпуленција задрост9 ДЕбвлина (corpulentus < corpus)

1корумпира расипува, подмитува (corrumpo, 3. corrupi , corruptum *к р - 

ши, расипува, обЕСЧЕстува, поткупува?) 

корумпиран поткупЕН (corrumpo, 3. )

корумпираност р а с и п а н о с т  , п о т к  у п л и в с з с  т (corrumpo,3. ) 
корумпирање п о т к  у п у в а н в  (corrumpo, 3. )
кор>уптдм ja рас ипанос т , поткуп (corruptio < corrumpo, 3. ) 
корупционер потк упувач (corruptio < cor rumpo, 3. ) 
костмса * чини, има в р е д н о с т  (consto,!. Ѕини , б р е д и ’), р. 55 
каустодија* стража (custodia ^стража’), р. 44 
кошула в и д  о б л Е к а  (casula, д е м . < casa 'куќичкаО, р. 53 
кредибилитетж в е р о д о с  т о з н о с  т (с redi bi 1 itas, -tis < credibilis 

< credo, 3. ^ВЕРува’), p. 267
% кредит д о в Е Р б а  (creditum < c redo, 3. c redid! , c redi tum 'вЕРува')
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к р е д и т е н  д о в е р Ѕе н  ( c r e d i t u m  < c r e d o ,  3 . )

к р е д и т и р а  довврува , даеа нв д о в в р б fc r e d o  -5 . ,  .. .. , ,
• - r e d o ,  3 . c r e d i d i , c r e d i t u m )

к р е д и т и р а н е  д о в в р у в а н в ,  д а в а н ѕ  на доввова  ( c r e d o ,  3 . )

к р е д и т о р  д о в е р и т е л  ( c r e d i t o r  < c r e d o , 3 .  c r e d i d i , c r e d i t u m )

к р е д и т о р с к и  ш г о  с н  о д н е с у в aна  (credo, 3 . )

к р е д и т о с п о с о б е н  способвн па m y  rr= л ЈПС
м> с ѕ  ц а Д Е  Д о в Е Р в а  С х и б Р и д .< c r e d o , 3 )

к р е д о  "в ј е р у ј у " ( c r e d o  ' в Е Р у в а м ' :  латин^мпт4 латинизмот СЕ у п о т р е бува з a
И С К З Ж У B â H E  Ц В Р С Т а  B E P Ô 3  в о  н е ш т о )

 ̂̂ - Р И М И Н З Л  З Л О С Т  О Р Н  И Ч К О  П Е  J B  H  Lî n  r~> Lz r~ т  дд r-j —, _ _ , ,д е ј в н и е , првстап,з л о с т о р  (criminalis < cri- 
men,-inis 'з л о с т о р ')

к р и м и н а л е ц  злосторник , п р е с т з п н и к  (criminalis < crimen,-inis 
' п Р Е С т а п ,  з л о с т о р ' )

к р и м и н а л и с т / к а  с тр y чнак за првстапи  ( c r i m i n a l i s t a  < c r i m i n a l i s  < 

c r i m e n )

к р и м и н а л и с т и ч к и  што c e  одивсува на к р и м и н в л и с  т ( c r i m i n a l i s t a )  

к р и м и н а л и т е т  п р е с  тапнос т 9 з л о с т о р н о с т  ( c r  i m i n a l  i  icas < c r i m i n a l i s )  

к у к у л а  вид монашкa капа  ( c u c u l a  ' м о н а ш к а  к а п а О ,  р .  5 3  

к у к у м а р а ж кочан од пчвнка  ( c u c u n a r i u m  ' м е с т о  к а д в  р в с т е  п ч Е н к а О  

р .  5 9

кулинарски што c e  о д н е с ува на подготвуванЕ храна (culinarius < 

culina ^кузна’)
кулинарство ВЕштина за подготв уванв .храна (culinarius < culina) 
кулминација наовисока точка (culminâtio < culmen,-inis 'в р в ') 
кулминационен b p b e h , к р в е н  (culminaiiо < culmen,-inis) 
култ почит, високо почитуванв (cultus < colo,3. colui,cultum 'no- 

читува, искажува ч е с т , обработува, негува') 
култивира обработувач одглвдува, НЕгува (cultivo,1. < colo,3. )
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култивирање обработ ув анЕ , о д г л е д  уваиЕ , НЕгуванЕ Ccultivo.l. < co

lo, 3. )

 ̂култура обработуванЕ, облагородуванв, о 6р aзованост (cultura < со 

1 о , 3.colui,cultum 'обработува, облагоподува, образува5) 

културен што има свозства, што ce о д н е с ува на култура 

културно образовано, изгладЕна (cultura < colo,3. ) 

култур^ност образованос т (cultura < colo, 3. ) 

купар сад за т е ч н о с т (cuppa ЗашаЗ, р. 51

куратива л е к у в ѕ н е  , грижа за здравзЕто (curativa < curo, 1. 'се г р и - 

жи, лекува’ < cura 'гРижаЗ

куративен што ce о д н е с ува на л е к  уваиЕ, грижа за болниот (curati- 

VUS < curo, 1. < cura)

курентен т е к о в е н (currens, -ntis < curro, 3. 'трча, т е ч е З 

курзие (cursiva scriptura 'печатарски букви, налЕгнати на д е с н о , 

како да трчаат* cursivus < cursus < curro, 3. 'трча*> 

курзивен што ce о д н е с ува на курзив (cursivus < cursus < curro, 3. )

курија зграда во коза c e одржувалЕ с е д н и ц и т е  на р и м с к и о т  СЕнат;\
СЕга, д в о р е ц о т  на папата (curia г р ч . scii. ѕњтОкѕсLet')

куриозитет лубопитнос т, инт е р е с н о с т (curiositas < curiosus 'дубо-

П И Т E Н * ИНТЕРЕСЕНЗ

куриозен лубОПИТЕИ, ИНTEPECEH (curiosus 'лу бОПИТЕН’) 

куриозност лубопитност (curiositas < curiosus)

& курс t e k , насока, скратЕно изучуваиЕ на н е к о ј п р е д м е т  (cursus < 

curro,3. cucuri,cursum 'трча, бРзаО 

курсист слушатЕЛ на курс (cursista < cursus < curro,3. ) 

куртина* покривка (cortina < *co-opertina < co-operio,4. 'покрива’) 

p. 53
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куфента* интрига (conventus 'c o Bw p O, р. 55
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л а б и л е н  пропадлив, н е п о с  тоз ан ч н е м о ќ е н , слаб (labilis < labes»-is 

' п а ѓ а к Е  , п Р О п а ѓ а н Е } )

л а б и л н о с т  н е п о с t o j аност, пРопаѓанЕ (labilis < labes,-is) 

л а б и ј а л  устна согласка (labialis < labium ^уснаО

л а б о р а н т  работник, особвно хвмичар, аптЕкар (laborans,-ntis < la

boro,!. 'работи, c e  г р и ж и ' < labor ‘напор, т р у д , работаО 

f  л а б о р а т о р и  j a  работилница (laborator ium < laboro,!. < labor,-oris) 

л а б о р а т о р и с к и  што c e  однЕсува на лабораториз a (laborator ium) 

л а р в а  п р в  с т е г ј е н  на развиток каЈ и н с е к т и т е  (larva *маска’) 

^ л е г - а л е н  законс к и, лраввн (legalis < lex,legis 'закон') 

л е г а л и з а ц и ј а  озаконуванЕ (legalisatio < legaliso < legalis < lex) 

л е г а л и з и р а  озаконува (legaliso < legalis < lex)

легалитет* законитост (legalitas,-tis < legalis < lex 'закон'), p. 

367

л е г а л н о с т  з а к о н и  т о с  r (legalis < lex)

легеOHb с о с т а в  н а  а н г Е л и  (legio,-onis 'поголЕма воена Единица^ < 

1едо,3. 'собираО, р. 45

t л е г и т и м а ц и ј а  о з а к о н у в а н Е ,  л и ч е н  о ф и ц и з а л Е н  д о к у м е н т  ( l e g i t i m a t i o  

< l e g i t i m u s  ' з а к о н с к и ,  с о  з а к о н  о д р е д е н * < l e x )  

л е г и т и м и р а  о з а к о и у в а , б а р а  д а  c e  пока.жа т л и ч н и т е  д о к  у м е н т и  ( l e 

g i t i m o ,  1.  ' о з а к о н у в а ’ < l e g i t i m u s  < l e x )  

л е г а ц и ј а  п р а т Е н и ш т в о  ( l e g a t i o  < l e g o , ! ,  ' г з р а ќ а  к а к о  п p a т E н и к , )

377



i легенда она што т р в б а  да c e  ч и т а ;  ж и в от оп и с  на с в е т ц и и з м и с л е -
н и  п р и к а з н и ;  н а т п и с  н а  м о н Е т а ;  толкуванЕ (legenda < lego,3. 

^собира, читаО

легендарен п р и к а з в н , ш т о  c e  о д н е с  у в а  н а  Л Е Г Е н д а  (legenda < lego, 

3. )

легендарност п р и к а з н о с т  (legenda < lego, 3. )
I легиja г о л Е м а  в о е н з  е д и н и ц ѕ  в о  Р и м  (legio,-onis < lego,3. 'соби- 

ра’>

легионер п р и п а д н и к  и а  л е г и з в  (legionarius < legio; п р е к у  ф р ѕ н ц  . 

legionaire)

лектира она што ќ е  c e  чит а (lectura < lego; п р е к у ф р в н ц , lecture) 

1 лектор ч и т а ч ,  п р в д а в а ч (lector < lego,3. legi,lectum ' ч w т a •’ ) 

лекторски што c e  о д н е с ува на  л е к т о р  (lector < lego,3. ) 

лектура ч и т а н Е  т е к с т о ѕ и  (lectura < lego,3. > 

лентин* Л Е н т а  од л е н е и о  п л а т н о (linteum ^платноО, р. 53 

либела в о д в н а  в а г а (libella д е м и н . < libra 'паричка^)

либерал с л о б о д о у м Е н, напРЕДЕн (liberalis 'слободоум е н  ̂ < liber. 3. 

'с ЛОбОДЕНО

I либерален с л о б о д о у м в н (liberalis < liber. 3.) 

либерализам с л о б о д о у м и Е (1 iberalismus < liberalis < liber. 3. ) 

либералност с л о б о д  о у м н ос  т (liberalis < liber. 3. )

либерал)^зација о с л о б о д  ув ан Е , п оп у ш т а нв  на с г е г и т е  ( 1 iberal isatio 

< liberaliso < libero, 1. 'аслободува* < liber. 3. ) 

лиоерализира пра ви  с л о б о д в н 9 о с л с б о д у в а (liberaliso,!. < libero, 

1. )

лмквидатор п р е с м е  т н  y  в a  ч f Р а с ч и с т у в а ч  н а  с м е т к и  (liquidator < li

quido,!. ^прави т е ч е н , избиструЕза, изгладува* < liquidus 'т е-
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ч е н , гладок, мист, засЕи')
t ликвидација ис чис туванв г п р е с м е  т н уванв f п р в с м е  т кa (liquidatio < 

liquido,1. 'исчистува, пРЕСМЕТнува’ < liquidus.3.) 

пиквидационен што c e однЕСува на ликвидациз a (1 iquidat io, -onis) 

ликвидира расчистува y п р е с м е тнува, уииштува (liquido, 1. < liqui
dus)

® лимит* граница (limes,-itis траница?), р. 263 
литерарен к н и ж о в е н  (litterarius < litterae 'к н и ж е в н о с  т*) 

л^терат КОЈ c e занимава со к н и ж е в и о с т  (litteratus 'у ч е н , образо- 
ван чове к ? < litterae)

литератор к н и ж е в н и к  (litterator < litteratus < litterae < littera 
'букваО

1 литература к н и ж е в н о с т  (litteratura ^писмо, она што е напишано*) 

литературен што c e о д н е с  ува на к н и ж е в н о с  та (litteratura) 
лицитација понуда. за пподажба (licitatio < licitor, 1. licitatus 

sum 'дава на завна пРодажбаО

лицмтир>а дава на завна продажба (1 ici tor, 1. 1 ici tatus sum)
• локал п р о с t o p , м е с т о  (localis < locus 'м е с т о О  

локален м е с т е н  (localis < locus)
локализира ограничува на е д н о  м е с т о  (local iso, 1. < localis < locus) 
локализираве ограничуванЕ на е д н о  м е с т о  (localise, 1. < localis)
локомобил п р е в о з н о  с р е д с т в о  ш т о  c e движи о д  м е с т о  д о  м е с т о , nap -  

на машина (locus 'м е с т о ,̂ mobilis п̂ о д в и ж е н ' < moveo, 2. 'дви- 
жи*)

** локомотива парна машина (locus 'мес т о' , moveo, 2. <движи>) 

лукративен Д о х о д о в е н  (1 ucrativus'uiто h o c h доход? < lucrum 'добив- 

ка, полза, заработкаО

379



?луксуз cjdj, P â C K o i u (luxus < lux ^свЕТлина, сзазО 
луксузност р а с к о ш н о с  т , с з а з н о с т  (luxus < lux) 
лумбаго к р с т о б о л к а  (lumbago < lumbus 'крстина*)

® л у с т е р  с в е т н и к  (lustro, 1. [luceo, 2 .3  ' о с в Е т л у в а ’ )

л у с т р о  п а с т а  з а  ч е в л и  ( l u s t r u m  < l u c e o ,  2. с̂ в е т и - ), р  

л у с т р о с а  с в Е т и а , ( ч е в л и ) ( l u s t r u m  < l u c e o , 2. с̂ в е т и О ,  

/i y с т р>о с y е a  с в Е т н у в а ч ч и с т и  д а  с з а в  ( l u s t r o ,  1. ' с в е т и , 

л у с т р о с у в а њ е  с в Е т и у в а н Е , ч и с т е н е  ( l u s t r o ,  1. )

р. 51 

с з  b e ’ )

51
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* магистер у ч и т е л , г л а в а р ;  а к а д Е м с к и  с т е п е н  (magister 'повисок 
[magis], п р е д с тозник , главар, у ч и т е л , с о в е т н и к )  

магистерски ш т о  c e  о д н Е с у в а  н а  м а г и с  rep(magister < magis < magnus) 
магистрала г л а в Е н  п а т  (magistralis via < magister)
магистрат с у д с к а 9 п о л и ц и с к а 9 о п ш т и н с к а  с л у ж б а 9 н а ч а л н и ш т в о  (ma

gistratus *служба, гл а в а Р ств о ,н а ч а л н и ш тв о ; < magister < magis 
< magnus)

магистратски ш т о  c e  о д н Е с у в а  н а  м а г и с т р а т

магистратура у п р а в н о  и а ч а л н и ш т в о 9 и с п и т  з а  а к а д в м с к и  с т е п е н  м а -  

г и с т е р  (magistratura < magister < magis) 
магнат в е л м о ж , в е л и к о д о с т о з н и к  (magnatus < magnus) 'в е л и к ,г о л е м О  
мај п е т т и о т м е с е ц во годината (Maius mensis, наРЕЧЕн с п о р е д и м е - 

то на Една од ПлезадитЕ, Маза, мазката на богот Ме р к у р и з ) 
мајоризациja* п р а в Е Н Е  н е ш т о  д а  6 и д е  п о г о л е м о  (maiorisatio < maio- 

riso, 1. < maior п̂ о г о л е м *; к о м п . < magnus 'г о л е м О, p. 267
мајски ш т о  c e  о д н Е с у в а  н а  м а з

§ мајор> п о в и с о к  о ф и ц е р с к и  ч и н  (maior 'повисок^ комп. < magnus Vo- 
л е м , високО

мајорски ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  м а з о р  (maior < magnus) 
маjoF>cT3o с л у ж б а  н а  м а з о р  (maior < magnus)

% мајстор> у ч и т е л (на занаЕт) (magister < magis) 
мајстор>ски ш т о  ce о д н в с у в а  н а  м а з с т о р  

мајсторски (адв.) у м в ш н о , в е ш т о  (magister)
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макинз crm as a за ш и е н е  (machina)

максима н а з в и с о к о , в р в н о  п р а в и л о  (maxima [ regula] , с у п е р л . < mag

nus 'ГОЛЕМ, ВИСОК’)

максимален н а з г о л Е м , н а з в и с о к (maximal i s < maximus < magnus)

% максимално ( адв . ) н а з м н о г у  ч н а з в и с о к о , в р в н о  (maximal is < maximus 

< magnus)

максимира п о т в р д у в а чо д р е д ува н а з г о л в м а  в р е д н о с т  (maximus<magnus) 

i максимум н а з г о л Е м а  в р е д н о с т  (maximum, с у п е р л . < magnum) 

манга/о с к и т н и к (mango, -onis Ч р г о в е ц с о р о 6з еО, р. 54 

мандал* с в е ќ н и к  (manale < manus 'рака^, р. 49 

% мандат н а л о г , п о р а ч к а , п о л н о м о ш н о  (mandatum < mando, 1. 'ѕналожува, 

довЕРува, порачуваО

мандатен н а л о ж б в и  (mandatum < mando, 1. ^налагa*)

мандатар коз и з в р ш у в а  н а л о г (mandatarius < mandatum < mando, 1. ) 

мандатор коз д а в а  н а л о г ,  н а л о г о д а в а ч  (mandator < mandatum < mando,

1 . )

мандил* ш а м и в ч в  за и о с (mantile 'крпа за 6р и ш е н е рацн* < manus), 

р. 53

манипулант р а к у в а ч 9 коз р а б о т и  с о  р а ц в (manipulans, -ntis < mani

pulus V p c t ’ < manus ^рака* и pleo ^полни^ 

манипулација с т р у ч н о  р а к у в а н в  9 с п л в т к а Р Е Н Е  (manipulatio < manipu

lo,!. ^ракува’ < manus, pleo)

манипулира р а к у в а , п р а в и  с п л в т к и (manipulo,!. < manus, pleo) 

манипулирање Р а к у в а н в , с п л в т к а Р Е Н Е  (manipulo,!. < manus, pleo) 

манифест п р о г л в с  ̂ о б з в в в (manifestum < manifesto, 1. ^обравува^) 

манифестант п р о г л а с  у в а ч , обз а в и  т е л  (manif es tans, -nt is '(manifesto,

1. < manifestus 'засЕН, о ч е в и д е н ’)
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м а н и ф е с т а ц и ј а  о б з  а в  у в а н Е , з а в н о  п о к а ж у в а н в  н а  п р о т е с т и  и л и  о д о - 

б п у в а н а  ( m a n i f e s t a t i o  < m a n i f  e s t o , 1. ^ о б з а в у в а * )  

м а н и ф е с т и р a  о б з а в у в а , и з з а с н у в а , c e , п о к а ж у в а  ( m a n i f e s t o , ! . )  

м а н и ф е с т и р а в е  з а в н о  п о к а х у в а н Е ,  о б з а в у в а н в  ( m a n i f e s t o , ! . )

 ̂ м а н у е л е н  р а ч в н  ( m a n u a l i s  < m a n u s  ' р а к а ' ;  п р е к у  ф р а н ц .  m a n u e l )

м а н у с к р и п т  р а к о п и с  ( m a n u s с г i p tu m  < m anu  s c r i p t u m  ' c g  p a k a н а п и ш а -  

н о '  < m a n u s ,  s c r i b o ,  3. s c r i p s i  , s c r i p t u m  ' 'пишува '’ ) 

м а н у ф а к т у р а  р а к о т в о р б а , в и д  п р о и з в о д с  т в о  ч и з а  о с н о в а  е  з а н а в т -  

ч и с т в о т о  ( m a n u f a c t u r a  < m a n u s  * р а к а ' ,  f a c i o ,  3. f e c i ,  f a c t u m  

' п р а в и ,  и з р а б о т у в а О

м а н у ф а к т у р е н  ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  м а н у ф а к т у р а

м а н у ф а к т у р и с т  з а н а т л и з  a , т р г о в е ц  с о  м а н у  ф а к т у р н а  с т о к а  (manufac- 

turista < manufactura < manus, facio,3. ) 

м а р г и н а  P a 6  (margo,-inis 'рабО

м а р г и н а л е н  р а б в н ,  ш т о  е  н а  р а б о т ,  ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  м а р г и н а  

( m a r g i n a l i s  < m a r g o )

м а р г и н а л и и  6 е л е ш к и  н а  р а б о т  о д  к н и г а т а  (marginalia < margo,-inis) 

м а р и н а  м о р н а р и ц а  (marina [classis] < mare,maris 'm o p e ') 

м а р и н с к и  м о р н а р и ч к и  (marinus < mare)

м а р т  т р е т и о т  м е с е ц  в о  г о ц и н а т а  ( M a r t i u s  m e n s i s  ' м е с е ц  н а  Марс* -  

р и м с к и  в о г  M a r s , - t i s )  

м а р т а  м а р т  ( M a r s , - t i s ,  р и м с к о  6 о ж е с т в о )

маса t e c t o , м н о ж е с т в о , м а т в р и з a , т Е ж и н а  (massa Ч е с т о , мЕка з е м - 

заО

f м а с и в е н  ц в р с т , т е ж о к  ( m a s s i v u s  < m a s s a )

м а с и в н о с т  ц в р с т и н а ,  т в ж и н а  ( m a s s i v u s  < m a s s a )  

м а с о в е н  м н о ж е с  т в е н , 6 р о е н  ( m a s s a  ' м н о ж е с т в о О
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м а с о в и з и р а  п р в в и  д а  6 и д е  мас:o b e n  (massa м̂ н о ж е с т в о ?)

I м а т е р и ј а  г р а ѓ а ,  с т в а р  о д  ш т о  c e  п р а в и  н е ш т о  (materia и materies

< mater 'родилка, таа што parat 

м а т е р и ј а л е н  стваРЕн (materialis < materia < mater) 

м а т е р и ј а л и з и р а  п р а в и  с т в а р н о  , о с  т в в р  у в а  ч о в о п л о т у в а  

м а т е р и ј а л и з а м  ф и л о с о ф с к о  у ч е н е , с п о р е д  к о е  м а т Е Р и з а т а  е  с у ш т и н а

н а  c e  и Е д и н с т в Е н а  с у п с т а н ц и з a н а  с в е т о т  ( m a t e r i a l i s m u s

< materialis < materia < mater)

м а т е р и ј а л и с т  п р и в п з а н и к  н а  м а  т е р и з  а л и з м о т  ; ч о в е к  к о ј  г и  ц е н и  

с а м о  м а т е р и з в л н и т е  н в ш т а  (materialista < materialis) 

м а т е р и ј а л и с т и ч к и  ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  м а т Е Р И з а л и с т  и м в т е р и з а л и з а м  

(materiai ista < materialis < materia < mater) 

м а т е р и ц а  о о д н и ц а ,  ж е н с к и  р о д и л е н  о р г а н  (mater 'родилка, мазка’) 

м а т е р и ч е н  ш т о  c e  о д н Е с у в а  н а  м а т Е Р и ц а  (mater 'маз ка’)

* м а т р » и 1д а  к а л у п  з а  л е е н е  б у к в и ,  п р а м Е Р к а  ( m a t e r  ' м а з к а , Р о д и т Е л к а ?;

п р е к у  фРанц. m a t r i c e )

% м а т у р а  з р е л о с т 9 и с п и т  н а  з р е л о с т  (matura aetas 'зрела вазраст*

< maturus. 3. з̂ р е л О

м а т у р а н т  о н о з  к о ј  д о з р е в в , к о з  п о л а г а  и с п и т  н а  з р е л о с т в  (matu

rans, -ntis < matu r o , 1. 'з р е е , дозРЕваО 

м а т у р и р а  с о з р е в в , п о л а г а  и с п и т  н а  з р е л о с т  (maturo,!. 'з р е е >) 

м а т у р с к и  ш т о  c e  о д н е с у в ѕ  н а  м а т у р а  (matura)

м а х и н а ц и ј а  с п л в т к а ,  лодвала (machinatio < machinor, 1. 'измислува

НЕКаКВО ЗЛО ПРОТИВ HEKOrct)

* м а ш и н а  о р у д и е , н а п р а в а  (machina; г р ч . ФРанц. machine)

м а ш и н е р и ja о р у д и з а  с о  коиc e  н е к о е  (machina;

ФРанц. m a c h in e r i e )
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машинист управувач на машина (machinista < machina)

машински што c e  о д н е с  ува на машина (machina)

медикамент лЕкаРство, л е к  (medicamentum < medeor, 2. 'лЕкува^) 

медиокритет о с р е д и о с т  (mediocritas < mediocris 'о с р е д е н ' < medius 

'с р е д ИШЕН>)

медитација размислуванЕ (meditatio < meditor,1. 'размислува’) 

џ медиум СРЕдина, г к з с р е д н и к  (medium 'сРЕДинаО

медицина лвкаРСТво9 наука за Во л е с т и т е  (medicina < medeor, 2. 'л е - 

куваО

медицинар с т у д е н т  по м е д wL/WHaCmedicinarius < medicina < medeor, 2. ) 

медицински што ce о д н е с ува на м е д ицина 

& мембрана кожичка, ципа (membrana 'кожичкаО

меморандум она што тРЕба да c e  памЕти, п о т с е т н и к , пРЕтставка, 

дипломатска иота (memorandum < memoro,1. 'се СЕќава* п в м е т и * 

< memor 'коз памвти, ce сЕќава^)

& меморија свќаванЕ, памвтвнЕ, с п о м е н (memoria < memor)

меморативен потсЕтувачки (memorativus < memoro, 1. 'се СЕќава>) 

меморација п о м н е н е  , памЕТЕНЕ, СЕЌаванЕ (memoratio < memoro, 1. )

& менза трпвза, тРПЕзаРИЈa (mensa 'тРПЕзаО 

менталитет духовно у с т р о ј с т в о , дух (mentalitas,-tatis < mentalis 

< mens,mentis 'дух, разум, умО

 ̂менструација м е с е ч н о  т е ч е н е , п Р а н Е  (menstruatio < menstruus 'm e - 

СЕЧЕН-’ < mensis 'м е с е ц О

меридијан пладнввник, замислвна Елипса што ja окружува ЗЕМзата и 

минува низ полов и т е (mer idi anus circulus < meridies 'пладнвО 

меса/т* крпа за завиткуванв л е 6 (mensale < mensa 'тРПЕза’), р. 53 

* метал Р>уда, ковина (metallum, г р ч . 'руда>)
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метален и з р а б о т Е н  о д  м в т а л  (metallum) 

металец о б р а б о т  у в а ч  н а  м в т а л  (metallum) 

неталски ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  м в т а л  (metallum)

# мецена п о к р о в и т е л  ( с п о р е д  и м е т о  на Caius Cilnius Maecenas, y r л е _ 

д е н  Римзанин од I. в е к  п р е д  наша е р ѕ , познат како покрОВи_ 

т е л  н а  у м е т н и ц и т е )

;м и л е н и у м  и л з а д а л в т и Е  ( m i l l e n n i u m  < m i l l e  a n n i  ' и л з а д а  г о п и н и ' )

i милион илзада илзади (mi 11 iо, -onis 'илзада илзади’) 

милионер с о п с т в е н и к  на милиони , богат ч о в е к  (п р е к у  ф р в н ц . m ilio- 

nai re)

м и л и о н е р с к и  ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  м и л и о н

м и л и т а р и з а м  п р е з л в с  т н а  в о з  с к а т  a н а д  ц и в и л н и т е  д р ж а в н и  е  л е г - ̂Т1/Ј

(m i 1 i  t a r  I s m u s  < m i l i t a r i s  ' b o e h ’ < m i l e s  , -  i t i s  ''в о ј и м к О  

м и л и т а р и з и р а  в о в в д у в а  в о е н о  у р е д у в з н е Сјп i l i t a r i s o  < m i l i t a r i s  <

1 es, — i t i s )

м и л и т а р и с т и ч к и  ш т о  c e  о д н е с  у в а  н а  м и л и  т в р и с  т и н а  м и л и т & & и з & м  

(militarista < militaris < miles)

ч милиција b o j  н и ш т в о , в о о р у ж е н  д е л  о д  д р ж а в н а т а  B e  з бвднсзс т (mili

tia < mi les,-itis)

милиционер п р и п а д н и к  н а  м и л и ц и з а т а  (militi ona r i us ; п р е к у  Ф Ранц  . 

mi 1itionaire)

м и л и ц и с к и  m r o  c e  о д н Е с у в а  н а  м и л и ц и з а т а  ( m i l i t i a  < m i l e s )  

м и н и к у л т и в а т о р *  м а л а  н а п р а в а  з а  о б р а б о т к а  н а  з в м з а  ( m in im u s  

'н а з м а л - ’ , c u l t i v a t o r  ' о б р а б о т у в а ч ^  < c o l o ,  3. c o l u i ,  c u l t u m  

^ о б р а б о т  y e a t \  p. 2 6 7

%минммален назмалf назситЕн (minimalis < minimus, с у п е р л . < parvus 

'м а л  , с и т е н ’)
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м и н и м а л и с т  к о ј c e  задоволува co c o c e m  малку ( m i n i m a l  i s t a  < r n i n i -

m a l i s  < m i n i m u s  < p a r v u s )

м и н м м у м  н а Ј м а л а  М ЕР а  ( m i n i m u m ,  с у п е р л  . < p a r v u s  ' м а л О

i* м и н и с т е р  с л у ж и т е л , помошник, ч л е н  н а  влада ( m i n i s t e r  < m i n u s  ' n o -  

малку^
м и н и с т е р с к и  шт о  c e  о д н е с  у в а  н а  м и н и с т е р

министерство о д д е л од државната уппава, со коза управува минис— 

т е р ; зградата и службЕници т е в о н е г о  (minister < minus) 

миноризација * омаловажуванЕ, смал уванЕ, правѕнв н е ш т о  да 6и д е 

помало (minorisatio < minor ^помал*, комп . < parvus 'мал?), р. 

2 6 7

м и н о р и з и р а  првтставува како помал, омаловажува (minor iso < minor, 
комп. < parvus)

м и н о р и з а ц и ј а  ома лов a ж ув анвСт i nor i ѕ at io < minoriso < minor < parvus)
* м и н у с  п о м а л к у  ( m i n u s ,  к о м п . с р . р о д  < p a r v u s ,  о д н о с н о  о д  а д в  „ p a r u m )  

м и н у т а  ш е е с е т и о т  д е л  о д  ч а с о т  ( m i n u t a  ' н а м а л Е н а ^  p a r s !  < m i n u o ,  3 .

minui, minutum ^намалува*)
# мисиja пратЕништво, задача (missio < mitto,3. misi,missum 'праќаО 

мисионер пратЕник, п р о п о в е д н и к  (missionarius < missio < mitto,3. ;

п р е к у  ф Р а н ц .  missionaire)
м и с и о н е р с к и  m r o  c e  о д н е с у в а  н а  м и с и о н е р  ( m i s s i o n a r i u s )  

м и с у р / к а  г л и н е н  с а д  з а  х р а н а  ( m e n s a r i u m  < m e n s a  Ч р п Е з а О ,  р .  5 1  

«  м о б и л е н  д в и ж е н , п о д в и ж е н  ( m o b i l i s  < m o v e o ,  2 .  ^ д в и ж и * )

м о б и л и з а ц и ј а  р а з д в и ж у в а н Е , с т а в а н в  в о  д в и ж е н е  Cmobilisatio < mobi
lis < moveo, 2. 'движи’)

м о б и л и з а ц и о н е н  што c e  о д и е с ува на мобилизациз a (mobi 1 isat io,
“onis)
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мобилизира раздвижува, става всз д в и ж е н е  (mobi 1 iso, 1. < mobilis)

мобилизирање РаздвижуванЕ , ставанв во д в и ж е н е  (mobi 1 iso, 1. < mo

bi 1 is)

I молекула тЕжинкаf назситниот д е л од н е к о е  т е л о ш т о г и с о д р ж и  

с и т е н е г о в и  свозства (molecula, д е м и н .< moles ^маса , ТЕжина’) 

мопекуларен што ce о д н е с  ува иа м о л е к ула (molecularis < molecula)

% момент часок, миг (momentum < movi men tum 'д в и ж е н е , траЕНЕ, дел од 

в р е м е т о  , часок , миг> < moveo, 2. 'движи'’) 

моментален што ce о д н е с  ува на m o m e n t , коз трве е д е н м и г , м и г о в е и  , 

СЕкавичЕН (momenta!i s < momentum 'миг') 

моментално миговно (momenta! i s < momentum) 

моментен м и г о в е н  (momentum < moveo,2. ) 

моментно (адв.) миговно (momentum < moveo,2. )

I монета кована napa (Moneta luno \Jyнона СовЕтничка>; во Рим, 

близу до храмот на божицата Јунона, чиз е п и т е т бил “с о в е т - 

ничка, пРЕдупРЕДувачка" , ce наог^ала ковница за пари, па 

оттука моиЕта како апЕлатив за ковани п е р и ) 

монетарен што ce о д н е с  ува на пари воопш rcKmoneiar i s < moneta < mo

neo, 2. ''опомЕнува, пРЕдупРЕдува, совЕтува’)

I МОНИТОР ОПОМЕНУВач V ВИД бОЕН бРОД , КОНТРОЛЕИ ТЕЛЕВИЗИСКИ ЕКРаН

(monitor < moneo,2. monui,monitum 'о п о м е h y b a , п р е д у п р е д ува?)

% монумент с п о м е н и к  (monumentum 'с п о м е н и к  , с п о м е н ’ < moneo, 2. tno- 

МЕнуваО

монументален с п о м е н и ч к и  (monumentalis < monumentum < moneo, 2. ) 

монументалност в е л и к о л е п н о с т  ч в е л и  чес т в е н о с т како што за имаат 

с п о м е н и ц и te (monumental is < monumentum < moneo,2. )

388



i монструм чудовиште(monstrum 'знак, чудо,наказа,ч у д о в и ш т е ’ < mon

stro, 1. 'покажуеа, означува’)

монструозен чудоеиинн (monstruosus 'наказвн,чудовишен» < monstrum 
< monsiго, 1. )

монструозно (адв. ) чудовишно (monstruose 'чудовишно’ < monstrum)

% морал з б и р  н а  д о 6р и  обичаи, поука,(moralis < mos,
moris 'обичаз, правило, поопис, закон, п о в е д е н и е ’) 

морален k o d  ce  п р и д р ж у в а  з а  м о р а л о т  (moralis < mos, moris) 
морализатор проповедникна  морал, п о п р а в у в а ч  н а  л о ш и  (mo—

ralisator < moraliso, 1. < moralis < mos)

морализаторски ш т о  c e  о д н е с увана (moralisator)

морализира П Р о п о в Е д а  м о р в л  Cmoraliso, 1. < moralis < mos)

морализираие п р о п о в е д в н е  м о р д л  (moraliso, 1. < moralis < mos)

моралист п р о п о в е п н и к  ису д и з а  з а  м о р а л о т  (moralista < moralis) 
моралност д о 6л е с т , ч и с т о т а  в о  п о  (moralitas < moralis < mos) 

мораториум о д  л а г а н Е , о д о л г о в л е  чуванЕ (moratorium < mora 'одлаганЕ, 

бавЕне, п д м о р * < moror,1. 'задржува, п р е ч и , одлага’)

‘ морталитет с м р т н о с т  (mortalitas 'с м р т н о с т ’ < mortalis 'с м р т е н ’ < 
mors, mortis 'с м р т ')

мотор д в и г в т е л , п о к р е н у в а ч , в и д  п р е в о з н о  (motor < moveo,

2. movi , motum 'движи, покРЕнува’) 

моторен што ce однЕсува на мотор(motor < moveo, 2. ) 

моторист у п р а в у в а ч  н а  м о т о р  (motorista < moveo, 2. )

мрамор мрамоРЕц,с з а Е Н ,  г л а д о к  к а м Е Н  (marmor, г р ч . ; со

МЕтатЕза на ликвидот г)

мултикултиватор* н а п р а в а  з а  о б р а б о т к а  н а  З Е м а а ,  ш т о  в р ш и  п о в е ќ е  

о п е р а ц  ии(multus ’м н о г у ’, cultivator 'обработувач’ < colo,
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3. colui, c u ltum ^ о б р а б о т у в а О ,  p. 367 

м у л т и н а ц и о н а л е н  * м н о г  у н в р о ц н о с е н  (mul t i nat i onal i s < multus *мно~ 

r  y ’ , natio, - o n i s  'н а Р О д О ,  p. 2 6 7  

шм у с к у л  ж и л а ,  м и ш к а ч м и ш и ц а (musculus, д е м и н . < mus т л у в ч е О

м у с к у п а т у р а  м у с к у л и т е  н а  е ц н о  т е л о  (musculatura < m u s c u l u s  < mus) 

м у с к у л о з е н  ж и л а в т с н в ж е н  (musculosus < m u s c u l u s  < mus) 

м у с к у л о з н о с т  ж и л а в о с  т (musculosus < m u s culus < mus) 

м у т а ц и ј а  п р о м в н а  (mutatio < muto, i. ' м Е н у в а ,  п р о м е н у в а ; ) 

м у т и р а  М Е н у в а  ( о б и ч н о ,  г л а с о т  в о  п у 6е р т е т о т ) (muto,1. 'м Е н у в а * )
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H

ф н а в и г а ц и ј а  плоеидба C n a v i g a t i o  ' п л о в и д б а ^  < n a v i g o ,  1. 'плови-> < 

n a v i s  '6р о д %  a g o  ' в о д и О

н а в и г а ц и о н е н  што c e  о д н е с  ува на п л о вид ба , пловидбвн (navigatio, 

- o n i s )

i н а р а т и в е н  раскажувачки ( n a r r a i i v u s  < n a r r o ,  1. ' р а с к а ж у в а О  

н а р а ц и ј а  раскажуванв ( n a r r a t i o  < n a r r o , 1. ' р а с к а ж у в а ' )

$ н а т у р а  природа ( n a t u r a  < n a s c o r ,3. n a t u s  s u m  ' р а ѓ а О

н а т у р а л и з а м  у ч е н е 9 с п о р е д  к о е  природата  е  е д и н с т в е н о т о  в и с ти н ск о  

п о с т о е ч к о  ( n a t u r a l i s m u s  < n a t u r a l i s  < n a t u r a  < n a s c o r , 3. ) 

н а т у р а л и с т  п р и в р з е н и к  на на ту р а л изм о т ( n a t u r a l i s t a  < n a t u r a l i s  < 

n a t u r a  < n a s c o r , 3. )

н а т у р а л и с т и ч к и  коз e  b o  с о г л а с и о с  t с о  п р и р о д a r a ( n a t u r a l  i s t a  < n a 

t u r a l i s  < n a t u r a )

ê н а ц и ј а  народ ( n a t i o  < n a s c o r , 3. n a t u s  s u m  ''Раѓа^)

н а ц и з а м  к р а т Е Н к а  од N a t i o n a l - s o z i a l i s m u s , ф а ш и с т и ч к а  и д Е О Л о г и з а  

и п о р е д о к  в о  Г Е Р м а н и з а  о д  1 9 3 5 - 1 9 4 5  г о д . 

н а ц и о н а л е н  наРОДЕн, ш то c e  о д н е с ува на нациза C n a t i o n a l i s  < n a t i o )  

н а ц и о н а л и з а м  о п ш т е с т в е н о  д в и ж е н е  за будвив на народносното  о с о з -  

наванЕ и с в е с т ; гјре тврана лубов кон сопс  твЕната  народнос т 

( n a t i o n a l i s m u s  < n a t i o n a l i s  < n a t i o  < n a s c o r , 3 .  ) 

н а ц и о н а л и з а ц и ј а  п онароднуван в, п р о г л в с уванв ДЕка н е ш т о  му припа-  

ѓа  на народот ( n a t i o n a l i s a t i o  < n a a t i o n a l i s o  < n a t i o n a l i s  < 

n a t i o )
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н а ц и о н а л и з и р а  понарод увa прави  н е ш т о  да му п р и п а ѓ а  на н з р о д от

( n a t i o n a l i s o ,  1. < n a t i o n a l i s  < n a t i o  < n a s c o r , 3. )

н а ц и о н а л и з и р а в е  п о н а Р О ц у в а н Е , п р о г л а с у в а н е  д е к а  н е ш т О  м у п ° и п а ѓ а  

н а  н а р о д о т  ( n a t i o n a i  i s o ,  1. < n a t i o n a l i s  < n a t i o  < пЗ-ѕ с о г >3. )

н е б у л о з а * м а г л и н а ч н Е з а с н о т и з а  ( n e b u l o s u s  < n e b u l a  <м а г л а >), р. 

2 6 7

н е б у л о з е н  м а г  л о в  и т f h e  ј а с в н  ( n e b u l o s u s  < n e b u l a  <n a P e â '’ м а г л а ,  

m p ô k 7

н е б у л о з н о с т  н е ј в с н о с т  ( n e b u l o s u s  ' 'м а г л о в и т  , н в з а с Е н ^  < n e b u l a )  

ѕ н е г а т и в  ф о т о г р а ф с к а  п л о ч а , о д р е ч е н  ( n e g a t i v u s  < n e g o , l -  о̂ д р е ч у -  

в а О

н е г а т и в н о  ( а д в . ) о д р е ч н о  ( n e g o ,  1„ ' ' о д Р Е ч у в а О  

н е г а т и в н о с т  о д р е ч н о с т , л о ш а  о с о б и н а  ( n e g a t i v u s  < n e g o * ^ * ^  

н е г а т о р  о д Р Е ч у в а ч  ( n e g a t o r  < n e g o , 1. )

н е г а т о р с т в о  о с о б и н а  н а  н е г в т о р , о д р в ч у в а н Е  ( n e g a t o r  < n ^ g o , 1. )

® н е г а ц и ј а  о д Р Е ч у в а н Е  ( n e g a t i o  < n e g o ,  1. )

| н е р в  ж и в е ц  ( n e r v u s ,  г р ч . 1>ѕ%рог>  ' ж и в е ц , ж и ц а ' )  

н е р в и р а  р а з д р а з н у в а , ж и в ц и р а  ( n e r v u s  ' ж и в е ц О  

н е р в о з е н  р а з д р а з н и т е л е н , ж и в ч а н  ( n e r v o s u s  < n e r v u s )  

н е р в о з н о  ( а д в  - ) Р а з д р а з н Е т о ,  ж и в ч а н о  ( n e r v o s u s  * Р а з д Р а З И Е Т  

н е р в о з н о с т  Р & з д р а з л и в о с т , ж и в ч а н о с т  ( n e r v o s u s  < n e r v u s )  

i н е у т р а л е н  н е п р и с t p e c e h , н е о п р е д е л е н  н и  з а  в д н а  с т р а н а  ( n e u t r a l i s  

< n e u t e r , - t r a , - t r u m  е д е н  н и  д р у г ’ )

н е у т р а л и з а ц и ј а  в в п р и п а Г а н Е  н а  н и в д н а  с т р а н а , д о в е д у в в н е  в о  с о с -  

т о з б а  н а  н е п р и п а ѓ а н Е  н а  н и Е Д н а  с т п а н а  ( n e u t r a l i s a t i o  < n e u 

t r a l i s e ,  1. < n e u t e r )
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неутрализира прави да h e припаѓа ни на Една странач осувтува 

(neutral iso, 1. < neutralis < neuter)

неутрализираве ДЕЈСтвуванЕ да he ce припаѓа ни на вдна страна 

(neutralise,1. < neutralis < neuter)

неутралност н е п р истрасност, нЕПРипаѓанЕ ни на Една страна (neu

tralis < neuter)

<$ нихилизам ц е л о с н о  о д р е  чуванв на в р е д н о с  т и т е в о о п ш т о  (nihil ismus

< nihil 'ништо’ < ne hilum 'h w влакноО
i нихилист слвдбЕник на нихилизам (nihilista < nihil 'ништоО 

нихилистички што CE однвсува на нихилист (nihilista < nihil) 

новатор т в о р е ц  на новини (novator < novo,l. ^овновува, создава

НЕШТО НОВО?)

новаторски што c e о д н е с ува на новатор 

новаторство вовЕдуванв новини (novator < novo,1. )

* новитет н о в о с т ,  н о в и н а  (novitas < novus 'новО 
номенклатура и м в н у в а н Е  (nomenclatura < nomen-calo, r р ч „ «aXico ho- 

викува, ословува по и м е ?)
номинален и м е н с к и , и м е н и ч е н  , коз c e однЕсува на и м е (nominalis

< nomen,-inis 'и м е О

номинатив и м е н и т е л е н  (падЕж) , ИМЕ на п р в и о т падвж во ДЕклинаци- 

зата на имината, што го НРЕТставува субзЕктсзт во РЕЧЕницата

(nominativus casus < nomen)

ä норма правило 9 п р о п и с  , м е р и л о  (norma, г р ч . yvtôpifjoc, 'мЕРа, пра-

ВИЛО, ПРОПИС>)

нормала права линизаf спуштѕна под прав агол на нЕкоза друга ли- 

низа или рамнина (normalis < norma) 

нормален правилвн т п р о п и с е н  (normalis < norma)
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нормапизација с р е д у в в н е ч д о в е д уванв во пропишана состозба (nor

malisât io < normal iso < normalis < norma 'п р о п и с  ’ ; 

нормализира довЕдува во ппопишана состозба (normal iso, 1. < norma

lis < norma)

н о р н а л и з и р а в е  д о в Е д у в а н е  в о  п р о п и ш а н а  с о с т о Ј б а  ( n o r m a l  i  s o ,  1 .  ) 

н о р м а л н о с т  с о с  toj ба ш т о  о д г о в а р а  н а  п р о п и с и т е  ( n o r m a l i s  < n o r m a )  

н о р м а л н о  ( адв . ) п р о п и с н о  ( n o r m a l  i s )

нормативен што служи како п р о п и с  (normat i v u s  < norma) 

нормативност п р о п и  шанос т (normat i vus < norma)

нормира утврдува правила, п р о п и с и „ м е р к и  (normo,1. < norma)

I нота знак, 6в л е г (nota < nosco,3. novi,notum ^познава^) 

нотариус бвлвжн и к (notarius '6е л е ж н и к ? < nota ’’6е л ег , знакО 

нотен знаковвн (nota 'анак , 6е л е г ;)

нотира озна чува, бвлвжи (noto, 1. 'означува, 6ележуТ5) 

нотирање означуванв, бвлвжЕнв (noto, 1. )

ноторен бвлвжит, познат, прочувн, заввн (notus < nosco, 3. novi , no

tum 'белЕжиО

нотоp но (адв. ) познато, завно (notus < nosco,3. )

€ нуклеарен * з адроввн (nuclearis < nucleus 'задроО, р. 268
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O

t обдукција покРиванЕ, п р е г л е д  на т р у п о т  на у м р е н и о т  за да c e  

утврди причината на смртта (obductio capitis п̂ о к р и в ѕ к е иа 

главата’ < ob-duco,3. -duxi,obductum *п р е k p ивa , покрива*) 

обдукционен што c e  о д н е с  ува на обдукциз a (obductio < obduco, 3. )

% о6јект п р е д м е т 9 задача, ц е л  (obiectum < obicio [ ob~iacio3,3. obie- 

ci,obiectum Чрла напРЕд, поставува п р е д н е ш т о ') 

објектив д е л  од о п т и ч к и т е  инструмЕнтиf што дава с тваРЕн лик Cob— 

iectivus < obiectus < obicio,3. >

објективација о п р е д м е т уванв (obiectivatio < obiectivus < obiectum 

obicio, 3. )

* објективен п р е д м е т е н , стваРЕн (obiectivus < obiectum < obicio,3. ) 

објективизам прифаќанЕ на општоважЕчк и т е  в и с т и н и , в р е д н о с т и  и 

и о р м и  (obiectivismus < obiectivus < obiectus < obicio,3. ) 

објективизација о п р е д м е  туванЕ (obiectivisatio < obiectiviso, 1.

< obiectivus < obiectus < obicio, 3. ) 

o6jeKTMBH2vipa \a објективира о п р е  д м е  t y s a (obiectivus < obiectum) 

објективност п р е д м е t h o c t , c t b b p h o c  т (obiectivus < obiectum) 

облигатен обврзан, задолхи т е л е н , пропишан (obligatus < obligo,1.

'обврзува, задолжува- < ob-lego 'заврзува, обврзува*) 

облигаторен обврзувачки, задолжитвлЕн (obligo,1. 'обвРзуваО 

»облигација обврска (obligatio < obligo, 1. ) 

облигационен обврзничк и , што c e  о д н е с  ува на облигациЈ a (obliga

tio, -onis)
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* о в а л  з а з  ц e c  т ч з a з ц е в  и д е h (ova lis < ovum f’ d a з ц e ’ ) 

о в а л н о с т  з a j u e в и д н о с т  (ovalis < ovum ' з a з ц e 5 >

о в а ц и  ja 6 y u h o  п о з д р a в yв а н е lova t l o :  во с т ѕ р и о т  Р и м  б о з с к о в о д е ц г л  

П О б Е Д Н И К , П Р И  В Л Е Г У В а Н Е Т О  во Р и м  б и л  бурно п о з д р а в у в а н  о д  

г р в Г ѕ н и т е ; < ovo* 1. 'бурно п о з д р а в у в а ’) 

окт izi јз <ј сз с  м м н a * о  с  д? и о т т о  н в сз д? у г? //■? к a т a ( oc lava d f д . 6р г—» г— ̂ о

'асум' )

О К Т О М В Р И  Д Е С Е Т И О Т  М Е С Е Ц  ВО Г О Д 1/ÎHBT a ; в о С Т В Р И О Т  Р И М С К И  К В Л Е Н Д В Р

тоа б viл осмиот м е с е ц  — смЕтазќи го м е р т  за п р в  м е с е ц  в о  

г о д ината (October < o c t o  'ос ум-’) 

о к т о м в р и с к и  шт о  c e  о д н е с  у в а  н а  о к т о м в & и  (October)

1 о к у п а т о р  о с ѕ о Ј у в а ч  (occupator < occupo, 1. ' з азвма, о с в о з у в а ’) 

о к у п а т о р с к и  ш т о  c e  о д н е с у в з  н а  о к у п а т о р  (occupator < occupo,!.) 

о к у п а ц и ј а  з а з в м а н Е ч о с в о з у в в н е  (occupatio < occupo,!. 'зазЕма’) 

о к у п а ц и о н е н  ш т о  c e  о д н е с  у в а  н а  о к у п а ц и з  a (occupatio, -onis) 

о к у п и р а  з а з в м а ч о с в о з у в а  (occupo,!. 'зазЕма, освозува^) 

олвј* м а с л о  Colleum ''масло^), р. 51

о м н и б у с  “ з а  с и т е ", п а т н и ч к о  в о з и л о  с о  п о в е ќ е  С Е д и ш т а ; ф и л м , 

с о с т а в Е н  д о  н е к о л к у  п р и к з з н и  (omnibus - дат.-абл.пл. < omnis

'CE KO] , Cl/ïOT * )

I о п е р а  д е з с т в и е , м у з и ч к а  д р а м а  (opera 'д е з с т в и е ') 

о п е р а т и в а  и з в р ш н и  о о г а н и  н а  н в к о з а  о р г а н и з а џ и з а  (ope r a t ivus 

< operor,!, 'обавува, в р ш и ’)

о п е р а т и в е н  и з в р ш и т е л е н  (operativus < operor,!, ^извршува’) 

о п е р а т и в е ц  и з в р ш и т е л  (operativus < operor,!, 'извршува’) 

о п е р а т и в н о с т  и з в р ш и  т е л н о с  т (operativus < operor,!, ‘и з в р ш у в а ’) 

^ о п е р а т о р  и з в р ш и т е л ч х и р у р г  (operator < operor,!. )
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# о п е р а ц и j a  Д Е З С Т в у в а н Е , и з в р ш у в а н Е  ( . o p e r a t i o  < o p e r o r ,  ! .  ) 

о п е р а ц и о н е н  ш т о  c e  о ц н Е с у в а  н а  о п Е Р а ц и з а  ( . o p e r a t i o ,  - o n i s ) 

о п е р и р а  Ц Е Ј с т в у в а ,  р a ö o т и , и з в п ш у в а  ( o p e r o r , ! .  ' д Е з с т в у в а  , б р ш и ’ )

* о п е ѓ> ск и  ш т о  c e  с п н Е с у в а  н а  о п Е Р а  ( o p e r a  ' д е в с т в и е ' )

* о п о з и ц и ј а  с п п о т и в с т а в у в а н Е , с п р о т и в с т а в Е н о с т  ( o p p o s i t i o  < o p p o n o  

[ o b - p o n o ]  ,3 .  o p p o s u i , o p p o s i t um ' с т а в а  н а с п р о т и „ с п р о т и е с т а в у -  

в a ’ )

о п о з и ц и о н е н  ш т о  c e  о д н Е С у в а  н а  о п о з и ц и Ј а  ( o p p o s i t i o ,  —o n i s )  

о п о з и ц и о н е р  с п р о т и в с  т а в  yв а ч  , о н о з  ш т о  c e  с п р о т и в с  т а в  у в а  ч ч л е н  н а  

п а р т и з а * с п р о т и в с т а в Е н а  н а  о н а а  ш т о  е  н а  в л а с т  ( o p p o s i t i o -  

n a r i u s ;  п р е к у  ФРанц . o p p o s i t i o n a i r e  < o p p o n o , 3. ' с е  с п р о т и в -  

с т а в у в а ’ )

t о п о н е н т  о н о Ј  ш т о  c e  с п р о т и в с т а з у в а  „ п р о т и в н и к  ( o p p o n e n s , —n t i s  < 

o p p o n o ,  3. )

о п о н и р а  č u p o т и в с т а в yв a * c e  ( o p p o n o  Co b —p o n o ]  , 3 .  —p o s u i , o p p o s i t u m )  

о п о р т у н  п р и г о д е н y п о в о л е н f п о г о д Е н  ( o p p o r t u n u s  ' п р и г о д е н О  

ш о п о р т у н и з а м  и с к о р и с т у в а н в  п о г о д н и  о к о л н о с т и  ( O p p o r t u n i s m u s

< o p p o r t u n u s  ' п р и г о д е н , п о г о д е н О

о п о р т у н и с т  к о Ј  c e  с н а о г а  в о  н Е к о з а  п о г о д н а  о к о л н о с т  ( o p p o r t u n i s 

t s  < o p p o r t u n u s )

о п о р т у н и с т и ч к и  Ш Т О  C E  О Д Н Е С У В а  н а  о п о р т у н и с т  ( o p p o r t u n i s t s )  

о п о р т у н о с т  з г о д а , п р и л и к а , у д о б н о с т , у г о д н о с т  ( o p p o r t u n i t a s

< o p p o r t u n u s )

ѕ о п с е с и j a  о п с Е д н а т о с т ,  о п с а д Е н о с т  ( o b s e s s i o  < o b - s i d e o ,  3. o b s e d i ,  

o b s e s s u m  ' о п с а д у в а ,  о п с Е Д н у в а ,  о 6 3 Е м а >) 

о п с е р в а т о р  н а б л у д у в а ч  ( o b s e r v a t o r  < o b - s e r v o , 1. ' в и и м а т Е л н о  г л Е д а , 

н а б л у д у в а ’ )
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oncepßäunja н а б п у д у в а н Е  (observatio < observo,!, 'наблу д y Bd') 
опсервационен шт о  c e о д н Е С у в а  н а  о п с Е о в а ц и з а  <. observat io, -oni s } 

o tick y P *1T a чна  K r o h o  y ш to c o k o  и b a h e  ш т о < о b ѕ с u r a п *ѕ , — n t i s ' о b* -

scuro, 1. ‘затЕмнува , замрачуеа, сокрива') 

опскурзнтизам м о а ч н а ш  т в о , н а з а д н о с т ч с т о а в  од  п р о с в е  т е н о с  т tob- 

ѕ с u г a n i i ѕ m u s < obs c u r o > i . < obs c u r us ‘t e m e h , м р з ч е н ' ) 

о п с к у р е н  м о з ч е н , н е з в с е н ч с к о и е н  (obscurus 't e m e h , мпачЕн, неза- 
СЕН’)

опструкција затвооанЕ, о н е в о з м о ж уванЕf поавЕнв п о е ч к и  Cob-st ru o .

3. obstruxi,obstructum 'прави п р е ч к и , заградува, о н е в о з м о ж у - 
ваО

§ о п т и м а л е н  н а з с о о д в е т е н , н а з п о в о л Е н  Coptimalis < optimus, с у п е р л .
< bonus 'добарО

оптимализација^ д о в е д у в в н е  д о  оптимална, н а з д о б о а  с о с т о з б а  Сор- 

timaiisatio < optimaliso*1. < optimatis < optimus 'наздобар',

с у п е р л . < bonus 'flQ6aPt\ p. 267

оптимизам особина нЕштата да c e глЕдаат од нивната нвздобоа 

стаоана Coptimismus < optimus, с у п е р л . < bonus 'добар*) 

оптимист к оз глЕда на нЕштата од наздобоата стоана (optimista

< optimus, с у п е р л . < bonus 'добар’)

оптим истички што CE о д н е с  ува на оптимист (optimus) 

оптимистично { адв . ) в е д о о , од наздобоата стоана Copt imus) 

оптатив глаголски начин со коз c e искажува жЕлба Coptativus mo

dus < opto, 1. -посакува, има ЖЕлбаО 

оптативен што искажува жѕлба Coptativus ■( opto, 1. 'посакува’)
опус Д Е Л О  Copus 'ДЕЛО')

^опција^ изооо Coptio <opto,l. 'избипа, посакува’), р. 267
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и Р а К У  П п р о р о ч и ш т е . п о о р о ш  тво(oraculum 'п р о р о ч и ш т е , п р о р о ш т в о ’ <

° Г°  ̂• T O B D P M  , моли’)

® орален У С Т Е Н  toralis < os, oris 'уста’)

4 оратор говооник, б еседникforator < о г о , 1 .  'гоВОри< моли'1 

ораториум МЕсто з а  молитва, в ид  .

о г з. i о г i um < oro, 1. ' м a л v\у )

ораторски г о в о о и и ч к и , што c e  о д н в с у в а  на  o n a  tod (.orat or < oro, 1 - 
ТОВОРИ')

ораторство г о в о р н и ш т в о , бЕСЕДииштво ( o r a t o r  < oro» 1 т о в о р ѕ л ’) 

ординарен п е д о в е н , ппавилЕн, вооовичавн (ordinarius < ordo,-inis
'РЕД’)

ордината во матвматикатa ч ввртикална, ппава линиза од к о о р д и - 

натниот с и с т е м  (ordinata < ordino,1. 'р е д и , п о д р е д y ва , намЕС- 
туваО

ордмнатен што ce одиЕсува иа опдината (ordinata < ordino. 1.) 

ординација р е д е н е  ч п р о с  ториј a во кoj a лвкапот no р е д п р е г л е д  ува 

еолни (ordinatio < ordino, 1. < ordo,-inis 'ре=д О

ординира подРЕдуваf одРЕдува ЛЕкапства (ЛЕкар)? зарвдува во 

с в е ш т е н и ч к и  чин (ordino,l. р̂ е д и ’ < ordo,-inis р̂ е д ’)

^ оригинал п р в о р и т е н . и з в о р е н  (originalis < origo,-inis 'п о т е к л о  
и з в о р „ постанокО

оригинален и з в о р е н , п р в о р и т е н  (originalis < origo, -inis) 

оригиналничење н а с т о Ј у в а н Е  н е ш т о  д а  ce ч и ни о р и г и н а л н о , и з в о р н о  

(originalis < origo,-inis)

оригмналничи прави да ce чи ни оРигииалЕН (or igina.x is < origo) 

оригинално ( адв . ) и з в о р н о  (originalis < origo) 

оригиналност из в о р н о с  т (originalis < origo)
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о р и е н т  исток C o r i e n s  s o l  ' c o h u e  т о  ш т о  c e  D a r a '  < o r i e n s ,  - n t i s

< o r i o r ,  3. o r t u s  sum  ' н а с т а н у в а ,  и з в и р а ,  c e  P a r a ' ;

f  о р и е н т а п е и  ис точначк и , ш то c e  an н е  с  у в  а на ис т п  к ( о  r  i  e n  1 a 1 i. s  < o  r i 

e n s ,  - n t  i s  < o r i o r ,  3. o r  t  u s  s  um ;

о р и е н т а л е ц  ч о в е к  an и с т о к  , и с т о ч н а к  ( . o r i e n t a l i s  < o r i e n s ,  - n t i s )  

о р и е н т а л и з а м  o c o ö e h o c  т н а  и с т о ч н и т е  н а р о д и  C o r  i e n t a i  i s m u s  < o r i -  

e  n t  a. 1 i  s  < o  r  i  e  n s  •' o  r  1 o  r )

о р и е н т а л и с т  познавач на ис т о ч н и т е  н ѕ р о д и  C o r i e n t a i i s t a  < o r i  e n 

t a  i  i  s  i1

о р и е н т а л к а  ж е н в  on исток Cor ientai is) 

ê о р н а м е н т  украс (ornamentum *украс*  < o r n o ,  i. ' п о д г о т в у в а ,  з а к и т у -  

в а ,  к р а с и ?)

о р н а м е н т а л е н  украсЕн * што c e  о п н е с ува на оонамЕнт ( o r n a m e n t a l i s

< o r n a m e n t u m  < o r n o , 1 . )

о р н а м е н т а ц и ј а  y k p b c  у в а н в  C o r  n a m e n t a t  i  o  < o r n a m e n t u m  < o r n o ,  1. ) 

о р н а м е н т и к а  з 6и р  и а  у к р а с и  C o r n a m e n t i c a  < o r n a m e n t u m  < o r n o ,  1. ) 

о р н а м е н т и р а  у к р а с у в а ,  с т а в а  у к р а с и  ( o r n a m e n t u m  < o r n o ,  1. )

$ о ф а н з и в а  н а п а д  ( o f f e n s i v u s  < o f f e n d o C o b —f e n d o ]  ,3 .  o f  f  e n d i , o f f e n s u m  

' ' н а п а г а 5; п р е к у  ф панц  . o f f e n s i v e )  

о ф а н з и в е н  н а п а г а ч к и  C o f f e n s i v u s  < o f f e n d o ,  3. o f  f'e n d  i  , o f f e n s u m )  

о ф а н з и в н о с т  н а п а д н о с т  ( o f f e n s i v u s  < o f  f  e n d o ,  3. ) 

о ф и ц и ј а л е н  с л у ж р е н  ( o f f i c i a l i s  < o f f i c i u m  ' с л у ж б а ,  д о л ж н о с т >) 

о ф и ц и ј а л и з и р а *  п р а в и  с л у ж З в н  ( o f f i c i a l i s o  < o f f i c i a l i s  < o f f i c i u m  

' д о л ж н о с т ,  С Л уж бЕН О С Т*) ,  р. 2 7 0  

о ф и и и  ј а л н о с т  с л  у ж р е н о с  t ( o f f i c i a l i s  < o f f i c i u m )  

о ф и ц и о з е н  у с л у ж е н , п о л у с л у ж р е н  ( o f f i c i o s u s  < o f f i c i u m )

% оформен в о о б л и ч Е н (forma 'облик , ликО
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оформува о б Р а з у в а (formo, 1. 'образува') 

оформување о б Р а з у в а н Е (formo, 1. < forma 'облик,

® оцет ки св л ин а (acetum 'кисЕлинаО, р. 51

образ’)
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п

i  п а г а н и з а м  м н о г у б о ж в с т в о  ( p a g a n i s m u s  < p a g a n u s  ' с е л с к и  , п р о с т ’ < 

p a g u s  т е л о ’ ; хпистизанството назтЕшко c e  пробивало до 

СЕлата, к а д Е  што подолго c e  задржал п о л и т е и з м о т ) 

п а г а н и  м н а г у б о ш ц и  ( p a g a n u s  ' с е л с к и , СЕланЕц’ < p a g u s  ‘ с е л о ’ ) 

п а г а н с к и  ш т о  c e  о д н е с у в з  н а  п а г а н и t e  (paganus)

п а з г и н а и и  ј а  од ВвлЕЖУванв на страници т е од к н и г и т е с о Ѕр о ј к и  (pa
ginable < pagino,!. < pagina 'страница’)

^ п а к т  с п о г о д б а  С p a c t  um < p a c i s c o r ,  3. p a c t u s  sum  ' c e  с п о г о д у в а ’ ) 

п а к т и р а  д о г о ѕ а р а  , c e , с п о г о д у в а , c e  ( p a c i s c o r , 3. p a c t u s  sum ) 

п а к т и р а в е  д о г о в а р а н Е , с п о г о д у в а н Е  ( p a c i s c o r , 3 .  p a c t u s  sum ) 

^ п а л а т / а  и а р с к и  д в о р е ц  9 г о л в м а  к у к а  ( p a l a t i u m  ^ царски  д в о р е ц ’ ), 

р. 4 6

п а л а т а л е н  И Е П ч а н  ( p a l a t a l i s  < p a l a t u m  ' н е п ц е >)

п а л а т а л и з а ц и ј а  с м е к н  уванЕ на консонант и т е  (palatal i sat io < pala
talise, 1. < palatalis < palatum н̂ е п ц е , уста’)

п а л а т а л и з и р а  ги смЕкнува соглас к и t e  (palataliso, 1. < palatalis)
п а л а т а л и з и р а њ е  смЕкиуванЕ на согласкитЕ (palataliso,!. ) 
п а л а т а  д в о р е ц  (Palatium - е д н о  о д  с е д у м т е  ритчика на кои c e h a — 

оГал Рим; на Палатиз c e  иаоѓал и царскиот дом) 

палијатив л е к  к о ј  в р е м е и о  ja отс транува болката, но h e  ja

отстранува причината ( p a l l i a t i v u s  < p a l l i u m  V p h k b  н а м Е т к а ,  

зав ив к a’ )
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п а л и ј а т и в е н  шт о  c e  о д н е с  у в а  н а  п з л и ј  a т и в ; ш т о  b o e m e h o n o и к о и в а

н е ш т о  ( p a l l i a t i v u s  < p a l l i u m )

# п а л м а  в и д  т о о п с к о  д о в о , н а г о а ц а  ( p a l m a  ' д л а н к а ,  г о а н к а ,  з н а к  н а  

п о б Е д а ,  н а г р а д а  з а  п о б е д а ’ ) 

п а н а д а ^  к о п а  ( p a n n u s  ^ к р п а ’ ) ,  р. 5 3  

n a n e j p *  к о ш н и ц а  з а  л е 6 ( p a n i s  ' л е & ’ >, р .  5 1

п а н у к л а  п а ч а в о а , лоша  ж Е н а .  к у к л а  on  п а о т а л и  ( p a n n u c u l a ,  д е м . < 
p a n n u s  1к р п а ’ ) ,  р .  5 4

п а р и р а  в о з в о а ќ а  с о  и с т а  м в о к а  ( p a r  ' Е д н а к о в ’ ) 

n a - p M i p a i ^ e  в о з в о а т  с о  и с т а  м ѕ о к а  ( p a r  ' Е д н а к о в ^ )  

п а р и т е т  о а м н о п о а в н о с т  ( p a r i t a s , - a t i s  < p a r , p a r i s  ' е д н ѕ к о в О  

п а р и т е т е н  о а м н о п о а в Е н  ( p a r i t a s  < p a r  ' Е Д и а к о в О  

п а р и т е т н о с т  о а м н о п о а в и о с  т ( p a r i t a s ,  - a t i s  ' ' о а м н о п р а ѕ н о с т ' )  

п а с и в  г л а г о л с к и  в и д , п о и  ш т о  с у 6 з е к т о т  г о  т о п и  д е ј с т в и е т о  ( p a s s i 

v u m  [ g e n u s ]  < p a t i o r ,  3 .  p a s s u s  s u m  Ч р п и , п о д н Е с у в а О  

•i п а с и в е н  к о з  т о п и ,  6е з д е з с т в е н  ( p a s s i v u s  < p a t i o r , 3 .  p a s s u s  s u m )  

п а с и в и з а ц и ј а  н е д е з с т в е н о с т  ( p a s s i  v i s a t  i o  < p a s s i v i s e ,  1 .  < p a s s i v u s  

< p a t i o r , 3 .  Ч р п и , п о д н Е с у в а О

п а с и в и з и р а  с т а в а  в о  с о с т о з б а  н а  Ве з д е з с т в и е  ( p a s s i v i s o ,  1 .  ) 

п а с и в и з и р а њ е  н е д е з  с  т в  у в ѕ н е  ( p a s s i v i s e  < p a s s i v u s  < p a s s u s  < p a t i o r ,  

3 .  )

п а с и в н о  ( а д в . )  ö e з д е з с т в е н о , н е д е з с т в е н о  ( p a s s i v u s  < p a s s u s  < p a 

t i o r  , 3 .  )

п а с и в н о с т  6 Е З Д Е з с т в Е н о с т  ( p a s s i v u s  < p a s s u s  < p a t i o r , 3 .  )

^ п а с т и р  о в  ч ао  ( p a s t o r  < p a s c o ,  3 .  ^ п а с Е * ) ,  p .  4 5

Ш п а с т о р  п а с т и о ,  о в ч а о ,  с в е ш т е н и к  ( p a s t o r  < p a s c o , 3 .  ' п а с Е ’ )

п а с т о р а л а  п а с т и о с к а  ( п н с н а )  ( p a s t o r a l e  c a r m e n  < p a s t o r  < p a s c o ,  3 .  )
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пасторален п а с т и р с к и  (.pastoralis < pastor < pasco, 3 . "naee , напасу- 
ва')

|патент о т в о р е и о , завно писмо со к о е  c e п о т в р д Ува правото на 

авторство на н е ч и з  ппоназдок Cpatens , ~ntis < p a t e o . 2. * a т б a ~
РЕН, ОЧЕВ1ЛДЕН, ВИДЛИВ Е 9 )

патентира о т в а р а ,  д а в а  п р а в о  н а  и с к л у ч и в о  а в т о р с т в о  и  к о р и с г е и е  

н а  н Е к о Ј  и з у м  (patens < pateo,S. )
пат&нт \ л ip a н> е д  а в  а н Е  и с к л у ч и в о  п  р  a в  о  н  a ѕ & т о р с т в о  и  к  о р  и  с  т е  h e  h  a 

н e ко з  и з y м  (patens,— n t i ѕ К p a teo,2. 'отваРа, прави з а в Е н ,о ч е ~

Б И ДЕНО

патина З Е Л Е н а  р г з  н а  в н т и ч к и т е  м в т а л н и  с а д о в и  (patina "чиниза? 

тава’)

патинира д о б и в а  з Е Л Е н а  Р Г а  ч п о з Е Л Е . ч у в а , з а р ѓ у в а  (patina < pateo) 
na’TiPMLx.M ј/ка р и м с к и  В л з г о р о п н и к  / ч к а  * л о т о м ц и  н а  п р в и т е  ч л е н о в и  н а  

р и м с к  и о т  с Е н а т  к о з  6 и л е  н а Р Е ч у в а н и  patres "оци* (patricius 
< pater)

патр>ициски што ce о д н е с ува на патрициз 

?б патрон заштитникч п о к р о в и т е л  (patronus 'заштитник, п о к р о б и т е л ; < 
pater 'татко')

патронат з а ш т и т н и ш т в о , п о к р о в и т е л с т в о  (patronatus < patronus < pa
ter)

патронира* з а к р и л у в а , з а ш т и т у в а  (patronus < pater Чатко’), р. 269 
© пациент/ка с т р а д а л н и к ч р о л е н  (patiens, -ntis < patior,3. passus sum 

"т р п и , поднЕСува’)

пацифизам м и р о т в о р с т в о  (pacifismus < pax,-cis 'м и р ’, facio, 3. 
"прав и ’)
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пацификаци јз п и р о т в о р с т в о  (pacificor,1 . 'создава м и р ’ < pax, fac

io)

пацифист м и р о т в о р е ц , миролубвц (pacifista < pacificor < pax,facio) 

пацифистички м и р о т в о р с к и , миролубив (pacifista < pacificor,!. )

£ neдз/i ножник , стапалник (pedalis < pes, pedis г р ч  . пох>с, 'стапало, 

нога’)

пејоратив п о г р д н и к (peiorativus < peior 'полош 1 комп .( mal us 'лош’) 

пејоративен п о г р д е н  (peiorativus < peior комп .< malus)

I пенал к а з и Е Н  (удар, m e p k ö ) (poenalis < poena 'казна’ < punio,4. 
^казнува')

® пенетр>31диja продиранв (penetratio < penetro, 1. 'прадираО 

* пензиja д о ж и в о т е н  надомЕСТ no и с л у ж е н и о т  работЕн в е к (pensio 

'плата, сума што c e исплатува во о д р е д е н  д е н ; < pendo,3. pe

pendi, pensum 'плака, исплатуваЈ) 

пвнзионен што ce однЕсува на пвнзиза (pensio, -oniѕ ^плата?) 

пензионер к о р и с н и к иа п е н з и ј а (pensionarius, п р е к у франц . pens i- 

onai re)

пензионирање пРЕстанок на активна служба (pensio, —onis) 

пензионира пРЕкинува активна служба и станува уживатЕЛ на п е н з и - 

Ј а

пензиски што ce о д н е с ува на п е н з и ј в  (pensio < pendo, 3 . pependi, 

pensum)

9 перверзен и з в р т е н ч и зопа чен (perversus < per—verto, 3. perversus 

^извртува, изапачуваО

перверзија изопачЕност (perversio < per-verto,3. -verti, perversum 

'пРЕВРтува наопаку’)

перверзност и з в р т е н о с т , изопач е н о с т (perversitas < perversus)

405



перкусионен у д ѕ р е н  (percussio,-onis ' у д и р ѕ н е ,чуканЕ СтактЗЧ per
cutio, 3. percussi, percussum Чдипа, 6 и е  , ранува*) 

перкуси ja удар, с у д и р , п о т р е с  (percussio < percutio, 3. ) 

п е р к у т и р а  уди&а, чука (percutio,3. -cussi , percussum ‘уцира, чука 

С О ПРС т и * )

п е р м а н е н т е н  постозан, т р ѕ е н  (permanens,—ntis < per-maneo,2. perman
si, permansum 'останува, опстозува, траЕ’.' 

e п е р м а н е н т н о  i адв . j постозано, тразно (permanens, -ntis < permaneo,
2. 'траЕ ’)

перманентност п о с т с з а н о с т , т р а з н о с т  (permanens, -ntis < permaneo,
2 . )

п е р п е н д и к у л а р  висок (perpendicular is < perpendi cul um ‘висок,спра- 
5a за одРЕдуванЕ правЕц, н о р м в л е н  к о н зЕмзатаЧ per-pendo,3. 
'точно истражува, м е р и ;)

перпендикуларен и с п р а в Е н , в е р т и к в л е н  (perpendicular is < perpendi
culum ''висок’’ < perpendo, 3. 'измЕРува, м е р и О  

перпендикуларно (адв.) и с п р а в в н о , в Е Р Т и к а л н о  (perpendicularis) 
лерпендикуларност д и Р Е к т н а  и с п р в в е н о с т , п о д  п р а в  а г о л  с о  З Е м з а т а  

 ̂лерпетуум мобиле н е п р е с т з з н о  п о д в и ж н о ; з а м и с л Е н а  н а п р а в а , к о з а

НЕПРЕСТаЈНО ОИ СЕ ДВИЖЕЛа ÖE3 Да КОРИСТИ ИаДВОРЕШЕН ИЗВОР 

на ЕНЕРгиза (perpetuus ' н е п р е с т аЕН*, mobilis,-е ' п о д в и ж е н О  

|Персона личност (persona 'личност, ТЕатаРска маска, Рода’)

§ лерсонал л и ц а т а  ш т о  с о ч и н у в а а т  е д е н  p s p o t e h  к о л е г и з  (personalis 
< persona 'л и ц е  , личност’)

лерсонален л и ч е н , ш т о  c e  о д н е с у в з  н а  П Е Р с о н а л  (personalis < per
sona)

лерсоналец с л у ж б Е Н и к  з а д о л ж Е И  з а  п е р с о и з л н и  п р а ш а н а  (personalis)
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m персонално (адв. ) лично (personal i s < persona)

персонификаци ја о л и ц е  т в о р уванЕ (personi f i cat io < person if iсо'ол i/i- 

цЕтворува’ < persona, facio,3. )

персон ификува/цира о л и ц е творува (personi f ico, 1 . 'о л и ц е т в о р у в в ’ 

< persona, facio, 3. 'прави, т в о р и О

 ̂перспектива с о г л е ц уванЕ (perspectiva < peг-spicio,3. [specio] ,per

spexi, perspectum ’тлЕда до краз , соглЕДува, пРОГЛЕДува’) 

перспективен согл е д и т е л е н , надЕЖЕн (perspectivus < perspicio, 3. ) 

перспективно { адв . ) с о г л е д л и в о  , надЕжно Cperspect i vus < perspicio,

3. )

перспективност с о г л е д л и в о с  т, надЕ.жнос т (per specti vus < perspicio.

3. )

пертурбација п р е т уранЕ 9 з6рка9 н е с п о к о з (perturbatio < per-turbo, 

1 . 'поматува, побркува’)

перфект с в р ш е н о  (глаголско в р е м е ) (perfectum [tempus! < perficio 

[ f aciol ,3. perf eci,perf ectum ^завРшуваО 

џ перфектен с о в р ш е н (perfectus < perficio,3. 'завршува?)

перфективен што ce однвсува на п е р ф е к tot (иа минато с в р ш е н о  в р е - 

ме ) (perfectivus < perfectus < perficio,3. ) 

перфектно c o b p ш е н о (perfectus < perficio,3. ) .

перфиден h e b e p e h , к р и в о к л е т н и ч к и , п о д м о л е н  (perfidus н̂ е в е р е н , 

н е ч е с е н * < per, fides,-ei 'b e p b , ВЕРба’) 

перфидно подмолно, н е в е р н о  (perfidus 'н е в е р е н , н е ч е с е н ’) 

перфидност подмолност 9 н е в е р н о с т 9 н е ч е с н о с т  (perfidia < perfidus) 

перфоратор дупчало, отворач (perforator < perforo, 1 . 'продупчува, 

отвара’}

перфорација пРодупчуванЕ (perforatio < per —foro, 1. ^дупчи’)
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пејрфор»иг>з п р о д у п ч у в а „ д у п ч и , п р о б и в а  (pei—foro, 1.) 

перфорираве п р о б и в  s h e  , п р о д  у п  ч у в а н в  (perf oro, 1. )

#перцепција опфаќанЕ^ поифаќанв, разбиранв (perceptio < per —ci pio 

[capioJ ,3. percepi,perceptum 'опфаѓа, прифака, разбира’) 

перцвпира прифака, СФака* разбира (percipio,3. —cepi,perceptum) 

перцепираве приФаканЕ , СФаканЕ, Разбиранв (percipio, 3 . >

* песимизам п о г л е д на с в е т ч с п о р е д кој , obod c b e t е назлошиот од 

с и т е можни с в е т о в и ; склоност да ce набпудуваат нЕштата од 

назлошата страна (pessimismus < pessimus 'назлош% с у п е р л  . <

malus 'лошО

песимист ч о ве к коз c e глЕда од назлошата страна (pessimista 

< pessimus, с у п е р л  . < malus) 

песимистички што ce о д н е с ува на п е с и м и с т  (pessimus) 

песимистично ( адв . ) мрачно9 бЕЗнадЕжно (pessimus)

Ф петици ja баранЕ (petitio < peto, 3. pet ivi , pet i tum '6 ap aO 

 ̂пигмент боза (pigmentum < pingo, 3 . pinxi,pictum 'бои, обазува’) 

пигментациja обовност (pigmentum < pingo, 3 . )

пигментен што ce о д н е с  ува иа п и г м е н т  (pigmentum < pingo, 3 . ) 

пигментира обоз ува, бои (pigmentum < pingo, 3. )

пиетет побожност, почит (pietas,-tatis < pius 'чп о 6 о ж е н , п о с в е т е н О 

% пиктурален* с л и к о в е н  (picturalis < pictura < pingo, 3. pinxi, pictum

'слика’), p. 267

пилатин* мачитЕл (Pilatus Pontius - р и м с к и прокуратор во Ју д е :a , 

виновник зa страданата на Хр и с т о с ), р. 54 

пилигрим богомолЕц , патник (peregrinus Ч у ѓ и и е ц , странЕц’ < pere

grinor, 1 . 'патува')
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ПИЛИГРИМСК И ШТО CE ОДНЕ СУ &З  Н 3 ПИЛИСРИМ ( р£?Г еСЈ Г i ГНЈЅ ч p 0 p©Qr i  nor ,
1. 'п а ту в а О

п и л у л а  т о п ч е , an - лек ео ф о р м з  на т о п ч е  (pilula, д ем и н  . < pila

' т on к a ’ )

4 п и р а т  гусар, м о р с к и  разбозник ( p i r a t a  Y y c a p 5, г р  ч . . t p o r  /)с )  

п и р а т с к и  i/уто c e  о д н е с у в з  на п и р а т  ( p i r a t a i  

п и р а т с т в о  ryсзрствоч оазбозништво ( p i  r a t a l  

i п л а к а т  оглас9 обзава ( p l a c o ,  1. 'о б з а в у в а ,  о г л а с у б а ’ )

§ п л а н  р а м н и н а ,  н а ц р т  (p la n u m  'р а м н и ц а О

f  п л а н е р  ч о в е к  коз п р а в и  н в ц р т и , п л а н о в и  (p la n u m , п р е к у  ф р а н ц . p l a 

n a i  r e )

п л а н и р а  п р а в и  н а ц р т и  (p la n u m  ^ н а ц р т ’ ) 

п л а н и р а њ е  п р а в в н Е  н а ц р т и ,  п л а н о в и  (p la n u m ) 

п л а н с к и  ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  п л а н  (p la n u m )

п л е б е е ц / ј к а  н а р о д н а к  ( p l e b e i u s  'п п и п а д н и к  н а  н а р о д о т- < p l e b s ,  

p l e b i s  т р а ѓ а н с т в о ,  иарод ’)

п л е б е ј с к и  шт о  c e  о д н Е с у в а  н а  п л е 6е ј ц и т е  ( p l e b e i u s  < p l e b s )  

п л е в и с ц и т  о д л у к а  д о н е с е н з  с о  г л а с а н Е  н а  ц е л и о т  н а р о д  ( p l e b i s  

s c i t u m  ^народна одлука^)

п л е н а р е н  с е в к у п е н , в о  п о л н  с о с т а в  ( p l e n a r i u s  < p l e n u s  ^ п о л н ’ ) 

ш п л е н у м  с о в Р а н и Е  во  п о л н  с о с т а в  ( p l e n u s  Y o n n b

п л у р а л  м н о ж и и а ( p l u r a l i s  [ n u m e r u s ]  'м и о ж и н а < p l u s  ' п о б е к е \ к о м п .

< m u lt u s  Y H o r y b

п л у р а л е н  м н о ж и н с к и , ш т о  c e  о д н е с  у в а  на м н о ж и н а т а  ( p l u r a l i s  < p l u s

< m u lt u s )

п л у р а л и т е т *  м н о ж и н а 9 м н о ж е с т в о  ( p i u r a l i t a s , - t i s  < p l u r a l i s  < p l u s  

'повеќеО, р. 2671
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$ плус п о в е к е  (.plus, комп . < multus ^многу’;

п л у с к в а м п е р ф е к т  п о в е к е  о д  с в р ш е н о ; глаголско в р е м е  ш т о  искажува 

д е з с т в и е  што c e ВРШЕЛО во мнатото п р е д НЕКОЕ др/го минаго 

д е з с т в и е  (р!usquamperfecium < plus quam perfectum ‘п о б е ќ е  on
СВРШЕНО’)

% поган омразЕн , г н а с Е н  (paganus < pagus 'с е л о '), p. 49 

ш о з и т и в  по л о ж и t e л е н ,c тваРЕн; п р в и о т  с т е п е н  од компврациЈата (po

sitivus < positus < pono,3. posui,positum ^пос тавува, полага') 

п о з и т и в и з а м  насока во ФилосоФизата што поаГа од она што е ствар- 

но и п о т в р д е н о  со искуството (positivismus < positivus < po

situs < pono, 3. ^става , поставувa, утврдува, докажуеа’) 

позитивен п о л о ж и т е л е н , с т в з р е н ч у т в р д е н , докажан  (positivus < po
no, 3. )

позитивист п р и в р з е н и к  на позитивизмот (positivista < positivus) 

п о з и тивно (адв,) стварночy т в р д е н о f докажано (positivus < pono, 3 . ) 

© п о з и и и ja положба (positio < pono,3. posui,positum 'полагаО 

п о з и ц и о н е н  што c e однвсува на позициза (positio,-onis < pono, 3 . ) 

п о з и ц и р а * става во одрвдЕна положба (pono,3. posui, positum 'noc- 

тавува^, p. 269

поларен с т о ж е р е н  (polaris < polus 'с т о ж е р , оска’, г р ч .-rroXoq ) 

поларизација своз с тво што пр и р о д н ио т зр ак го добива со п р е к р ш у  — 

ванЕ; с о с р е д о т о ч уванв околу п о л о в и т е , групиранв околу 

с п р о т ивс тавЕни точки (polarisatio < polariso < polus) 

поларизира дава или прима п о л в р и т е т ; поставува на с п р о т и в с т авЕн и 

точк и

поларитет насока на два слободни магнЕ тa кон магнЕтнитЕ полови 

на зЕМзата  ( p o l a r i t a s  < p o l a r i s  < p o lu s  ' с т о ж е р , оска^)
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п о л а р н и к  п о л в р е н  круг; у ч е с н и к  во поларна е к с п е д и ц и ј  a (.polaris <

poius)

полагница ѕ в е з д в  (polaris < polus)

•полира г л а д и , мазни (pol io» 4. V n  ади , 6е л и , мазни') 

полиран м а з Е н ,  и з г л а д Е Н (polio, 4.) 

полираве и з г л а д у в а н Е , и з м а з н у в а н Е (polio,4. ) 

политура и з г л а д Е н о с т ,  с з а з (politura < polio,4. pol itum)

1 полуција и з г н а с у в а н Е , и с ф Р л а н Е  c e m e h s  т е ч н о с т  (pollutio 'изгна- 

суванЕ, сквЕРнавЕНЕ^ < pol1no,3. pollui,pol1utum V h b с и , o c - 

квЕРнува’)

лолуцира и с ф Р л а  c e m e h s  т е ч н о с т  (pollutio < polluo,3. ) 

полуцираве и з г н а с  у в а н в , и с ф р л ѕ н е  с е м е н ѕ  т е ч н о с т  (pollutio) 

пондила ш т а л а (poi'itilis <pons,-ntis ^мост?), р. 46 

# популарен н а Р о д Е Н , п р и ф ѕ т е н  о д  н ѕ р о д о т  (popularis < populus 'на-

PGflO

популаризатор о б н а р о д у в а ч (popular isator < popular iso, 1. ''обнаро- 

ДУва^ < popularis < populus ^наРодО 

популаризација обнарод уванЕ( popular isatio < populariso < popularis 

< populus)

популаризирање о Бн ѕ р о д  у в а н Е (populariso < popularis < populus) 

популарно (адв.) п р и ф ѕ т е н о  о д  н а р о д о т (popularis < populus) 

популарност п р и ф в т е н о с  т од народсзт (popularis < populus) 

љпопулациja н ѕ с е л е н и е  (populatio < populus 'нар о д >)

 ̂порта в р а т а (porta 'врата, градска, логорска^), р. 47 

портал г л а в н а ,  у к р а с Е н а  в р а т а (portalis < porta 'врата*)

^порција ОДМЕРЕН Д Е ЛЧ СЛЕДУВаНЕ (portio 'ОДМЕРЕН ДЕЛО
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I посесивен п о с е д н и ч к и , с о п с т в е н и ч к и  (possesiv u s < possideo [post- 

sedeo] , 2. possedi, posses um 'посЕдува , има-*) 

посееивност склоност кон посЕдуванЕ (possesivus < possideo,2. ) 

постамент подлог a (postamentum 'подиожз e , подлога, т е м е л * < pono, 

3. }

® потенциja мок , сила (potentia < potens,-nt is < possum, posse, potui 

' м о же )

потенцијал можност (potential is < potentia < potens < possum) 

потенцијален м о ж е н  (potential is < potentia < potens < possum) 

потенцијално ( адв . ) возможно, можно ( pot en t i a. 1  i s < potentia 

< possum)

потенцира засилува ч истакнува (potent ia 'силаО 

потенцирање зас илуванЕ, истакнуванЕ (potentia 'сила’) 

преамбула п р е д г о в о р  , в о в е д (ргае 'напРЕД^ и ambulo, 1 . 'од и , ше т а>)

прегнантен Вр е м е н и т  набИЕН (praegnans, -ntis '5р е м е н и т ’ < prae- 

geno, 1 .)

лрегнантно (адв. ) Вр е м е н и т о , з Ви е н о  (praegnans,-ntis 'Бр е м е н и т ’) 

прегнантност Вр е м е н и  тос т , з Ви е н о с т (praegnans, -nt is 'ч6р е м е н и т ѕ)

® предиспозиција пРЕдрасположЕНОСТ (prae-dispositio < prae-dis-po- 

no, 3. -posui , praedispositum ''ПРЕДРасполага?) 

предислониран пРЕдрасположЕН (prae-diѕ-ропо,3. -posui,praedispo- 

ѕ 1 1um 'пРЕдраспплага-’)

ггредикат п р и р о к (praedicatum < praedico, 1 . и н т е н з . dico, 3 . <кажу- 
ваО

предикативен п р и р о ч к и  , што ce о д н е с ува на п р и р о к о т  (praedicat i ~ 

vus < praedico,!.'огласува, однапРЕд кажува, заповЕдам
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п р е д и к а т и в н о  ( а д в  . ) п р и р о ч к и  ( p r a e d i c a t i v u s  < p r a e d i c a t u m  < p r a e 

d i c o ,  1. )

п р е д и к а т с к и  ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  п р е д  и к  а т о т  ( p r a e d i c a t u m )

» п р е з е н т  С Е г а ш н о  ( в р е м е ) ( р г а е ѕ е п ѕ С t e m p u s ]  , ~ n t i s  ' п р и с у т е н Ч  p r a e 

sum 'ПРИСУТЕН Е ?)

п р е з е н т  п о н у д а , д а р  ( p r a e s e n t o ,  1. ^ нуди , п РЕ д а ва ^ ;  п р е к у  Ф Р а н ц .  

p r e s e n t  ' д а р ; )

п р е з е н т е н  п р и с у т е н  ( p r a e s e n s »~ n t i s  п̂ р и с у т е н О

п р е з е н т с к и  ш т о  c e  о д н ѕ с у в а  н а  п р е з е н т  ( p r a e s e n s , - n t i s  < p r a e s u m )

п р е з е н т и р а  п о Е д а в а , н у д и ,  п р и к а ж у в а  ( p r a e s e n t o ,  1. ' п Р Е д а в а О  

т р е з е р в а т и в  п р е  т п а з у в а ч  ( p r a e s e r v a t i v u s  < p r a e - s e r v o ,  1. ^ п Р Е Т п а з у -

B ô 5)

п р е з и д е н т  п Р Е Т С Е д а т Е Л  ( p r a e s i d e i ^ s , - n t i s  < p r a e - s i d e o  [ s e d e o ]  *c e -  

ди н а п Р Е д ,  п Р Е т с Е д а в а О

п р е з и д и у м  п р е т с Е д а т Е л с т в о  ( p r a e s i d i u m  < p r a e - s i d e o  [ s e d e o ] ,  2. 

' п Р Е т с Е д а в а ’ )

пр> е јудицир> а  с у д и  о д н а п Р Е Д  ( p r a e - i u d i c o ,  1. * суди  о д н а п р ѕ д *  < i u s -  

d i c o  ^суди*)

n î>eј у д и ц н р а н > е  д а в а н в  о д н а п Р Е д  с у д 9 м и с л е н е  ( p r a e i u d i c o ,  1. 'хс у д и  

о д н а п Р Е д ?)

п р е л а т  о д л и ч н и к ,  в и с о к  ц р к о в е н  д о с т о ј н и к  ( p r a e l a t u s  < p r a e - f e r o ,  

p r a e f e r r e , p r a e t u l i , p r a e l a t u m  ' н о с и  н а п Р Е Д , п р е д н и ч и , п о с т а в а  

з а  у г л е д О

t п р е л и м и н а р е н  п р в т х о д е н  ч в о в е д е н  ( p r a e i i m i n a r i u s  < p r a e ,  l i m e n , - i n i s  

^праг? в л е з  j п о ч е т о к О

п р > е л у д и ј  ( п о р е т к о  п ј р е л у д и ј а )  и п р е л у д и у м  п Р Е Д и г р а  ( p r a e l u d i u m  < 

p r a e  'н а п Р Е д  , п р е д % l u d u s  ' ' и г р а ' )
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$ премија н а г р а д а (praemium 'награда, полза, одликуванЕ* С prae*emo 

'купуваО

премира д а в а  п р е м и з  a , н а г р а д у в а  (praemium < prae-emo 'о д н з п р е д  ку~ 

п y в a> )

премиса п Р Е т п о с т а в к а  (praemissa < prae-mitto, 3. praemisi, prae

missum *п р aka напРЕдО

п р е м и с к и  што ce о д н е с ува на ПРЕМиза ( p r a e m iu m  ^ н а г р а д а ’ ) 

« п р е о к у п а ц и  j a  о Ѕз е м е н о с т  од н е ш т о , загРижЕнсс т ( p r a e o c c u p a t  i o  < 

p r a e - o c č u p o ,  1. ^ од на п РЕ д  з а з Е м а * )  

п р е о к у п и р а  обзЕма , загрижува ( p r a e - o c c u p o ,  1. ^ о б з Е м а ,  з а з Е м а ‘ ) 

п р е о к у п и р а н о с т  о о з е м е н о с т  ( p r a e - o c c u p o , 1. ^ о б з Е м а ,  з а з Е м а О  

п р е о к у п и р а в е  обзЕманв ( p r a e - o c c u p o , 1. ^ о б з Е м а ,  з а зЕ м а ^ )

^препарат н е ш т о  п о д г о т в е и о  (praeparatum < praeparo,!, 'подготвуваѕ) 

препаратор п о д г о т в  увач (praeparator < praeparo,!, 'подготвува5) 

препараторски п о д г о т в  увачк и (praeparator < praeparo,!. > 

препарира п о д г о т в у в а , о п Р Е М у в а (praeparo, 1. 'подготвува, о п р е м у - 

ва>)

препарирање подготвуванЕ (о с о Ве н о п т и ц и v\ други м р т в и животни) 

(praeparo, 1. ^одготвува, с п р е м в ')

препозиција п р е д л о г  (praepositio < prae-pono, 3. -posui,praepositum 

'полага напРЕД , пРЕДлага;)

прегштентен надмоќвн, надуЕН, д р з о к  (prae-potens, -nt is 'п р е м н о г у 

с и л е н 7 < possum Epotis sum],posse,potui 'м о ж е О 

препотентно 1адв.) надмоќно9 надуЕно, д р с к о  (praepotens ' п р е м о -

KEH ј ДРЗОК7)

^препотентост н а д м о ќ н о с  т, н а д  у е н о с  т, д р с к о с т  (praepotens,-ntis)
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препотенција надмоќнас т , над у е н о с т, д р с к о с  т (praepotentia < prae

potens < prae-possum 'м о же п р е м н о г у ?) 

прерогатив повластица, г ј рв е н с т во, исклучиво право (praerogativus 

*оноз коз п рв гласа^ < prae,rogo, 1 . ^повикувам н е к о г о  да гла- 
са п р в О

^ rupica ПЕчат^справа за пРИТисканЕ (pressa < premo,3. pressi,pressum 

'притиска'; п р е к у г е р м . Presse 'пЕчат, штампаО 

претекст и з г о в о р (praetextus < praetexo*3. -texui, praetextum ^оп- 

точува во ткаЕКЕто, закрива, ce изговара*) 

претендент коз ce с т р е м и  к о н н е ш т о , бара (praetendens, -ntis

< prae-tendo,3. -tendi,praetentum 'пружа и з п р е д , ce пружа, ce 

с т р е м и О

претендира бара, полага п р з в о  на н е ш т о  (praetendo, 3 . с̂е п р у жа,ce

с т р е м и О

претензија полаганЕ право на н е ш т о  (praetentio < praetendo, 3. ) 

претенција полаганЕ п р в в о  на н е ш т о  (praetentio < praetendo, 3.

praetendi, praetentum 't e  пружа кон н е ш т о О  

претенциозен вообРазЕн 9 надмвн, кој полага право на н е ш т о  (ргае- 

tentiosus < praetentio,-onis) 

претенциозно (адв.) вообРазЕно, надмЕно (praetentiosus
3 E H ‘ }

претенциозност вообРазвност, надмЕИост (praetentiosus) 

t претор п о е т х о д н и к * п р е т п о с т авЕн, висок р и м с к и  магистрат

< prae-itor < ргае-ео,-i re,-i i,praeitum 'оди и в п р е д ,
4 и ' )

претор царска зграда, палата, с у д и л и ш т е  (praetorium <

*оди напРЕД, оди на ч е л о О, р. 47

'вообра-

(praetor

ПРЕДНИ-

ргае-ео
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п р е т о р и ј а н с к и  што м у  припаѓа на п р е  t o p o t  (praetorianus 'припад- 

ник на тЕЛЕСната стража на р и м с к и т е  в о з с к о в о д ц и О  

п р е т о р с к и  што c e  ојцнесувa на п р е т о р  (praetor < ргае-ео) 

п р е ф е к т  начЕЛИИк, пРЕтпоставЕн (praefectus < prae-ficio[ f aciol ,3.

p r a e f e c i , p r a e f e c t u m  ^прави h e k o i  д a стои н а п Р Е д , с т а в а  h e  - 

кого за начЕлник, в о д а ч О

п р е ф е к т у р а  н а ч а л с т в о , н а д с t o d н и ш т в о  (praefectura < praefectus

< p r a e f i c i o , 3. >

i п р е ф и к с  п р е ц м е т о к , слог што c e  додава п р е д  з р о р о т  (praefixum

< p r a e - f igo,3. p r a e f i x i ,p r a e f i x u m  'напРЕД з а б о д у в а 5) 

п р е ф и к с  и р а н  з б о р  k o d  има  п р е ф и к с  (praefixus < prae-f igo, 3. >

§ п р е ц и з е н  о т с е ч е н ч т о ч е н 9 засЕн (praecisus < p r a e - c i d o  [caedo! , 3.

p r a e c i d i ,p r aecisum 'одсЕчува, с к у с у в а О  

п р е ц и з и р а  скусува ч y точиува (praecido,3. - e i d i ,p r a ecisum 'п р е с е - 

ч у в а О

прецизир>ан>е у т о ч н у в а н в  (praecido, 3. praecisum) 

п р е ц и з н о с т  т о ч н о с т , з а с н о с т  (praecisus < p r a e c i d o , 3. )

Ш р и в а т е н  коз h e  е др.жаввн, л и ч е н , c b o j  (privatus 'л и ч е н  , што му 

припаг^а на п о е д и н е ц о т  , h e  на д р ж а в а т а 7 < privo, 1. *лишува,> 

п р и в а т и з а ц и ј а  п р и с в о з  у в в н е  (pr i vat isatio < privatus 'л и ч е н ,с в о з ’) 

п р и в а т и з и р а  п р и с в о з у в з , прави с о п с т в е н о с т  на п о е д и н е ц  (privatise

< privatus 'л и ч е н , с в о з #)

п р и в а т н и к  c o n e  т в е н и к  ч k o d  в р ш и  д е з н о с т  в о  л и ч н а  с о п с т в е н о с т  ( p r i 

vatus '.ЛИЧЕН, с в о з О

п р и в а т н о  (адв.) н е с л у ж Ве н о  (privatus 'л и ч е н , с е о з ’)

% п р и в и л е г и ј а  п о в л а с  т и џ а , з а к о н  н а  п о е д и н е ц о т  (privilegium < p r i v u s ,  

lex 'закон’)
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привилегмра повластува (privilegium < privus ''л и ч е н ^ lex 'законО 

привилегираност* повластвност (privilegium < privo, 1 . 'лишуваЅ 
lex.-gis 'закон'), р. 267

привилегирање повлас т уваиЕ ч п р и с в о ј  у в а н в  на законот (privus, lex) 

м примитивен првобит е н чи з в о р е н 9 п р о с т  (primitivus < primitiae,-arum 

'првина* < primus 'п р в О

примитивец/ка п р о с т в к , нвобразован (primi tiae,—arum 'првина-’ 
< primus 'чп р в *)

п р> и м и т и в и з a м п р в о Би т н о с т , прос таш тво, и е о Бр азов анос т (primiti

vism us \ primitivus < primitiae < primus 'п р в О 

лримитивно првобитно, и зворно, п р о с т о  (primitivus К. primus) 

примитивност првобитностч нЕобРазованост, просташтво (primiti
vus)

фпримус направа за г о т в е н е  (primus 'тшв')

џ.i п р и н ц и п  начвло, прабитиЕ (principium < primus, capio, 3. 'чф afc a’) 

прмнципиелен начвлЕн (principium 'п о ч е т о к , начЕло4, п р е к у ФРанц . 

princ i pi eie 'начЕЛЕн?)

принципиелно (адв.) н з ч е л н о , во основа (principium ^начЕлаО 

принципиелност н з ч е л н о с т  (principium ^начЕло*) 

m п р и н ц  првакч владвтЕлска титула (princeps -п р в е н е ц , коз зазЕма 

п р б о м е с т о ? < primus, capio, 3 . )

ч принцеза ќЕРка или сопруга на п р и н ц (п р е к у  ф р в н ц . princese) 

т р и о р и т е т  п р е ц н о с т , п р в е и с  тво (priorités < prior 'tod што е пона- 
n p e п * ; комп. < prae ''напРЕд’; с у п е р л . primus) 

приоритетен коз има п р е д н о с т  (prioritas < prior 'понапРЕД5)

4  провизиja награда поради грижа околу н е ш т о  (provisio < pro-video,

2 . providi , provisum 'ce г р и ж и )̂
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провизионен што ce однвсува на п р о б и з и з a ( p r o v i s i o  < provi deo, 2. ) 

провизориум п р и в р е м е н о с  т С р г o v i s o r i u r n  ' в Р Е m e н a с о с т о з б а ’ provi“ 
deo» 2. }

Фпровизорен ЗРЕМЕН, п р и в р е м е н  Cprovisorius < provisus < pro’ll deo, 2. ) 

провизорно ( адв . ) в p e me h o , п р и в р е м е н о  Cprovisorius C provisus 

< proVideo» 2 . )

провизорност BPEMEHocT, пРивРЕМЕнос r (provisorius < provisus) 

провијант патни потрвби, o c o ô e h o  храна (pro via "за пат>> 

^провинција покраина, оЅласт во в н в т р е ш н о с т a (provincia 'покраи— 
на5)

п р о в и н ц и ј а л е н  покраински ( p r o v i n c i a l i s  < p r o v i n c i a  ' п о к р а и н а О  

п р о в и н ц и ј а л и з а м  з pop ш т о ce у п о т р е бува во о д р е д е н в  покраина , д п -  

залЕктЕн з Ѕор  ( p r o v i n c i a l i s m u s  < p r o v i n c i a l i s  < p r o v i n c i a )  

п р о в и н ц и ј а л е ц / к а  чо ве к  , жвна од п р о в и н ц и ј в  ( p r o v i n c i a l  i s )  

л р о в и н ц и с к и  покраински ( p r o v i n c i a )  

б л р о в о к а т и в е н  пРЕдизвикувачки ( p r o v o c a t i v u s  < p r o —v o c o »  1. 4п р е д и з -  

б  и к у в а ’ )

провокатор п р е д и з в и к  ува ч (provocator < provoco»!. *п р е  д i/» зв и к y в a ’ ) 

провокаторски п р е д извикувачки (provocator < provoco, 1 . 'п р е д и з в и - 
куваО

провокација п р е д и з в и к  (provocatio < provoco,!, п̂ р е д и з в и к уваѕ) 

провокационен што ce о д н е с ува на п р о в о к в ц  из a (provocatio < provo

co, 1 . )

np>oĐouvir>a пРЕДИЗВИкува (provoco, !. 'довикува, поттикнува, п р е д и з - 

в и к y в a9 )

провоцирање п р е д и з в и к у в в н е 9 пот тикнуванЕ (provoco, 1. )
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ф н р о г р е с  н в п р е д о к  ( p r o g r e s s u s  < p r o - g r e d i o r  [ g r a d i o r ] , 3. p r o g r e s s u s  

sum ^оди н а п Р Е д f н а п Р Е Д у в а О

п р о г р е с и в е н  н а п Р Е Д Е Н  ( p r o g r e s s i v u s  < p r o g r e s s u s  < p r o g r e d i o r , 3. ) 

п р о г р е с и в н о  н а п Р Е Д н о  ( p r o g r e s s i v u s  < p r o g r e s s u s  < p r o g r e d i o r , 3. ) 

п р о г р е с и ј а  н а п Р Е д  у в а н Е  ( p r o g r e s s i o  < p r o g r e s s u s  < p r o g r e d i o r , 3. ) 

п р о г р е с и р а н > е  н а п Р Е д у в а н Е  ( p r o g r e s s u s  < p r o g r e d i  o r  > 3. ) 

п р о г р е с и с т  п р и в р з е н и к  н а  п р о г р е с о т  ( p r o g r e s s i s t a  < p r o g r e s s u s )  

п р о г р е с и с т и ч к и  ш т о  c e  о д н е с у в а  н а  п р о г р е с о т  ( p r o g r e s s i s t a )

'€ п р о д е к а н  з а м в и и к  н а  с т а Р Е Ш и н а т а  ( н а  ф а к у л т Е т )  ( p r o  ч з а ’ , d e c a n u s  

х т а Р Е Ш и н а ’ )

# п р о д у к т  п р о и з в о д  ( p r o d u c t u m  < p r o —d u c o , 3. p r o d u x i »  p r o d u c t u m  *п р о -  

извЕДува^)

п р о д у к т и в е н  п р о и з в о д и т е л е н  ( p r o d u c t i v u s  < p r o d u c t u s  < p r o d u c o » 3. ) 

п р о д у к т и в н о  ( а д в  , ) п р о и з в о д н о  ( p r o d u c t i v u s  < p r o d u c t u s  'чп р о и з в о д >) 

п р о д у к т и в н о с т  п р о и з в о д н о с т  ( p r o d u c t i v u s  < p r o d u c t u s  < p r o d u c o » 3 . )

" п р о д у к ц и ј а  п р о и з в о д с  т в о  ( p r o d u c t i o  < p r o d u c t u s  < p r o d u c o ,  3. )

п р о д у к ц и о н е н  п р о и з в о д с т в е н  ( p r o d u c t i o » - o n i s  < p r o d u c t u s  < p r o d u c o )  

!  п р о е к т  н а ц р т ,  п р е д л о г  ( p r o i e c t u s  < p r o i c i o  [ p r o - i a c i o J  > 3. p r o i e c i , 

p r o i e c t u m  Ч р л з  н а п Р Е д , п Р о с т и р а О  

п р о е к т а н т  к о ј п р а в и  н а ц р т и ,  к о з  н а ф р л а  и д е и  ( p r o i e c t a n s , - n t i s  < 

p r o i e c t u s  < p r o i c i o , 3. )

п р о е к т а н т с к и  k o d  c e  о д н в с у в а  н а  п р о е к  r a n r t p r o i e c t a n s  < p r o i e c t u s )  

п р о е к т и р а  п р а в и  н а ц р т и  ( p r o i e c t u s  < p r o i c i o » 3. - i e c i  ' н а ф Р л а ' )  

п р о е к т и р а њ е  п р а в Е Н Е  н а ц р т и ,  н а ф Р л а н Е  ( и д е и ) ( p i^ o i e c t u s  < p r o i c i o )  

ш п р о е к т о р  ( и п р о ж е к т о р )  и с ф р л у в а ч  ( н а  с в Е т л и н а )  ( p r o i e c t o r  < p r o i 

c i o *  3. ' н а ф Р л а ,  и с ф Р л а О
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п р о е к т и л  и с ф р л е н о  т е л о  C p r o i e c t i l i s  < p r o i e c t u s  < p r o i c i o ,  3. ' и с ф р -

Л d 5 )

п р о е к л д и ј а  и с ф р д а н Е  ( н а з ч е с т о  с в Е т л и н а ,  з а м и с л и )  ( p r o i e c t i o  < p r o 

i e c t u s  < p r o i c i o ,  3. )

п р о е к ц и о н е н  исфрлувачки9што c e  о д н е с  ува на п р о е к ц и з a (proiectio, 

-onis)

продуцент п р о и з в о д и т е л , извЕДУвач (producens,-ntis < pro-duco, 3. 

' п р о и з в Е д у в а ' )

п р о д у ц е н т с к и  ш т о  c e  о д н е с  y в а  н а  п р о д у ц е н т  ( p r o d u c e n s , - n t  i s  < p r o 

duco, 3. )

п р о д у ц и р а  п р о и з ѕ е д у в а , и з в Е Д У в а  ( p r o - d u c o ,  3. p r o d u x i ,  p r o d u c t u m  

' и з в Е д у в а , п Р о и з в Е д у в а О

п р о д у ц и р а в е  п р о и з в е д  у в а н в , и з в е д  у в а н в  ( p r o d u c o ,  3. )

п р о з а  п р з в , р в в е н , h e у к р а с Е н  г о в о р  ( o r a t i o  p r o s a  < p r o r s a  < p r o 

v e r s a  'Н ЕП О С РЕД ЕН  Г П В О Р О

п р о з а и ч е н  о В и ч е н , н е п о е т с к и , з д о д е в е н  ( p r o s a i c u s  < p r o s a  < p r o r s a  

'Н Е П О С Р Е Д Н а О

п р о з а и ч н о  ( а д в . )  о б и ч н о , з д о д е в н о  ( p r o s a i c u s  < p r o r s u s  < p r o r s u s )

п р о з а и ч н о с т  о б и ч н о с т,з д о д е в н о с  т ( p r o s a  < p r o r s a  < p r o - v e r s a  * о б и ч -  

н а О

п р о и ц и р а  исфРла  ( с в Е т л и н а ,  з а м и с л а ) ( p r o i c i o , 3. p r o i e c i , proiectum 

' и с ф р л а ,  Ф Рла  н в п р е д О

п р о к л а м а ц и ј а  п р о г л а с  ( p r o c l a m a t  i o  < p r o - c l amo, 1 . * 0 6 3  а в у в а  , п р о г  ла~ 

с у в а ’ )

п р о к л а м и р а  п р о г  л а с  у в а  , о б з а в у в а  ( p r o d a m o ,  1. ^ п р о г л а с у в а ,  с б з а в у -  

в а ?)

п р о к л а м и р а в е  о г л а с у в а н в ,  о б з а в у в а н Е  ( p r o - c l a m o ,  1. )
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прокуратура застапништво (procuratura. < pro-curo, 1 . 'c e  г р и ж и за 

н е к о г о , застапува')

прокурист застапник (procurista < pro-curo» 1 . 'застапуваО 

прокурор застапник, завЕН обвинитЕл (pro-curo,1. ; п р е к у  ф р в н ц . 

procureur)

пропетер/ка наз с иромашниот слоз граѓани во стариот Рим, оц кого 

ce очЕкувало само да para двца (prolos 'Рожба’); работник 

бЕЗ срвдства за п р о и з в о д с т в о  (proletarius < proles ‘рожбаО 

пролетерски што ce о д н е с ува на п р о л е т е р  (proletarius) 

промил (pro mille <на илзадаО

проминентен истакиат (prominens, -ntis < pro-mineo, 2 . с̂ т р ч и , c e  
%.

истакнуваО

промовира движи напРЕДf унапРЕДува (pro—moveo,2. promovi,promotum 

''движи напРЕд, унапРЕДува, п р о и з в е д ува') 

промоција унапРЕДуванЕч п р о и з в е д уванв (во повисок с т е п е н иа 

служба, п о ч е с т ) (promotio < pro-moveo, 2 . ) 

пропаганда ш и р е н е , распространуванв (учЕка, и д е и ) (propaganda < 

propago,1. ^расплод ува 9 распРострануваО 

пропаганден што ce о д н е с ува на пропагандa, Рвширувачки (propa

gandus < propago, 1 . )

пропагандист/ка р ѕ с п р о с транувач (на учЕка, и д е и ) (propagandista 

< propagandus < propago. 1 . )

пропагатор/ка pacnpoc трани тел , рвширувач (на учЕка, и д е и ) (pro

pagator < propago, 1 . 'распространува , раширува’) 

пропагира распространува, раширува (propago, 1 . ^РаспРострануваО 

пропагирање р в с п р о с транувз н е , ш м р е н е (propago, 1 . *р аспростр анy— 
ва’>
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пропазиција п р е д л о г , п Р Е т с т а в а  9 и з л а г а и Е  (propositio < propono,!.

proposui,propositum 'пРЕДлага, пРЕтставува, нудиО 

пропорција РазмЕР, складност (proportio 'р з з м е р , складност*) 

пропорционален сразмЕРЕн, с к ладЕН (proportionalis < proportio) 

пропорционално ( адв , ) складно, сразмЕРно (proportionalis < propor

tio)

лропорционалност сРазмЕРнос т , с к ладнос т (proportionalis < propor— 

t io)

проректор замЕник на управитЕлот (на у н и в е р з и т е т о т  ) (pro rectore 

< rector 'управитЕлО

проспект разглЕдница, п о г л е д , видик (prospectus < pro-spicioEspe

cio] , 3. prospexi,prospectum 'глЕда напРЕД, разглЕдува') 

npocnepvipa напРЕдува, у с п е в в (ргоѕрегоД. 'напРЕДУва, усРЕкува?) 

лросперирање напрвдуванв, напрвдок (prospero,!. 'напРЕДуваО 

проспвритет н в п р е д о к „ с р е ќ в (prosperitas,-tatis 'поволност, на- 

ПРЕДОК , СРЕ&а’)

проституира завно ce излага (на блуд), блудничи (prostituo, 3. <

prostatuo, 3. ''завно ce излага, блудничиО 

проститутка блудница (prostituo, 3 . prostitui,prostitutum 'блудни- 

чиО

проституиија излаганЕ на блуд, блудничЕНЕ (prostitutio < prosti

tuo, 3.-ui,prostitutum 'се излага на блуд, блудничи?) 

протектор закрилник, заштитник (protector < pro-tego, 3. protexi, 

protectum 'заштитуваО

протекторат заштитништво,заштита (protectoratus < protego,3. -texi 

protectum 'заштитуваО
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протекција заш т и т a 9 п о к р о в  и телс тво (protectio < protego» 3 . -texi» 

protectum 'закрилува, заштитуваО 

протекционашки (адв„ ) заштитнички (protectio» -onis 'заштита’) 

прот екционизам политика на заш т и т уванв на свовто од надвоРЕ шна 

конкуРЕнциза (protectionismus < protectio < pj'otego, 3 . ) 

протекционист п р и в р з е н и к  на п р о т е к ц и о н и з м о т  (protect ionista

< protectio < protego,3. ^заштитуеа, закРилуваО 

протекционистички заш т и тни чк и , што ce однвсува на пРотЕкиионизам

(protect ionista < protectio < protego, 3. —texi , protect um!) 

протест пРиговоРу израз на h e з адоволство (protestus 'п р и г о в о р О 

протестанец/тка припадници на лy т е ранството (protestans , —ntis

*коз завно с в е д о ч и * < pro, testis ;с в е д п к ?) 

протестантство е в ангвлистичко—лy т е ранскa в е р о и с п о в е д  (protestans

< pro- testor , 1 . к о з завно приговара, с в е д о ч и * < pro, testis) 

протестира приговара (protestor < pro—testor,1 . 'с в е д о ч и >) 

профан н е п о с в е т е н 9 Бе з Бо ж е н (profanus [pro fanum -'п р е д  храмот>3

'и е п о с в е т е н , н е с в е т , б е ЗбОЖЕН'1)

профанациja о с к в е р н  уванЕ 9 пони.жуванЕ (profanatio < profano, 1. 

'с к в е р н и , повРЕДува, понижуваО

профанира и профанисува с к в е р н и 9 п о в р е д  ува 9 навРЕДува  (profano,

1. 'СКВЕРНИ, ПОВРЕДУВа^)

профанираве и профанисување с к в е р н е н е 9 п о в р е д  у в а н Е  (profano, 1 .  ) 

профанство* о с к в Е Р н у в а н Е  (profanus 'коз e вон храмот , н е с в е т , 

с к в е р е н О, р. 367

профашист п р и в р з е н и к  на фашистичкат идЕОЛогиза (pro—fascista < 

fascis 'сноп прачки, симбол на назвисока власт во Рим*;

о т т у к а  ф з ш и з з м У



лрофесија заниманв, занат , завно пРизнаванЕ  Cprofessio 'занат, 

служба^ < profiteor Сfateorl ,2 . professus sum 'признава, c e  

занимава со н е ш т о , пРоучуваО

професионален занатск и, што ce о д н е с ува на п р о ф е с и з a Cprofessio- 

nalis < professio,-onis < profiteor,2 . ' с е  занимава со н е ш т о ’ )  

професионалец заиатлиЈ a , ч о ве к од п р о ф е с и з a Cprof essional is < pro

fessio, -onis < profiteor, 2 . )

лрофесионализам в р ш е н е  на нвкоза д е з н о с т  в о  свозство на занат за 

награда  (professionalismus < professionalis < professio) 

професор завЕн у ч и т е л  (professor < profiteor, 2. professus sum 'за-

В E Н УЧИТЕЛ E*)

професура д е з н о с т  на п р о ф е с о р , застапништво (professura < profi

teor , 2. prof essus sum 'завЕн у ч и т е л е ’) 

прохибитивен забран увачк и, коз забранува н е ш т о  (prohibit i v u s < 

prohibeo,2. -ui,prohibitum 'спРЕчува, забранува’) 

прохибициja забраиа (prohibitio < prohibeo, 2 . —ui,prohibitum) 

лрохибиционен што ce однЕсува на п р о х и р и ц и ј  a (prohibitio,-onis) 

процедура постапка (procedura < procedo, 3 . processi,processum 'оди 

напРЕд, постапува*)

процедурален што ce о д н е с ува на п р о ц е д ура (procedural is < proce

dura < procedo, 3. 'постапува, напРЕдува*) 

пр>оцесиja о д е н е напРЕД, поворка, литиза Cprocessio < procedo, 3. ) 

процес напРЕДок, постапка (processus < procedo, 3. -cessi,processum 

'оди напРЕД, напРЕдува, постапуваО 

ггроцесуален што ce о д н е сува на п р о ц е с { наз чес to судски) (рос es su

ai is < pocessus)

процент постоток  (pro centum h a  стоО
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процентен п о с  t o te n (pro centum 'за стоО

процентуален што ce о ц н е с ува на п р о ц е н т  (procent ual i s < pro cen-

t um )

процентуално noc тотно (procentual is < pro centum)

процитира малку навЕдува (cito>1. 'ТЕРа, повикува, навЕдува, и м е -

нува’)

пруни * капинки (prunus ^слива,)5 р. 54

пубертет созРЕванв (pubertas »-tatis < pubes з̂ р ел за ж е н е н е ’) 

пубертетлија д е т е во п у 6е р т е т (pubertas,-tatis < pubes) 

пубертетски што ce однЕсува на пубњртет (pubertas»-tatis 'с о з р е - 

ванЕ? < pubes E puber3 з̂ р е л и момчина*) 

публика завност (publicus ^авЕн, наРодЕн* < populus 'иарод’) 

лубликација обзавЕно изданиЕ (publicatio < publico, 1. ^обзавува, 

огласува’ < publicus < populus)

публикува/-цира обзавува (publico,!. 'обзавуваЧ publicus 'завЕнО 

пуоликување обзавуванЕ (publico, 1. 'обз авуваЧ publicus бавЕнО 

публицист оноз коз обзавува (publicista < pubi ico, 1. *обз ав y ва’) 

публицистика обзавуванЕ актуЕЛни прашана и новини во п е ч в т о т , 

в е с н и ц и  и спИсаниза (publicistica < pubi ico,1. 'обзавyваО 

публици стички h o b ииарс к и (publico,!, 'обзавува')

публичен заввн (publicus 'ѕзавЕН, обнародуваи' < populus ''наРодО 

лублично {адв.) завно (publicus 'завЕн, обнародуван’ < populus) 

публичност завност (publicus ' з авЕН, обнародуванО

лублицитет о Вн в р о д е н о с т, изнЕсуванЕ во завност (pubiicitas,-atis 

< publicus 'завЕн, обнародуван* < populus 'народ’) 

пулс удар на с р ц е т о  (pulsum < pel1о,3. pepul i,pulsum 'удираО 

пулсира удира (pel 1 о, 3. pepul i , pul sum ^удира^)
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пулсираве УДиранЕ (pello, 3. pepul i » pulsum 'удираО

пулт маса со наслон за читанв, катЕдпа (pulpitum "'потпРЕна д р в е- 

на штица за ч и танЕ9)
пунктира Ѕоцка,прави убоди (pungo, 3. pupugi , punctum ''6опе , боикаО 

пункцијз боџканЕ (punctio < punctum < pungo,3. pupugi,punetum) 

пургативен о ч и с т и т е л е н  (purgativus < purgo,1. 'очистува, оправду- 

ваО

пуризам ч и с т е н е иа оазикот од туги е л е м е н т и  (purismus < purus 

<чист>)

пурист ОНОЈ KOD ГО ЧИСТИ ЈВЗИКОТ од туѓи ЗбОРОВиСpurista < purus) 

пурмстички што ce однЕсува на пуризам (purus N h c t ?) 

пуритангец чистотник (во моралиа смисла) (puritanus < purus) 

пуританизам п р е т е р в н о  настоз уванв за чистотата во поставЕнитЕ 

начЕла и обичаи (puritanismus < purus Ѕ и с т О  

пуритански што ce однЕСува на пуританизам (puritanus < purus) 

пуританство чистотништво (puritanus < purus ^чист*)
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P

радијален зрачвст, зракаст (radialis < radius 'зракО 

радијатор з р в ч и т е л , т е л о  ш т о  зрачи (топлина) Cradiator < radius) 

радијаиија зрачЕИЕ (radiatio < radio,1. 'зрачи, сзаЕ*) 

радио овоз п р е ф и к с  , коз означува зрак или зрачЕИЕ (radius) c e  

сРЕЌава каз брозни називи за нови поими, кои aзначуваат 

з р в ч е в е или зрачЕсто распространувавЕ на бранови; такви 

т е р м и н и  с е : радиоакт и б е н , Радиоактивност, радиоаматвр9 ра~ 

диоамат е р с к и , радиоапарат9 р з д и о в е с н и к , радиограм, радио- 

граФИЈа, р з д и о д и ф у з и ј  a , Радиодрама , радиолог, р в д  иолошк и , 

р ѕ д и о л о г и ј в , Радиум, радиомЕханичар, рад и о о р к е с тар , Радио- 

п р е н о с , ради о п р е тплатник, Ради о п р и е м н ик9 радиопрограма9

радиоскопизa9 радиоскопски, радиослушат е л 9 радиосонда 9 

падиостаница, Радиостудио, РадиотвлЕВИЗИза, рад иотвлЕГРаф, 

радиотЕЛЕГРафиза, радиотЕЛЕГРафСки, радиотЕлвграфист/ка, 

ради о т е л е ф о н f Ради о т е л е ф о н иJ a , Ради о т е л е ф о н с к и , радиотЕРа- 

пиза9 радиотЕхничар, радиотЕхнички, радиофикациз a 9 Радиофи- 

цира, радиофициранЕ, ради о ф о н изa 9 радиофоничвѓч 9 радио-хор, 

радист, радиумов, падиумски 9 Радиус; п о в е ќ е т о  оц иив ce 

X и 6 р и д и

расо горна свЕШТЕНичка облЕка (rasus < rado, 3. *6р и ч и ’), р. 49

ратификација п о т в р д  ув анв 9 одобР уванЕ (ratificatio < ratus 'до6ар% 

facio 'прави, чиниО

ратификационен што ое однЕСува на ратификациза
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р а т и ф и к у в а / - ц и р а  потврдува, одоврува  Cr a t u s  ' д о б а р ’ , f a c i o  ' п р а в и ,

ч и н и ’ )

р а т и ф и к у в а њ е / - ц и р а » е  потврдуванв, C r a t u s ,  f a c i o )

р а ц и о н а л е н  разумвн, п р е с м е т л и в  ( r a t i o n a l i s  < r a t i o  'смЕтанЕ, мис- 

л е н е  , смЕтка, разум’)

р а ц и о н а л и з а м  п р и м е н з  на разумот во ci, во просудуванЕ, и с п и т у в а -

H E ,  С ф а & а Н Е $  В О  ф И Л О С О ф С К В  С М И С  Л 5  Ï Р З З У М О Т  Е  H B ]  Г О Л Е М И О Т

и з б о р  н а  с о з н а н и Е  ( r a t i o n a l I s m u s  < r a t i o n a l i s  < r a t i o )  

р а ц и о н а л и з а т о р / к а  коз ДЕЗСТвува с п о р е д  разумот , k o d в о б е д у в в  

новини што го забрзуваат и поЕВТИнуваат п р о и з в о д с твото  ( г а — 

t i o n a l i s a t o r  < r a t i o n a l i s  < r a t i o  ' р а з у м О  

р а ц и о н а л и з а т о р с к и  k o d  c e  о д н е с  ува на рац ионализатор  ( r a t i o n a l  i -  

s a t o r  < r a t i o n a l i s  < r a t i o  ^ р а з у м О  

р а ц и о н а л и з а т о р с т в о  д е ј н о с т  на рационализатор , изнаоѓанв и в о в е - 

дуванЕ нови р е ш е н и ј  a во в р ш е н е т о  на нвкоза д е з н о с т  ( r a t i o -  

n a l i s a t o r  < r a t i o n a l i s  < r a t i o  ^ р а з у м 5) 

р а ц и о н а л и з а ц и ј а  настозуванЕ, со помош на Разумни р е ш е н и з в  да c e 

п о с т и г н е  подобар РЕЗултат во работата со помалку п о т р о ш е н з  

ЕНЕРгиза или сРЕДства  ( r a t i o n a l i s â t  i o  < r a t i o n a l i s e  <’ r a t i o 

n a l i s  < r a t i o )

р а ц и о н а л и з и р а  в р ш и  р в ц  ионализац из a , дЕзствува наз ц е л и с  х о д н о  ( r a 

t i o n a l i s e , ! .  < r a t i o n a l i s  < r a t i o )

р а ц и о н а л и з и р а в е  д е  з с твуванЕ и свЕдуванЕ на работитв во разумни 

р а м к и , што ќ е  д о в е д е  до назголЕма к о р и с т  ( r a t i o n a l  i s o ,  i .

< r  a t  i  o n a  l i s  < r a t i o  ' ' р а з у м О

рационалист/ка с л е д  6е н и к  на Раџ и о н а л и з м о т  ; коз в е р у в в  во  р з з у м о т  

( r a t i o n a l i s t a  < r a t i o n a l i s  < r a t i o  ' р а з у м О
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р а ц и о н а л и с т и ч е н / ч к и  звсноввн в р з разумот ( r a t i o n a l i s t a  < r a t i o )

р е а г и р а  п р о т и в д е з  с  тв ува  ( r e - a g o ,  3. - e g i  , r e a c t u m 'ß E  з с т в  y в а  п р о т и в , 

в о з в р а т у в а О

р е а к т и в  с р е д с  т в о  ш т о  д а в а  п о в р а т н о  д е ј с т в о , ш т о  п о в  t o p h o  с т а в а  

в о  д е ј с т в о  ( r e a c t i v u s  < r e ,  a g o ,  3. - e g i  * r e a c t u m 'n p O T U B  д е  з с т в  y -  

в а ,  возвратува, п о в т о р н о  дЕЗствува*) 

р е а к т и в е н  к о ј  д е ј с т в у в в  в о  с п р о т и в н а  н а с о к а  ( r e a c t i v u s  < r e a c t u s  

< r e ,  a g o ,  3. - e g i  , r e a c t u m  ' 'Д Е З С Т в у в а  с п р о т и в н о , возвратуваО 

р е а к т и в и з и р а  п о в т о р н о  с т а в а  в о  д е ј с т в о  ( r e ,  a c t i v i s o ,  1. < r e a c t i 

v u s )

р е а к т и в и р а њ е  п о в т о р н о  с т а в а н Е  в о  д е ј с т в о  ( r e a c t i v u s  < r e , a g o , 3. ) 

р е а к т и в н о с т  п о в t o p h o  Д Е З с т в у в а н Е ,  с п р о т и в н о  д е ј с т в у в ѕ н е  ( r e a b t i -  

VUS < r e ,  a g o , 3. - e g i , r e a c t u m  ^ д Е З С Т в у в а  с п р о т и в н о , в о з в р а т у -  

в а О

р е а к т о р  коЈ прави с п р о т и в н о  д е ј с т в о  ( r e a c t o r  < r e , a g o , 3. - e g i , r e 

a c t u m )

р е а к ц и ј а  с п р о т и в н о  д е з с т в и е  ( r e a c t i o  < r e a c t u m  < r e , a g o , 3. ) 

р е а к ц и о н е р / к а  k o d  д е ј  с т в у в а  в о  с п р о т и в н а  н а с о к а  ( r e a c t i o n a r i u s  < 

r e a c t i o , - o n i s  < r e , a g o , 3. ; п р е к у  Ф Р а н ц .  r e a c t i o n a i r e )  

р е а к ц и о н е р е н  k o d  д е з с т в у в в  с п р о т и в н о ? k o d  c e  с п р о т и в с  тав  ува  ( r e 

a c t i o n a r i u s  < r e a c t i o , - o n i s  < r e , a g o , 3. ) 

р е а к ц и о н е р н о с т  Д Е з с т в у в а н Е  в о  с п р о т и в н а  н а с о к а  ( r e a c t i o n a r i u s )  

р е а к ц и о н е р с т в о  c b o d  с  т в о  на р е ѕ к ц  и о н е р  ( r e a c t i o n a r  i u s  < r e a c t i o )  

р е а к ц и с к и  што c e  о д н е с  ува  на  д е з  с  тв  у в в н е  то  в о  с п р о т  ивна  н а с о к а

( r e a c t i o  *д е з с т в y в а н Е  в о  с п р о т и в н а  н а с о к а ?) 

р е а л е н  с  т в а Р Е н , п о с т о е ч к и  ( r e a l i s  < r e s  ^ с т в а р ,  п р е д м е т *) 

р е а л е ц  у ч е н и к  в о  Р Е а л н а  г и м н а з и з  a ( r e a l i s  < r e s  ' с т в а р ,  п р е д м е т *)
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р е а л и з а м  у ч е н е  с п о р е д  к о е  н Е ш т а т а  п о с т о з а т  и Е з а в и с н о  од с у 6 з е к -

тот што ги со здал  ( r e a l i s m u s  < r e a l i s  < r e s  'чст в а р ,  п р е д м е т *) 

р е а л и з а т о р  о с т в а р у в а ч  ( r e a l i s a t o r  < r e a l i s o , 1. *оствапyваЧ  r e a l i s

< r e s  '%ст в а р ,  п р е д м е т О

р е а л и з и р а  о с т в а р у в а ( r e a l i s o * ! .  < r e a l i s  < r e s  ' с т в а р ,  п р е д м е т 1) 

р е а л и з и р а в е  о с т в а р у в а н Е  ( r e a l i s e *  1. < r e a l i s  < r e s )

р е а л и с т  k o d  c e  с о о б р а з у в а  со с т в а р н о с т а  ( r e a l i s t a  < r e a l i s  < r e s )  

р е а л и с т и ч е н  с о о б Р а з Е н  со с т в в р н о с  та ( r e a l i s t a  < r e a l i s  < r e s )  

р е а л и с т и ч к и  ш т о  п р о и з л е г ува од с т в а р н о с  та ( r e a l i s  < r e s )  

р е а л и с т и ч н о с т  с о о б Р а з Е н о с  т со с т в а р н о с т а ( r e a l i s  < r e s )  

р е а л и с т и ч н о  ( а д в . )  с о о б Р а з Е н о  с о  с т в а р н о с т а ( r e a l i s  < r e s )  

р е а л к а  вид г и м н а з и Ј а  в о  к о з а  г л а в н о  c e  и з у ч у в а а т  п р е д м е  ти од 

п р и р о д н и т е  н а у к и ( r e a l i s  < r e s )  

р е а л н о с т  с т в а р н о с т ( r e a l i s  ^стваРЕн* < r e s  ' с т в а р , п р е д м е т ’ ) 

р е б у с  зб о р  или м и с л а  иска.жани с о  с л и к и  в о  вид на г а т а н к а ( r e b u s  

а б л . п л .  < r e s  чсо п р е д м е т и , со  с л и к и *) 

р е в а л в а ц и ј а  п о п р а в к а  на в Р Е д н о с т а  н а  п в р и т е  ( r e - v a l v a t  i o ,  - o n i s )  

р е в а л о р и з а ц и ј а  п о в т о р н о  в Р Е д н у в а н Е ( r e v a l o r i s e ,  !.. ' п о в т о р и о  в р е д -  

нува '  < v a l o r  ' в р е д н о с т ' )

р е в а л о р и з и р а  п о в т о р н о  в р е д н у в в  ( r e v a l o r i s e ,  1. ' п о в т о р н о  вРЕднува’

< v a l o r  *в р е  днос т ’ )

ревакцинациja пов t o p h o  даванЕ с е р у м  п р о т и в  г о л в м а  с и п а н и џ а (ге- 

v a c c i n a t i o  < v a c c i n a  'к р а в з а '  < v a c c a  'к р а в а ' ,  v a r i o l a  "сипа -  

и и ц а О

р е в и д и р а  п о в т о р н о  глѕда, пРЕГлѕдува,  (r e - v i d e o ,  2

- v i d i ,  r ev i sum  'пРЕглЕдува ,  пРЕИСпитува’ ) 

р е в и з и ј а  п р е г л в д , п р е и с п и туванЕ ( r e v i s i o  < r e v i s u s  < r e - v i d e o  2 )



р е в и з и о н е н  испитувачки, п р е и с п и т увачки ( r e v i s i o , - o n i s  ' п р е и с п и -

т y ванЕ’)

ревизионизам прзвец во с о ц и зал-дЕмократското движене за п р е и с п и- 

тувакЕ и усогласуванЕ иа Марксовото учене со c oc to d ôh t e во 

истсзрискиот развоз (revisionismus < revisio < revideo,2. 'п р е- 
испитуваО

р е в и з и о н и с т  с л е д  6е и и к  на р е в и з и о н и з м о т  ( r e v i s i o n i s t s  < r e v i s i o )  

р е в з и о н и с т и ч к и  што c e  о д н е с  ува на РЕВизионизам или р е в и з и о н и с  т 

р е в и з и с к и  п р е г л е д е н , п р е г л е д  увачк и ( r e v i s i o  п̂ р е г л е д yванЕ ’ ) 

р е в и з о р  пРЕГЛЕдувач, испитувач  ( r e v i s o r  < r e v i s u s  < r e v i d e o ,  2. ) 

р е в о л у ц и ј а  пРЕВРат, насилно м е н уванЕ на п о р е д о к , пРЕобразба  ( r e 

v o l u t i o  < r e v o l u t u s  < r e - v o l v o ,  3. r e v o l  v i  , r e v o l  utuni ' в р т и , од -  

м о т у в а ,  Р а з м о т у в а ,  о т в а р а ,  Развива*)  

р е в о л у ц и о н е н  што c e  однЕсува на РЕволуциза  ( r e v o l u t i o , - o n i s )  

р е в о л у ц и о н е р  с л е д 6е н и к  на р е в о л у ц  из a ( r e v o l  u t i o n a r  i  us < r e v o l u t i o ,  

-onis; n P e к y франц. r é v o l u t i o n a i r e )  

р е в о л у ц и о н е р е н  што има свозства на р е в о л у ц и о н е р  ( r e v o l  u t i o n a r  i  u s  

< r e v o l u t i o , - o n i s )

р е в о л у ц и о н е р н о  (адв.) 6o p 6e h o 9 пРЕВРатнички.  ( r e v o l u t i o n a r i u s  < 

r e v o l u t i o , - o n i s )

р е в о л у ц и о н е р н о с т  склоност кон пРЕВРат  ( r e v o l u t i o , - o n i s )  

р е в о л у ц и о н е р с к и  што c e  о д н е с ува на р е в о л у ц и о н е р  ( r e v o l u t i o ,  

- o n i s )

р е в о л у ц и о н е р с т в о  ДЕЈСТвуванЕ како р е в о л у ц и о н е р  ( r e v o l u t i o ,  - o n i s )  

р е в о л у ц и о н и з и р а  прави н е ш т о  да 6и д е  р е в о л уц и о н е р н о , прввратничко 

( r e v o l u t i o n i s o ,  1. < r e v o l u t i o , - o n i s )
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револуционизираве с о з д а в а н Е  с в о ј с т в а  на р е в о л у ц и о н е р н о с  т (r e v o -

lutioniso,1. < revolutio,-onis < revolutus < re-volvo,3. <раз- 
мотува, развиваО

револуциски што c e однвсува на р е в о л у ц и з  a (revolutio,.-onis) 

регал полица (regalis < rega <р е д , врста*)

регалии ознаки на кралска власт (regaliaCsignal< rex,~gis 'кралО 
регент в р ш и т е л  на кралска функциза (regens,-ntis < rego,3. 'вла-

д е е „ кралува* <rex,-gis 'владЕТЕЛ, крал^) 

регентски што c e однЕсува на в р ш и т е л о т  на кралската ф у н к ц и ј a 

(regens,-ntis < rego,3. < rex,-gis)
регентство в р ш е н е  ф у н к ц и ј  a на крал (regens,-ntis < rego,3. < rex)
регентствува в р ш и  ф у н к ц и ј  a на р е г е н т  (regens,-ntis < rego,3. )

î

регенерат "п о в т о р н о  р о д е н " - и с к о р и с т е н  матЕРИЈ ал 9 кому му c e 

вратЕни п р в о &и т н и т е  свозства (regeneratus < re-genero,1. 

'п о в т о р н о  para')
регенеративен коз има своз с тво да обновува9 обнови т е л е н  (regene

rat ivus < regeneratus < re-genero,1. 'п о в т о р н о  parajaBHOByBa') 
регенератор обновитЕЛ (regenerator < regeneratus < re-genero,1. ) 
регенерација пРЕПоРОДуванЕ,обновуванЕ (regeneratio < regenero,1. ) 

регенерира пРЕРодува, обновува (re-genero,1. < genus,-eris 'р о д О
регенерираве п р е п о р о д уванЕ,обновуванЕ (re-genero,1. < genus,-eris) 
р>егиja област (regio,-onis [ rego, 3. 3 'вбласт, подрачзЕ*; во по- 

НОВО BPEME СО ИСТОТО ЗНаЧЕНЕ CE ЗвВува И латинизмот РЕГИОН ј 

образуван ад имЕиската основа на латинската имЕнка regio, 
region— is)

регионален областвн9 подрачЕн (regionalis < regio,-onis)
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регрес в р а ќ а н в , о д е н е  назад, о тстапуванв (regressus < regredior 

[re-gradior3,3.regressus sum *ади назад,назадyва,ce враќа*) 

регресивен отс тапувачк и , назад увачк и Cregressivus < regressus < re

gredior , 3. )

регресивно (адв.) н а з а д у в а ч к и Cregressivus < regressus) 

регресивност о т с т а п и т е л н о с т 9 наз а д н о с т Cregressivus < regressus) 

perpecvi ja отс т а п у в а н Е ? п о в л е к уванЕ (regressio < regressus < regre

dior, 3. regressus sum 'отстапува, ce повлвкува*) 

регресира повлЕкува, c e , отстапува (regressus < regredior,3. ) 

регресирање о т с т а п у в а н Е 9 повлЕк у в а н Е (regressus < regredior, 3. ) 

регула п р а в и л о , п р о п и с 9 р е д  (regula м̂ е р и л о , правило^ < rego, 3. 

'управуваО

регуларен пра в и л Е Н  9 п р о п и ш а н (regularis < regula < rego,3. ) 

регуларно п р о п и с н о , п р а в и л н о (regularis < regula < rego,3. ) 

регуларност п р о п и с н о с т  (regularis < regula < rego, 3. ) 

регулативен у Р Е д у в а ч к и 9 п р о п и ш у в а ч к и Cregulaivus < regula < rego,

3. )

регулатор Ур е д у в а ч 9 д о т Е Р у в а ч (regulator < regula < rego,3. ) 

регулторски к o j  c e  о д н е с ува на р е г улатор (regulator < regula) 

регулација у р е д  у в ѕ н е 9 проп и ш у в а н Е (regulatio < regula < rego,3. ) 

регулационен k o d  c e  однЕСУва на РЕгулациЈ a (regulatio, -onis) 

регулира у п р а в у в а 9п р о п и ш у в а ,уРЕДува (regula < rego,3. ^управуваО 

регулираве управуванЕ, уРЕДуванв (regula < rego, 3. 'управува?) 

регуло (дизал.) по п р о п и с  (regula п̂ р о п и с О

редактира уРЕдува (в е с н и к , списаниЕ, книга) (redigo [re,ago], 3. 

redegi, redactum 'уРЕдуваО

редактираве уРЕдуванв (redigo,3. redegi, redactum 'уРЕдуваО
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редактор/ка уРЕ Дник/чк а (redactor < redigo,3. redegi>redactum) 

редактсрски у р е д н и ч к и  (redactor < redigo,3. redegi,redactum) 

редакторство у р е д н и ш т в о  (redactor < redigo,3. redegi,redactum) 

редакција у р е д н и ш т в о  (redactio < redactus < redigo,3. redegi,redac

tum)

редакционен уРЕДувачки (redactio, -onis < redactus < redigo, 3. ) 

редакциски коз c e  однЕСува на РЕдакциз a (redactio < redactus) 

редефинира* п о в т о р н о  одРЕДува (re~def inio, 4. 'п о в т о р н о  одРЕДува*)

р. 262

редигира п р е г л е д ува, с р е д у в в , подготвува за пвчат (redigo,3. ) 

редигираве сРвдуванЕ, п р е г л е д уванв , подготвуванЕ за п е ч з т  (redi

go^. redegi,redactum чуРЕДуваО

редукција сввдуванЕ , намалуванЕ (reductio < reduco,3. reduxi, re

ductum 'води назад, потисиуваО

редукционен коз c e  о д н е с  ува на р е д у к ц и з  a , н а м а лу в ач к  и, с в Е д у ва ч ' -  

ки (reductio < reduco,3. reduxi,reductum 'потиснуваО 

редуцира н а м а л у в а ,  с в Е Д у в а ,  п о т и с н у в а (reduco,3. 'с в е д yва, потис- 

ну ваО

редуциран н а ма л Е н ,  с в е д е н  (reduco,3. -duxi,reductum "потиснува>) 

редуцираве н а м а л у в а н Е ,  с в Е д у в а н в (reduco, 3. *потиснува') 

реевакуација п о в т о р н о  и с л р а з н у в а н Е (но и п о в т о р н о  в р а ќ а н в  на на- 

с е л е н и е т о  в о  и с п р а з н Е т а  зона) (re— evacuat io < re—evacuo 'пов — 

t o p h o  празни> < vacuus 'празЕнО

редупликација удвоз  уванЕ (redupl icatio < re-duplico 'удвоз ува> < 

duplex,-icis 'д в о е н * < duo <два>)

резерва н е ш т о  с о ч у в а н о (франц.reserve, лат.re—servo, 1. 'сочуву- 

ва')
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резерват с о ч у в а н о  н е ш т о 9 о б л а с  ти ч с о ч у в а н и  за  и н д и з а н с к и т в  п л е -

мина во  Амврика (reservatus < re-servo,1. 'сочувува, задржу-

в a ’ >

резервација с о ч у в у в а н Е  п р а в о  на н е ш т о (reservatio < re-servo,1. ) 

резервен коз c e  у п о т р в б у в а  са мо  п р и  н е о п х о д н о с т (reservo, 1. ) 

резервира с о ч у в у в а  f чува (reservo, 1. 'сочувуваО 

резервиран с о ч у в а н (reservo,1. 'сочувуваО 

резервирано (адв.) с о ч у в а н о (reservo, 1. *сочyвyваО 

резервираве с о ч у в у в а н в (reservo, 1. 'сочувуваО

резервист в о е н о  л и ц е  к о е  c e  а к т и в и р а  в о  с л у ч а з  на п о т р в б а (ге- 

servista < reservo,1. ^сочувуваО

резигнација п о м и р е н о с т , п р е п у ш т е н о с т  иа с у д б и н а т а (re-signo, 1.

'отпЕчатува, откажува, отстапуваО 

резигниран п о м и р е н  с о  с у д б и и а т а (resigno,1. )

резигнира c e  помир ув а  с о  ск (resigno,1. 'отпЕчатува [т е с т амЕнт3 

резолуција Р а с п л Е Т , о д л у ка (resolutio < re-soivo, 3.

resolvi , resolutum ''Разврзува , осло6одува>) 

резонанцијз о д е к  , е к (resonantia < re-sono, 1. е̂ ч и , одЕкнува*) 

резонатор о д в к н у в а ч ,  з в у ч ни к (resonator К resono, 1. ) 

резултат и с х о д ,  и з н о с (re-sultatus < re-sulto, 1. 'отскокнуваО 

резултатен и с х о д е н (re-sultatus < re-sulto,1. ^отскокнуваО 

резултира о т ск ок ну в а ^ п р о и з л Е г у в а (ге-suito,1. 'отскокнува, и з л е - 
г y в a * )

рекапитулација н а к р а т к о  п о в т о р у в а н Е (recapitulatio < re-capitulo, 

1. 'накусо повторува> < capitulatum 'накусо, главно^ < capi
tulum УлавичкаО
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р е к в и е м  м и с а  з а  п о к о з  ( r e q u i e m  - п о ч е т е н  з 6 о р  о д  т е к с т о т  о д  м и - 

с а т а  за п о к о з  " R e q u i e m  a e t e r n a m  d o n a  e i s  D o m i n e .  . . " ; acc. 

sing. < r e q u i e s » - e i  'м и р , п о к о з *)

р е к в и з и р а  бара9 изискува ( r e q u i r o  [ q u a e r o ] » 3. - q u i s i v i , r e q u i s i t u m  

'бара, и з и с к у в а ,  п Р Е г л Е д у в а О

р е к в и з и т  п р е д м е т  з а  п о т р е Ви т е н а  ТЕатаРСка пРЕТСтава ( r e q u i s i t a

< r e - q u i r o » 3. - q u i s i v i » r e q u i s i t u m  'бара, п Р Е Г Л Е Д у в а ' )  

р е к в и з и ц и ј а  баранв, ставанЕ и е ш т о  п о д забрана ( r e q u i s i t i o , - o n i s

< r e - q u i r o » 3 . - q u i s i v i , r e q u i s i t u m  'п о в т о р н о  б а р а ,  и с п и т у в а О  

р е к в и р и р а  бара, изискува, попишува и одзвма за п о т р е 6и т е на

државата ( с т о к а )  ( r e q u i r o , 3. ) 

р е к л а м а  бучно обзавуванв ( r e - c l a m o ,  1. У л а с н о  вика*)

р е к л а м а ц и ј а  п р и г о в о р  ( r e c l a m a t i o  < r e - c l a m o » 1. * в и к а , c e  п р о т и в и О  

р е к л а м а ц и о н е н  коз ce однЕсува на рвкламациз a ( r e c l a m a t  i o » - o n i s )  

р е к л а м е н  коз ce однвсува на РЕКлама ( r e - c l a m o ,  1. ' г л а с н о  в и к а ,  

абз а в y в а ?)

р е к л а м и р а  обзавува, приговара ( r e - c l a m o ,  1. 'вика, п р и г о в а р а ?) 

р е к л а м и р а в е  обзавуванЕ, приговаранв ( r e - c l a m o , 1. 'вика, п р и г о в а -  

р а ?)

р е к о г н о с ц и р а  р а с п о з н а в а  ( r e — c o g n o s c o , 3. — c o g n o v i , r e c o g n o t u m  'p a c - 

п о з н а в а ,  извидува, п Р Е Г л Е д у в а О

р е к о г н о с ц и р а њ е  распознаванЕ , извидуванЕ , п р е г л е д уванв ( r e c o g n o s 

co, 3. )

р е к о н в а л е с ц е н т  п о в т о р н о  здрав, оздраввн ( r e c o n v a l e s c e n s , - n t i s  < 

r e - c o n - v a l e s c o , 3. 'п о в т о р и о  о з д р а в у в а О
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р е к о и в а л е с ц е н ц и ј а  пов t o p h o  о з д р а в  у в а н Е , о з д р а в  уванЕ C r e c o n v a l e s -  

c e n t i a  < r e c o n v a l e s c e n s  < r e - c o n - v a l e s c o , 3. 'п о в т о р н о  о з д р з - 

в у в а О

р е к о м п е н з а ц и ј а  н а д о м в с т ( r e c o m p e n s a t i o  < r e - c o m p e n s o ,  1. 'о д м е р у в а , 

н а д о м Е С т у в а О

р е к о м п е н з и р а  н а д о м в с  т у в а  ( r e - c o m - p e n s o ,  1. 'над о м е с  т y в а  ? о д м е р  y ва*) 

р е к о м п е н з и р а в е  и а д о м Е С  т у в а н в  ( r e c o m p e n s o ,  1. ' н а д о м Е С т у в а ^ )  

р е к о н с т р у и р а  п р е с т р о з у в а , п о в t o p h o  г р в д и  ( r e - c o n - s t r u o , 3. - s t r u x i , 

r e c o n s t r u c t u m  'п о в т о р н о  г р а д и ,  п р е с т р о з y в а >) 

р е к о н с т р у и р а в е  п о в т о р н о  г р а д Е Н Е  ( r e c o n s t r u o , 3. - s t r u x i  , - s t r u c t u m )  

р е к о н с т р у к т и в е н  п р е с т р о и т е л е н , к о з  c e  о д н е с у в а  н а  р е к о н с т р у к ц и з a 

( r e c o n s t r u c t i v u s  < r e - c o n - s t r u o , 3. - s t r u x i ,- s t r u c t u m  'п о в т о р - 

н о  г р а д и ,  п р е с т р о з у в а ?)

р е к о н с т р у к з ц и ј а  п о в т о р н о  г р а д Е Н Е , п р е с т р о ј  уванв ( r e c o n s t  r u c t i o ,  

- o n i s )

р е к р е а ц и ј а  п р е с о з д а в а н в , о к Р Е п у в а н Е ( r e - c r e o , 1. п̂ о в т о р н о  с о з д а -  

ва, о к Р Е п у в а О

р е к р е а ц и о н е н  к о з  c e  о д н в с у в а  н а  Р Е К Р Е а џ и з а  ( r e c r e a t i o , - o n i s )  

р е к р е а т и в е н  о к р е п и т е л е н , о с в е ж и т е л е н  ( r e c r e a t i v u s  < r e - c r e o ,  1.) 

р е к т и ф и к а ц и ј а  и с п р а в у в а н Е  , п о п р а в а н Е  ( r e c t i f  i c a t i o  < r e c  t i f i c o  

' и с п р а в а ,  п о п р а в а ^  < r e c t u s  ' n p a e ^  f a c i o ,  3. ' п р а в и О  

р е к т и ф и к а ц и о н е н  и с п р а в  у в а ч к  и 9 п о п р а в и т Е Л Е Н  ( r e c t i f  i c a t i o , — o n i s )  

р е к т и ф и ц и р а  и с п р а в у в а 9 п о п р а в а  ( r e c t i f  ico, 1. < r e c t u s ,  f a c i o ,  3. )

р е к т и ф и ц и р а њ е  и с п р а в а н Е ч п о п р а в а н Е  ( r e c t i r i c o ,  1. ' и с п р а в а ,  п о п р а -  

в а О

р е к т о р  у п р а в и т Е Л 9 с т аРЕшина  на у н и в е р з и т е т  ( r e c t o r  < r e g o , 3. r exi, 
r e c t u m  Ч п р а в у в а ,  в л а д Е Е * )
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р е к т о р а т  уппав а  на в и с о к а  школа C r e c t o r a t u s  < r e c t o r  < r e g o , 3. ) 

р е к т о р с к и  kod  c e  о ц н Е с у в а  на  p e k t o p  Creator < rego, 3. 'угтавува') 

р е к т о р с т в о  д ол ж н о ст  иа р е к т о р  (rector < rego, 3. <у п р а в у в а >> 

р е л а т и в е н  о д н о с е н ( r e l a t i v u s  < r e l a t u s  < r e - f e r o , - f e r r e , - t u i i , r e 

l a t u m  'носи н а з а д ,  о д г о в а р а ,  д о н Е с у в а ,  о В р а ќ а О  

р е л а т и в и з а м  УЧЕн е , с п о р е д кое с е к о е с о з н а н и Е  е з а в и с н о  од о д н о -  

сот М Е б у  о и а  што о с о з н а в а  кон п р е д м е т о т на с о з н а и и Е т о  (ге- 

l a t i v i s m u s  < r e l a t i v u s  < r e f e r o , - f e r r e , - t u i  i , r e l a t u m )  

р е л а т и в и с т  п р и в р з е н и к  на Р Е л а т и в и з м о т C r e l a t i v i s t a  < r e l a t i v u s  < 

re-f e r o , - f  e r r e , -tuli, r e l a t u m )

релативистички kod  c e  о д н в с у в а  на Р Е л а т и в и з а м  и РЕлативист 

(re-f ero)

релативитет о д н о с н о с т , у с л о в в н о с т , с р в з м е р н о с т  Crelativitas < re

lativus < relatus < refero,-ferre,-tuli,relatum) 

релативно с о о д н о с н о (relativus < relatus < re-f ero) 

релативност о дн о си  т е л н о с  т (relativus < relatus < re-f erо) 

релација о д н о с ,  с р а з м Е Р Н о с т (relatio < relatus < re-fero) 

релевантен з н а ч а в н, б и т е н (re-levans,-ntis < re-levo, 1. 'повто р н о 

кРЕва, потпира, помагаО

религија почит кон бога, у ч е н е  за назв о з в и ш е н о т о  суштвстѕо ,

в Е Р а , в е р о и с п о в е д  (religio 'почит кон Sora, побожност, с в е - 

тост* < re-lego, 3. 'избира')

религиозен побожвн (religiosus < religio 'побожност>) 

релмгиозност п о б о ж н о ст (religiosus < religio 'почит кон бога’) 

религиски коЈ  c e  о д н Е с у в а  на р е л и г и ј a (religio,-on is) 

реликвија о с т а т о к ( од н е ш т о  с в е т о ) (reliquiae < relinquo, 3. reli

qui, relictum 'пРЕзстаиува, остануваО
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р е л и к т  o c r a т о к  ( r e l i c t u m  < r e l i n q u o , 3. r e i i q u i , r e i i c t u m  ' о с т а в а >) 

р е м и л и т а р и з а ц и ј а  п о в т о р н о  в о в е д  у в а н в  в о е н о  у р е д у в в н е , п о в т о р н о  

в о о р у ж у в а н Е  п р е  т х о д н о  р а з о р  у ж а н а  т е р и т о р и ј  a  ( r e m i l i t a r i s a -  

t i o  < r e -  'п о в т о р и о  ̂ и m i l i t a r i s  ' в о е н Ч  m i l e s ,  - i t i s  в̂ п з н и к >) 

р е м и л и т а р и з и р а  п о в  t o p h o  в о о р у ж у в а  р а з о р у ж а н а  т е р и т о р и ј  a  ( r e - m i 

l i t a r i s  < m i l e s , - i t i s  ' в о з н и к О

р е м  и  л и т а р  и з и р а в  е  п о в т о р н о  в о о р  у ж у в в н е  п р е  т х о д н о  р в з о р  у ж а н а  

о б л а с т  ( r e - m i l i t a r i s  < m i l e s , - i t i s  ' в о з н и к О  

р е м и н и с ц е н т и р а *  о п о м Е н у в а  ( r e m i n i s c e n t i a  < r e m i n i s c o r , 3. 'чс е  с е -  

ќ а в а ,  о п о м Е н у в а О ,  р. 2 6 9

р е м и н и с ц е н ц и ј а  п о т с е  т у в в н е  , с п о м е н  ( r e m i n i s c e n t i a  < r e m i  n i s c o r , 3. 

' п о в т о р н о  c e  С Е ќ а в а О

р е н е г а т  о т п а д н и к ,  о т ф р л е н , и з р о д  ( r e n e g a t u s  о̂ д р е ч е н * < r e n e g o , 1. 

'чо д Р Е ч у в а , о т ф Р л а О

р е н е г а т с к и  к о з  c e  о д н Е с у в а  на Р Е Н Е г а т  ( r e n e g a t u s  < r e n e g o , 1. ) 

р е н е г а т с т в о  о тл а д н и ш тв о  ( r e n e g a t u s  < r e n e g o , 1. ' о д Р Е ч у в а О  

р е н о в и р а  о б н о в у в а  ( r e - n o v o , 1. ^ о б н о в у в а О  

р е н о в и р а н > е  о б н о в у в а н Е  ( r e - n o v o ,  1. ^ о б н о в y ва^)

р е п а р а ц и ј а  п о п р а в к а , о б н о в а 9 н а д о м Е С Т  н а  п а р и ч н а  ш т Е т а  ( r e p a r a 

t i o  < r e - p a r o , l .  ' п о п р а в а ,  о б н о в у в а О  

р е п а р и р а  п о п р а в а , о б н о в у в а  ( г е - р а г о , 1. ^ п о п р а в а ,  о б н о в у в а О  

р е п а р и р а в е  п о п р а в а н в , о б н о в у в а н Е  ( г е - р а г о , 1 .  ' ' п о п р а в а ,  о б н о в у в а О  

р е п а т р и ј а ц и j a  в р а ќ а н в  в о  т а т к о в и н а т а  ( r e — p a t r i a  Ч а т к о в и н а ^ )  

р е п а т р и р а  п о в т о р н о  в р а ќ а  в о  т а т к о в и н а т a  ( r e -  p a t r i a  Ч а т к о в и н а О  

р е п а т р и р е ц / к а  п о в р а т н и / ч к а  в о  т а т к о в и н а т а  ( r e -  p a t r i a ! )
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репер>кусијз п р о т и в у д а р , од&иванЕ ( звук ) , отфР л ан Е ,  о д е к (re—per

cussio < re-per—cutio,3. -cussis repercussum 'одбива, о д е к и у - 
ва;)

репетент/ка у ч и т е л  к о ј  г о  п о в т ор у в а  м в т е р и ј  а л о т  с о  у ч е н и ц и т е , 

у ч е н и к  коЈ  г о  п о в т о р у в а  к л а с о т (repetens,-ntis < repeto, 3. 

-petivi,repetitum 'повторува') 

репетитор р е п е т е н т  (repetitor < repeto,3. —petivi,—petitum) 

репетира п о в t o p ува (repeto,3. -petivi,-petitum 'п о з т о р ува’) 

репетитариум п о в т о р у в а н Е (repetitorium (repeto, 3. 'повторува') 

репетиција п о в т о р у в а н в (repetitio < repeto,3. -petivi,-peti tum) 

репетиционен каз c e  о д н Е с у в а  на р е п е т и ц и за (repetitio, -onis) 

репрезентант п р е  т с т з в и т е л  (repraesentans, -nt is < re-praesento, 1. 
'п р е т с т авуваО

репрезентативен п р е  т с  т а в и т е л е н  (repraesentat i vus < re-praesento, 

1. 'ПРЕтставуваО

репрезентативец п р е  т с  т а в у в а ч (repraesentati vus < re-praesento) 

репрезентативност п р е т с  т а в и т Е л н о с  т (repraesentat i vus < repraesen
to, 1. )

репрезентација п р е  т с т ав у в а н Е , п р и к  ажуванЕ ( repraesentat i о) 

репрезентира п Р Е Т С т а в у в а (re-praesento, 1. ^пРЕТставуваО 

репрезентираве п р е  т с  тав уванв (re-praesento, 1. 'пРЕТставува') 

репресивен п р и т и с н у в а ч к и , коз п р и т и с к в  (repressivus < reprimo Ere, 

premo],3. repressi,repressum 'притиска, потиснува’) 

репресија п р и т и с о к  (repressio < reprimo,3. -pressi,repressum 'п р и - 

тиска, потиснуваО

репресалии п р и т и с о ц и , о д м а з д а, в р а ќ а и Е  на н а в Р Е д а (repr es sali a < 

reprimo,3. -pressi,repressum 'пРитискаО
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р е п р о д у к т и в е н  к о з  п о в  t o p h o  п р о и з в Е д у в а  C r e p r o d u c t i v u s  < г е - p r o 

d u c o ,  3 . — d u x i , r e p r o d u c t u m  'п о в т о р н о  и з в Е Д у в а ,  п Р О И З В Е Д у в а ?) 

р е п р о д у к у в а / ц и р а  п о в т о р н о  п р о и з в е д  у в а  C r e p r o d u c o ,  3. п̂ р о и  з в е  д y -

в а О

р е п р о д у к у в а » е / - ц и р а в е  п о в  t o p h o  п р о и з в е д  у в а н в  C r e p r o d u c o ,  3. ) 

р е п р о д у к т и в н о с т  с п о с о б н о с т  з а  п о в т о р н о  п р о и з в е д  у в а н Е , с о з д а в а н в  

( r e p r o d u c t i v u s  < r e p r o d u c o , 3. 'п о в т о р н о  п р о и з в е д y в а ,с о з д а в а * )  

р е п р о д у к ц и ј а  п о в т о р н о  п р о и з в е д у в а н в , и з в е д у в а н в , с о з д а в а н в  Сг е -  

p r o d u c t i o  < r e p r o d u c o , 3. - d u x i , r e p r o d u c t u m )  

р е п р о д у к ц и о н е н  k o j  c e  о д н е с у в а  н а  р е п р о д у к ц и з  a C r e p r o d u c t i o ,  

- o n i s)

република н а р о д н а  д р ж а в а , д р ж а в а  в о  к о з а  в л а с т а  м у  п р и п а ѓ а  н а  

н а р о д о т  Cres p u b l i c a  ^ и а р о д н а  д р ж а в а *  < r e s  'п р е д м е т ,д р ж а в а ? 

и p u b l i c a  'што му п р и п а ѓ а  н а  н а р о д о т ,и а Р О Д Е Н ^  < p o p u l u s  ^на- 

р о д ')

р е п у б л и к а н е ц  п р и в р з е н и к  н а  д р ж а в н о  у р в д у в а н Е  , в о  к о е  в л а с т а  м у  

п р и п а ѓ а  н а  н а р о д о т  C r e p u b l i c a n u s  < r e s  p u b l i c a )  

р е п у б л и к а н с к и  k o j  c e  о д н е с у в а  н а  р в п у б л и к а н ц и т в  C r e p u b l  i c a n u s  < 

r e s  p u b l i c a )

р е п у б л и ч к и  k o j  c e  о д н в с у в а  н а  р в п у б л и к а  C res p u b l i c a )  

р е п у т а и и ј а  у г л в д ,  у в а ж в н и Е  C r e p u t a t i o  < r e ~ p u t o , 1. *ц е н и ,y в а ж у в а * )  

р е с п е к т  п о ч и т ,  о б з и р  C r e s p e c t u s  < r e s p i c i o  Ere, s p e c i o ] ,3. - s p e x i , 

r e s p e c t u m  *c e  о б з и р а  н а н а з а д , з а б Е Л Е ж у в а ,  п о ч и т у в а ?) 

р е с п е к т а б и л е н  д о с т о е н  з а  п о ч и т  C r e s p e c t a b i  1 is < r e s p e c t o ,  1. < r e 

s p i c i o ,  3. ' п о ч и т  y ва-’)

р е с п е к т а б и л н о с т  п о ч и т у в а н о с т , п о ч и т  C r e s p e c t a b i 1 is < r e s p e c t o , 1. 

' п о ч и т у в а * )
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респективен д о с т о е н  за п о ч и т 9с о о д в е т е н  (respicio,3. -spexi,-spec

tum 'глЕда назад, почитува") 

респектира п о ч и т у в а  (respecto, 1. 'почитува")

респектирање п о ч и  т у в а н Е (respecto, 1. < respicio, 3. 'почит y ваО

реставратор о б н о в и т Е Л , п о п р з в и т е л , с т р у ч н а к  за п о п р а в к а  на 

о ш т е т е н и  с т а р и н и  (restaurator < restauro,1. 'поправа, подно- 

вуваО

рестаег>аиија о б н о в у в а н Е ,  п о п р а в а н Е  (restauratio < restauro,!.) 

реставрира о б н о в у в а ,  п о п р а в а  (restauro,1. ^поправа, обновува?) 

реставрирање о б н о в у в а н в , п о п р а в а н Е  (restauro, 1. 'поправаО 

Ресто о с т а т о к (resto,1. <останува, пРЕОстануваО

рестрикција* о г р а н и ч у в а н Е  (restrictio < restringo,3. restrixi, re

strictum 'задушува, згаснуваО, р. 267 

ретина м Р Е ж н и ц а (retina < rete 'мРЕжа>)

реторта " с в и Е н а “, л а б о р а т о р и с к и  сад с о  с в и е н о  г р л о  (retorta < re

torqueo, 2. retorsi,retortum <свртува, извиткува") 

ретрограден н а з а д в н  9коз о д и  н а з а д (retrogradus < retro,gradior,3. 

<оди назад")

ретроспектива о с в р н у в а н Е , п с з т с е  т у в в н е  , г л в д а н Е  н а н а з а д (ret re

spect i va < retro-specto, 1. Cspicio,3.3 'гледа назад, ce 
обѕираО

ретроспективен к о ј  г л Е д а  н а н а з а д , п о т с Е т у в а ч к и  ( ret respect i vus < 

retrospecto, 1. 'глЕда назад, c e  обѕираО 

ретроспекција о с в р т 9 п о т с Е т у в а н в  (retrospectio < retro—specto, 1. ) 

реунификација* п о в т о р н о  и з е д н з  ч у в а н в (re— uni fi cat io < re 'п о в т о р — 

h o ", unus 'e дe h ", facio, 3. 'правиО, p. 267
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р е ф е р а т  и з л а г а н Е ,  из вЕшт аз  C r e f e r o , r e - f e r r e » - t u i i , r e l a t u m  ^носи 

и а з а д ,  и з н Е с у в а ,  и з л а г а ,  и з в Е С т у в а О  

р е ф е р е н д у н  она ш т о  тРЕба  да  c e  и з н е с е ,  о б з а в и ;  с е о п ш т о  и з ј  а с н у -  

ванЕ  на н а р о д о т  в о  в р с к а  с о  н е к о з  з а к о н , п р е д л о г  на д ржа в ат а  

C r e f e r e n d u m ,  п а р т . ф у т . п а с и в . , т. н .  p a r t i c i p i u m  n e c e s s i t a t i s  

< r e - f e r o , - f e r r e  ' и з н Е с у в а ,  о б з а в у в а О  

р е ф е р е н т  и з л а г а ч , и з в Е С т у в а ч  ( r e f e r e n s , - n t i s  < r e - f e r o , - f e r r e  'из- 

л а г а ,  и з в Е с т у в а * )

р е ф е р е н ц и ј а л е н *  о д н о с и т е л е н  , п р е п о р б  ч и  т е л е н  C ref e r e n t i a l  is  < r e -  

f e r e n t i a  ' п Р Е П О Р а к а ? < r e f e r e n s , - n t i s  < r e - f e r o  'носи н а з а д * )

p. 2 6 8

р е ф е р и р а  и з л а г а , и з в е с т у в а 9 о б з  а в у в а  ( r e - f  е ѓ о , - f e r r e  ' и з л а г а , о б -  

з а в у в а О

р е ф л е к с  о д 6 л е с о к 9 o r c j a j  ( r e f l e x u s  < r e - f l e c t o , 3. - f l e x i , r e f l e x u m  

^ с в р т у в а  н а з а д ,  з а в р т у в а ,  о д б и в а О  

р е ф л е к с е н  о д 6 и е н 9 п о в р в т е и  ( r e f l e x u s  < r e - f l e c t o , 3. ' с в р т у в а ,  о д -  

б и в а О

р е ф л е к с и в е н  о дб и в а чк и  9 с в р т у в а ч к и ( r e f l e x i v u s  < r e f l e x u s  < r e f l e c 

to, 3. - f l e x i ,  r e f l e x u m  ^ о д б и в а ,  с в р т у в а * )  

р е ф л е к с и ј а  о дб ив ан Е (на с в Е Т Л И н а ) , о д б л Е С О к , забЕЛЕшка ( r e f l e x i o ,  

- o n i s  < r e f l e x u s  < r e - f l e c t o , 3. ' о д б и в а О  

р е ф л е к т а н т  коз в р т и  п о г л е д  к о н  н е ш т о 9 с а к а  н е ш т о  ( r e f l e c t e n s ,  

- n t i s  < r e - f l e c t o , 3 .  ; ф о р м а т а  РЕ фЛЕ Кт ан т е д о з д Е н а  п р е к у  

Ф Р а н ц у с к и о т  з а з и к ,  к а д Е  ш т о  и м а  т а к о в  и з г о в а р )  

р е ф л е к т и р а  о д б и в а ,  ц е л и  к о н  h e w t o  ( r e - f l e c t o ,  3 . - f l e x i ,  r e f l e x u m  

' о д б и в а  [ с в Е т л и н а ] , с в р т у в а  [ в н и м а н и Е  к о н  н е ш т о З^) 

рефлектирање о д б и в а н в  ( r e - f l e c t o ,  3. - f l e x i ,  r e f l e x u m )
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р е ф л е к т о р  одби вач  (на с в Е т л и н а )  ( r e f l e c t o r  < r e - f l e c t o ,  3 . - f l e x i ,  

r e f l e x u m  ' о д б и в а ’)

р е ф о р м а  П Р Е о б Р а з б а  (r e - f o r m a  ' п Р Е о б р а з у в а н Е ’)

р е ф о р м а т о р / к а  п Р Е о б Р а з и т Е л / к а  (r e f o r m a t o r  < r e - f  o r m o ,  1. 'прЕ 0 6 Р а -

з у в а ’)

р е ф о р м а т о р с к и  пРЕобразитЕлски (r e f o r m a t o r  < r e - f  o r m o ,  1. ' п Р Е о б р а -

зува')

р е ф о р м а т о р с т в о  пРЕобразуванЕ, л р е у с г р о з с т в о  ( r e f o r m a t o r  < r e — f o r 

mo, 1. )

р е ф о р м а ц и ј а  п Р Е о б Р а з б а ,  п р е  у с  траоз с  тво(r e f o r m a t i o  < r e f o r m o ,  1. 1 

р е ф о р м и з а м  залаганЕ за п р е в 6р в з 6 и ( r e f o r m i s m u s  < r e f o r m a  'п р е о 6 ~  

р а з б а ’)

р е ф о р м и р а  пРЕобразува Cr e - f o r m o ,  1. ' п Р Е о б р а з у в а ’ < r e - f o r m a )

р е ф о р м и р а њ е  п Р Е о б Р а з у в а н Е  ( r e - f o r m o ,  1. ' п Р Е О б р а з у в а ’ < r e - f o r m a )  

р е ф о р м и с т  п р и в р з е н и к  н а  п р е о 6р з з 6 и ( r e f o r m i s t a  ,< r e f o r m o ,  1. ) 

р е ф о р м и с т и ч к и  к о з  c e  однЕсува н а  р е ф о р м и з а м ,

( r e f o r m i s t a  < r e f o r m a  ' п Р Е о б р а з б а ’) 

рефундација н а д о м Е с т у в а н Е  ( п а р и )  ( r e f u n d a t i o  < r e - f u n d o , l .  ’л е е 

н а з а д ’)

р е ф у н д и р > а  н а д о м Е с т у в а  ( п а р и ) ,  п Р Е Л Е в а  ( r e - f u n d o ,  1. <л е е  н а з а д ’) 

р е х а б и л и т а ц и ј а  в а р а ќ а н Е  в о  п Р Е Т х о д н а  ( r e h a b i  1 i t a t  i o

< r e — h a b i  1 i to, 1. ' в р а ќ а  в о  п Р Е Т х о д н а  с о с т о з б а - ’ < r e - h a b i l i s  < 

h a b i l i s  ' ж и в ’ < h a b e o ,  2. )

рехабилитационен к о з  c e  о д н Е с у в а  н а  (rehabi lita

tio, —onis)

р е х а б и л и т и р а  в р а ќ а  в о  п Р Е Т Х о д н а т а  с о с т о з б а  ( r e - h a b i  1 ito, 1. < r e -

h a b i l i s  < re, h a b e o ,  2. )
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р е х а б и л и т и р а њ е  в р а ќ а н в  в о  п Р Е Т х о д н а т а  с о с т о з б а  C r e - h a b i  li t o ,  1. ) 

р е ц е н з е н т  о ц е н и т е л , с у д и з а  з а  н е ш т о  ( r e c e n s e n s  < r e - c e n s e o ,  2. r e 

c e n s u i ,  r e c e n s u m  ' п р о ц Е н у в а ,  о ц Е н у в а ,  м и с л и О  

р е ц е н з и ј а  о ц Е н к а ,  м и с л е н е  ( r e c e n s i o  < r e - c e n s e o , 2. - c e n s i , r e c e n s u m  

' п Ц Е н у в а ,  м и с л и О

Р>е и е н з и г > а  о ц в н у в а ,  п Р О Ц Е н у в а 9 д а в а  м и с л е н е  ( r e - c e n s e o , 2 .  r e c e n s i ,  

r e c e n s u m  ^ о ц Е н у в а ,  п р о ц Е Н у в а ,  м и с л и * )  

р е ц е н з и р а в е  о ц Е н у в а н в , п р а ц в н у в а н Е ,  д а в а н в  м и с л е н е  ( г е с е п ѕ е о , 2 .  ) 

р е ц е п и с  п о т в р д а  Д Е к а  н е ш т о  е  п р и м е н о  ( r e c e p i s s e  - и н ф .п е р ф . а к т .

< r e c i p i o  [ c a p i o ] ,3. r e c e p i , r e c e p t u m  ' п р и ф а ќ а ,  п р и м а * ) 

р е ц е п т  п Р И ф а т Е н о , п р и м е н о , н а з к у с о  у п а т с т в о  з а  п о д г о т о в к а  (на 

л е к ) ( r e c e p t u m  < r e c i p i o  [ r e - c a p i o ]  , 3. r e c e p i , r e c e p t u m )  

р е ц е п ц и ј а  п р и ф а т и л и ш t e , п р и ф а т н и ц а , у с в о з  у в а н Е  ( r e c e p t i o  < r e c i 

pio, 3. r e c e p t u m )

р е ц е с и в е н  н а з а д у в а ч к и  f о т с т а п у в а ч к и  ( r e c e s s i v u s  < r e - c e d o ,  3. r e 

c e s s i , r e c e s s u m  <оди н а з а д , о т с т а п у в а ,  c e  b p аќа*) 

р е ц е с и ј а  н а з а д  у в а н в , о т с  т а п у в а н в  ( r e c e s s i o  < r e - c e d o , 3. ' о т с т а п у -  

в а О

р е ц и д и в  повратЕн ( r e c i d i v u s  < r e c i d o  [ c a d o 3 ,3. r e c i d i , r e c i s u m  *na- 

ѓ а  н а з а д ,  о т с к о к н у в а О

р е ц и д и в и р а  п о в  t o p h o  c e  з а в у в а  ( r e c i d i v u s  < r e c i d o ,  3. 'п о в т п р н о  c e  

з а в у в а О

р е ц и д и в и р а њ е  п о в т о р н о  з а в у в а н Е ,  в р а ќ а н Е  ( r e c i d i v u s  < r e c i d o ,  3. ) 

р е ц и д и в и с т  к о з  п о в т о р н о  п а ѓ а  в о  г Р Е Ш к а  ( r e c i d i v i s t a  < r e c i d i v u s  < 

r e c i d o ,  3. п̂ о в т о р н о  n a r a ,  п а к  c e  з а в у в а ,  п а к  c e  с л у ч у в а * )  

р е и и п р о ц и т е т  в з а Е М н о с т 9 н а и з м Е Н И ч н о с  т ( r e c i p r o c i t a s ,- t a t i s  *в з а -

E M H  O C  T >)
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р е ц и п р о ч е н  м е ѓ у с е Ве н , взаЕ М Е Н  C r e c i p r o c u s  'коз c e  b р a ѓ<a n o  и с т и -  

от п а т ?)

р е ц и п р о ч н о с т  М Е ѓ у с Е б н о с т  f вз а Е М н о с т  ( r e c i p r o c u s  *коз c e  b p  aka n o  

и с т  пат>)

р е ц и т а л  н а с т а п  на у м е т н и к  ( r e c i t a l  is < r e c i  to, 1. ^ ч и т а  н а  г л а с О  

р е ц и т а т о р  читач на  г л а с  ( r e c i t a t o r  < r e c i t o ,  1. * ч и т а  н а  г л а с О  

р е ц и т а ц и ј а  чи т а н Е  на г л а с  ( r e c i t a t i o  < r e c i t o , ! .  * ч и т а  н а  г л а с О  

р е ц и т а ц и о н е н  ш т о  c e  о д и Е С у в а  на р е ц и  тациз a ( r e c i t a t i o ,  - o n i s  Ѕ и -  

т a к E ,)

р е ц и т и р а  ч и т а  н а  г л а с , к а ж у в а  п е с н и  н а  г л а с  ( r e c i t o ,  1. ' ч и т а  н а  

г л а с О

р е ц и т и р а њ е  ч и т а н Е  и л и  к а ж у в а н Е  п е с н и  н а  г л а с  ( r e c i t o , ! ,  ' ч ита н а  

г л а с О

р и г о р и з а м  к р у г о с т ,  п Р Е Т Е Р а н а  с т р о г о с т  C r i g o r i s m u s  < r i g o r  * к ру- 

тос т>)

р и г о р о з е н  к р у т , с т р о г  ( r i g o r o s u s  < r i g o r  Ч р у т о с т , с т р о г о с т *) 

Р и в а л  с о п е р н и к  ( r i v a l i s  'п о т о ч е н * < r i v u s  ' п о т о к ?; с о с е д и т е  ч е с т о

с п о р е л е  о к о л у  в о д а т а  од  п о т о к о т  и о т т у к а  з н а ч Е В Е  “ с о п е р -
(

н и к "  )

р и в а л с т в о  с о п е р н и ш т в о  ( r i v a l i s  'с о п е р н и к О  

р и т у а л  о Вр е д  ( r i t u a l i s  <о 6 р е д е н > < r i t u s  <о 6 р е д >) 

р и т у а л е н  о 6 р е д е н  ( r i t u a l i s  'о 6 р е д е н > < r i t u s  *о 6 р е д >) 

р и т у а л н о с т  о 6 р е д н о с  т ( r i t u a l i s  'о 6 р е д е н ' < r i t u s  'о 6 р е д О  

р и ц и н у с  м а с л о д а з н а  б и л к а , Р и ц и н у с  ( r i c i n u s )  

р и ц и н у с о в  ш т о  п р и п а ѓ а  н а  р и ц и н у с  ( r i c i n u s )

р > о т а ц м ј а  т Р к а л а н Е  , в р т е н е  ( r o t a t i o  < r o t o , l .  <в р т и > < r o t a  ' т Р к а л о О  

р о т а ц и о н е н  в р т е ч к и  ( r o t a t i o , - o n i s  'в р т е н е * < r o t a  ^ т Р к а л о О
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р о т и р а  в р т и  Croto,!. *в р т и , тркала* < rota '’ТРкалоО 

рубеола црвЕнка, сипаница (rubeola < ruber. 3. ц̂ р в е н *) 

руСЗин ц р в е н  драг камвн (rubinus; итал . rubii'io, шпан.rubin; rubens 

< rubeo, 3. 'с е ц р в е н е е ? < ruber. 3. 'ц р в е н О  

рубинен, рз^бинов, рубински коз c e  однвсува на рубин (rubens < ru

beo, 2. 'ц р в е н е е О

р у д и м е н т  зачЕТОк, п о ч е т о к , п р в и ч н и  п о з м о в и , закРжлавЕност (rudi

mentum 'ПРВ ПОЧЕТОК* < rudis 'СИРОВ , П Р О С Т ј, н е в е ш т )̂ 

р у д и м е н т а р е н  п о ч е  т е н , н е р в з в и е н  (rudimentärius < rudimentum < ru

dis)

ру и н а  урнатина (ruina ^урнатина-’ < ruo,3. 'урива, руши*) 

р у и н и р а  урива, руши (ruina 'урнатина? < ruo, 3. 'урива? рушиО 

р у и н и р а њ е  уриванв, р у ш е и е  (ruina < ruo, 3. 'урива, руши^) 

рурален* 'с е л с к и * (ruralis < rus,-ris 'с е л о ’), р. 267 

русалија дви п р е д  Д у о в д е н  (rosalia < rosa 'тРЕндафилО
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c

салицил г о р ч л и в  прав9 што ce добива од кората и лисзата на врва 

C s a l i c i l i s  < s a l i x ,  - c i s  'врба*)

сакеларии* п о ч е т е н  с в е ш т е н и ч к и  чин  ( s a c e l a r i u s  ' ч у в а р  н а  В Е о а -  

т а О ,  р. 4 9

сакрамент залог, заклвтва, с в е т в тазна ( s a c r a m e n t u m  < s a c e r .  3. 

'СВ Е Т ;)

сакраментален коз c e  о д н е с ува на с в е т и т е  тазни Сѕасramenta 1 is < 

sacramentum < sacer. 3. с̂ в е т *)

салутира поздравува ( s a l u t o ,  1. ' п о з ц р а в у в а ^  < s a l  u s , - u t  is * п оз-

д р а в О

санаториум л е ч и л и ш т е  ( s a n a t o r i u m  < s a n o ,  1. ^ о з д р а в y в а  , л е ч и О  

санација о з д р а в у в а н Е ,  п о п р а в а н Е  ( s a n a t i o  < s a n o , 1. ' о з д р а в у в а , л е - 

ч и О

с а н а ц и о н е н  kod ce однЕсува на санациз a ( s a n a t i o ,  - o n i s  < s a n o ,  1. ) 

с а н и р а  оздравува, поправа ( s a n o , 1. ' о з д р а в у в а ,  л е ч и , п о п р а в а О  

с а н и р а в е  оздравуванв , поправанЕ (sano, 1. ' о з д р а в у в а , л е ч и *) 

с а н и т а р е н  з д р в в с т в е н  ( s a n i t a r i u s  < s a n i  t a s , - t a t i s  ' з д р а в з Е *  < s a 

n u s  ' з д р а в О

санитарец/ка здпаѕс т в е н/в работник/чка ( s a n i t a r i u s  < s a n i t a s  < s a 

n u s  ' з д р а в О

санитет здравство ( s a n i t a s ,- t a t i s  ^ з д р а в з Е ,  з д р а в с т в о '  < s a n u s  

^здрав*)

санитетски kod ce о д н е сува на санитЕТ ( s a n i t a s  < s a n u s )
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с а н г в и н и к  ч о в е к  с о  б у з н в  к р в  C s a n g u i n i c u s  < s a n g u i s , — i n i s  'к р в >) 

с а н г в и н и ч а р / к а  к о з  и м а  б у з н в  к р в  , л е с н о  в о з б у д л и в  C s a n g u i n i c u s  < 

s a n g u i s ,  - i n i s  'к р в О

с а н г в и н и ч н о с т  б у з н о с т , в о з б у д л и в о с т 9 т и п  т е м п е р в м н е т  C s a n g u i n i 

cus!)

с а н к ц и ј а  с в е ч е н о  п о т в р д у в в н е  (на Н Е К о з а  о д л у к а ) , к в з н е н в  м е р к в  

( s a n c t i o  < s a n c i o , 4. s a n x i ,s a n c t u m  'п о с в е t y в а ,п р а в и  н е п о в р е д - 

л и в о ,  п о т в р д у в а О

с а н к ц и о н и р а  п о т в р д у в в  C s a n c t io, - o n i s  < s a n c i o ,  4. s a n x i ,  s a n c t u m  

'посвЕтува, потврдува;)

с а н к ц и о н и р а н , е  п о т в р д  у в в и е  C s a n c t i o  < s a n c i o ,  4. ^п о т в р д  у в а ’) 

с а п у н  с р е д с т в о  з в  м и е и е  и л и  п е р е н е  C s a p o , - o n i s ;  од и с т и о т  к о р е н  

СЕ И Л Е К С Е М И Т Е  : С В П } ' Н В Р 9 С В П У Н В Р К В ; ,  С В П У Н В Р С  т в о , с а п у н в ц ,

с а п у н Е Р к а ,  с в п у н Е с т ч с а п у н и с а ,  р . 5 5  с а п у н и с у в а ,  с в п у н и с у в в - 

h e , с а п у н и ц а , с а п у н ч Е  9 с в п у н џ и с к и  [ з а Е м к а  о д  з а з и к о т  и а  

с т в р и т е  Г Е Р м а н и  3 ), р. 51

с а т е л и т  п р и д р у ж н и к  C s a t e l l e s ,- i t i s  п̂ р и д р у ж н и к *)

с а т е л и т с к и  п р и д р у ж у в в ч к и  C s a t e l  l e s ,-i t i s  ''п р и д р у и н и к , п о м о ш н и к О  

с а т и р а  л и т Е Р в т у Р Е Н  р о д  (сатира) C s a t i r a / s a t u r a  'чиниза, полна со 

разновидно о в о ш з е , мЕшавина; вид римска пЕсна; д е и е с  - ли- 

ТЕРатурна творба со подбивна содржина?) 

с а т и р и к  а в т о р  н в  с в т и р и  C s a t i r i c u s  < s a t i r a )  

с а т и р и ч к и  к в з  c e  о д н е с у в в  н в  с в т и р в  C s a t i r i c u s  < s a t i r a )  

с а т и р и ч е н  к о з  и м в  с в о з с т в о  н в  с в т и р в ,  п о д б и в Е Н  C s a t i r i c u s  < s a t i 

ra)

с а т и р и ч н о  (адв.) п о д б и в н о  C s a t i r i c u s  < s a t i r a )  

с а т и р и ч н о с т  п о д б и в н о с т  C s a t i r i c u s  < s a t i r a )
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с а т и с ф а к ц и ј а  зад о в о л у в а н Е ( s a t i s f a c t i o  < s a t i s  ' д о в о л н о ? и f a c i o  

'прави^)

с е г м е н т  о т с е ч к з  , о т с е ч о к  ( s e g m e n t u m  < s e c o »  Î. 'с е ч е О  

с е г м е н т а ц и ј а  с е ч е н е  , с и т н е н е  ( s e g m e n t a t i o  < s e g m e n t u m  < s e c o ,  1. ) 

с е г м е н т е н  коз c e  одиЕСува на с е г м е н т  ( s e g m e n t u m  < s e c o ,  1. 'с е ч е  , 

C H T H n O

с е г р е г а т  о д в о е и о  ß о т с т р в н е т о  (segregatum < segrego, 1. 'одвозува, 

отстранува> < se-, grex,-gis 'стадо, rpynaO 

с е г р е г а ц и ј а  о д в о з  у в а н Е , о т с  т р а н у в а н Е  (segregatio < segrego < grex) 

с е д и м е н т  н а с л о з к а ,  с л о з  (sedimentum < sedeo,2. 'с е д иО 

с е д и м е н т е н  kod c e  о д н Е с у в а  н а  с е д и м е н т  (sedimentum < sedeo, 2. ) 

с е к а н с  о н о з  к о з  с е ч е  (secans, -ntis < seco, 1. с̂ е ч е ’)

с е к в е н ц и ј а  и с е к в е н ц а  послѕ д о в а  т е л н о с  т ( s e q u e n t i a  < s e q u e n s , - n t  is 

< s e q u o r ,3. s e c u t u s  s u m  'с л е д и , о д и  n o  и е к о г о О  

с е к в е с т а р  даваиЕ на т р е т о  л и ц е  да чува н е ш т о  д о  к о н е  ч н о т о  

р е ш е н и е  на нЕкоз с п о р  ( s e q u e s t e r , 3  'оноз коз п о с р е д у в в , п о -

С Р Е Д Н И К О

c e K B e c ï p v i p a  д а в а  н е ш т о  н а  т р е т о  л и ц е  н а  чуванЕ ( s e q u e s t e r  ^по-

С Р Е Д Н И К * )

с е к в е с т р и р а њ е  да в а н в  н е ш т о  на т р е т о  л и ц е  иа чуванЕ д о  к о н е ч н о  

р е ш е н и е  на НЕКОЗ с п о р  ( s e q u e s t e r  п̂ о с р е д н и к ') 

с е к в е с т р а т о р  п о с р е д у в а ч 9 чувар на д о в е р е н и  работи од судот ( s e 

q u e s t e r  <П О С Р Е Д Н И К >)

с е к с  пол, поло в о с  т ( s e x u s  'пол, п о л о в о с т * )

с е к с у а л е н  коз c e  о д н е с ува на п о л о в и о т  жи в о т (sexualis < sexus) 

с е к с у а л н о с т  п о л о в о с т ( s e x u a l i s  < s e x u s  'пол, п о л о в о с т О
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с е к с т а н т  м е р е н  и н с т р у м е н т  9 ш е с т и о т  д е л  о д  к р у г о т  ( s e x t a n s , - n i i s  

< s e x —a s  ' ш е с т и о т  д е л  о д  ас^)

с е к с т е т  м у з и ч к а  к о м п о з и ц и з a  з а  ш е с т  г л а с а  и л и  ш е с т  и н с  т р  у м е н  т и ; 

п Е Ј а ч к а  и л и  и н с  т р  у м в н  т а л н а  г р у п а  о д  ш е с т  ч л Е и а  ( s e x t e t u m  < 

s e x  шe с т >)

с е к т а  с л е д  б Е н и ш т в о „ в е р с к о  з д р у ж у в а н в  C s e c t a  ' н а с о к а ,  п о л и т и ч к а  

п а р т и з а ^  < s e q u o r  » 3. s e c u t u s  sum  ' с л е д и О  

с е к т а н т  с л е д 6 е н и к 9 ч л е н  н а  с в к т а  ( s e c t a n s , - n t i s  < s e c t o r ,  1. Е и н -  

T E H 3 .  s e q u o r , 3. s e c u t u s  sum] 'ѕс е  п р и к л у ч у в а  к он  н е ш т о , с л е д и  

н е ш т о О

с е к т а ш  с в к т а н т , с л е д В е н и к 9 п р и в р з е н и к  н а  Н Е К О Ј а  С Е К т а  ( s e c t a  < 

s e c t o r ,  1. )

с е к т а ш е њ е  одвозуванЕ, раздЕлуванв ( s e c o , 1. s e c u i , s e c t u m  *с е ч е , 

о д д е  л у в а ?)

с е к т а ш т в о  отцЕпуванв, одвозуванв ( s e c o , 1. s e c u i , s e c t u m  с̂ е ч е , р а з -  

Д Е л у в а О

с е к т о р  о т с Е К ,  и с е ч о к ? о д д е л  ( s e c t o r  ^ Р Е з а ч О

с в к ц и ј а  о д д е л , о т с е к  ( s e c t i o  < s e c o , 1. s e c u i , s e c t u m  ' с е ч е , о т с е ч у -  

в а ?)

с е к ц и р а  с е ч е  ( s e c o ,  1. ' с е ч е О  

с е к ц и р а њ е  с е ч е н е  ( s e c o ,  1. *с е ч е

с е к ц и с к и  ш т о  c e  о д н Е С у в а  h e  С Е к ц и з а , о д д е л е н с к и  ( s e c t i o  < s e c o , 1. 

' с е ч е О

с е к р е т  т а з н а ,  и з л а ч у в а н Е  ( s e c r e t u m  ' с к р и е н о , т а з н а *  < ѕ е - с е г п о , 3.

s e c r e v i , s e c r e t u m  ' р а з д р у ж у в а ,  р а з л а ч у в а ,  р а з д Е л у в а ’ ) 

с е к р е ц и ј а  одвоз уванЕ 9 раздвозуванЕ , тазност ( s e c r e t i o  < s e - c e r n o ,  

3 .  s e c r e v i ,  s e c r e t u m  ' о д в о з  у в а ’ )

451



секунда МЕРка за в р е м е , ш е е с е т и о т  д е л  о д  сЕкундата (pars minula 

secunda 'в т о р намалЕН дел Сод часотЗ* secunda < sequenda - 

nap т . ф y т . пас . < sequor , 3. secutus sum 'с л е д и О  

секундант оноз што помага, помошник (secundans,-ntis < secundo,1.

[sequor,3.3 'поволио СРЕдува, усРЕќува*) 

секундарен в т о р и ч е н  (secundarius < secundus [sequendus! 'вt o p ’) 

секунден коз c e  однЕсува на СЕкунда (secunda < sequor,3. ) 

секундира помага (secundo, 1. ^прави н е ш т о поволно, помага;) 

секундираве п омаганЕ (secundo,!, ^прави н е ш т о  п о в о л н о , noMaraO 

селектор одбирач (selector < seligo [ lego3 > 3. selegi , selectum Ч1 3- 

бираО

селекција и з б о р , одбор (selectio < seligo,3. -legi,seiectum ^изби-

селекционен одбирачки, што c e однЕсува на с е л е к ц и з  a (selectio, 

-onis)

селекционер с е л е к т о р  (п р е к у фРанц. seiectionaire)

селекциски k o j  c e  однЕсува на с е л е к ц и з з  (selectio < seligo Члзби- 

р а ?)

семестар ш е с t o m e  c e ч и е ,п о л у г о д и е  ( s e m e s t r i s  < s e x  m e n s e s  'ш е с т  м е - 

с е ц и О

семестарски коз c e  однЕсува на ш е с т  м е с е ц и , п о л у г о д и ш е н  (ѕех 

menses)

семестрален ш е с т о м е с е ч е н , п о л у г о д и ш е н  (semestralis < semestris) 

семинар с е м е н и ш т е , расадник (seminarium < semen,-inis <c e m e >) 

семинарија с е м е и и ш т е , б о г о с л о в и з a (seminarium < semen,-inis) 

семинарист у ч е н и к  во С Е М И н а Р и з a (seminarista < seminarium < semen)
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семинарски коз c e  о д н в с у в в  на с е м и н в р  (seminarium 'с е м е н и ш т е * < 

semen,-inis 'с е м е )̂

сенат c o b e t  на с т а п ц и (senatus < senex,senis 'стаРЕц^; гшвото g o 

b e тодавиа т е л о , создадЕНО од Ромул, п р в и о т  р и м с к и  м и т с к и  

к р ѕ л , било составЕно од старци и затоа c e  наРЕкувало s e n a 

tus)

сенатор ч л е н  на СЕнат Csenator < senatus < senex,senis 1стаРЕц>) 

сенатски коз c e  однЕсува на СЕиат (senatus < senex,senis) 

се н з а ц и ja чувство, в п е чаток9возбудуванв (sensatio < sentio,4. sen

si , sensum 'ччувствува, забЕЛЕжуеа') 

с е н з а ц ионален воз Вуд и т е л е н  f што прави впЕчаток, забвлвжи т е л е н  

(sensationalis < sensatio < sentio,4. sensi,sensum Ѕувствува, 

лрави впЕчаток’)

сензационен к о ј c e  о д н Е с у в а  иа с Е н з а ц и з а (sensatio, -onis < sen

tio, 4. )

сензибилен ч у в с т в и т е л е н  (sensibilis < sensus *чувство* < sentio,4. 

'чувствуваО

сензибилност ч у в с т в и т в л н о с т (sensibilis < sensus < sentio, 4. 'чув- 

ствуваО

сенилен стаРЕчки, излалЕн, изматуфЕН (senilis < senex,senis *ста-

РЕЦ*)

сенилност и з м а т у ф Е Но с т (senilis < senex 'чстаРЕцО 

сениор п о с т а р (senior, комп. < senex, senis 'ттарО

сениорски коз c e  о д н Е с у в а  на с е н и о р  (senior, комп.< senex 'стар^) 

сентенција м и с л е и е ? м и с л а ,  и з р е к в  (sententia < sentio, 4. 'чyвству- 

ва, мисли?)
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с е н т е н ц и о з е н  Bora т со м и с л и , з адровит  ( s e n t e n t i o s u s  < s e n t e n t i a  < 

s e n t i o ,  4. )

с е н т и м е н т  ч у в с т в о , о с в т  C s e n t i m e n t u m  < s e n t i o ,  4. ‘Ч у в с т в у в а >) 

с е н т и м е н т а л е н  ч у в с т в и т в л е н  ( s e n t i m e n t a l i s  < s e n t i m e n t u m  < s e n t i o ,  

4. )

с е н т и м е н т а л и з а м  ч у в с  т в и  т е л н о с  т ; п р в в е ц  в о  л и т в р а т  у р а т а  к о з  c e  

о д л и к  у в а  с о  п р е Т Е Р а н а  ч у в с т в и т е л н о с т  н а  л и ч н о с т и т е  ( s e n t i -  

m e n t a l i s m u s  < s e n t i m e n t a l is < s e n t i m e n t u m  < s e n t i o , 4. > 

с е н т и м е н т а л н и ч и  с т а н у в а  ч у в с т в и т е л е н  ( s e n t i m e n t a l  is < s e n t i o ,  4.) 

с е н т и м е н т а л н и ч е н е  с  т а н у в а н в  ч у в с т в и т е л е н  ( s e n t i m e n t a l  is < s e n t  io, 

4. )

с е н т и м е н т а л н о  (а д в  . ) ч у в с т в и т Е Л Н о  ( s e n t  i m e n t a l  i s  < s e n t i o , 4. ) 

с е н т и м е н т а л н о с т  ч у в с т в и  т е л н о с  т ( s e n t i m e n t a l  is < s e n t i o ,  4. ) 

с е п а р а т  о д д е л е и  ( о т п Е ч а т о к )  ( s e p a r a t u m  < s e p a r o , 1. ^ о д в о з y в а ,о д д е - 

л у в а О

с е п а р а т и в е н  одвоз увачки ( s e p a r a t i v u s  < s e p a r a t u s  < s e p a r o , ! ,  ^ о д в о -  

з у в а ѓ)

с е п а р а т и з а м  с к л о н о с т  к о н  о д в о з у в а н Е  ( S e p a r a t i s m u s  < s e p a r o , 1. ) 

с е п а р а т и с т / к а  п р и в р з е н и к / ч к a н а  с в п а р а т и з а м  ( s e p a r a t i s t a  < s e p a 

ro, 1. ^ о д д Е л у в а * )

с е п а р а т и с т и ч к и  коз c e  о д н Е с у в а  на с в п а р а т и з а м  и С Е п а р а т и с т  ( s e 

p a r a t i s t a  < s e p a r o , 1. * о д в о з у в а , о д д Е л у в а О  

с е п а р а т н о  о д в о е н о , о д д е л н о  ( s e p a r a t u m  < s e p a r o , 1. ) 

с е п а р а т н о с т  о д в о е н о с т , о д д е л н о с т  ( s e p a r a t u s  < s e p a r o , ! . )  

с е п а р а т о р  о д д Е л у в а ч ,  о д в о з у в а ч  ( s e p a r a t o r  < s e p a r o , 1. ) 

с е п а р а ц и ј а  о д д Е л у в а н Е , одво з у в а и в  ( s e p a r a t i o  < s e p a r a t u s  < s e p a r o ,  

1. )
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с е п т е м в р и  д е в е т и о т  м е с е ц  в о  г о д и н а т а ,  с е д м и  в о  с т а р и о т  р и м с к и  

к а л Е н д а р  ( S e p t e m b e r  m e n s i s  'с е д м и  м е с е ц ? < s e p t e m  'с е д у м ѓ) 

с е п т е м в р и с к и  k o d  c e  о д н е с ува на с е п т е м в р и  ( S e p t e m b e r  < s e p t e m )  

с е п т и м а  с е д м в  ( s e p t i m a  - с е д м и о т  т о н  в о  м у з и ч к а т а  с к а л а  < s e p t e m

^СЕДУМ^)

с е п т и н а  строфа од свдум стихови ( s e p t i n a  < s e p t e m  'с е д у м *) 

с е р в и л е н  слугински 9 р о п с к и  п о к о р е н , услужлив ( s e r v i l i s  < s e r v u s  

' Р О б О

с е р в и л н о  ( а д в . )  р о п с к и  п о к о р н о , услужно ( s e r v i l i s  < s e r v u s  ' Р о б О  

с е р в и р а  служи9 послужува ( s e r v i o , 4 .  ' с л у ж и ,  п о с л у ж у в а О  

с е р в и р а в е  послужуваиЕ ( s e r v i o ,  4. ^ с л у ж и ,  п о с л у ж у в а ^ )  

с е р в у с  р о 6 ,  п о к о р е н  ( к а к о  п о з д р а в  ) ( s e r v u s  “' с л у ж и т Е Л ,  роб*) 

с е р и ј а  низа, р е д  9 ланЕЦ ( s e r i e s  ''низа, р е д  , в и д О  

с е р и с к и  коЈ c e  одиЕсува на СЕРиоа ( s e r i e s  'низа, р е д , в и д О  

с е р и о з е н  с тваРЕН, разумЕи ( s e r i o s u s  < s e r i u s  ' с т в а Р Е н ,  о з б и л Е н О  

с е р и о з н о  ( а д в . )  вистински, Р а зуд?но ( s e r i u s  'с т в в р е н , о з 6 и л е н ') 

с е р и о з н о с т  озбилност ( s e r i u s  ' с т в а Р Е Н ? о з б и л Е н О  

с е р у м  ЛЕКОвита матЕРИЈа ( s e r u m  ' с у р у т к а ,  Л Е К о в и т а  м а т Е Р и з а ^ )  

с е с и ј а  засвданиЕ,, СЕдница ( s e s s i o  < s e d e o ,  3. s e d i , s e s s u m  ''с е д и ^) 

с е ц е с и ј а  р в з д р ужуванЕ9 отцЕпуванЕ ( s e c e s s i o  < s e - c e d o , 3. s e c e s s i ,  

s e c e s s u m  ^ з а м и н у в а ,  c e  з д р у ж у в а ,  n a  c e  о т ц Е п у в а ' )  

с е ц е с и о н и з а м  отз е п у в ѕ н е  ( s e c e s s i o n i s m u s  < s e c e s s i o  < s e c e d o ,  3. 'за- 

м и н у в а О

с е ц е с и о н и с т  п р и в р з е н и к  на с е ц е с и о н и з в м  C s e c e s s i o n i s t a  < s e c e s s i o  

s e c e d o , 3 . - c e s s i ,s e c e s s u m  *си о д и ,  c e  о т ц Е п у в а ,  c e  р а з д р у ж у -  

в а О

с е ц е с и о н и с т и ч к и  кој c e  о д и е с ува на с е ц е с иоиизам C s e c e s s i o n i s t a )
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с и г н а л  з н а к , о з н а к а , п о в и к , Б е л е г  ( s i g n a l i s  < s i g n u m  *6 е л е г , з н a к * ) 

с и г н а л е н  о з н а ч у в а ч к и , к о з  c e  о д н е с у в з  н а  с и г н а л  ( s i g n a l i s  < s i g 

num ' з н а к О

с и г н а л и з а т о р  о з н а ч у в а ч , к о з  д а в а  з н а к  ( s i g n a l  i  s a t o r  < s i g n a l i s e  

' д а в а  з н а к '  < s i g n u m  ^ зн а к О

с и г н а л и з а ц и ј а  о з н а ч у в а н в , о б Е Л Е ж у в а н Е , д а в а н Е  з н а к  ( s i g n a l  i s a t i o  

< s i g n a l i s o  < s i g n u m  ' з н а к О

с и г н а л и з и р а  д а в а  з н а к  ( s i g n a l i s o ,  1. ' д а в а  зн ак*  < s i g n u m  ^ з и а к О  

с и г н а л и з и р а њ е  д а в а н Е  з н а к  ( s i g n a l i s e , ! .  < s i g n u m  *з н a к *3 

с и г н а л и с т  k o d  д а в а  з н а к  ( s i g n a l  i s t a  < s i g n a l  i s  < s i g n u m )  

с и г н а т у р а  о з н а ч у в а н Е ,  п о т п и с  ( s i g n a t u r a  < s i g n o , 1. ' о з н а ч у в а ^  s i g 

num 'з н а к * )

с и г н а т у р е н  к о з  c e  о д н в с у в а  н а  с и г н а т у р а  ( s i g n a t u r a  < s i g n o ,  1. <

s i g n u m  ' з н а к О

с и г н и р а  о з н а ч у в а 9 об ЕЛ Еж у ва  ( s i g n o , ! ,  ' о з н а ч у в а , о 6 е Л Е жува* < s i g 

num ' з н а к * )

с и г н и р а њ е  о з н а ч у в а н Е , о б Е Л Е ж у в а н Е  ( s i g n o ,  1. ' о з н а ч у в а Ј < s i g n u m )  

с и л и к а т  С О Е Д И Н Е Н И Е  н а  С И Л И Ц И У М  И Н Е К О И  М И Н Е Р а Л И  с о  к и с л о р о д  ( s i -  

l i c a t u m  < s i l e x , - i c i s  ' k p e m e h O

с и л и к а т е н  k o d  c e  о д н Е с у в а  н а  с и л и к а т  ( s i l i c a t u m  < s i  l e x , - i c i s )  

с и л и ц и у м  Е Д Е Н  о д  н а  ј Р з с  п р  o c  ТР в н Е  т и t e  м и н Е Р а л и  ( s i l i c i u m  < s i l e x

* K P Е ME  H * )

с и н е к у р а  6 е з г р и ж и о с т , Л Е С н а  и в и о с н а  с л у ж б а  ( s i n e  c u r a  ' 6 е з  г р и - 

жа>)

с и н е к у р е н  ш т о  c e  о д н в с у в а  н а  с и н в к у р а  ( s i n e  c u r a  ' 6 е з  г р и ж а ' )  

с и м у л а н т  п р е т в о р н и к  f k o d  c e  п р в т в о р а  ( s i m u l a n s , - n t i s  < s i m u l o ,  1. 

' c e  п Р Е т в а р а ;)
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с и м у л а н т с к м  коз c e  о д н е с  ува на с и м у л а н т , п р е т в о р н и ч к и  ( s im u l a n s *  

~ n i i s  < s i m u l o *  1. ' c e  п Р Е П Р а в а О

с и м у л а н т с т в о  п р е  т в о р н и ш  т в о  ( s i m u l a n s  * - n i i s  < s i m u l о ,  1. ''c e  п р е т в о -  

p a ’)

с и м у л и р а  п р е т в о р ѕ , c e  ( s im u l o *  1. ' с е  п Р Е т в о р а * )

с и м у л и р а » е  п р е т в о р в н е , п р е  т в о р н и ш т в о  ( s i m u l o ,  1. ;с е  п Р Е Т В О Р а О  

с и м у л т а н  и с т о в р е м е н  ( s i m u l i a n e u s  < s i m u l  * и с т о в р е м е н о О  

с и м у л т а н к а  ш а х о в с к a и г р в ? во  к о з а  е д е н  м а з с т о р  и с т о в р е м е н о  и гра  

со  п о в е ќ е  ш а х и с т и  ( s i m u l i a n e u s  < s i m u l  *и с т о в р е м е н о >) 

с и м у л т а н о с т  и с т о в р е м е н о с т ( s i m u l i a n e u s  < s i m u l  * w c т о в р е м е н о ^) 

с и н г л  иг ра в о  к оз а  н а с т а п у в а  с а м о  n o  е д е н  н а т п Р Е в а р у в а ч  од с е к о - 

Ја с т р а и а  ( s i n g u l i  *по е д е н ’; д и с т р и б у т и в е н  б роз ; п р е к у  

а н г  л . s i n g l )

с и н г у л а р  Е д н и н а  ( s i n g u l a r i s  n u m e r u s  'Е д н и н а %  s i n g u l a r i s  ' п о е д и -  

н е ч е н ѓ < s i n g u l i  ' п о  е д е н ' )

с и н г у л а р е н  коз c e  о д н Е с у в а  на с и н г у л а р  ( s i n g u l a r i s  ''п о е д и н е ч е н О  

с и н у с  д л а б н а т и н а , ш у п л и н а  ( s i n u s  ^ з а л и в , в д л а б н а т и н а ,  ш у п л и н а >) 

с и н у с е н  k o d  c e  о д н в с у в а  на  с и н у с  ( s i n u s  ' в д л а б н а т и н а , ш у п л и н а >) 

с к а л а  с т е п е н и ш т е  ( s c a l a e  ' с к а л и %  и о  и s c a l a  < s c a n d o * 3. ^ к а ч у в а ,  

с е О* р. 4 7

с к а л п е л  н о ж е  , г Р Е б а л о  ( s c a l p e l l u m  ''н о ж е О

с к л а п и р а  г р е 6е 9 р е ж е  , с е ч е  ( s e a l  p o ,  3. s c a l p s i  , s c a l p i u m  'р е ж е  , c e  -

ч е О

с к а л л и р а в е  р е ж е н е 9 с е ч е н е 9 т р о ф е ј н о  д е р е н е  на к о ж а т а  од г л а в а т а  

каз н е к о и  и н д и з а и с к и  п л в м и н а  ( s c a l p o * 3. s c a l p s i  *s c a l p i u m ^ P E -

ЖЕ , Д E P E * >

с к а м л и ј а  с т о л  ( s cam nu m  < s c a n d o  ' к а ч у в а ,  c e ^ ,  p. 51
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с к а н д и р а  р и т м и ч к и  чита стихови, св искачува (scando, 3. <с е иска- 

чуваО

с к а н д и р а њ е  р и т м и ч н о  читанЕ стихови со искачуванЕ и спуштанЕ на 

гласот (scando, 3. <с е искачува')

скорбут заразиа Во л е с т , пРослЕДЕна со голЕма слабост (scorbutus) 

скрипта писаниЈ a, напишано, напишани пРЕдавана (scripta < scribo, 

3. scripsi,scriptum 'пишуваО

скроф у л и  отоџи (на вр а то т  ) (scrofula, д е м и н . < scrofa 'прасица') 

скрофулоза о т е ч е н о с т  (scrofulosis 'о т е ч е н о с т  ̂ < scrofula < scrofa) 

скрофулозен со отоци, о т е ч е н  (scrofulosis < scrofula < scrofa) 

скрофулозност о т е ч е н о с т  ( наз чЕс то  на в р а т от )  (scrofulosis < scro

fula < scrofa 'прасица>)

скрупула обврска кон д о л ж н о с т и т е , пРЕТЕРана с о в е с н о с т  (scrupulum 

'н е с п о к о з  поради ДОЛЖНОСТИТЕ, колЕбливостО 

скрупулозен о Ѕз и р е н , с о в е с е н ,т о ч е и  (scrupulosus 'с о в е с н о  ТОЧЕн>) 

скулптор вазар (sculptor < sculpo,3. sculpsi,sculptum ' в а з а , д Е л к а ,

P E Ж E > )

скулпторски KOJ CE однЕсува на с к у л п т о р  (sculptor ' в а з а р '  < scul
po, 3. 'ваз а*)

скулптура вазарство9 вазарско д е л о  (sculptura < sculpo, 3. 'ваза, 
р е ж е О

скулптурен коз c e  однЕсува на скулптура (sculptura < sculpo, 3.) 

сноб КОЈ изигрува господин,а h e тоа CSine MOBilitate 'Ѕе з  вла- 

г о р о д с т в о ’; кратЕнка, што во XVIII. в е к  за ставалЕ во ката- 
л о з и т е  на англискитЕ у н и в е р з и т е т и  п о д  имината на с т у д е и т и т е  

од граѓанско п о т е к л о )

снобизам изигруванЕ господство CSine NOBilitate <6е зблагород h e O
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с н о б о в с к и  ш т о  c e о д н е с  у в а  н а  с н о б

с о л а р е н  с о н ч е в  ( s o l a r i s  < s o l , s o l i s  ' с о н ц е О

с о л и д а р е н  з а Е Д Н и ч к  и  9 в з а в м и о  о д г о в о р е н  ( s o l i d a r i s  < s o l  i  dus^UBPC  т , 

в и с т и и с к и ,  п о с т о з а н О

с о л и д а р и з и р а  з д р у ж у в а , c e , с п л о т  у в а , c e  в о  в з а в м н а  о д г о в о р н о с т  

( s o l i d a r i s  < s o l i d u s  ' ц в р с т , п о с т о з а н О  

с о л и д а р и з и р а в е  з д р у ж у в а н Е  , с п л о т у в а н Е  в о  з а в д н и ч к а  о д г о в о р н о с  т 

( s o l i d a r i s  < s o l i d u s  ' ц в р с т , п о с т о з а н ' )  

с о л и д а р н о  ( а д в . )  с п л о т е н о , з з е д н и ч к и  ( s o l i d a r i s  < s o l i d u s  ц̂ в р с т , 

п о с т о з а н >)

с о л и д а р н о с т  с п л о т е н о с  т , џ в р с т и н ѕ  в о  з а в д н и ч к а  о д г о в о р н о с  т ( s o l i 

d a r i s  < s o l i d u s  ' ц в р с т , п о с т о з а н О  

с о л и д е н  ц в р с т , д о В ѕ р , п о с т о з а н  ( s o l i d u s  ' ц в р с т , д о б а р , п о с т о з а н О  

с о л и д н о  ( а д в . )  ц в р с т о , д о В р о , п о с т о з а н о  ( s o l i d u s  ' ц в р с т  , д о б а р ,  

п о с т о з а н О

с о л и д н о с т  ц в р с т и н а ,  п о с т о з а н о с т  ( s o l i d u s  ' ц в р с т  , п о с т о з а н ;) 

с о м н а м б у л  м в с Е ч а р  ( s o m n u s  'сон*  w a m b u lo ,  1. 'ш Е т а , c e  д в и ж и О  

с о м н а м б у л е н  к о з  c e  о д н е с у в з  н а  с о м н а м б у л  ( s o m n u s  'с о н %  a m b u lo ,  1. 

^ШЕТа, С Е д в и ж W * )

с о м н а м б у л и з а м  м е с е  ч в р с  т в о , Ш Е т а н Е  в о  со и  ( s o m n a m b u l i s m u s  < s o m n u s  

и a m b u lo ,  1. )

с о н а н т  з в у ч е и , к о з  з в у ч и  ( s o n a n s , - n t i s  < s o n o , 1. ^ з в у ч и О  

с о н а н т е н  к о з  c e  о д и в с у в а  н а  с о н а н т  ( s o n a n s , - n t i s  < s o n o ,  1. ) 

с о м о р е н  з в у ч е н  ( s o n u s  ' з в у к О  

с о н о р н о с т  з в  y ч н о с  т ( s o n u s  'з в у к ^ )

с о ц и ј а л е н  о п ш т е с т в е н , д р у ш т в е н  ( s o c i a l i s  < s o c i u s  ' д р у г а р ,  с о з у з -  

н и к 9 )
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социјализам у ч е в е ш т о ce залага за постигнуванЕ Еднаквост на 

луг^Ето no основ на заЕДНичка с о п с т в е н о с т  на сРЕДСтвата за 
п р о и з в о д с т в о  (socialismus < socialis < socius 'другар, cod y з- 

никО

соци јализација п о о п ш т Е с т в у в а н Е , п Р И ф а ќ а н Е , в к л у ч у в а н Е  в о  о п ш т е - 

с т в о т о  (socialisatio < socialis о̂ п ш т е с т в е н ' < socio ^здружу- 

ва, сврзува* < socius 'другар*)

соиија/1Изир>а п о о п ш  т е с  т в  у в а , п р и ф а ќ а  в о  н е к о е  о п ш т е с  т в о  (sociali- 

so, 1. < socialis < socius)

соција л изираве п о о п ш  т е с  тв у в а н Е , в к л у ч у в а и Е  в о  н е к о е  о п ш т е с  т в о  

(socialise,!. < socialis < socius)

соиијалистички коз c e  о д н в с у в а  н а  с о ц и з а л и з а м  (socialismus < so

cius)

социјалист/ка с л е д 6 е н и к / чка иа с о ц и ј а л и з м о т  (socialists < socia

lis)

социјално о п ш т е с т в е н о  (socialis *опш т е с т в е н 7 < socius ^другар ,со- 

зузиик?)
Спартакијада с п о р т с к и  и г р и  на р а б о т н и ц и  н в р е ч е н и  с п о р е д  и м е т о  на 

С п а р т а к (Spatacus - водач на робовското востаниЕ во 71.год. 
п . н . Е . )

с п е к о у ла т о р > в* ц а р с к и  т в л о х р а н и т Е Л  ( s p e c u l a t o r  ' н а б л у д у в а ч ,  с т р в - 

жар' < s p e c u l o r , 1. ' н а б л у д у в а ,  в н и м а т Е Л Н о  г л е д ѕ , с т р а ж а р и >), 

р. 45

спектакл г л е д в л и ш т е , п Р Е Т С т а в а  (spectaculum 'пРЕТстава' < specto, 
1. У л Е д а О

спектакуларен в е л и ч е с т в е н , в р е д е н  за г л е д в н е  (spectacularis 

< spectaculum < specto, 1. УлЕдаО
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с п е к т а р  п р и в и д , р з з н о б о з н а  п р у г а  ш т о  н з с т з н у в з  к о г з  с о н ч е в и т е  

з р з ц и  C E  п р е к р ш у в з з т  н и з  Н Е к о Ј З  п р и з м а  ( s p e c t r u m  ^ сл и к а ,  

п Р Е т с т а в а ,  калк*  од  г р ч . «ѕГбоАо^») 

с п е к т р а л е н  k o d  c e  о д и Е с у в а  н а  с п Е К т а Р  ( s p e c t r a l  i s  < s p e c t r u m  

< s p e c t o ,  1. ^ г л е д а О

с п е к у л и р а  с м и с л у в а , р з з м и с л у в а  ( s p e c u l o r , 1. * 'н аблу дy в а  , з а б Е Л Е ж у -  

в а ,  д e  мн Е 9 )

специфика и специфмкум с в о е в и д н о с т 9 посЕбност? особЕнос т (speci

fica и specificum < species 'вид% f acio, 3. *прав иО 

спецификација п р з в и  п о с е бно,п о с е бно нзвЕДува (specificatio < spe

cifico,!. < species 'вид% f acio, 3. 'прав и>) 

специфицира п о о д д е л н о  н з в е д у в з  (specifico,!. < species, facio) 

специфицирање посвбно н з в е д у в з и е 9 нзбРОЈуванЕ (specifico, 1. <

species, facio,3. )

с п е ц и ф и ч е н  с в о е в и д е н  ? с в о з  с т в е и  с з м о  н з  н е к о г о  и л и  и з  н е ш т о  

( s p e c i f i c u s  < s p e c i f  i c o ,  ! .  < s p e c i e s  'в и д %  f  a c i o ,  3. ' п р а в и О

с п е ц и ф и ч н о  ( а д в . ) с в о е в и д н о  ( s p e c i f i c u s  ' с в о е в и д е н О  

с п е ц и ф и ч н о с т  с в о е в и д н о с т  ( s p e c i f i c u s  с̂ в о е в и д е н ’ < s p e c i e s , f a c i o )  

с п и р а н т  с т р у ј н и к  ( с о г л а с к а )  ( s p i r a n s , - n t i s  < s p i r o , 1. с̂ т р у и , д и -  

ШЕ-’ )

с п и р а н т с к и  к о з  c e  о д и в с у в а  н з  с п и р з н  т  ( s p i r a n s ,  - n t i s  < s p i r o ,  1. 

'струиО

с п и р и т и з а м  В Е Р у в а н Е  в о  п о с т о е н е  т о  и з  д у х о в и  ( S p i r i t i s m u s  < s p i r i 

t u s  'дух*  < s p i  r o ,  ! .  *д иш е  , с т р у и ’ )

с п и р и т и с т / к а  K O D  В Е Р У В З  В О  П О С  T U C H E  T O  Н З  Д У Х О ВИ ; ,  К О Ј  о п ш т и  с о

духови (spiritista < spiritus 'дух* < spiro, !. 'с т р у и , д и ш е *)
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с п и р и т и с т и ч к и  k o j c e  о д н е с  ува на с п и р и т и с т  ( s p i r i t i s t a  < spiritus 

'д у х О

с п и р и т у а л  д у х о в н и к ; ц р н е ч к в  д у х о в н а  м у з и к а  ( s p i r i t u a l i s  ' д у х о -  

б е н ? < s p i r i t u s  'чдух*>

с п и р и т у а л и з а м  у ч е н е , с п о р е д  к о е  c e  п о с т о е ч к о  има д у х о в н а  п р и р о д а  

(Spiritualismus < spiritualis < spiritus * д у х ’ > 

с п и р и т у а л и с т / к а  п р и в р з е н и к  на с п и р и т у а л и з м о т  (spi r i t  u a l  ist а

< s p i r i t u a l i s  < s p i r i t u s  ' д у х ' )

с п и р и т у а л и с т и ч к и  k o j  c e  о д н е с ува на с п и р и т у а л и з а м  и ^ п и & и т у а л и с т  

с п и т а л е *  б о л н и ц а  ( h o s p i t a l e  < h o s p e s , - i t i s  V o c t m h , г о с т о п р и м е ц О 

p. 4 7

с т а б и л е н  п о с т о з а н ,  с т з м е н  ( s t a b i l i s  < s t o *  1. ' с т а и О

с т а б и л и з а т о р  н а п р а в а  за о д р ж у в а н Е  п о с  тоз а но с  т на н е ш т о  ( S t a b i l i 

s a t o r  < s t a b i l i s e ,  1. ^пр авам  н е ш т о  да с т о и > < s t o ,  1. <с т о и >) 

с т а б и л и з а и и ј а  з а ц в р с  т у в а н Е , с о з д а в а н Е  п о с т о з а н о с т  ( s t a b i 1 i s a t i o

< s t a b i l i s o ,  1. s t a b i l i s  < s t o ,  1. ' с т о и О

с т а б и л и з и р а  з а ц в р с н у в а , п р а в и  ц в р с т о  д а с т о и  ( s t a b i l i s e , ! .  < s t a 

b i l i s  'к о з  с т о и  ц в р с т о '  < s t o ,  1. ' с т о и ' )  

с т а б и л и з и р а њ е  з а ц в р с н у в а н Е , п р ѕ в е н е  н е ш т о  да  6 и д е  п о с  тоз а но  

( s t a b i l i s o  < s t a b i l i s  < s t o , 1. >

с т а б и л и т е т  п о с т о з а н о с т ,  џ в р с т и н в  ( s t a b i 1 i t a s , - t a t i s  < s t a b i l i s  < 

s t o ,  1. ' с т о и ' )

с т а б и л н о  ( а д в . ) п о с т о з а н о ,  ц в р с т о  ( s t a b i l i s  ' п о с т о з а н , з а ц в р с н а т ’

< s t o ,  1. ' с т о и О

с т а б и л н о с т  п о с т о з а н о с т ,  ц в р с т и н а  ( s t a b i l i s  < s t o , l .  > 

с т а г н а ц и ј а  за сто з  ( s t a g n a t i o  < s t a g n o , 1. ' з а д р ж у в а , з а п и р а ' )  

с т а г н ш р а  з а д р ж у в а , з а п и р а  ( s t a g n o ,  1. 'з а д р ж у в а  ? з а п и р а О
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с т а г н и р а в е  з а п и р а н Е , з а д р ж у в а н Е  ( s t a g n o ,  1. ^ з а д р ж у в а ,  з а п и р а ’ ) 

с т а д и у м  с т е п е н , п е р и о д , ф а з а  ( s t a d i u m  Ч р к а л и ш т Е ,  г р ч к ѕ  м е р в  з а  

д о л ж и н а ? г р ч . c 'T a ö io ^ O

с т а д и ј  с т е п е н , п е р и о д , 0 а з а  ( s t a d i u m  г р ч . c t o l ö l o v )

с т а т и в / а  шгс? п о м а г а  н е ш т о  д а  с т о и , н о г а р к а , л в т в а  н а  г о л  ( s t a t i 

v u s  < s t a t u s  < s t o ,  1. ' с т о и О

с т а т и р а  с т о и , и гр а с о с в м а  м а л а  р о л а , о б и ч н о  с а м о  с т о и  на с ц Е н а т а  

( s t o ,  1. ' с т о и О

с т а т и р а в е  с т о е н е , и г р а н Е  с п о р в д н а  р о л а  ( s t o ,  1. ^ с т о и О  

с т а т и с т / к а  а р т и с т  к о з  н а  с ц Е н а т а  с а м о  с т о и  ( s t a t i s t a  < s t o ,  1. ) 

с т а т и с т и к а  и с к а ж у в а н Е  Н Е к а к в а  с о с т о з б а  с о  п о м о ш  н а  В р о ј к и  ( s t a 

t u s  ' с о с т о з б а ^  < s t o ,  1. ^стои*)

с т а т и с т и ч а р / к а  к о з / а  c e  з а н и м а в а  со с т а т и с т и к а  ( s t a t u s  ' ' с о с т о з -  

ба> < s t o ,  1. ' с т а и * )

с т а т у а  к и п  ( s t a t u a  < s t a t u o ,  3. ' п о с т а в у в а *  < s t o ,  1. " 'с т о и О  

с т а х у с  с о с т о з б а ,  п о л о ж б а  ( s t a t u s  < s t o ,  1. ' т т о и О

с т а т у с е н  к о ј  c e  о д н в с у в а  на с т а т у с  ( s t a t u s  ' с о с т о з б а ^  < s t o , 1 . )  

с т а т у т  п р а в и л о ,  п р о п и с , закон, о д р в д б а  ( s t a t u t u m  < s t a t u o , 3. s t a 

t u i ,  s t a t u t u m  ' п о с т а в у в а ,  у т в р д у в а ,  о д Р Е Д у в а ,  о д л у ч у в а ^ )  

с т а т у т а р е н  коз c e  о д н Е с у в а  на с т а т у т  ( s t a t u t u m  < s t a t u o ,  3. ) 

с т а ц и о н а р  з д р а в с т в Е н а  у с т а н о в а  в о  к о з а  б о л н и т Е  о с т а и у в а а т  да 

л в ж а т  ( s t a t i o n a r i u s  < s t a t i o  < s t o , 1. ^ с т о и ,  о с т а н у в а ?; п р е к у  

г е р м . S t a t i o n ä r )

с т а ц и о н а р е н  к о з  c e  о д н Е с у в а  н а  с т а ц и о н а р  ( s t a t i o n a r i u s  < s t o ,  1. ) 

с т а ц и о н е р  с т р а ж а р с к и  6 р о д  ( s t a t i o n a r i u s  < s t a t i o , - o n i s  ^стража* < 

s t o ,  1. ' с т о и О

с т а ц и о н и р а  н а м Е С т у в а ,  c e , с м с с т у в а ,  c e  ( s t a t i o , - o n i s  < s t o ,  1. )
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с т а ц и о н и р а њ е  н а м Е С  т у в а н Е , с м в с т у в а н в  (stat io, -onis < sto» .1. > 

с т е р и л е н  з а л о в 9 н е п л о д е н  (sterilis н̂ е п л о д е н ,з а л о в , празЕИ' 

ет s  р р о с,, )

с т е р и л и з а т о р  к о ј  п & а в и  н е ш т о  д а  6 и д е  н е п л о д н о  (st er i 1 i sat ci 

s t e r i 1 i s o , 1. < sterilis 'н е п л о д е н , залов*)

с т е р и л и з а ц и ј а  п р е д  и з в и к  у в а н в  , создаеане н е л л о д н о с  т (st er i 1 i sat i o 

< steriliso, 1. < sterilis н̂ е п л о д е н ')

с т е р и л и з а ц и о н е н  k d j  c h  о д н Е с у в а  н а  с  т е р и л и з а ц  из  a (ster 11 i ѕ at io) 

с т е р и л и з и р а  п р а в и  н е п л о д е н  , з а л о в  (ster i 1 iso, 1. < steri 1 is ‘н е п л о - 

д е н О

стерилизиран з а л о в , н е п л о д е н  (steriliso,!. (sterilis 'н е п л о д е н *) 

стерилизираност с о с т о з б а  n o  и з в р ш е н в  с т в р и л и з а ц  из a (st er i 1 i so, 1 > 
стерилизираве и з в Е Д у в а н Е  с т е р и л и з в ц и з a (ster i 1 i so, 1. < sterilis)
стерилитет н е п л о д н о с  т f з а л о в о с  т (steri 1 itas,-tat is < sterilis) 
стерилност н Е п л о д н о с  т (sterilis 'н е п л о д е н ')

с т ерна* Р Е З Е Р в о а Р  за в о д а  (cisterna ( c i s t a  'сандук , к о в ч е г 5'), р. 

47

с т и м у л  п о т т и к  (stimulus 'о с т е н , поттик*)

с т и м у л и р а  п о д б у ц н у в а ,  п о т т и к н у в а  (st imulo, 1. 'подбуцнува* < stimu- 

1 us )

стиг|улирање п о т  т и к и у в а н в , п о д б у ц н у в а н в  (stimulo,!. ( stimulus) 

с т и п е н д и ja п а р и ч н а  п о т п о р а  з а  т и в  ш т о  у ч а т  (stipendium "плата, 

назчесто вазничка* ( s t i p s , -pis "napa, милостина, п р и л о г \ 

pendo, 3. 'одмЕРува^

с т и п е н д и ј а н т / к а  п р и м з т е л / к a н а  с  т и п в н д  из  a (stipendium *плата9) 

с т и п е н д и р а  д а в а  с  т и п е н д и з  a , т . е . с р е д с т в ѕ  з а  и з д р ш к в  н а  н е к о з  

к о з  у ч и (stipendium "плата, п р и л о г ’)
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с т и п е н д и р а в е  даваиЕ с р р е д с  тва за издршка на т и е ш т о  учат ( s t i 

p e n d i u m )

с т и п е н д и с т / к а  п Р и м а т Е л / к а  на с т и п в н д и з а  ( s t i p e n d i s t a  < s t i p e n d i u m  

' п л а т а >)

с т р у к т у р а  г р а д б а , у с т р о з с т в о , с о с т а в  ( s t r u c t u r a  < s t r u o , 3 .  s t r u x i ,  

s t r u c t u m  ' с к л о п у в а ,  с т р о и , г р а д и >) 

с т р у к т у р а л е н  коз c e  о д н Е С у в а  на с т р у к т у р а  ( s t r u c t u r a l  is < s t r u c 

t u r a  < s t r u o ,  3. ' г р а д и ,  с т р о и ;)

с т р у к т у р а л и з а м  н а с о к а  в о  с о в Р Е М Е н а т а  н а у к а ,  с п о р е д  к о з а ,  ч и н и т е - 

л и т е  н а  Е д н а  н а у к а  c e  п р о у ч у в а а т  к а к о  е л е м е и т и  н а  ц е л о с т , 

в о  к о з а  c e  в к л у ч е н и  ( s t r u c t u r a l i s m u s  < s t r u c t u r a l  is < s t r u c 

t u r a  < s t r u o ,  3. 'с т р о и ’)

с т р у к т у р а л и с т  п р и в р з е н и к  на с т р у к т у р а л и з м о т  ( s t r u c t u r a l  i s t a  

< s t r u c t u r a l i s  < s t r u c t u r a  < s t r u o , 3. У р а д и ,  с т р о и О  

с т р у к т у р а л и с т и ч к и  коз c e  о д н Е с у в а  на с т р y к т ур али с т и с т р у к т у р а -  

ли зам

с т р у к т у р е н  с о с т а в Е Н , г р а д б н н  ( s t r u c t u r a  < s t r u o , 3. г р а д и ,  с т р о и О  

с т у д и ј а  и с т р а ж у в а н Е ,и с п и т у в а н в чy ч е н е  ( s t u d i u m  ^нас т о з  у в а н Е , с т р е ~ 

m e :*-’ < s t u d e o ,  2. 'с е  с т р е м и , c e  з а н и м а в а ,  п р о у ч у в а ,  у.чи*) 

с т у д и ј к а  м ал а с т у д и з а  ( s t u d i u m  < s t u d e o , 2. 'с е  с т р е м и , у чи, п р о у - 

ч у в а ?)

с т у д и о з е н  т е м е л н о  п р о у ч е н , коз т е м е л н о  п р о у ч у в а  ( s t u d i o s u s  < s t u 

d i u m  < s t u d e o ,  2. ' п р о у ч у в а * )

с т у д и о з н о  ( а д в . )  п р о у ч е н о  ( s t u d i o s u s  < s t u d e o , 2. 'п р о у ч y в а ?) 

с т у д и о з н о с т  п Р о у ч Е н о с т  ( s t u d i o s u s  < s t u d e o ,  2. ' п р о у ч у в а * )  

с т у д и р а  у ч и ч п р о у ч у в а  ( s t u d e o ,  2. 'с е  с т р е м и , н а с т о з у в а , у ч и ,  п р о у - 

ч y в а 5)
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студирање у ч е н е , пр о у ч у в а н Е (studeo, 2. *у ч и , проучува') 

студент/ка коЈ/а учи, учвник/чка (studens,-ntis < studeo,2. *учи, 

пРоучуваО

с т у д е н т с к и  kod c e  о д н е с  ува на с т у д в н т  ( s t u d e n s , ~ n t i s  < s t u d e o , 2. ) 

с т у д е н т с т в о  млади, кои у ч а т , с т у д и р а а т ;  г о д и н и  п о м и н а т и  на с т у -  

д и и  ( s t u d e n s ,- n t i s  < s t u d e o , 2. )

субвенција п о м о ш , п о т кРЕпа ( о с о Бе н о од државата) (subventio < sub

venio, 4. ^помага, поткРЕпува>)

субвенционира д а в а  с у 6в е н ц и ј a , п о т п о м а г а (subventio < sub-venio, 4. 

'помагаО

субвенционираве п о т п о м а г а и Е (subventio < sub-venio, 4. "чпомагa") 

субверзивен р у ш и т е л с к и , п р е в р в т н и ч к и  (subversio < sub-verto, 3. 

^руши, пРЕВРТува, уништуваО

субеер>зиja р у ш е н е , пРЕВРат (subversio < subverto, 3. -verti , subver

sum ( ' р у ш и ,  п Р Е В Р т у в а ,  у н и ш т у в а О

субјект п о л м е т , личиост (subiectus < subicio Сsub,iacioj ,3. -ieci, 

subiectum ^ п о т ф Р л а ,  п о д м Е т н у в а ,  п о д л о ж у в а О  

субјектен kod c e  однЕсува на c y Ö d e k t  (subiectus < subicio,3. <под-  

МЕ т н у в а О

субјективен k o d  c e  о д н е с у в в  на с y бз е к т ч п р и с т р в с е н f л и ч е н  (sub— 

iесtivus < subiectus < subicio,3. 'подмЕтнуваО 

cyr& јѕктивизам cфаќанЕ ДЕка с и т е судови зависат од сувзЕктот што 

ги дава, така што за н е к о г о  тоз суд е вистинит, a за друг 

he e (subiectivismus < subiectivus < subiectus < subicio, 3. ) 

субјективистички k o d  c e  о д н е с у в в  на с y 6 d е к  т и в и з а м  ( s u b i e c t u m  

< subicio, 3. )
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е у б ј е к т и в и т е т *  л и ч н о  с ф а ќ а н Е ,  п р и с т р а с н о с т  ( s u b i e c t i v i t a s , — t i s  < 

s u b i  e c t  i v u s  < s u b i c i o  C s u b - i a c i o j  , 3 .  - i e c i , s u b l e c t u m  ' п о д м е т -  

н у в а О ,  p. 2 6 7

с у б ј е к т и в н о  ( а д в . )  л и ч н о , п р и с т р а с н о  ( s u b i e c t i v u s  < s u b l e c t u s  

< s u b i c i o ,  3. )

с у б ј е к т и в н о с т  п р и с т р а с н о с т f л и ч н о  с ф а ќ а н в ,  е д н о с т р а н ч и в о с т  ( s u b 

i e c t i v u s  < s u b l e c t u s  < s u b i c i o , 3 . ) 

с у б л и м а т  в о з в п ш е н о с  т f в р в f п о в t o p h o  с т в р д н а т о  Е д н а ш  в е ќ е  и с п а р в  — 

н о  т в р д о  т е л о  ( s u b l i m a t u m  < s u b l i m o , 1 . ' в о з в и ш у в а *  < s u b l i m i s

'В И С О К ,  Н а Д З Е М Е н О

с у б л и м а ц и ј а  з г у с н у в а н Е  ( s u b l i m a t i o  < s u b l i m o ,  1. < s u b l i m i s  ' в и с о к ,

н а д  з е м е н О

с у б л и м и р а  в и ш и чв о з в и ш у в а , з г у с н у в а  ( s u b l i m o , ! .  < s u b l i m i s  ' в и с о к О  

с у б л и м и р а н > е  з г у с н у в а н Е  ( н а  п а Р Е а )  ( s u b l i m o ,  1. ' в о з в и ш у в а 5 з г у с н у -

в a ’ )

с у б л и м е н  в о з в и ш е н , с о в р ш е н  ( s u b l i m i s  'в о з в и ш е н , н ад зЕ М В Н * )  

с у б о р д и н а и и ј а  п о д р е д е н о с  т C s u b - o r d i n a t i o  п̂ о д р е д е н о с т ?< s u b  'пад> 

и o r d i n o ,  1 . ' р е д и  , с т а в а  в о  р е д * < o r d o , - i n i s  <р е д ’ ) 

с у в л и ј а ,  с у в л е *  ш и л о  ( s u b u l a  ^шило?)

с у г е р и р а  н а в в д у в а ,в н y ш у в а  ( s u g g e r o  Сs u b , д е г о З  ,3 .  - g e s s i  , s u g g e s t u m  

' н а в Е д у в а ,  п о в е д у в з , в н у ш у в а О

с у г е с т и в е н  н а в о д л и в , в н у ш и т е л е н  ( s u g g e s t i v e s  < s u g g e r o ,  3. - g e s s i ,  

s u g g e s t u m )

с у г е с т и ј а  н з б е д у в а н Е , п о д в е д у в а н в ,в н у ш у в а н Е  ( s u g g e s t i o  < s u g g e r o ,

3. )

с у д а р *  к р п в  з а  В р и ш е н е  п о т  ( s u d a r i u m  < s u d o r  ' п о т О ,  р. 5 3
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с у м а  з б и р ,  и з н о с ,  м н о ж е с т в о  ( s u m m a  ' в к у п е н  Вр о з , ц е л и н а ,  г л а в и а  

т о ч к а * ,  с у п е р л , < s u p e r u s )  

с у м а р е н  з Б и р е н  ( s u m m a r i s  < s u m m a  *'з 6 и р *)

с у м а р н о  ( а д в . ) з б и р н о , в к у п н о  ( s u m m a r i s  < s u m m a  ' з 6 и р , в к у п е н  Б р о з  }) 

с у м и р а  з б и р а , з б Р О Ј у в а  ( s u m m a  ' з 6 и р  , в к у п е н  6 р о з О  

с у п е р и о р е н  п о в и с о к , н а д м о ќ Е И  ( s u p e r i o r ,  комп . < s u p e r u s  т о р е н ‘ ) 

с у п е р и о р н о  ( ад в  . ) н а д м о ќ н о  ( s u p e r i o r  ''п о г о р е н % к о м п .<  s u p e r u s  V o -

Р Е н О

с у п е р и о р н о с т  н а д м о ќ н о с т  ( s u p e r i o r ,  <п о в и с о к > к о м п .  < s u p e r u s  ' т о ~

Р Е Н ’ )

с у п е р л а т и в  т р е т и о т  с т е п е н  н а  с п о Р Е Д б а  ( s u p e r l a t i v u s  g r a d u s  < s u 

p e r l a t u s  ^ п Р Е Т Е Р а н ’ < s u p e r - f e r o  <н а д н Е с у в а >) 

с у п е р л а т и в е н  к о з  c e  о д н е с  у в а  н а  с у п е р л в ј и е ? ( s u p e r l a t i v u s  < s u p e r -  

1 a  t  u s  ' п Р Е Т Е Р а н 5)

с у п е р р о в и з и  j a  н в д п р е г л е д  ( s u p e r  r e v i s  i o  < s u p e r - r e - v i d e c - , 2 .  - v i d i ,  

s u p e r  r e v i s u m  ' т ш в  t o p h o  н а д г л Е Д у в а >) 

с у п л е н т / к а  к о Ј / а  п о п о л н у в а , д о п о л н и  т е  л  / к a  , п р  и п р з в н  и к ■■ ч к a в о  

н ас т а в  a ( s u p p 1 е п ѕ , — n t  i  s  < s u b — p 1 e o , 2 .  ' п о п о л н у в а ’ ) 

с у п л е н т с к н  к о з  c e  о д н е с у в в  н а  с у п л Е н т  ( s u p p l e n s , - n t  i s  >' s u p p l e o ,

2 .  ' п о п о л и у в а О

с у п р е м а ц и j a * н а д м о ќ н о с т  ( s u p r e m a t i o  < s u p r e m u s  ^ н а з  г о р е н ’ , с у п е р л . 

< s u p e r u s  T O P E H t ,  p .  2 6 7

с у п с т а н т и в  и м в н к а  ( s u b s t a n t i v u s  < s u b - s t  a n s , - n t  i s  < s u b - s t o .  1 .  ''c e  

о п и р а ,  о п с т о з у в а О

с у п с т а н т и в е н  и м е н с к и  ( s u b s t a n t i v u s  < s u b s t a n s , - n i  i s  < s u b s t o , ! ,  ' c e  

о п и р а ,  о п с т о з у в а ;)
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с у п с т а н т и в и р а  п о и м Е н ч у в а ,  п р а в и  и м в н к а  ( и а  п р  . о д  п р и д а в к а  д а  c e  

н а п р а в и  и м Е н к а )  ( s u b s t a n t i v u s  < s u b ” s t a n s , - n t i s  < s u b - s t o , 1 .  

' о п с т о з  у в а ?)

с у п с т а н ц а  б и т н о с т ,  с у ш т и н а  ( s u b s t a n t i a  ' с у ш т и н а ,  б и т '  < s u b s t a n s ,  

- n t  i  s  < s u b - s t o , 1 .  ' c e  о п и р а ,  о п с т о з у в а О  

с у п с т а н ц и ј а л е н  с  у ш т и н с к и , Ви т е н  ( s u b s t a n t i a l i s  < s u b s t a n t i a  < s u b 

s t o ,  1 .  )

с у п т и л е н  ПРЕФИНЕ  т , н е ж е н  , п р е п р е д е н  ( s u b t i l i s  < s u b ,  t e x t i  1 i s  'чз г о -  

Д Е Н  з  a  т к а Е Н Е ,  ф И Н ,  и с т е н ч е н )̂

с у л т и л н о  ( а д в . )  п р е ф и н е т о , н е ж н о , и с т е н ч е н о  ( s u b t i l i s  ' ф И Н , н е ж е и >) 

С у П Т И Л Н О С Т  И С ТЕ Н Ч Е Н О С Т ,  ОСТРОУМНОСТ  ( s u b t i l i s  ' О С Т Р О У М Е Н ,  И С Т Е Н -  

Ч Е Н  , фИН*>

с у п с т р а т  п с з д л о г а  ' П о т п р о с т и р к а  ( s u b s t r a t u m  < s u b —S t o r n o ,  3 .  — s t r a v i ,  

s u b s t r a t u m  ' п о с т и л а ,  п р о с т и р а О

с у с п е н д и р а  з а п и р а , р а з Р Е ш у в а  ( о д  д о л ж н о с т )  ( s u s p e n d o , 3 ,  s u s p e n d i , 

s u s p e n s u m  * в и с и ,  з а д о ж у в а ,  з а п и р а О  

с у с п е н з и в е н  о д л о ж и т е л е н  ( ѕ  u s  p e n s  i  v u s  < s u s p e n s u s  ' п л а ш л и в , и Е О Д л у -  

ч е  н  9 )

су с п е н з и ј а  о д л а г а н в , о т с т р а н у в а н в  од  д о л ж н о с т  (suspensio < s u s p e n 

do, 3 .  s u s p e n d i ,suspe n s u m  ' запира, р а з Р Е ш у в а О  

с у ф и к с  п о т к о в а ,  д о д а т о к  (на збор) (suffixum < s u f f i f o , 3. suffixi, 

s u f f i x u m  'прицврстува, приковува') 

с у ф и ц и т  шт о  з а д  о в о л у в а , п р в о с т а н у в а  (sufficit -  З.л. Е д и и н а  о д  

suf f i e io, 3 .  s u f f e c i , s u f f e c t u m  ^задоволува, п Р Е о с т а н у в а О  

с у ф и ц и т а р е н  k o d п р в с т а с у в а ,  о д в и ш е н  (sufficit < sufficio, 3. 'чдос- 

тасува, п Р Е О с т а н у в а ?)
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с у ф и ц и т е н  с уфицитарвн (sufficit < suf f i cio» 3. ^достасува, преоста

н y в a !
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T

т а б е л а  п л о ч к а f т а б л и ч к а , с р е д е н  с п и с о к  н а  н е ш т о  ( t a b e l l a ,  д е м и н .

< t a b u l a  ^ п л о ч к а ,  ш т и ч к а  з а  п и ш у в а н Е * )

т а б е л а р е н  п р е г л е д е н  ( t a b e l l a r i s  < t a b e l l a  п̂ р е г л е д е н , с р е д е н  с п и -  

с о к ’ ; о д  и с т а т а  л а т и н с к а  Л Е к с Е м а  в о  н а ш и о т  з а з и к  c e  и  ф о р -  

м и т е : т а б л а  [ с о  с и н к о л а  н а  в о к а л о т  е ]  и д е м и н у т и в и т е  т а б л Е , 

т а в л Е н џ Е , т а б л и ц а ,  т а б л и ч к а ч к а к о  и т а б Л Е т а  < ф р в н ц . д е м и н -

< t a b l e t t e )

т а в л а ,  т а б л а  м а с а ,  п л о ч а , п о с л у ж а в н и к  ( t a b u l a  ' п л о ч а О ,  р .  Ѕ 2  

т а к т  д о п и р , у д а р ,  о д м е р е н о с т  в о  о д н е с у в а н в  t o  ( t a c t u m  < t a n g o ,  3 .  

t e t i g i , t a c t u m  ^ д о п и р а О

т а к т и р а  о д В Р о о у в а  с о  у д а р и  ( t a c t u m  < t a n g o , 3 .  t e t i g i , t a c t u m  < д о п и -  

p a  ’ )

т а н г е н т а  д о п и р н а  ( л и н и з а )  ( t a n g e n s , - n t i s  < t a n g o , 3 .  ' д о п и р а ’ ) 

т а н г е н т е н  д о г ј и р е н , к о ј  c e  о д н Е с у в а  н а  т а н г Е И т а  ( t a n g e n s , - n t i s  < 

t a n g o ,  3 .  ' д о п и р а ’ )

т а н г и р а  д о п и р а ,  з а с Е Г a 9п о г о д у в а  ( t a n g o , 3 .  t e t i g i , t a c t u m  ' д о п и р а О  

т е к с т  т к и в о ,  н а п и ш а н а  с о д р ж и н а  ( t e x t u s  < t e x o ,  3 .  t e x u i ,  t e x t u m  

* i к a  e  , с о с т а в у в а ,  с о з д а в а О

т е к с т и л  т к а в н и н а  ( t e x t i l i s  < t e x o , 3 .  t e x u i , t e x t u m  ' т к а Е О  

т е к с т у а л е н  k o d  c e  о д н в с у в а  н а  т е к с т  ( t e x t u a l i s  < t e x t u s  < t e x o , 3 .  

' с о с т а в у в а ,  т к а Е ,  с о з д а в а О

т е к с т и л е н  к о ј  c e  о д н Е с у в а  н а  т е к с т и л  ( t e x t i l i s  < t e x o , 3 .  * т к а Е >)
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т е к с т и л е ц  т к а з а ч , р а б о т н и к  в о  Г Е к с т и л н а  Ф а б р и к а  ( t e x t i l i s  < t e x o ,

3. Ч к а е О

т е м п е р а м е н т  б у з н о с т ,  с т р а с н о с т ,  в и с т и н с к и  о д н о с  к о н  

з б и р  н а  с к л о н о с т и  н а  е д н з  л и ч н о с т  ( t e m p e r a m e n tu m  

H Q C T , п р а в а  мерка^  < t e m p e r o , 1. ^ с т и ш у в а ,  у б л а ж у в а ,  

н а д  н е ш т о ' )

т е м п е р а м е н т е н  к о з  и м а  т е м п е р з м е н т  f 6 у е н , с т р з с е н  ( t e m p e r a m e n tu m )  

т е м п е р а м е н т н о  ( а д в  . ) б у з н о , с т р а с т н о  ( t e m p e r a m e n tu m  < t e m p e r o , ! .  > 

т е м п е р а т у р а  с м и р у в а н в , у м е р е н о с т , с т е п е н  н а  з а т о п л у в а н Е  ( t e m p e 

r a t u r a  < t e m p e r o , ! ,  ' с м и р у в а ’ )

т е м п е р а т у р е н  к о з  c e  о д н е с у в з  н з  т е м п е р з т у р ѕ  ( t e m p e r o , ! . )  

т е м п и р а  о д р е д у в з  в р е м е  ( t e m p u s , - o r  i s  в̂ р е м е  5)

т е м п и р а н  н з п р а в Е н  д а  д в з с т в у в а  в о  о п р е д е л е н о  в р е м е  ( t e m p u s , —o r  i s

' B PE  ME *>

т е м п о р а л е н  в р е м е н с к и  ( t e m p o r a l i s  < t e m p u s , - o r i s  ' b p e m e O  

т е н д е н ц и ј а  н а с  тсзз у в а н в , т е ж н е е н е  , с т р е м е ж  ( t e n d e n t i a  < t e n d o ,  3. t e 

t e n d i  , t e n t u m  ^ н а с т о з у в а ,  c e  н а п Р Е г а ,  c e  с т р е м и ’ ) 

т е н д е н ц и о з е н  н а с о ч в н  9 в г ј е р е н  , у с  т р е м и  т е л е н  ( t e n d e n t  i o s u s  \ t e n d e n 

t i a  < t e n d o ,  3. *с е  н а п Р Е г а ,  c e  и а с о ч у в а >) 

т е н д е н ц и о з н о  ( а д в  . ) н а с о ч в н о ,  в г ј е р е н о , н з м е р н о  ( t e n d e n t  i o s u s  <

t e n d o ,  3. )

т е н д е н ц и о з н о с т  в п е р е н о с т , н з с о ч е н о с т , н з м е р н о с т  (tendenti o s u s  < 

t e n d o ,  3. )

т е н д о с а  * о п т е г н з  ( t e n d o ,  3. ' о п т Е г а О  

т е н и ј а  г л и с т з  ( T a e n i a ,  з о о д  . t e p m i /j h ) 

т е р и т о р и ј а  о б л а с т  ( t e r r i t o r i u m  < t e r r a  *зЕмза*>

HE ШТЗТЗ, 

' У М Е Р Е -

у п р а в у в а
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т е р и т о р и ј а л е н  k o  з c e  о д н Е С У в а  на т е р и т о р и з  a Cter г i t o r  i  al is < 

t e r r i t o r i u m  < t e r r a  ''ЗЕМзаО

термпн соаницач р о к , израз (terminus 'меѓа, граница, краз’) 

термински с р о ч е н , кој c e о д н е с  ува на т е р м и н (terminus 'тоаница') 

терор зас трашуванЕi ужас (terror < terreo» 2. 'застрашува, ужасну- 

в а ?)

т е р о р и з а м  н а ч и н  на в л а д Е Е Н Е  или з д о б и в а н в  в л а с т  со з а с т р а ш у в а н Е  

и н а с и л с т в о  ( t e r r o r i s m u s  < t e r r o r  < t e r r e o , 2. ' з а с т р а ш у в а ’) 

т е р о р и з и р а  зас траш ува ( t e r r o r  iso, 1. < t e r r o r  'лс т р а в > < t e r r e o .  2. )

т е р о р и с т / к а  з а с т р а ш у в а ч / к а , н а с и л н и к / ч к а  ( t e r r o r i s t s  < t e r r o r  < 

t e r  reo, 2. )

т е р о р и с т и ч к и  з а с т р а ш у в а ч к и , н а с и л н и ч к и  ( t e r r o r i s t a  < t e r r o r )  

т е с т  проба, и с п и т  ( t e s t o r , 1 .  ' п о с в Е Ц О Ч у в а , д о к а ж у е а *  < t e s t i s  *с в е -  

д о к Ј )

т е с т а м е н т  з а в в ш т а н и е ,з а в Е т  ( t e s t a m e n t u m  < t e s t o r , 1. 'с в е д о ч и , д о - 

к а г у в а ,  з а в Е ш т а в а О

т е с т а м е н т а р е н  за вЕ т е н  , к о з  c e  о д н е с ува на т е с  тамЕн т ( t e s t a m e n t u m  

' ' з а в Е ш т а н и Е  , п о с л Е д н а  в о л з а ^  < t e s t o r  , 1 .  ' с в Е Д о ч и , з а в Е ш т а в а 5) 

т е с т а т о р  з а в в ш т а т Е л  ( t e s t a t o r  < t e s t o r , 1 .  ' з а в Е ш т а в а ’ ) 

т е р ц а  т р е т и о т  т о н  од  м у з и ч к а т а  с к а л а  ( t e r t i a  Ч р е т в ’ , р е д  , 6 р  . <

1res ''т р и ?; п р е к у  и т а л . t e r z a )

т е р ц и ј а н а  г р о з н и џ а  ш т о  c e  з а в у в а  с е к о з  т р е т  д е н  ( t e r t i a n a  f e b 

ris)

т е р ц и ј а р  тРЕто д о б а  во  р а з в и т о к о т  на ЗЕМзата ( t e r t i u s  ' т р е т > < 

t r e s  Ч р и О

т е р ц и ј а р е н  к о з  c e  о д н е с  ува на т е р ц и з  ар ( t e r t i u s  ^т р е т ’ < t r e s )
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итал .
t o r z i n a >

т е с т и к у л  м о ш н и ц а  (testiculus, д е м и н . < testis 'с в е д о к ,машкн полов 

о P г a н ÿ Ј

т и т л а  н а т п и с , знак  (titulus 'натпис , наслов!)

т и т у л а  гЈазив, званЕ (titulus Ччаслсв, п о ч е с е н  наслов, у г л е д *) 

т и т у л а р е н  п о ч е с е н  (titularis < titulus п̂ о ч е с т , наслов'^ 

т и т у л и р а  и м в н у в а , о с л о в у в а  со  с л у ж б Е н о  ил и п о ч е с н о  п м е  (titulus

*н а з и в Ј>

т о г а  Р л м с к а  г о р н а  о б л Е к а  (toga < tego 'покрива, заштитува') 

т о л е р а н т е н  п о д н о с л и в ,  т р п е л и в  (tole r a n s ,- n t i ѕ < t o l e r o » 1. 'п о д н е - 

L/bä, г р п и , ce в o 3 д P ж y b a > )

т о л е р а н т н о с т  т р п е л и в о с т , п о д н о с л и в о с т  (tolerans,~ntis < tolero,!.

* T P п и 9 )

т о л е р а н ц и ј а  т р п е л и в о с  t f п о д н о с  л и в о с  т (tolerantia < tolero» 1. 'под-

\ & С У В сд ' }

т о л е р и р а  п о д н в с у в а ч т р п и  (tol ero, 1 . 'п о д н е с  у b a ? т р п и , c e  в о з д р '*у -

В cd ' 1

т о рпед« ) пл ов н a м ина во ф о р  ма н a р и 5 a ( i o r ped o » - i n i s ' a p д p и 6 a

u ro пРЕдиз в и к у в а  каз ч о в е к о г  п р е т р н у б в к е , т р п и е н е ’ • torpeo» 

A. ' грпнб , c e  укочува ‘ >

т о р п е д е н  коз c e  о д н е с ува на т о р п е д о  (tor pedo , - i n i s ) 

т o t> miiiep 6 p сд з a ис ф р л  a н e п о д в о д н и м  и н и — т о р п  е ца  ̂t o r е .i o » - m i s  

fiPt=r: y франц . torpi 1 leur) 

т о р п и л и р а  н an ara co т о р п е д  a (torpedo риба')

т о р т у р а  и з м а ч у в а н Е ,  м а к а  (tort ura < torqueo, 2. torsi , torsuin 'в и е ,

(. a t ■ i k y b a , и 3M а ч у в а О

т е р ц и н а  с т Р О ф а  о д  т и  с т и х а  в о  з а м б с к и  м в т а о  (teri ius,п р е k y
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т о т а п е н  ц е л о с е н  , з 6 и р е н  ( t o t a l i s  < t o t u s  ' ц е л О

т о т а л и з а т о р  с о б и р а ч ,  м а ш и н а  за с о б и р а н Е  6р о ј к и  ( t o t a l i s a t o r  < t o 

t a l i s o ,  1. < t o t a l i s  < t o t u s  'ц е л *)

т о т а л и з а ц и ј а  п р а в Е Н Е  Ц Е л и н а 9 з а о к р у ж у в а н в  ( t o t a l i s a t i o  < t o t a l i s o ,  

1. < t o t a l i s  < t o t u s  *ц е л *)

т о т а л и з и р а  з а о к р  у ж у в а , п р а в  и Ц Е Л и н а  ( t o t a l i s o , ! .  < t o t a l i s  < t o t u s )  

т о т а л и т а р е н  с е в к у п е н  ( t o t a l i t a r i s  < t o t a l i s  < t o t u s )  

т о т а л и т а р и з а м  државно управуванЕ п р и  к о е  државата за п р е з е м ѕ  на 

с е 6 е контролата  над с и т е  д е з н о с т и  на гр а ѓа н и тЕ  ( t o t a l i t a -  

r i s m u s  < t o t a l i t a r i s  < t o t a l i s  < t o t u s  <ц е л *) 

т о т а л и т а р и с т / к а  п р и в Р З Е н и к / ч к а  н а  т о т а л и т ѕ р и з м о т  ( t o t a l i t a r i s t a  

< t o t a l i t a r i s  < t o t a l i s  < t o t u s  'ц е л , ц е л о с е н ’) 

т о т а л и т а р и с т и ч к и  к о ј  c e  о д н е с  у в а  н а  т о т а л и  т а р и з а м  ( t o t a l  i t a r i s -  

m u s )

т о т а л и т а р н о с т  т о т а л и  т а р и з а м  ( t o t a l i t a r i s  < t o t u s  'ц е л 5) 

т о т а л и т е т  с е в к у п н о с т , ц е л о с т  ( t o t a l i t a s  < t o t a l i s  < t o t u s  *ц е л ?) 

т о т а л н о  ( а д в . )  з е в к у п н о , ц е л о с н о  ( t o t a l i s  < t o t u s  'ц е л ,с е в к у п е н >) 

т о т а л н о с т  с е в к у п н о с т , ц е л о с т  ( t o t a l i s  < t o t u s  <ц е л  •.с е в к у п е н ’) 

т р а в е р з а  к о с и н а , и а п Р Е Ч н а  г р в д а  ( t r a v e r s a r i u s  < t r a n s v e r s a r i u s  

^ Н а П Р Е Ч Е Н ,  к о с ?)

т р а д и ц и ј а  п Р Е д а н и Е , н а в и к а  ( t r a d i tio. < t r a d o ,  3. t r a d i d i ,  t r a d i t u m  

C t r a n s - d o ]  ' п Р Е д а в а О

т р а д и ц и о н а л е н  k o d  c e  о д н е с у в а  н а  т р а д и ц и Ј a ( t r a d i t i o n a l i s  < t r a 

d i t i o ,  - o n i s ' п Р Е д а н и Е * )

т р а д и ц и о н а л и з а м  в е р в  в о  пР Е дан и Е  т о , п р и в р з а н о с  т к о и  п р е д  а н и Е  т о , 

н а в и к и т Е  ( t r a d i t i o n a l i s m u s  < t r a d i t i o n a l  is < t r a d i t i o  < t r a d o ,  

3. ^ п Р Е д а в а ’)
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т р а д и ц и о н а л и с т / к а  пРИВРЗЕник/чка на трад иционализмо т Ciradi ti о- 

nalista < traditionalismus < traditionalis < traditio < trado, 

3. 'пРЕдаваО

трактат расправа,спогодба (tractatus < tracto,1. ^расправа,c e с п о - 

годува, сe ракуваО

т р а к т о р  влЕ ч а ч , машина за о р в н е  (tractor < traho,3. traxi, tractum 

'в ЛЕЧЕ>)

тракторски коЈ c e  однЕсува на т р ж т о р  (tractor < traho, 3. traxi, 

tractum 'в л е ч е О

тран з и т  поминуванЕ, пРЕМинуванЕ (transitus < trans-eo,-ire,- i i , 

transitum 'чп о м и н у в а , п Р Е м и н у в а ;)

т р а н з и т е н  коз ce о д н е с у в в  на т р в н з и т  ( t r a n s i t u m  < t r a n s e o , - i r e ,  

-ii, t r a n s i t u m  ^ п а м и н у в а ,  п Р Е М и н у в а ,  n P E o r a h  

т р а н з и т и в е н  п р е о д е н  ( t r a n s i t i v u s  < t r a n s e o , - i r e  * n P E O h a ’} 

т р а н з и т и в н о с т  п р е о д н о с т  ( t r a n s i t i v u s  < t r a n s e o , - i r e )  

т р а н з и т и р а *  пРЕМинува ( t r a n s - e o , - i  r e , -i i ,-*i t u m  ' п Р Е м и и у в а ’), p. 

269

транзиција* п р е м и н , пРЕМинуваиЕ (transitio < trans-eo,- i re,-i i , 
-itum <п Р Е м и н у в а >), p. 267

т рансакција п о с р е д н и ш т в о , спогодба9 здЕлка (transactio < transigo 

[trans,ago] ,3. - egi,transactum ^спРовЕдува, c e enorо д yв а ,да- 
вРшуваО

транса т л а н т и к  п р е к  уатлантск и (transat tanticus 'п р е в о з и о  с р е д - 

ство, што оди п р е к у  Атлантскиот акЕан*) 

трансатлантски п р е к  y a тлан тски ( 6р о д  )

т р а н с в е р з а л а  косина, п о п р е ч н о с т  9 насока што с е ч е  други д в е  

насоки (transversalis < transversus 'п о п р е ч е н , к о с * < trans-
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verto,3. -versus)

т р а н с в е р з а л е н  к о с , п о п р е ч е н  (transversalis < trans-versus 'косО 

т р а н с к р и б и р а  п Р Е П И ш у в а  (trans-scribo, 3. -scripsi ,-scriptum 'п р е - 
пишуваО

т р а н с к р и п ц и ј а  п р е п и ш уванЕ, п р е п и с  (transcriptio < t rans-scr i bo, 3.

t r a n s - s c r i p s i , t r a n s - s c r i p t u m  ^пРЕпишува*) 

т р а н с м и с и j a  п р е н е с у в а н Е , п р е н о с  ( t r a n s m i s s i o  < t r a n s - m i t t o ,  3.

transmisi, transmissum '’ЛРЕНЕсува, пРЕВЕДува’) 

т р а н с м исионен п р е н о с е н  (transmissio,-onis < trans-mitto,3. 'п р е н е - 

сува’)

т р а н с п а р е н т  показатЕл, к о ј покажува (transparens, -ntis < transpa- 

reo, 2. *c e покажуваО

т р а н с п а р е н т е н  п р о ѕ и р е н  f п р о в и д е н  (t ranspar e n s , -nt is < transpareo,

2. <ce nP05MPa>)
т р а н с п о н и р а  п р е м е с  тува,п р е ф р л в  (trans-pono,3. -posui,t ranspositum 

'пРЕМЕстува, пРЕНЕсува, пРЕфРла’)

т р а н с п о з и ц и ј а  п р е м е с т у в а н в , п р е н е с у в а нЕ  (transpositio < trans,po

no, 3. transposui , transpositum ' п Р Е Н Е с у в а ,  п р е м е с .т у в а ?) 

т р а н с п о р т  fiPEHoc , п р е н е с ува нв  (t rans-porto, 1. 'чп р е н е с  y в а 5) 

т р а н с п о р т е н  к о ј c e  о д н Е с у в а  на т р а н с п о р т  (trans-porto, 1 . п̂ р е н е - 

с y в a9 )

т р а н с п о р т и р а  п Р Е Н Е с у в а  (trans-porto, 1. ''пРЕНЕсува')

т р а н с ф о р м а т о р  п Р Е о б Р а з и т Е л  (transformator < trans-formo, 1. п̂ р е о - 

бразуваО

т р а н с ф о р м а ц и ј а  пРЕобразба (transformatio < t rans-f ormo, 1. 'п р е о - 

6разува?)
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т р а н с ф о р м и р а  првобразува Ctrans-formo, 1. 'пРЕабразува' < trans 

*п р е к у %  forma 'облик, образ, лик^) 

трансфузија п р е л е в з н е , п р е точуванЕ (transfusio < trans-fundo*3.

transfudi, transfusum 'п р е л е в в , пРЕтачува*) 

т р и б у н  во с тариот Рим, п р в е н ц и  на т р и Ви , п л е р е з с к и  и в о е н и  

магистрати; наРОДЕн вожд (tribunus < tribus 'п л е м е ? иародО 

т р и б у н а  и т р и б и н а  говорница 9 в о з в и ш е н о  м е с т о  од кадЕ г о в о р н и ц и т е  

им c e обраќаат на слушачмтв (tribunus 'п р е д с т о з н и к  на т р и - 
6а>)

т р и б у н а л  суд (tribunal 'судски стол , суд>)

т р и б у н а т  служБа и з в з н е т о  на трибунот (tribunatus < tribunus
< tribus)

трибунски коз CE одиЕСува на трибун (tribunus 'вожд') 

триви ј а л е н  обичвн, опш топознат, п р о с т  (trivialis *коз c e од и е с  y- 

ва на tres viae, т р и  улици, раскрсница*) 

тривијалност просташтво, СЕКозднввна позава (trivialis <tres
viae)

т р и л а т е р а л е н *  т р и с т р в н е н  (tri lateral is < tres <т р и %  latus,-eris 
'страна'), p. 867

т р и м е с т а р  т р о м е с е  ч и е (trimestris < tres menses 'т р и МЕСЕца’) 

т р и м е с т р а л е н  т р о м е с е  ч е н (trimestris < tres menses Ч р и мЕСЕцаО 

т р и л л и к а т  трикратвн, т р е т п р и м е р о к  (triplicatus < tripi ex,— icis 
' i p и к p a т e н y o д т р и  дЕла^)

т р и у м в и р  е д е и  од трозца та ч л е н о в и  на к о л е г и з  , составЕн од т р о з ц в  

<. t r i um V i r < t r es viri Ч р о з ц а  м a ж и> ) 

т р и у м в и р а т  к о л е г из од трозца мажи, коз в р ш и  нвкоза државна 

задача (t r i um vi ratus < tres viri Ч р о з ц а  мажи*)
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т р и у м ф  п о б Е д н и ч к а  п р о с л а в а ,  п о б в д з  ( t r i u m p h u s  ' с в Е Ч Е н а  п а р а д а ,  

ш т о  в о  с т а р и о т  Р и м  му c e  д о д Е л у в а л а  к а к о  п о ч е с т  о д  с Е н а т о т ,  

н а  П О б Е Д Н И К О Т  в о з с к о в о д е ц О

т р и у м ф а л е н  коз c e  о д н е с ува на т р и у м ф , п о б Е Д н и ч к и  ( t r i u m p h a l i s  < 

t r i u m p h u s )

т р и у м ф а л н о  п о б Е д н и ч к и  ( t r i u m p h a l i s  < t r i u m p h u s )

т р и у м ф а т о р  с л а в в н и к  на т р и у м ф ,п о б Е д н и к  ( t r i u m p h a t o r  < t r i u m p h o ,  1. 

' с л а в и  т р и у м ф , с л а в и  п о б Е д а ' )

т р и у м ф и р а  с л а в и  п о б в д а 9 л и к у в а  ( t r i u m p h o , 1. ' с л а в и  п о б в д а * )  

т у б е р к у л о з а  Оф ти ка,  з а р а з н а  6о л е с т  ( t u b e r c u l o s a  < t u b e r  'грба, 

о т о к ?)

т у б е р к у л о з е н  б о л в н  од офтик а, коз c e  о д н в с у в а  на т у 6е р к  улоза

(tuberculosus < tuber 'g t o k , г р б а ,  н и ц и н а ’)
с

т у б е р о з а  ви д ц в е ќ в  (t u b e r o s a  < t u b e r  'оток, н и ц и н а ’)

т у л а  C t u b u l u s  'ц е в ч е ' < t u b a  'трубаО, р. 4 8  

т у м о р  o t o k  Ctumor 'оток, н а д у Е н о с т ’)
f

т у р б н н а  в р т в ш к а ,  в и р  ( t u r b i n a  < t u r b o , - i n i s  'в и о р , b p t e h e ’) 

т у р б и н с к и  к о з  c e  о д н Е с у в а  н а т у р б и  (t u r b i n a  < t u r b o ,  — i n i s ' B H P ’)

т у р б о г е н е р а т о р  н а п р а в а  ш т о  п Р Е д и з в и к у в а  b p t e h e  ( t u r b o , — i n i s ,  g e 

n e r o ,  1. ' с о з д а в а ,  ' P a r a ’)
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R

ќ е л и ја  собичка, самица (q c d ê e h o  кал у ѓ е р с к a или затв ор с ка)  (cella 

'соба за о с т а в а н Е ,  собичка')  

ќ е п и јк а  д е м и н  . < ќЕЛиза Ccel l a  ^ с о б и ч к а О

ќ е л и јс к и  коз ce однЕсува на ќЕлиза (cella ^ с о б и ч к а О  *

*
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y

у з у р п а т о р  присвозувач (usurpator < usurpo, 1. 'п р и с в с п  уваО 

узу:рпација п р и с в о ј  уванЕ f докажуванЕ свов право на н е к о ј  и м о т  и л и  

з е м з  a (usurpatio < usurpo, 1. 'присвозуваЧ usus *'употРЕба\ ra

pio, 3. 'грабиО

узур>пир>а присвоЈува (usurpo» 1. 'п р и с в о з  yва* < usus 'употРЕба% ra

pio, 3. У р а б и О

узус упатРЕба, обичаз9 навика (usus 'употРЕба, к о р и с т , потРЕба^ 

< utor,3. usus sum)

у л т и м а т и в е н  коз искажува п о с л е д е н  з 6о р  (uitimativus < ultimus

*ПОС ЛЕДЕН*)

у л т и м а т у м  п о с л е д е и  з бор, иззава, п р е д л о г  (ultimatum < ultimus 

'ПОСЛЕДЕНО

ултравиолетен/-ов коз c e  о д н е с ува иа вид н е в и д л и в и  з р в ц и , п о - 

с л е д н и т е  од с о н ч е в и о т  спвктар (ultra п̂ р е к у ,од онаа страна^ 

и viola 'вид ц в е ќ е , лубичица’) 

унгија* мЕРка за твжина (uncia ^мЕРка за тЕжииаО

у н и в е р з а л е н  с е о п ш г , с е в к у п е н  (universalis < universus с̂ е о п ш т  ?с е - 

вкупЕн? < unus, verto)

универзалност с е в к  упност, с е с  транос т (universal is < universus 'c e -

ОПШТ, СЕВКУПЕН>)

универзитет с е у ч и л и ш т е  , во чиз состав c e  с и т е  фак у л т е т и  (univer

sitas, -tatis 'ц е л о в и о т с т , ц е л о с т О
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у н иверзитетски k o ј c e  о д н е с  ува на у н и в е р з и  т е  т ( u n i  v e r s i  t a s ,

t a t  i  S )

у н и в е р з у м  в с в л Е н а  ( u n iv e r s u m  с̂ е в k y п н о с  т*)

у н и ј а  о б Е Д И н у в а н в , с о з у з  ( u n i o , - o n i s  'о б Е Д и н у в а н Е ; < u n u s  ' е д е н  , 

ЕДИНСТВЕН, ) ) р. 5 3

у н м ј а т  о б Е д и н Е Т ,  п р и п а д н и к  на у н и з а  ( u n i o ,  1. 'o б E Д и н y в a , < u n u s  

' е д е н О

у н и ј а т и  с о е д и н е т и , кои г о  п р и з н а в а а т  в р х о в н и ш т во то  на пап а та ,  

г р к о - к а т о л и ц и  ( u n i a t i  ' о 6 е д и н е т и ; < u n i o , 1 . *о 6 е д и н у в а О , р. 

S 3

у н и к а т  е д и н с  твЕн п р и м е р о к  ( u n ic a t u m  < u n i c u s  *е д i/mc т в е н * < u n u s )  

у н и к а т е н  коз c e  о д н в с у в а  на у н и к а т , е д и н с т в е н  ( u n ic a t u m  < u n i c u s )  

у н и к у м  е д и н с т в е н о  н е ш т о , ч у д о  ( u n ic u m  < unum ' е д н о О

у н и с о н  Е Д И О Г Л а С И Е ? Е Д Н О З В У Ч И Е  ( u n u s  s o n u s  'ЕДЕН г л а с , ЕДЕН з в y к > )

у н и ф и к а ц и ј а  и з Е Д н а ч у в а н Е , п р ѕ в е н е  н е ш т о  д а  6 и д е  е д н о 9 в д н а к в о  

( u n i f i c a t i o  < u n i f i c o , ! .  'и з Е Д н а ч у в а Ч  unum е̂ д н о ^  f a c i o , 3 . 

п̂ р в в и ^)

у н и ф и ц и р а  п р а в и  е д н о ,Е д н а к в о f и з Е Д и а ч у в а  ( u n i f  i c o , 1. < unum , f a c i o ,  

3 . *прави e д н о ; )

у н и ф о р м а  Е д н о о б Р а з и в  ч е д н о в и д н о с  т (u n a  f o r m a  ' е д е н  в и д ; ) 

у н и ф о р м е н  Е д н о о б Р а з Е И  (u n a  f o r m a  *е д е н  в и д О

у н и ф о р м и р а  п р а в и  Е д н о о б Р а з н о  (unum  е̂ д н о % f o r m o , 1. ^ о б р а з у в а 7) 

у н и ф о р м н о с т  Е д н о о б Р  а з н о с  т (u n a  f o r m a  *е д е н  в и д , о б р а з О  

у р б а н и з а м  г р а д о у с  т р о з  с  т в о  ( u r b a n is m u s  < u r b s , - i s  'трад?) 

у р б а н и з а ц и ј а  р а з в и в а и в  на г р а д о т ч у с т р о ј с т в о  на г р а д о т  ( u r b a n i -

ЅО, 1. < u r b s , - i s  V р а д ?)
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у р б а н и с т / к а  к о з / а  c e  з а н и м а в а  со у р б а н и з а м , с т р y чнак за градсз-

у с т р о з с т в с з  ( u r b a n i s t a  < u r b a n i s o ,  1. < u r b a n u s  ' г р а д с к и *  < ur b s ,  

- i s  'град')

у р б а н и с т и ч к и  коз c e  о д н Е С у в а  на у р б а н и з а м  и у р б а и и с т  C u r b s , - i s )

у р г е н т е н  и т е н , н е о д л о ж е н  ( u r g e n s ,- n t i s  < u r g e o , a .  Ч и ш т и ,  п р и т и с - 

н у в а ,  п Р и с и л у в а О

у р г е н т н о с т  з а бр з у в а н в ,п р и т и с н а т о с т ч и т н о с т  ( u r g e n s , - n t i s  < u r q e o ,

2 .  )

у р г е н ц и ј а  п Р и т и с к а н Е ч з а б Р З у в а н Е  ( u r g e n t i a  < u r g e o , 2 .  ' п р м т и с н у в а , 

с и л и О

у р г и р а  п р и т и с к а ,  в р ш и  п р и т и с о к  ( u r g e o , 2 .  ^ п р и т и с н у в а , з а б р з у в а  5 

п Р и с и л у в а О

у р и н а  м о ч  ( u r i n a ,  г р ч . о\>рог>')

у т и л и т а р е н  к о р и с е н  , п о л е з е н  , у п о т р ѕ б л и в  ( u t i l i t a r i s  < u t i l i t a s ,  

— t a t i s  'k o p w c t  , полза-' < u t i l i s  п̂ о л е з е н  , к о р и с е н * < u t o r , 3 .  

u s u s  s u m  ' у п о т р Е б у в а ,  к о р и с т и О

у т и л и т а р и з а м  у ч е н е , с п о р е д  к о е  ц е л т з  н а  ч о в е к о в о т о  д Е з с т в у в а н Е  е 

п о л з а т а  и б л а г о с о с т о з б а т а  ( u t i l i t a r i s  < u t i l i s  < u t o r , 3 .  'ко-

Pt/icTi/iO

у т и л и т а р и с т  п р и в р з е н и к  на y т ил и т ар и з м о т  (ut i 1 i t a r  i s t a  < u t i  l i t a 

r i s  < u t i l i s  'k o p i/JCEH?)

у т и л и т а р и с т и ч к и  коз c e  о д н е с ува на у т и л и т а р и з а м  ( u t i 1 i t a r i s t a  < 

u t i l i s )
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ф

ф а б р и к а  Р а б о т  и л н и ц а  ( f a b r i c a  < f a b e r  ' р а б о т н и к '  < f a c i o »  3. 'поав \л> ) 

Ф а б р и к а н т  п р о и з в о д и т е л  н а  Ф а б Р и ч к а  с т о к а ,  с о п с т в е н и к н а  ф а б р и к а  

( f a b r i c a n s  »“ n i i s < f a b r i c o , 1. ' п р о и з в н д у в а ,  п р а в и О  

ф а б р и к а н т с к и  к о з  c e о л н Е с у в а  н а  Ф а б р и к а н т  Cf a b r  i c a n s , — n f i s  < fa.— 

b r i c o , 1. ' п Р О и з в Е д у в а ,  и з р а б о т у в а ,  п р в в и О  

Ф а 0 р > и к у в а  п р а в и ,  и з р а б о т у в а ,  п р о и з в ш д у в а  ( f a b r i c o , ! .  ' п р а в и ,  и з - 

р а б о т у в а ,  п Р о и з в Е Д у в а О

фа6р>икуеанБ.е и з р а б о т  у в а н в  у п р о и  з в е д  у в а н в  ( f a b r i c o ,  1. ' и з р а б а т у в а О  

ф а б р и ч е н  к о з  c e  о д н в с у в а  н а  ф а б р и к а  ( f a b r i c a  < f a b e r  < f a c i o ,  3. > 

Ф а б у п а  п р и к а з н а , р а с к а з  ( f a b u l a  < f o r ,  1. ''прикажува, р а с к а ж у в а ^ )  

ф а б у л и р а  с о с т а в у в а  п р и к а з н и  , и з м и с л у в а  ( f a b u l o r , ! .  < f a b u l a  < f or,

1. ' р а с к а ж у в а ,  з б о р у в а ' )

Ф а 0 у/1мранв-е с о с т а в у в а н в  , и з м и с л у в а н в  п р и к а з н и  (f a b u l o r , 1 . ^ р а с к а — 

жу в а >)

Ф а в о р и з а ц и ј а  с о з д а в а н в  н а к л о н о с т  к о н  н е к о г о  и л и  н е ш  reif a v o r i s a — 

t i o  < f a v o r i s o , 1. < f a v o r  ' н а к л о н о с т , з а ш т и т а ,  м и л о с т *  < f a v e o ,

2. ^ н а к л о н Е т  e , п о д р ж у в а ,  п о м а г а ,  з а ш т и т у в а ' )  

ф а в о р и з и р а  потпомага, наклсзнЕТ е , подр.жува, искажува наклоност

( f a v o r i s o ,  1. < f a v o r  ' н а к л о н о с т  , з а ш т и т а '  < f a v e o , 2 .  ' н а к л о н Е Т

Е, п о д р ж у в а ,  п а м а г а ' )

ф а в о р и з и р а њ е  потпомаганЕ, подРжуванЕ (favoriso,!. < i avor 'п о д р ш  — 

к a j наклонос т9 < faveo,2. 'наклонЕТ e , подржува’)
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Ф а в о р и т / к а  лубимЕц/ка (favor 'наклоност, подршка^; п р е к у  ф ранц.

favorit)

Ф а к у л т а т и в е н  нѕобврзан 9 и з 6о р е н  (f acui tat i vus *коз е с п о р е д  м о ж - 

н о с т и т е , способноститЕ^ < facultas,-atis 'можност, способ- 

ност' < facilis 'коз м о ж е  да c e направи; < facio, 3. 'правиО 

Ф а к у л т а т и в н о  (а д в .) с п о р е д  м о ж н о с т и т е , способности т е , ЖЕлбитв

(facultatives < facultas < facilis < facio» 3. ^прави^) 

факултет високообразовна установа (f acul t a s , -at is 'чможност, eno- 

собнаст' < facilis м̂ о ж е н  да c e Hannaei/i' < facio» 3. 'правиО 

Факултетлија коз з а в р ш и л  факултЕт (facultas»-atis)

Факултетски коз c e  однвсува на факултЕТ (facultas,-atis < facilis

< facio)

Фа к т  д е л о 9 чин (factum < f acio, 3. f e c i , factum ^прави, чини*) 

фактичен/-чки стварвн (facticus < facio, 3. feci » factum 'прави^) 

Факти ч н о  (адв. ) стварно (facticus < facio, 3. feci, factum 'прави') 

Фактичност стварност (facticus < facio, 3. feci » factum 'прави;) 

Ф а к т о р  ч и н и т е л , т в о р е ц  (factor < facio, 3. f eci, factum 'прави') 

Ф а к т у р а  cocтав, матвриз ал за обработка9 смЕТка за стока (factura

< f acio, 3. feci , factum 'прави, чини*)

Ф а к т у р е н  коз ce однвсува на фактура (f actura < facio, 3. feci, fac

tum 'прави, чини^)

ф а к т у р и р а  п р а в и , издава с м е т к и  (factura < facio,3. feci,factum) 

ф а к т у р и р а њ е  праввнЕ, издаванЕ смвтки (factura < facio,3. ) 

фактурист коз прави и издава с м е т к и  (facturista < facio,3. 'прави, 

чиииО

Ф а м и л и ј а  с е м е з с т в о  (familia с̂ е м е з с т в о ’)
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Фамилијарен с е м е е н , б л и з о к  ( f a m i l i a r i s  ' с е м е е н , б л и зок ^  < f â m i l i a  

^СЕМЕЗ С Т В О ;)

ф а м и л и  јар>но ( адв . ) б л и с к о  (familiaris 'с е м е е н  , близок? < familia)

фамилијарност б л и с к о с т  (familiaris с̂ е м е е н , близок’ < familia) 

ф а м а  г л а с ,  в е с т  (fama 'глас, приказнаЈ* <for,l. 'раскажува, гово- 

р и О

Ф а м о з е н  г л а с о в и т , с л а в в н  ( f a m o s u s  ' с л а в Е н  , г л а с а в и г ’ < f a m a  V r a c *  

< f o r , 1 .  V o B O P и , р а с к а ж у в а О

ф а н а т и з а м  з а н Е С Е н о с т f в о с х и т 9 з а с л в п Е Н О с т  (fanatismus < fanum

^СВЕТИШТЕ, XPâM^)

ф а н а т и з и р а  з а с л Е п у в а  , в о с х и т  у в а  ( f a n a t i s o ,  1. < f a n a t i c u s  ^ занЕС Ен  ?

в о с х и т е н  ̂ < f anum [ f as-numJ V.p b m , с в е т и л и ш т е , с в е т о  м е с т о ;) 

ф а н а т и з и р а н  з а н Е С Е н , в о с х и т е н  (fanatiso,!. < fanaticus ^занЕСЕнО 

Ф а н а т и з и р а в е  з а с л Е п у в а н в ,  п Р Е Т Е Р а н о  в о с х и т у в а н в  (fanatiso, 1. <

fanaticus < fanum 'храм, с в е т и л и ш т е , с в е т о  м е с т о ;)

Ф а н а т и к  з в н е с е и , з в с л е п е н  (fanaticus < fanum 'с в е т и л и ш т е ,> 

Ф а н а т и ч е н  з а н Е С Е н , з а с л Е п в н 9п р е Т Е Р а н о  в о с х и т е н  (fanaticus Л з а н Е -  

с е н ? < fanum с̂ в е т и л и ш т е 9 с в е т о  м е с т о  ̂ < fas-num)

Фанатички к о з  c e  о д н Е с у в а  н а  ф а н а т и к  (fanaticus 'занЕСЕН- < fanum

^храм, СВЕТИЛИШТЕ, СВЕТО MECTO-’)

Фанатично (адв.) с о  з а н в с , с о  п р е т е р в н  в о с х и т  (fanaticus ^занЕ- 

с е н ’ >

ф а н а т и ч н о с т  з а н Е С Е н о с т ^  з а с л Е П Е н о с т  (fanaticus ^занЕСЕн* < f anum 

' х р а м ,  с в е т и л и ш т е , с в е т о  м е с т о О

Ф а с ц и к л а  Т Е т п а т к а ,  n a n  к a  ( f a s c i c u l u s  ' с н on  ч е ’ , д е м и н . < f a s c i s  

' с н о п ’ )
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Ф а с ц и н а ц и ј а  у р о к  , м а ѓ Е П С у в а н Е  ( f a s c i n a t i o  < f a s c i n o ,  1. ' у р о ч у в а ,  

м а ѓ Е П С у в а О

Ф а с ц и н и р а  м а ѓ Е п с у в а , у р о ч у в а  ( f a s c i n o ,  1. ' м а ѓ Е п с у в а ,  у р о ч у в а " )  

ф а с ц и н и р а њ е  м а ѓ в п с у в а н Е ,  у р о ч у в а н Е  ( f a s c i n o , 1. ' м а ѓ Е П С y e a , у р о ч у -  

в а О

Ф а т а л е н  с у д б и н с к и , с у д б о н о с Е н  ( f a t a l i s  < f a t u m  ' р е ч е и о , с у д б и н а ’ 

< f o r ,  1. ' к а ж у в а ’ )

ф а т а л и з а м  b e  P a в о  н е и з 6 е ж н о с т a од  р е ч е н о т о , с у д б и н а т а  ( f a t a l i s -  

m us < f a t a l i s  < f a t u m  ' р е ч е н о , с у д б и н а ' )

Ф а т а л и с т  к о ј  в в р у в а  в о  с у д б и н а т а  ( f a t a l i s t a  < f a t a l i s  < f a t u m )  

Ф а т а л и с т и ч к и  ( а д в - ) с уд б и н с к  и  ( f  a t a l i s t a  < f  a t a l i s  < f  a tu m  < f  o r , 1. 

Ч а ж у в а О

ф а ш и з а м  н а ц и о н а л и с т и ч к а ,  а н т и ц Е м о к р а т с к а ,  а р и с т о к р а т с к а  и а п с о -  

л у т и с т и ч к а  и д Е О л о п л з а , ш то  в о  И т а л м з а  з а  в о с т а н о в и  и с п р с з — 

в е д у в а ш Е  М у с о л и н и ,  a п о т о а  в о  Г Е Р м а н и з а  з а  п р и ф а т и  и 

Х г г л е р ; с и м б о л о т  н а  ф а ш и зм о т  6 е ш е  с н о п  п р а ч к и  с о  с ѕ к и р а  

( f a s c e s ) ,  ш то  в о  с т а р и о т  Р и м  6 е ш е  з н а к  н а  к о н з у л с к а  в л а с т  

( f a s c i s  ' х н о п ? < f a s c e s  ' с н о п  о д  п р ач ки ^ )

Ф а ш и з а ц и j a  ш и р е н е  н а  ф а ш и з м о т  ( f a s c e s  ' с н о п  п р а ч к и ,  с и м б о л  н а  

в л а с  т *)

ф а ш и з и р а  п р а в и  д а  с т а н Е  ф а ш и с т и ч к о  ( f a s c e s  ' с н о п  п р а ч к и ,  в л а с т ^ )  

Ф а ш и з и р а њ е  п р ѕ в е н е  н е ш т о  д а  с т а н в  ф а ш и с  т и ч к о  ( f  а ѕ с е ѕ  ' с н о п  п р а -  

ч к и О

Ф а ш и с т и ч к и  к о Ј  c e  о д н е с у в а  н а  ф а ш и з а м  ( f a s c e s  ^сноп п р а ч к и * )  

Ф а ш и с т  п р и в р з е н и к  н а  Ф а ш и з м о т  ( f  a s c  i  s t a  < f a s c e s  ^ сноп  п р а ч к и >)
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Ф е в р у а р и  в т о р и о т  м е с е ц  о д  годината (Februarius mensis < februa 

'празник на пРЕЧистуванЕ и помируване, што во стариот Рим 

c e славЕл сЕкоза година во аеаз м е с е ц >)

Ф ев р у ар ск и  коз c e  однЕсува на ф е в р  y ап и (Februarius mensis < fe

brua)

ф е д е р а л е н  c o d y j e  h (f oederalis < foedus,-er is 'c o d y з ?) 

ф е д е р а л и з а м  с т р е м е ж  за создаванЕ созузна држава (foederalismus < 

foedus,-eris 'соз узО

ф е д е р а л и с т  п р и в р з е н и к  на фЕДЕРализам (foederalista < foedera l is < 

foedus, -eris 'соз уз;)

ф е д е р а т и в е н  с о з у з е н  (foederat ivus < foedus,-eris ^ссззуз*) 

федер>зиија с о зуз, созузна држава (foederatio < foedus, -eris) 

Ф е к а л е н  коз с о д р ж и  и з м е т  (faecalis < fаех,-cis ' н а с л а г а ,  и з м е т ;) 

ф е м и н и з а м  д в и ж е н е  з а  о с л о б о д у в а н Е  н а  ж Е н а т а  (f eminismus < f emina 

' ж Е н а О

ф е м и н и с т / к а  п р и в р з е н и к /чка на ф е м и н и з м о т  (feminista < femina) 

Ф е м и н и с т и ч к и  коз c e  однвсува на фЕминизам (feminismus < femina) 

Фезријален к о ј c e  однЕсува на распуст ч празници (ferialis < feriae 

' п р а з и и ц и ,  Р а с п у с т О

Фер>иjaneu, коз го к о р и с т и  распустот (ferialis < feriae 'распустО 

Ф е р м е н т  квасвц (fermentum ЧвасЕц-’ < ferveo,2. 'в р и е ’)

Ф е р м е н т а ц и ј а  в р и е н е  if ermentat io < fermentum < f erveo, 2. ' в p и )  

Ф е р м е н т а ц и о н е н  коз c e  однвсува на ф е р м е н  тациз a if ermentat io 

'в р и е н е О

Ф е р м е н т и р а  в р и е , с к и с е л у в з ч c e  (fermentum < ferveo, 2. 'в р и е О  

Ф е р м е н т и р а њ е  в р и е н е , скисЕлуваиѕ (fermentum < ferveo, 2. в̂ р и е ’)
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фв£>0- ПРЕфИКС ВО бРОЗНИ  СЛОЖЕНКИ СО З Н аЧ ЕН Е  Ж Е Л Е З О  ( f e r r u m  'ЖЕ 

Л Е З О О

Ф е с т и в а л  п р а з н и к , с в е ч е н о с т  ( f e s t i v a l i s  < f e s i u m  ' с в е ч е н о с т , п р а з -

Н И К Ј)

ф е с т и в а л с к и  п & а з н и ч Е н , к о з  c e  о д н Е с у в а  н а  ф в с т и в а л  ( f e s t i v a l i s  

< f e s t u m  ' п р а з н и к , с в е ч е н о с т О  

Ф е у д  с р е д н о в е к о в Е н  н а с л Е Д Е н  и м о т  ( f e u d u m )

ф е у д а л е н  к о з  c e  о д н в с у в а  н а  ф е у д  ( f e u d a l i s  < f e u đ u m  'н а с л Е Д Е н  

ИМОТ ВО С РЕД ЕН  BE К *)

ф е у д а л е ц  г о с п о д а р  н а  ф е у д  ( f e u d a l i s  < f e u d u m )

ф е у д а л и з а м  о п ш т е с т в е н о  у Р Е д у в а н Е , в о  к о е  С Е л а н и т Е  c e  п р и к р е п е н и  

з а  з Е м з а т а ,  ксзза е  с о п с т в е н о с т  н а  ф Е у д а л Е ц о т  ( f e u d a l i s m u s  < 

f e u d a l i s  < f e u d u m  ' с р е д н о в е к о в е н  н а с л Е Д Е н  и м о т ; ) 

ф и пузра  л и к  , о б л и к  ( f i g u r a  < f  i n g o ,  3. f  i n x i  , f  i c t u m  ' с о з д а в а ,  т в с з р и , 

п р а в и О

Ф и г у р а н т  к о з  п р а в и  ф и г у р и , н е м , с т а т и с т  ( f i g u r o ,  1. 'чп р а в и  л и к о в и ,  

с и  з а м м с л у в а ,  с о з д а в а ,  о б л и к у в а О  

ф и г у р а т и в е н  л и к о в и т , с л и к о в и т  ( f  i g u r a t i v u s  < f i g u r o , ! .  ) 

ф и г у р а т и в н о  ( а д в . )  с л и к о в и т о  ( f i g u r a t i v u s  < f i g u r o ,  1. < f i g u r a )

ф и г у р и р а  с о з д а в а  л и к , с т р ч и , п о п о л н у в а  п р а з н и н а  ( f i g u r o , 1. ) 

Фигу^ир^аЈњ е Д О П о л н у в а н Е  н Е К О з а  п р а з н и н а  ( f i g u r o , ! .  'п р а в и  ли к  , 

обликува Фигура> < fingo,3. 'прави, создава, т в о р и ’) 

ф и г у р и с т  к о з  с о з д а в а  л и к о в и , с л и к а р ,  с к у л п т о р  ( f i g u r i s t a  < f i g u r a  

'ликО

ф и г у р к а  д е м и н - < Ф и г у р а  ( f i g u r a  < f i n g o , 3. )

489



Ф и д е и з а м  у ч е н е  к о е ce з а с т а п у в а  з а  п р и м а т  н а  Р Е л и г и о з и а т а  В Е Р а  

н а д  Р а з у м о т ,  н а  6о ж е с т в е н о т о  о т к р о в е н и е  н ад  р а ц и о н а л н о т о  

о с о з н а в а н Е  н а  с т в а р н о с т а  ( f i d e i s m u s  < f i d e s , - e i  ' В Е Р а О  

Ф и д е и с т  п р и в р з е н и к  на ф и д е и з м о т  C f i d e i s t a  < f i d e s , - e i  ' B E P a ' )  

ф и к с а т и в е н  у т в р д и т е л е н  ( f i x a t i v u s  < f i g o , 3. f i x i , f i x u m  'п р и к р е п у - 

в а ,  в п Е Р у в а ,  п р и к о в у в а ,  у т в Р Д У в а О  

Фиксира впЕРувач зацврснува, утврдува Cfigo,3 . fixi,fixum в̂ п е р у - 

в а ,  п р и к о в у в а О

ф и к с и р а њ е  впвруванЕ, приковуванв, утврдуванв Cfigo,3. f i x i ,fixum 

'впЕРува, приковува, утврдува, зацврснува*) 

ф и к т и в е н  и з м и с л е н  (fictivus < fingo,3. fixi,fictum 'создава, воо- 

бразува, измислуваО

ф и к т и в н о  ( а д в . )  и з м и с л е н о , вообразвно ( f i c t i v u s  < fingo,3. ' в о о -  

б Р а з у в а ,  и з м и с л у в а ,  с о з д а в а О

ф и к т и в н о с т  и з м и с л е н о с т , вообразуванЕ ( f i c t i v u s  < fingo,3. ' в о о -  

б р а з у в а ? и з м и с л у в а ,  с о з д а в а ,  т в о р и , > 

ф и к ц и ј а  измислица,вообразуванЕ ( f i c t i o  < f i n g o , 3. f i x i ,f i c t u m  <из- 

м и с л у в а ,  в о о б Р а з у в а О

ф и к у с  вид украсно р в с т е н и е  ( f i c u s  ' с м о к в а О

ф и л и ј а л а  п о д р ужница,г р в н к a на нвкоза установа (filialis ќ̂ е р к и н  — 
ски' < filia 'ЌЕРкаО

филипика остар г о в о р  п р о т и в  н е к о г о  (oratio Philippica — така c e 

наРЕчуваат г о в о р ^т е  шта Де м о с т е н  г и  д р ж е л  п р о т и в  Ф илип  I I  и

ОСТРИТЕ ПОЛИТИЧКИ Г О В О Р И , ШТО ЦиЦЕРОН г и  ДРЖЕЛ ПРОТИВ CBO“

з о т  п о л и т и ч к и  п р о т  1/1BHI/1K M a P K  А н т о н и з  )

Филте 1> цвдилка (filtrum 'иаправа за ц е д е н е  , цЕДилка^)

Филтрат и с ц е д о к  (lilt ratum < filtro,!. ц̂ е д и  , пРОЦЕДува;)
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ф и л т р и р а  ц е д и  ( f i l a r o , ! ,  'ц е д и , п Р о ц Е ц у в а О  

ф и л т р и р а а е  П Р О Ц Е Д у в а н в  Cf i 1 tro» 1. 'ц е д и  , п р а ц Е д у в а * )  

ф и л г г з р а ц и ј а  ц е д е н е , п Р о ц в д у в а н Е  C f i l t r a t i o  < (f i l t r o ,  1. чц е д и  , п р о - 

ц Е Д У в а О

ф и н а л  k p а з } с в р ш е т о к  (finalis 'k p s e h , завРШЕн' < finis 'с в р ш е т о к , 

к р а з ’)

ф и н а л е н  к р а Е Н , з а в р ш в н  ( f i n a l i s  < f i n i s  'с в р ш е т о к , краз , г р а н и ц а О  

Ф и н а л и с т  у ч е с н и к  в о  Н Е К О Ј  з а в Р Ш Е н  н а т п Р Е в а р  ( f i n a l i s t a  C f i n a l i s

< f i n i s  ' к р а з , с в р ш е т о к , г р а н и ц а ^ )

ф и н а л е  з а в Р Ш Е Т о к , к р а з  Cf i n a l e  [ о б л и к  з а  с р е д е н  р о д  о д  f i n a l i s ]

< f i n i s  'краи , с в р ш е т о к >)

ф и с к а л  К ОЈ  c e  о д н Е с у в а  н а  д р . ж а в н а т а  к а с а  ( f i s c a l i s  < f i s c u s  'др- 

ж а в н а  к а с а О

Ф и с к а л е н  з а с т а п н и к  н а  д р ж а в н а т а  к а с а , а д в о к а т  ( f i s c a l i s  < f i s c u s  

' к о ш н и ц а ,  д р ж а в н а  к а с а О

ф и с т у л а  о т в о р , г н о е н  к а н а л  ( f i s t u l a  ' ц Е В к а ,  т р с к а ,  о т в о р ?) 

Ф л е к с и б и л е н  и ф л е к с и в е н  с в и т л и в , п р о м е н л и в  ( f l e x i b i l i s ,  f l e x i v u s

< f l e c t o ,  3. f l e x i  , f l e x u m  ^ с в и т к у в а ,  п р о м Е н у в а * }

ф л е к с и ј а  в и т к а н в ,  п р о м ѕ н а  ( f l e x i o  < f l e c t o , 3. f l e x i ,f l e x u m  ' в и т к а ,  

п р о м е н у в а * )

Ф л о р а  р а с т и т в л н и о т  с в е т  в о  Е д н а  о б л а с т  ( F l o r a  - р и м с к а  б о ж и ц а  н а  

ц в Е ќ и н а т а  и п Р о л Е Т т а  < f l o s , f l o r i s  'ц в е т О  

ф л о р и с т и к а  н а у к а  за ф л о р а т а  ( f l o r i s t i c a  < f l o s , f l o r i s  <ц b e t ') 

ф л у и д  т е ч н о с т , г а с о в и т о с т  ( f l u i d u s  'т е ч е и , г а с о в и т *  < f l u o , 3 .  'ка- 

п е , т е ч е , c e  ш и р и , c e  р а з в л Е к у в а * )  

ф л у и д е н  т е ч е н , г а с о в и т , б р а н о в и т  ( f l u i d u s  < f l u o , 3 .  ' к а п Е ?Т Е Ч Е ,  c e  

ш и р и О
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Ф л у к т у а ц и ja  б Р а н у в а н Е , к о л е б а н Е , н е п о с т о з а н о с т 9 н а п л и в  ( f l u c t u a 

t i o  < f l u c t i o r , ! ,  'с е  л у л а ,  c e  к о л Е б а ,  c e  б р а н у в а ,  н е п о с т о - 

з а н  e 9 < f l u c t u s  'бран' < f l u o , 3. f l u x i ,f l u c t u m  'капЕ, т е ч е О  

ф о к у с  ж а Р и ш т Е  ( f o c u s  ' ж а р и ш т е ,  оган^)

ф о к у с е н  к о Ј  c e  о д н Е с у в а  н а  ф о к у с  ( f o c u s  ' ж а Р и ш т Е ,  оган^) 

ф о л и ј а н т  к н и г а  с о  г о л е м и  л и с т о в и  ( f o l i u m  ' л и с т >)

Ф о н т а н а  и з в о р , в о д о с к о к  ( f o n t a n a  a q u a  ' и з в о р с к а  B o a a '  < f o n s , - n t i s  

'и з в о р -’)

Ф о р м а  л и к , о б л и к  ( f o r m a  'лмк, о б л и к ,  с л и к а ,  о б р а з ,  с т а ва*) 

Ф о р м а л е н  к о з  c e  о д н е с у в в  н а  ФОРма ( f o r m a l i s  < f o r m a  'лик, о б л и к О  

Ф о р м а л и з а м  п Р Е Т Е Р а н о  н а с т о з  у в а н в  н а  о б л и к с т  ( f o r m a l i s m u s  < f o r m a -  

l i s  < f o r m a  'лик, о б л и к ^ )

Ф о р м а л и с т / к а  к о з  /  a м н о г у  н а с т о з у в а  н а  о б л и к о т  ( f o r m a l i s t a  < foi—  

m a l i s  < f o r m a  'лик, о б л и к О

Ф о р м а л и с т и ч к и  к о з  c e  о д н Е с у в а  н а  ф о р м а л и з а м  и ф О Р м а л и с  т ( f o r m a 

l i s  < f o r m a  ' л и к 9 о б л и к * )

Ф о р м а л н о с т  п о с т а п к а  с п о р е д  н Е к о з а  ф о р м а ,  в о о б и ч а Е н о с т  ( f o r m a l i s  

< f o r m a  'лик, о б л м к О

Ф о р м а т  о б л и к  и в в л и ч и н а  н а  н е ш т о  ( к н и г а ,  л и с т  и д р  . ) ( f o r m a t u s  < 

f o r m o ,  1. ' о б л и к у в а *  < f o r m a  'лик , о б л и к * )

Ф о р > м а ц и  j a  о б р а з  у в а н Е  9 т з о р  б а 9 с о с  т а з , у р е д  у в а н ѕ  ( f o r m a t i o  < f o r m o ,  

1. ' о б р а з у в а ,  t b q p h , п р а в и О

Ф о р м а ц и с к и  к о з  c e  о д н Е с у в а  н а  Ф О Р м а ц и з а  ( f o r m a t i o  < f o r m o ,  1. ) 

Ф о р м и р а  о б р а з у в а ,  о б л и к у в а  ( f o r m o , 1. ' о б р а з у в а ,  о б л и к у в а '  < f o r m a  

'лик, о б л и к О

Ф о р м и р а њ е  о б р а з у в а н Е  ( f o r m o , ! ,  ' о б р а з у в а  , о б л и к  у в а  , т в о р и  , п р а в и О  

Ф о р м у л а  о б Р а з Е ц  ч п р о п и с  ( f o r m u l a , д е м и н .< f o r m a  ' о б р а з ,л и к ,о б л и к О
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Фог>мулаг> абразѕц (formularis < formula < forma 'образ, лик*) 

Ф о р м у л а ц и ј а  одрвдба, засно искажана мисла (formulatio < fomula < 

f orma)

Ф о р м у л и р а  о д р е д  ува, пропишува „ засно искажува нЕкоза мисла (for- 

mula)

Ф о р м у л и р а в е  о д р е д у в анв, засно искажуванЕ нвкоза мисла (formula) 

Ф о р м у л и р о в к а  фОРмулациза (formula < forma 'облик, лик')

Ф о р т е  (адв.) "силно, с н а ж н о ", назчвсто како музички т е р м и н  (foi—  

te СРЕднн р о д  од fortis ^с и л е н , снажЕнО 

ф о р т и с и м о  многу силно, многу снажно (назчЕСТо како музички т е р - 

мин (fortissime, с у п е р л . < fortiter, adv. < fortis,- е ? п р е к у  

и т а л . fortissimo)

Ф о р т и ф и к а ц и ј а  утврдуванЕ 9 п р в в е н е  т в р д и н и  , засилуванв (fortifi

catio < f ort if ico, 1 . < fortis 'с и л е н * и f acio, 3. “'ПРав и*)

ф о р т и ф и к а ц и о н е н  коз c e  донЕсува на ф о р т ификациз a (f ort if icat io, 

-onis < fortifico, 1. < fortis с̂ и л е н * v\ facio,3. 'прави^)

Ф о р т у н а  судбина, сРЕЌа (fortuna 'судбина, сРЕ&а* < f ors 'случаз , 
судбина^)

фо с и л  ископина, ископани скамЕнвти билки и животни (fossilis 

<коз С Е  о д н Е с у в а  на копанЕ' < fossa ^зама, дупка-’ < fodio, 3. 

fodi,fossum 'копа, ископува;)

Фо с и л е н  коз c e  о д н е с  ува на ф о с и л  (fossilis < fossa < f odio, 3. ) 

ф р а г м е н т  и с е ч о к , д е л 9 п в р ч е  (fragmentum 'паРЧЕ, и с е ч о к / < frango, 

3. f r e g i ,fractum 'к р ш и , парчосува^

Ф Р а г м е н т а р н о  (адв.) д е л у м н о , Распарчвно (fragmentaris < fragmen

tum < f rango, 3. 'к р ш и О
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Ф р а г м е н т а р н о с т  д е л у м н о с  т , р а с п а Р Ч Е н о с т  Cf r a g m e n t a r i s  < f r a g m e n t u m  

< f r a n g o , 3 .  'к р ш и О

Ф р а к т у р а  п р е л о м , и с к р ш у в в н е  C f r a c i u r a  < f r a n g e , 3. f r e g i ,f r a c t u m )  

Ф Р > а к ц и ј з  o  т  c e  к ч р а с ц Е п  (f r a c t i o  < f r a n g o ,  3. f r é g i  » f r a c i u m  ' к р ш и ?) 

Ф Р а к ц и о н е р  р а з б и в а ч , г ј р и в р з е н и к  н а  Р а з б и в а н Е  Cf r a c t  i o n a r  i u s  [ п р е -  

ку Ф Р а н ц . f r a c t i o n a i r e ]  < f r a c t i o , - o n i s  < f r a n g o ,  3. f r e g i ,  

f r a c t u m  Ч р ш и , Р а з б и е а * }

ф р а к ц и о н е р с к и  k o d  c e  о д н е с у в а  н а  Ф Р а к ц и о н е р  , р а с ц в п у в а ч к и  9 р в з  — 

б и в а ч к и  C f r a c t i o n a r i u s  < f r a c t i o  < f r a n g o ,  3. f r e g i ,  f r a c t u m  

*кр ш и , р а з б и в а О

Ф Р а к ц и о н е р с т в о  Р а с ц в п н и ш т в о  Cf r a c t  i o , - o n i s  < f r a n g o ,  3. 'к р ш и , Р а з -  

б и в а О

Ф Р а к ц и с к и  к о Ј  c e  о д н в с у в а  н а  ф р а к ц и з а  Cf r a c t i o  < f r a n g o ,  3. ' р а з б и -  

ва*)

Ф р а т а р  б р а т ,  к а т о л и ч к  и к а л у ѓ в р  Cf r a t e r  ^6р  а т ?)

Ф р а т а р с к и  к о з  c e  о д н в с у в а  н а  ф р в т в р  Cf r a t e r  ''братО 

ФР>атр>ија б р а т с т в о , б Р а т и з а  Cf r a t e r  ' б Р а т О

Ф р е к в е н т е н  ч е с т , з з ч е с т е н  Cf r e q u e n s ,- n t i s  ' ч е с т , м н о г у Ѕ о о е н , п о в -

т о р у в а н ’)

Ф Р е к в е н ц и ј а  ззчестеност , м н о г  y б о о з  н а с  т( f r e q u e n t  i a  < f r e q u e n s )  

Ф р н г и д е н  с т у д е н , 6езживотен(f r i g i d u s  ' с т у д в н  , . б в з ж и в о т е н , с у в о -

ПВРЕН, ЗДОДЕВЕН^)

ф р и г и д н о с т  с т у д в н и л а , бЕЗживатнас т( f r i g i d u s  ' с т у д н н , 6 е з ж и в о т е н О

Ф Р и ж и д е р  л а д и л н и к  (f r i g i d a r i u s  С г т в к у  Ф о а н ц . f r i g i d e u r ]  < f r i g i d u s

' С Т У Д Е Н ’ )

Ф Р и к а т и в е н  с т р у е н  (г л а с )  ( f r i c a t i v u s  < f r i c o . l .  'трла, Т в И Е >)
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Ф Р и к а т и в н о с т  с т р у Ј н о с т ( н а  г л а с о в и т Е )  Cf r i c a t i v u s  < f r i c o ,  1. ' т р л а , 

т р и е >)

Ф Р О Н Т  Ч Е Л О , Ч Е ЛЕ Н  б О Е Н  РЕД Cf Г О П Ѕ  , - n t  i S 'ЧЕЛО, ЛИЦЕ^)

Ф р о н т а л е н  ч е л е н , коз ce однвсува на ф р о н т  C f r o n t a l i s  'ч е л е н ' < 

f г о п ѕ , - n t i s  'ч е л о >)

Ф Р о н т а л н о  ( а д в . )  ч е л н о  C f r o n t a l i s  'ч е л е н * < f г о п ѕ ,- n t i s  'ч е л о О

Ф р о н т о в а к  а к т и в и с т  в о  о р г а н и з а ц и з а т а  " Н а р о д в н  ф р о н т " C f r o n s ,  

'ч е  л о О

Ф Р о н т о в е ц / к а  ч л в н / к а  н а  " Н а Р о д Е н  ф р о н т " C f r o n s , - n t i s  'ч е л о ?)

Ф р о н т о в с к и  к о Ј  c e о д н Е с у в а  н а  ф р о н т  C f r o n s , - n t i s  'ч е л о ;)

Фузга в и д  м у з и ч к а  к о м п о з и ц и з  a Cf u g a  'трка, б Е Г С т в о ’)

Ф у н д а м е н т  т е м е л.9 о с и о в а  C f u n d a m e n i u m  ' о с н о в а Ч  f u n d o ,  1. ' у д и р а  т е - 

m e л y о с н о в у в а О

Ф у н д а м е н т а л е н  т е м е л е н , о с н о в е н  C f u n d a m e n t a l i s  < f u n d a m e n t u m  < f u n 

do, 1. ' о с н о в у в а О

Ф у н д и р а  с т а в а  о с н о в и ,  з а с н о ѕ у в а  ( f u n d o , 1. ' с т а в а  т е м е л , о с н о в у -  

в а О

Ф у н д и р а н  в т е м е л е н y з а ц в р с н а т  Cf u n d o ,  1. N t e m e  л у в а  , о с н о в у в а ^ )

Ф у н д и р а в е  с т а в а н в  т е м е л , з а с н о в у в а н Е  C f u n d o , 1. ' с т а в а  т е м е л ^

Ф у н к ц и ј а  д е ј н о с т , с л у ж б а  , Р а б о т а  C f u n c t i o  < f u n g o r ,3. f u n c t u s  <д е з - 

с т в у в а ,  в р ш и , с л у ж б у в а О

Ф у н к ц и о н а л е н  д е з  с  т в  у в а ч к  и , д е ј  с т в и т е л е н  Cf u n c t  i o n a l  is < f u n c t i o  < 

f u n g o r ,3. f u n c t u s  s u m  ^ Д Е з с т в у в а ,  в р ш и , с л у ж б у в а ' )

Ф у н к ц и о н е р  в р ш и т е л  н а  н е к о з в  с л у ж б а 9 с л у ж б в н и к  C f u n c t i o n a r i u s

Сп р е к у  Ф Р а н ц .  f u n c t i o n a i r e ]  < f u n c t i o , - o n i s  < f u n g o r , 3. 'в р ш и , 

Д Е З С т в у в а ,  с л у ж б у в а ' )
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Функционира Д Е з с т в у в а  Cfu n e t i o , - o n i s  < f u n g o r ,3. f u n c t u s  ' д е з с т в у -  

ва')

Функционираве д в з с т в у в а н Е  Cf unet  i o ,  - o n i s  < f u n g o r , 3. ' дез  с т в у в а ; )

Фур>и ja 6 e c 9 заРост9 бесна жЕна  Cfuria <6ес , з в р о с т ' < f uro, 3. *6е с - 
h ë e O

Футур> идно в р е м е  Cfuturum Ctempus] парт . на идното в р е м е  cm e s s e  

' сум?)

Футуризам правец во умЕТноста ,  чиишто о с тв а р у в а к а  ви требало  да 

бидат прифатени во иднината C fu tu r i s m u s  < f u t u r u s  и̂ д е н  ̂ < 

e s s e  ^сум )̂

Футу:рист припадник на футуризмот  Cfuturista < futurus < esse)
Футуристички коз c e  однЕСува на футуризмот9 на иднината  C fu tu r u s  

' И Д Е Н ' )

ф у т у р > С К М  КОЗ CE о д н в с у в а  н а  ФУТУР0Т{  ИДНОТО ВРЕМЕ ) Cfuturum < и д н о  

В Р Е М Е9 )
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X

хабилитација подобност, способност ( за у н и в е р з и т е тска настава) 
Chabilitatio < habilis 'п р и г о д е н , спасабЕн* < habeo,2. 'има , 
д р ж и О

хабилитационен коз c e однѕсува на хабилитациза Chabi 1 i tat io, 
"Onis 'подобност, способност* < habilis < habeo,2. 'д р х и ,имаО 

хабилитира докажува подобност ( за в р ш е к е  наставничка д е з н о с т  на 

УНИВЕРЗИТЕТ) Chabilis 'способЕн, подобЕн' < habeo,2. д̂ р ж и , 
имаО

халуцинација бладанЕ, привидуванв (hallucinatio < hallucinor, 1. 
'блад a*)

халуцинира блада (hallucinor, 1. 'бладаО

хер>бар и хербариум збирка од исушвни билки (herba 'билка^) 

хербициди сРЕдства за уништуванЕ на ш т е т н и  билки (herba *билка% 
caedo,3. cecidi,caesum ^убива, уништуваО 

хонорар награда (парична) (honorarium < honor ' п а ч е с т ,  награда^) 
хонорарен коз c e однЕсува на хонорар (honor 'п о ч е с т  , наградаО 
хонорира почитува, наградува (honoro,1. 'почитува, наградува' < 

honor 'п о ч е с т , наградаО
хонорираве почитуванЕ, наградуванв (honoro,1.'почитува, награду- 

ваО
хоспитант коз присуствува {спавно на п р е д авана)како гостин (hos

pes, -itis V o стi/iн*)
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хоспитација r o c т у в а н в чп р и с у с т в о  н а  п р е д а в а н а  к а к о  г о с т и н  (hospi- 
tat io < hospes,-itis V o c t h h *)

хоспитира гостуваf d o c e тува настава како гостин (hospes,-itis 
V o c t w h O

хуман ч о в е ч е н  (humanus < homo,-inis 'ч о в е к ')
хуманист/ка ч о в е  к о л у  б в ц / п к а  (humanista < humanus < homo,-inis 'чо-

ВЕКЈ)
хуманизам човвштина; д в и ж е н е во п о ч е т о к о т  на новиот в е к , кое 

образецот на с о в р ш е н с т в о  за ч о в е ш т в о т о  г о бара и го наоѓа 
во животат и умЕтноста на класичнитЕ народи (humanismus 
< humanus 'ч о в е ч е н ^

хуманистички к о ј  с в  о д н е с ува на хуманизам (humanismus < humanus) 
хуманитарен коз св однвсува на наукитв што го проучуваат човвкот 

и нвговата култура (humanus, п р е к у фРанц. humanitaire) 
хумор духовитост (humor 'влага, душЕвна ВЕдрина, смЕаО 
хумореска духовита приказна (humor ^вндрина, смеаО 
хуморист т в о р е ц  на с м е ш н и  приказни (humorista < humor 'вЕдрииа, 

смЕа^)

хумористичен смвшвн, коз св однЕсува на хумор (humor ^ВЕдрина, 
см Еа?)

хумористички хумористичви (humor 'вЕДРИна, смѕа^) 
хумористично (адв.) смвшно, швговито (humor 'вЕДРИна, с м е з ;) 
хумус ЗЕМза9 тло (humus ^ЗЕмза, тло;) 
хумусен коЈ с о д р ж и  хумус (humus 'зЕмза, тлоО

498



ц

ц а р  в л а дЕтвл (C a e s a r  - владЕТЕлска титула настаната од и м е т о на 

C a iu s  I u l l i u s  C a e s a r ,  г о л е м  р и м с к и д р ж в в н и к и в о з с к о в о д е ц  

од I . bek п . н . Е Р а )

ц е л и б а т  бЕзбрачнос т (caelibatus 'бЕзбРачнаст* < caelebes 'н е ж е - 

н е т О

цем ент с е ч е н  камвн, тврца маса д о б и Е н а  од варна прашина и вода 

(caementum 'с е ч е н , ѕидарски камЕн* < caedimentum < caedo,3. 

чс е ч е О

ц ем ен тен  коз c e  о д н е с  ува на ц е м е н т  (caementum) 

ц ем ен т и р а  покрива со ц е м е н т  (caementum) 

ц ем ен т и р ан  п о к р и е н  с о  ц е м е н т  (caementum)

цементирање п о криванв со ц е м е н т  (caementum < caedimentum < caedo,

3. )

ценз п р о ц Е н к а  (census < censeo,2. censui,censum 'пРоцЕнува?смЕтаО 

цензор п р о ц е н и т е л  (censor < censeo, 2. п̂ р о ц е н yва*)

ц е н з у р а  п р о цвнка 9 оцвнка за п о д о б н о с  т за о 6 ј авуванв (c e n s u r a  < 

c e n se o , 2. )

ц е н з у р и р а  п р о ц е н ува, о ц е н ува (c e n s u r a  < c e n s e o ,2. 'процЕнува, о ц е -  

нуваО

цензус ц е н з  (census ^пРоцЕнка' < censeo,2. censui,censum 'п р о ц е н у - 

ваО

ц ен т р и ф у га  направа за раздвл уванЕ на нЕкоза маса (centrum *с р е - 

д и ш т е * и f u g i o ,  3. ' б Е г а О
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ц е н т р и ф у г а л е н  коз бЕга од с р е д и ш т е т о  к о н  п е р и ф е р и з  a r a (centrum

'с р е д и ш т е ' и f u g i o ,  3. '6е г a')

центро (дизал.форма) с р е д и ш т е н  (centrum 'с р е д и ш т е % rP 4 .«ivrpop) 

центрумаш п р в р з е н и к  на н е к о е  с р е д и ш т е ,ц е н тар (centrum ^сРЕДина') 

центар с р е д и ш т е  (centrum с̂ р е д и ш т е *, г р ч . пѕг>тpov)

ц е н т р а л а  с р е д и ш н ѕ  установа ( c e n t r a l i s  'с р е д и ш е н ' < c e n t r u m  'с р е - 

д и ш т е )

централен с р е д и ш е н  (centralis < centrum с̂ р е д и ш т е *)

ц е н т р а л и з а м  с и с т е м  на управувакЕ , при коз м е с н и т е управи ce 

раководат ад е д е н цвнтар (centralismus < centralis < centrum) 

ц е н т р а л и з а ц и ј а  у с р е д с р е д уванв, у с р е д с р е д е н о с т  (cent ral isat io < 

centralise < centralis < centrum) 

ц е н т р а л и з и р а  у с р е д с р е д ува (centralise < centralis < centrum) 

ц е н т р а л и з и р а н  у с р е д с р е д е н  (centralise < centralis < centrum) 

ц е н т р а л и з и р а њ е  у с р е д с р е д уванв (centralise < centralis < centrum) 

ц е н т р а л и с т  п р и в р з е н и к  иа цЕнтрализмот (centralista < centralis < 

centrum)

централистички коз c e о д н е с ува на цЕНТРализам (centralismus 

< centralis < centrum)

ц е н т р и п е т а л е н  коз c e  с т р е м и  к о н  с р е д и ш т е т о  ( c e n t r u m  'с р е д и ш т е * и 

p e t o ,  3. 'с е  с т р е м и О

ц е н т р и р а  сРЕдиштата на н е к о и  т е л з  г и  поставува на вдиа завдничка 

оска  ( c e n t r u m  'с р е д и ш т е ^

р а њ е  поставуванЕ на заЕдничка оска СРЕДиштата иа н е к о и  

ТЕла ( c e n t r u m  ^с р е д и ш т е *)

и е н т у р > и ј а  вознички вод од сто возници (centuria < centum 'сто’) 

ц е н т у р и о н  припадник на цЕнтуриза (centurio,—onis)
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церада в о с о ч н о  п л а т н о  (cerata 'восочна* < cera 'восок*) 
церемонија о 6 р е д  , с в е ч е н  ч и н , с в е ч е н о с т  (caeremonia *о 6р ед , с в е -

ЧЕНОСТ>)

церемонијал в о с  т а и о в Е н  р е д  з а  н е к о и  с в е ч е н о с т и  (c a e re m o n ia l  i s  < 
ca e re m o n ia  ' с в е ч е н о с т О

церемонијалген к о з  c e  в р ш и  с п о р е д  в о с т а н о в Е Н  р е д  , п Р Е Т Е Р а н о  

у ч т и в , с в е ч е н  (caeremonialis < caeremonia с̂ б е ч е н о с т *) 
церемонијално ( адв . ) с в е ч е н о  (caeremonialis < caeremonia с̂ в е ч е - 

ностО
церемонијалност у ч т и в о с т  (caeremonialis < caeremonia 'с в е ч е н о с т ?) 
цесар цар, в л а д Е Т Е л с к а  т и т у л а  (саеѕаг» с п о р е д и м е т о на Gaius 

Iullius Caesar, г о л е м р и м с к и  државник и' в о з с к о в о д е ц  од I.b .
п .н .Е Р а )

цивил г р а ѓ а н и и  ( c i v i l i s  < c i v i s  'граѓанинО 
цивилен г р а ѓ а н с к и  ( c i v i l i s  < c i v i s  'граѓанинО
цивилизатор к о з  ш и р и  ц и в и л и з а ц и з  a (civilisator < civilis < civis 

Ураѓании^)
цивилизаторски к о з  c e  о д н е с у в а  н а  ц и в и л и з а т о р  (civilisator < ci

vilis < civis VparaHWHO
цивилизација о п Р Е Д Е л у в а и в  н а  ч о в е к о т  д а  ж и в е е  в о  о р г а н и з и р а н а  

з а Е д н и ц а ; о п ш т е с т в е н з  у с о г л а с в н о с т , п р о с в е т е н о с т  (civilisa-
tio < civilis < civis Ура(анин;)

цивилизира п р а в и  н е к о г о  ч л е н  н а  о р г а н и з и р а н о  о п ш т е с т в с з , п р о с в е -  

т у в а ,  о б р а з у в а  (civilis < civis 'граѓанин^) 
цивилизираност п р о с в е т е н о с т  (civilis < civis ' r v a r  ан инО 
цивилизирање п р о с в е  т у в а н в  f о б р а з  у в а н Е  (civilis < civis УраѓанинО
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цивилист/ка с т р  y чиа к за г р а ѓ а н с к о  п р в в о  (civilista < civilis < ci**"
vis 'граѓанииО

ц р п р к л и  к р у ж н и ц и , н а п р а в а  з а  ц р т а н в  к р у г о в и  (circuli < circulus 
'мал круг% д е м !/1н • < c i r c u s  V.pyr*) 

ц и р к у л а р  о к р у ж н и џ а , р а с п и с ,  к р у ж н а  п и л а  ( c i r c u l a r i s  < c i r c u l u s

Ч; P y r ’ )

ц и р к у л а р е н  к р у ж е н  (circularis < circulus 'к р у г О

циркулација к р у ж е н е  (circulatio < circulor, 1. 'опкружува, кружи' < 
circulus 'к р у г О

ц и р к у л и р а  к р у ж и  ( c i r c u l o r ,  1. 'кружи' < c i r c u l u s  'к р у гО  

цизркулмЈРање к р у ж е н е  (с i r c u l o r , 1. <к р yжуИ < c i r c u l u s  V.pyrO 
ц и р кум ф л екс  и з в р т е н  (акцЕНт) ( c i r c u m f le x u s  'з а в р т е н ,  и з в р т е н ? < 

c i r c u m ~ f le c t o ,3. - f l e x i  'и зв Р ту в а О  

ц и р к у с  к р у г , к р у ж е н  п р о с т о р  с о  а м ф и т Е а т р а л н и  С Е д и ш т а  з а  и з в е д у -  

ваин з р т и с т и ч к и  п Р Е т с т а в и  ( c i r c u s  'к р у г ; ) 

ц и р к у з а н т  ѕ р т и с т , и з в в д у в а ч  в о  ц и р к у с  ( c i r c u s  *круг*:> 

ц и р к у с к и  к о з  c e  о д н Е с у в а  н а  ц и р к у с  ( c i r c u s  'к р у г ')

ц и с т е р н а  Р Е З Е Р В о а р  за д о ж д о в н и ц а  ч в а г о н  за п р е в о з  на н а ф т а ?

б в н з и н  и д р . (cisterna < cista ‘сандyк , к о в ч е г О  

д и т а т  н а в о д (citatum < cito,1. 'повикува, буквално навЕДува и е ч и и

ЗбОРОВИ')
иитиЈра н а в Е д у в а  н е ч и и  з б о р о в и  (cito, i. 'нaве дyзa н е ч и и  з 6о р о в и ?) 
ц и т и р а њ е  н а в Е Д У в а н Е  н е ч и и  з р о р о в и  (cito,1. )
цииез? вид пЕчатаРски букви, наРЕЧЕни така зашто со вакви букви 

п р в о  6и л е ПЕ чатЕни писмата на Ц и ц е р о н , г о л е м и о т  р и м с к и  г о - 
BüPHHK (cicer 'грашок/)
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г чпирто а л к о х о л , ќ и б р и т  (spiritus 'алкохол>)
чпиртоса с т а в и  в о  а л к о х о л  (spiritus ^алкохолО
чпиртосува с т а в а  в о  а л к о х о л  (spiritus 'алкохол'*)



ш

шпекула н Е Д О З в о л Е н а  т р г о в и з а  (speculor,1. 'д е м н е О
шпекулант к о з  c e  з а н и м а в а  с о  н в д о з в о л Е н а  т р г о в и з  a , с о  н е ч е с и и  

р а б о т и  (specul ans, -nt is < speculor,!, д̂ е м н е ’) 
шпекулантски к о ј  c e  о д н Е С у в а  н а  ш п Е к у л а н т  (speculans, -ntis <  spe

culor, 1. ''д е м н е О
шпекулантство з а н и м а в а н в  с о  И Е Д О З в о л Е н а  т р г о в и з  a , п о с т и г н у в а н Е  

Ц Е Л  С О  Н Е Ч Е С Н И  С Р Е Д С Т В а  (speculor, 1. д̂ е м н е ’) 
шпекулативен п р е с м е  т а н  н а  б р з а  Н Е Ч Е С и а  т р г о в и ј  a (speculativus < 

speculor,!. 'д е м н е О
шпекулација н а б л у д у в а н Е , с о г л е д у в а н Е ; н Е Д О з в о л Е н а  з д в л к а  (specu

latio < speculor,!. 'д е м н е О
шпекулира д е м н е , с о г л Е д у в а , c e  з а н и м а в а  с о  н е д о з в о л е н и  з д е л к и  

(speculor, 1. 'д е м н е О
шпекулиран>е в р ш е н е  н е д о з в о л е н и  з д е л к и  (speculor, 1. 'д е м н е О 
шпедитер и с п р а ќ а ч  (expeditor < expedio,4. 'испраќа, доставуваО 
шпедитерски к о з  c e  о д н в с у в а  н а  ш п е д и т е р  (expeditor < expedio, 4. 

'испраќа, доставуваО
шпир>итус а л к о х о л  (spiritus 'здив , алкохол’) 
шпиритусен а л к о х о л Е н  (spiritus 'здив, алкохолО 
шпирт а л к о х о л  (spiritus 'здив, алкохолО 
шпирто ќ и б р и т  (spiritus 'здив , алкохол^) 
liinviPTOca с т а в и  во  а л к о х о л  (spiritus 'здив , алкохолО
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